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ÖZET 

 

Öğrencinin Adı-
Soyadı 

Seyfullah ÖZTÜRK 

Anabilim Dalı Türk Dili ve Edebiyatı 

Danışmanın Adı Yrd. Doç. Dr. Salih DEMİRBİLEK 

Tezin Adı Terceme-i Şir’atü’l- İslâm  

(Metin-Gramatikal Dizin) 
 

 

 

Bu çalışma İmamzâde Muhammed b. Ebu Bekr’in Şir’atü’l- İslâm eserinin Türkçe 

tercümeleri üzerine yapılmıştır. İncelenen nüsha, yazılış tarihi bakımından Eski 

Anadolu Türkçesi dönemi içinde yer almaktadır. Metin Eski Anadolu Türkçesinin ve 

Klasik Osmanlıca döneminin dil özelliklerini yansıtmaktadır. Çalışma ile üzerinde 

durulmamış bir eser ve dili hakkında bilgi verilmesi amaçlanmıştır. İncelenen metin, 

dinî konular hakkında yazılmış, öğretici bir eserdir. Çalışmada yazarın hayatı ve eserleri 

hakkında bilgiler verilmiştir. Metin okunmuş, transkribe edilmiş ve ardından metinde 

geçen sözcükler anlamları ile birlikte dizin bölümünde verilerek çalışma 

tamamlanmıştır.   

 

 

 

Anahtar Sözcükler: Eski Anadolu Türkçesi, Türk Dili, Şir’atü’l- İslâm Tercümeleri, 

Gramatikal Dizin, İmamzâde Muhammed b. Ebu Bekr. 
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ABSTRACT 

 

 
Student’s Name and 

Surname 
Seyfullah ÖZTÜRK 

Department’s Name Turkish Language and Literature 

Name of the Supervisor Assistant Professor Salih DEMİRBİLEK 

Name of the Thesis Terceme-i Şir’atü’l- İslâm  

(Metin-Gramatikal Dizin) 
 

 

 

The study has been done on Turkish translations of İmamzâde Muhammed b. Ebu 

Bekr’s work named Şir’atü’l- İslâm. The text, which has been investigated, takes place 

in  the Old Anatolian Turkish period  in terms of writing date. The text indicates the 

features of Old Anatolian Turkish and Classical Ottoman period’s language. The aim of 

this study is to give information about the text and its language which has not been 

worked so far. The text which has been examined was written on religious subjects and 

it is a didactic one. In this study information has been given about the writer and his 

works. The text has been read, transcribed and the study has been completed after the 

words in the text are given with their meanings in the index part. 

 

 

KEY WORDS: Old Anatolian Turkish, Turkish Language, Translations of Şir’atü’l-

İslâm, Grammatical Index, İmamzâde Muhammed b. Ebu Bekr.   
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ÖN SÖZ 

 

 

Milletlerin medeniyet sahasında yer edinebilmesini sağlayan unsurlardan  birisi de 

geçmişlerinde oluşturabildikleri kültürel mirasın zenginliğidir. Türk milleti uzun 

geçmişi süresince oluşturduğu zengin kültürel miras ile medeniyet sahnesindeki yerini 

almıştır. Zengin kültürel mirasımızın bir örneği olarak kütüphaneleri dolduran el 

yazması eserlerimiz gösterilebilir. Bu yazmalar ile aramızdaki bağı korumanın yolu 

mevcut metinlerin günümüze aktarımı ile mümkündür. Biz de bu aktarımı İmamzade 

Muhammed bin Ebu Bekr’in XII. yy.da yazdığı Şir’atü’l- İslâm (İslâm Şeriati) adlı 

eserin Türkçe tercümeleri üzerine çalışarak yaptık. 

 

 

Mevcut tercümelerin arasında Millî Kütüphane Yazmalar Koleksiyonu 06 Mil Yz A 

8980 arşiv numarasında kayıtlı nüshayı tercih ettik. Bu tercihimizde nüshanın harekeli 

oluşu ve diğer nüshalardan daha eski tarihli oluşu etkili oldu. Nüshanın kim tarafından 

istinsah edildiğine dair bir bilgiye ulaşamadık. Ancak nüsha sonunda Hicrî 854 (M 

1450) tarihi vardır. XV. asırda kaleme alınmış eser, hem Eski Anadolu Türkçesi hem de 

Klasik Osmanlıca döneminin özelliklerini taşır. Metnin yazılış amacının öğretici olması 

sade bir dille yazılmasını sağlamıştır.  

 

 

 Ele alınan metnin kütüphanelerde çeşitli nüshaları olduğu için bu nüshalara ulaşmak 

düşünülenden fazla zaman aldı. Elden geldiğince tüm nüshalar temin edilmeye çalışıldı.  

Metindeki Arapça ibareler orijinaline uygun olarak yazıldı. Bu ibarelerin anlamları 

sonnot olarak verildi. Metindeki sözcükler bilgisayar yardımıyla işaretlenmiş ve Dizin 

bölümünde kelimenin geçtiği yerin satır numaraları gösterilmiştir. Çalışmamızda dolaylı 

dolaysız faydalandığımız her türlü kaynak Kaynakça’da gösterilmiştir. Son bölümde ise 

metnin Tıpkıbasımı verilmiştir. 
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Çalışmanın Türk diline ve Türk kültürüne katkısı olacağı inancındayız. Eser, hikemî ve 

tasavvufî tarzıyla yazıldığı dönem Türk milletinin yaşayışında etkili olmuştur. Eserin 

günümüzde yapılmış çeşitli baskılarının olduğu göz önüne alındığında bu etkinin 

varlığını sürdürdüğü görülür.  

 

 

Çalışmamız sırasında katkılarıyla bizi destekleyen Prof. Dr. Mehmet AYDIN ve Doç. 

Dr. Özen YAYLAGÜL’e desteğini bizden hiçbir zaman esirgemeyen değerli hocam, tez 

danışmanım Yrd. Doç. Dr. Salih DEMİRBİLEK’e ve metindeki ayet / hadislerin 

tespitinde bana yardımcı olan eşime teşekkürlerimi sunmayı bir borç bilirim.    
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Ar.  Arapça 
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bs.  Baskı, Basım 
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rḍ  radıyallahu anhü 
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İŞARETLER 

 

 

[ ] Metinde yapılan onarımları gösterir. 

< > Müstensihten kaynaklanan hataları gösterir. 

(?) Kelimenin anlamının bulunamadığını gösterir. 

.... Metinde okunamayan bölümleri gösterir. 

+ Gramer analizlerinde isim tabanlı sözcükleri ve isim tabanına gelen ekleri 

gösterir. 

- Gramer analizlerinde fiil tabanlı sözcükleri ve fiil tabanına gelen ekleri gösterir. 

* Metinde satır alanı dışına yazılmış ifadeleri gösterir.
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ÇEVİRİ YAZI ALFABES İ 

 

 

 

 ͗ ء

 a, ā, e ا 

 b ب

 p پ

 t ت

 ŝ ث

 c, ç ج

 ç ݘ

 ḥ ح

 ḫ خ

 d د

 ẕ ذ

 r ر

 z ز

 s س

 ş ش

 š ص

 ḍ, ż ض
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 ͑ ع

 ġ غ

 f ف

 ḳ ق

 g, k, ŋ ك

 l ل

 m م

 n ن

 h, a, e ه

 v, o, ö, ū, ǖ و

 y, ė, ý, ī ي

 



 

 

GİRİŞ 

 

 

Problem Durumu 

 

 

Türk yazı dilinin başlangıcı bugün elimizde bulunan belgelere göre sekizinci asra kadar 

gidebilmektedir. İslamiyetin kabulü ile birlikte Türk yazı dili farklı coğrafyalarda 

kendisini göstermeye başlamıştır. Batıya doğru hızla ilerleyen Türk boyları ilerledikleri 

topraklara dillerini ve kültürlerini de taşımışlardır.  

 

 

Türkler fetihlerle ele geçirdiği Anadolu topraklarına yerleşmeye başlayınca ele 

geçirdikleri coğrafyalarda kendi yazı dillerini oluşturmuşlardır. “Oğuzların, XII. 

yüzyılın sonlarında kendi lehçelerine dayalı olarak Anadolu’da kurup geliştirdikleri 

edebî yazı diline Eski Anadolu Türkçesi denilmektedir.” (Gülsevin, 2004: 29). Bu yeni 

topraklarda teşekkül etmiş edebî yazı dilinde verilen eserler, Standart Türkiye 

Türkçesinin (STT) temelini oluşturmuştur. Kimi araştırmacılar bu dönem için farklı 

terimler kullanmışlardır: Muharrem ERGİN Eski Anadolu Türkçesi, Mecdut 

MANSUROĞLU Eski Osmanlıca, Faruk Kadri TİMURTAŞ Eski Türkiye Türkçesi, 

Ahmet Bican ERCİLASUN Eski Oğuz Türkçesi, Bilal YÜCEL ise Orta Oğuz Türkçesi 

terimini tercih etmiştir. 

 

 

“Eski Oğuz Türkçesi, Batı Türkçesinin ilk döneminin adıdır. Daha önce de 
belirttiğimiz gibi bu dönem için yaygın olarak Eski Anadolu Türkçesi terimi 
kullanılmaktadır. Eski Oğuz Türkçesi 13. yüzyılda başlar ve 16. yüzyıl başlarına 
dek sürer. 16. yüzyılda yerini Osmanlı Türkçesine bırakır.” (Ercilasun, 2008: 
438).        

 

 

Çalışmada genel kanıya uyularak dönem için Eski Anadolu Türkçesi terimi kullanıldı. 

Eski Anadolu Türkçesi kendi içinde üç dönemde incelenmektedir.  
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“Eski  Anadolu  Türkçesini  üç  dönem   olarak  ele  almaktayız:  Selçuklu dönemi 
Türkçesi (XII. yüzyılın sonu ve XIII. yüzyıl), Beylikler dönemi Türkçesi  (XIV-  
XV. yüzyılın başı),  Osmanlıcaya  geçiş  dönemi  Türkçesi  (XV. yüzyılın  ikinci 
yarısı).” (Gülensoy, 2010: 313) 

 

 

Selçuklu Dönemi Türkçesi dışında kalan diğer iki dönemden günümüze birçok eser 

ulaşmıştır. Bu dönemlerde yazılan eserler, o dönemlerin yaşayış, inanç, kültür ve dil 

özellikleri hakkında bize bilgiler sunan birinci elden kaynaklardır.  

 

 

Biz  üzerinde daha önce çalışılmayan İmamzâde Muhammed b. Ebu Bekr’in Şir’atü’l-

İslâm (Şİ) adlı eserinin tercümelerini ele aldık. Metin hem Eski Anadolu Türkçesinin 

(EAT) hem de Klasik Osmanlıcaya geçiş evresinin özelliklerini taşıması bakımından  

önemlidir. Bu eserlerin günümüze aktarılması, STT’nin oluşumunda geçen aşamaların 

anlaşılmasına katkı sağlayacaktır. Bu çalışmayla döneminin dilini ve sosyal yaşantısını 

aksettiren bir eser incelenerek tozlu raflardan bilim âlemine kazandırılmış oldu.    

 

 

Kaynak Tarama 

 

 

Çalışma oluşturulurken Eski Anadolu Türkçesi dönemi ve Şir’atü’l- İslâm ile bağlantılı 

olan eserler taranmıştır. Şir’atü’l- İslâm üzerine yapılmış herhangi bir çalışma tespit 

edilememiştir. Eserin Seyyid Alizade tarafından yapılmış Arapça şerhi Osmanlı 

matbaalarında basılmıştır. Bu şerhin, Türkiye Türkçesine yapılmış çevirileri  de 

günümüz yayınevleri tarafından yayımlanmıştır. 

 

 

Üzerinde çalıştığımız mensur Şir’atü’l- İslâm’ın aynı zamanda manzum tercümeleri de 

yapılmıştır. Bu manzum tercümelerden birisi de Abidî adlı bir şairin Ravzatü’l-İslâm 

adıyla ortaya koyduğu eserdir.  Abidî’nin Ravzatü’l-İslâm’ı yüksek lisans tezi olarak 

Hakan DAĞ tarafından   çalışılmıştır.  
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Bu dönemin yazı dilini bir bütün olarak tasvir eden başlıca bilimsel yayınlar şunlardır: 

Faruk Kadri TİMURTAŞ’ın Eski Türkiye Türkçesi ( Akçağ Yay. 3. bs. 2005), Mustafa 

ÖZKAN’ın Türk Dilinin Gelişme Alanları ve Eski Anadolu Türkçesi (Filiz Kitapevi, 2. 

bs. 2000), Gürer GÜLSEVİN-Erdoğan BOZ’un Eski Anadolu Türkçesi (Gazi Kitapevi, 

2. bs. 2010), Hatice ŞAHİN’in Eski Anadolu Türkçesi (Akçağ Yay. 2003), Kazım 

KÖKTEKİN’in Eski Anadolu Türkçesi (Fenomen Yay. 2008), Gürer GÜLSEVİN’in 

Eski Anadolu Türkçesinde Ekler (TDK Yay., 2. bs. 2007). 

 

 

Kapsam ve Sınırlılıklar 

 

 

Şİ, XII. asırdan bu yana birçok kez istinsah edilmiştir. Kütüphanelerimizde eserin 

yüzden fazla Arapça yazmaları bulunmaktadır. Bu sayıya şerhler dahil değildir. Eserin 

manzum ve mensur tercümeleri de bulunmaktadır. Bu araştırma Şir’atül-İslâm’ın 

mensur tercümeleri dikkate alınarak hazırlanmıştır.  

 

 

Araştırma   Millî Kütüphane 06 Mil Yz A 8980 numarada kayıtlı Terceme-i Şir’atül-

İslâm ile sınırlandırılmıştır. Bunun nedeni bu yazmanın istinsah tarihinin diğer 

nüshalardan daha eski olması ve metnin harekeli yazılması gösterilebilir. Bu dönemin 

dil özellikleri daha iyi görüleceği için harekeli bir metin tercih edildi. Metnin EAT 

özelliklerini yansıtması bu nüshanın çalışılmasında belirleyici oldu. 

 

 

Araştırmanın Yöntemi 

 

 

Bu çalışma Terceme-i Şir’atü’l- İslâm’ın Millî Kütüphane 06 Mil Yz A 8980 arşiv 

numarasında kayıtlı olan yazması üzerine temellendirilmiştir. Önce, nüshanın çeviri 

yazısı yapılmıştır. Metinde yer alan ayet, hadis gibi Arapça ibareler transkribe 

edilmemiş, orijinaline uygun olarak yazılmıştır. Arapça ibareler özel isim ise transkribe 
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edilmiş ve dizine alınmıştır. Ayetlerin Kur’an’da geçtiği yer gösterilirken diğer 

ibarelerin ise anlamları verilmiştir. Çalışma oluşturulurken tarihsel yöntem esas 

alınmıştır. Böylelikle metnin EAT içindeki yeri belirlenmeye çalışılmıştır. 

 

 

Metnin aktarımında büyük harf ve hiçbir noktalama işareti kullanılmamış, EAT’de var 

olduğu kabul edilen “kapalı e” sesi, “ė” şeklinde transkribe edilmiştir. Metinde  -Ub 

şeklinde yazılan zarf fiil eki -Up şeklinde gösterilmiştir. Müstensih genel olarak “pe” 

yerine “be”, “çe” yerine de “cim” harfini tercih etmiştir. Bu tarz kelimelerin yazılışında 

bu alanda yapılan diğer çalışmalardan da faydalanarak gerekli değişiklik yapılmıştır: 

“ḳacan” yerine “ḳaçan” gibi... Metinde yükleme hal eki (-i), hemze (ʾ) ile kelimeye 

bağlanmıştır. Metnin aktarımında yükleme hal eki öncesindeki hemze harfi “y” olarak 

okunmuştur. 

 

 

“ile, için, ise, idi, iken” yazılırken orijinal metne uyulmuş, ayrı yazılmışlar ayrı 

gösterilmiştir. “İle, ise, idi” eklendiği kelimeye göre ince veya kalın ünlülü okunmuştur.  

 

 

Fasıl başları elimizdeki nüshada harekesiz ve kırmızı mürekkeple yazılıdır. Her yeni 

fasla başlandığını belirtmek için “fasl” başlığı koyu ve italik olarak gösterildi. Arapça 

ve Farsça birleşik sözcükler araya kısa çizgi “-” konularak yazıldı. 86b’de metne 

sonradan eklenen bir paragraflık bölüm okunmuş ve o sayfanın sonuna yazılmıştır.  

 

 

Metin transkribe edildikten sonra Dizin bölümünün oluşturulmasına geçilmiştir. Bu 

bölümde eserde geçen kelimeler bilgisayar yardımıyla işaretlenmiş, ardından 

kelimelerin anlamları, geçtiği sayfa ve satır numaraları gösterilmiştir. Kelimeler 

alfabetik sıralama esas alınarak yazılmıştır. Metinde geçen bütün kelimeler, özel isimler 

ve birleşik yapılar dizinde verilmiştir.  
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Dizin bölümünde kelimelerin anlamları verilirken, kelime yan anlam taşıyorsa 1, 2, 3... 

şeklinde bu farklı anlamlar gösterilmiştir. Ses değişikli ği olan veya aralarında bağ 

bulunan kelimeler arasında “bk.” kısaltması ile gönderme yapılmıştır. Dizin bölümüne 

maddebaşı olarak aldığımız kelimelerde eklere göre meydana gelen ses değişimi 

gösterilmiştir: bölük, -gi veya azġunlıḳ, -ġı...  

 

 

Zamirlerin ses değişimi olan şekilleri (baŋa, saŋa, aŋı...) madde başı olarak alınmıştır. 

Sözcüğün yapım eki almış şekilleri madde başı olarak verilmiştir. Metinde geçen 

Arapça ibareler sonnot olarak gösterilmiştir. Sayfa sonlarında yeterli alan olmadığı için 

bu ibarelerin anlamları, “Metin”  bölümünden sonra verilmiştir. Çalışmada ulaştığımız 

bulgular “Sonuç” bölümünde; çalışma süresince yararlandığımız kaynaklar ise 

Kaynakça bölümünde verilmiştir.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

1. BÖLÜM 

TERCEME- İ ŞİR’ATÜ’L- İSLÂM 

 

 

1.1. Eserin Adı 

 

 

Metinde eser adı iki yerde geçmektedir. İlk olarak dibacede ikincisi ise metnin sonunda 

dua bölümündedir. Her iki bölümde de Şir’atü’l- İslâm ibaresi açık bir şekilde 

okunabilmektedir. İlk bölümde  

ve metin sonundaki Arapça duada  

biçiminde eserin adı verilmiştir. Eser, kütüphanelerde birkaç istisna dışında Terceme-i 

Şir’atü’l- İslâm adıyla kaydedilmiştir. Farklı yazılışlar  yazmalar tanıtılırken  

verilecektir. 

 

 

1.2. Eserin Konusu 

 

 

Eser, genel olarak İslam dininin esaslarından bahseden bir fıkıh kitabıdır. Bu yönüyle 

dinî-öğretici bir eserdir. İslam dininin temel taşları olan ayet, hadis ve sünnet ışığında 

bir Müslüman’ın nasıl yaşaması gerektiği meselesi eserin temel konusudur. Eser 54 fasıl 

üzerine tertip edilmiştir. Her fasılda farklı bir konuya değinilmiştir. İslam’ın temel 

şartları olan namaz, oruç, zekât, hac gibi konularda fıkhî açılardan bilgilendirmeler 

yapılmıştır. Bunun yanında yeme-içmenin, konuşmanın, yürümenin, uyumanın, hasta 

ziyaretinin ve bir evin nasıl yapılacağının edeblerini anlatan, sosyal yaşama dair 

mesajlar içeren bölümler ve sağlık açısından çeşitli bilgiler de eserde yer almıştır. 

Eserin bu şekilde farklı konulara değinmiş olması, yazarın dinî konular dışında da bilgi 

sahibi olduğunu göstermektedir.  Eserde anlatılan konular fasıllara bağlı olarak 

aşağıdaki şekilde sıralanabilir: 
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1. Peygamberimizin sünnetine uymanın gerekliliği. 

2. İlim öğrenmenin ve öğretmenin faziletleri. 

3. Kur’an-ı Kerim’i okurken veya yazarken dikkat edilecek hususlar. 

4. Bazı dua ve surelerin faydaları. 

5. Temizliğin önemi, abdest ve gusül. 

6. Namaz kılmanın önemi ve namazın şartları. 

7. Ezanın hükmü. 

8. Dünyada İslamî açıdan üstün olan mekanlar. 

9. Cuma gününün faziletleri. 

10. Bayram günleri yapılması gerekenler. 

11. Allah’ı zikretmenin önemi. 

12. Tevbe etmenin faydaları. 

13. Zekat vermenin önemi. 

14. Oruç tutmanın faziletleri. 

15. Hacca gitmenin şartları.  

16. Aşure gününün faziletleri. 

17. Helal kazanmanın ve haramdan uzak durmanın önemi. 

18. Hangi tür yiyecek ve içecek faydalıdır. 

19. Nasıl giyinmek gerekir. 

20. Yürümenin, konuşmanın, uyumanın kuralları. 

21. Savaş durumunda yapılması gerekenler. 

22. İnsan ilişkilerinde dikkat edilmesi gerekenler. 

23. Nikahlanmanın şartları ve edepleri. 

24. İnsanlara dinin emir ve yasaklarını anlatmanın önemi. 

25. Ölüyü defnetmenin ve mezar ziyaretlerinin nasıl yapılması gerektiği. 

 

 

1.3. Eserin Yazarı  

 

 

Eserin yazarı İmâm-zâde Eş-Şargî Muhammed b. Ebu Bekr El-Buhârî’dir. Elimizdeki 

yazmalarda yazarın adı değil müstensihlerin adı bulunmaktadır. Ruknü’l-İslâm 
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(İslâm’ın Direği)  unvanıyla meşhur İmamzâde Muhammed bin Ebu Bekr’in hayatına 

dair bilgiler sınırlıdır. Kendisi Hanefî âlimlerindendir. Buhara’da müftülük yapmış, 

vaaz ve sohbetlerle halkı bilgilendirmeye çalışmıştır. Eserlerini Arapça kaleme almıştır. 

Müellifin adına ve eserlerine Kâtip Çelebi’nin Keşfü’z-Zünûn eserinde de 

rastlanmaktadır: “İmamzâde diye tanınır, Hanefî’dir. 560 yılında sağ idi.” (Balcı, 2007: 

835).  

 

 

Onun yaşadığı dönemde Buhara şehri, Karahanlı hâkimiyeti altındaydı ve İslam 

bilginleri açısından büyük bir merkez konumundaydı.  

 

 

“Kara-Hanlı’lar zamanında özellikle Buhara ve Semerkand şehirleri ile Gazneliler 
zamanında özellikle Gazne ve Hind Türk sultanlığında Delhi şehirleri, müderris, 
vaiz, hatip ve medrese talebelerinin başlıca merkezleri idiler.” (Kafesoğlu, 2005: 
379). 
 

 

Bu bölgede yetişmiş birçok bilginin Anadolu’nun Türkleşmesine ve 

Müslümanlaşmasına doğrudan veya dolaylı yoldan katkıları olduğu bilinmektedir. Bu 

bölgede yetişmiş, İmamzâde Muhammed bin Ebu Bekr de Anadolu topraklarına eserleri 

ile ulaşmayı başarmış âlimlerdendir. İmamzâde Muhammed bin Ebu Bekr âlimlerden 

ders almış ve daha sonra kendisi de birçok öğrenci yetiştirmiştir. Yazar hakkında 

bilinenler hemen hemen aşağıda verilen bilgilerle sınırlıdır:  

 

 

“Ebü'l-Mehâsin Rüknülislâm Sedîdüddîn Muhammed b. Ebî Bekr İbrâhîm eş-Şargi 
el-Buhârî (ö. 573/1177) Şir’atü'l-İsIâm adlı eseriyle tanınan Hanefî fakihi. 
Rebîülevvel 491'de (Şubat 1098) Buhara yakınlarında Semerkant yolu üzerindeki 
Şarğ köyünde doğdu. Babasının görevinden dolayı İmamzâde lakabıyla anılmış 
olmalıdır. Doğduğu köyün adının aslında Çarğ olduğu ve Arapça'ya Şarğ şeklinde 
geçtiği kaydedilmekte. (Yakut, III, 76) İmamzâde'nin bazı kaynaklarda (Leknevî, 
s.161) Semerkant civarındaki Cûğ adlı köye nisbet edilip Cûgî olarak anılmasının 
yanlış olduğu belirtilmektedir. (Özel, s. 53) Semerkandî nisbesiyle anılması da aynı 
hatadan kaynaklanmış olmalıdır. (Taşköprizâde, s. 95) İmamzâde'nin Buhara'da 
müftülük ve vaizlik yaptığı, geniş bir malumata sahip edip, şair, hayır sahibi, 
muttaki bir zat olduğu belirtilmektedir.” (Cici, 2000: 210)  
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Keşfü’z-Zünûn’da yazarın iki eseri hakkında bilgiler bulunmaktadır:  

 

 

1.3.1. Şir’at’ül- İslâm (İslâm Şeriâti)  

 

 

İmam, vaiz Muhammed bin Ebu Bekr tarafından yazılmıştır. İslam inancının bazı 

yönlerinin ayetler, hadisler veya sünnetler ışığında açıklandığı öğretici nitelikte bir 

eserdir. Eserin dili Arapçadır. Eserde dinî kurallar ve uygun bulunan tavır ve davranışlar 

açıklanmıştır. Eser gördüğü ilgi sayesinde çok sayıda “tercüme ve şerh”e kavuşmuştur.    

 

 

“Şir'atü'l-İslâm ilâ dâri's-selâm. Bir ilmihal ve ahlâk kitabı olup ibadetler yanında 
gündelik hayata dair birçok konudaki sünnet ve âdâb hakkında bilgi 
verilmektedir. Diğer ilmihallerden farklı olarak ibadetlerle ilgili farz, vacip vb. 
fıkhî hükümlere temas edilmeyen Şir'atü'l-İslâm Osmanlı âlimleri arasında çok 
rağbet görmüş, çeşitli şerh ve tercümeleri yapılmıştır.” (Cici, 2000: 210)  
 

 

1.3.2. Ukûdü’l-Akâid (İnançların Belgeleri)  

 

 

Yazarın bilinen diğer bir eseri de Ukûdü’l-Akâid’dir. Eserin dili Arapçadır, adına 

Keşfü’z-Zünûn’da rastlanılmıştır. Eserin içeriği hakkında bilgi verilmemiştir. “650 

yılında tamamlanmıştır.” (Balcı, 2007: 924).  

 

Kütüphanelerimizde birçok nüshaları bulunan eser üzerine yapılmış herhangi bir 

çalışma tespit edilememiştir.  “Manzum olan eser, mesnevi tarzında yazılmıştır. Eser, 

Ukûdü'l-akâid, Ukûdü'l-akâid fî fünûni'l-fevâid, Cevâhiru Ukûdi'l-âkâid ve Ukûdü'l-

cevâhir gibi farklı adlarla da bilinmektedir.” (TÜYATOK, 01/I. 1079-1080)  
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1.4. Eserin Yazmaları 

 

 

Eserin Türkiye kütüphanelerinde yapılan taramalarda, 17 yazma nüshası tespit 

edilmiştir. Bu nüshaların tamamı tarafımızca temin edilmiştir. Yurt dışında bulunan 7 

nüshaya ise çeşitli engeller nedeniyle ulaşılamamıştır. Bu nüshalar hakkındaki bilgiler 

ise katologlardan derlenmiştir. Nüshalar arasında farklılıklar mevcuttur. Bu farklılıklar  

müstensihlerden kaynaklanmaktadır. Aşağıda çalışmamıza konu olan nüsha ile yakınlık 

gösteren nüshalar ilk 5 sırada tanıtılmıştır. Bu nüshaların ortak noktası Ebu’l-Mekârimi 

Çirâg Beğ’in isteği üzerine istinsah edilmeleridir. Bu beş nüshadan sonra, Hace Ahmed 

b. Seyyid’in yaptığı tercümeden istinsah edilen nüshalar  sıralanmıştır. Ardından ise 

diğer beş nüsha tanıtılmıştır. Yurt dışındaki kütüphanelerde bulunan nüshalara 

erişemediğimiz için onlara ait bilgiler sonda tablo şeklinde verilmiştir. 

 

  

1.4.1.  Ankara Millî Kütüphane Nr. 06 Mil Yz A 8980 

 

 

Bu çalışma için seçilen asıl nüshadır. Eser dıştan 25x17 cm ebadındadır. İç sahife ebadı 

ise 18x11 cm dir. Dışı kahverengi meşin cilt ile kaplıdır. Yazı çeşidi harekeli nesihtir. 

Müstensihi belli olmayan eser Ebu’l-Mekârimi Çirâg Beğ’in isteği üzerine Hicrî 854 (M 

1450) yılında istinsah edilmiştir.  

 

 

1.4.2. Kastamonu İl Halk Kütüphanesi Nr. 37 Hk 2666/1 

 

 

Ebu’l-Mekârimi Çirâg Beğ’in isteği üzerine istinsah edilmiştir. Ebadı dıştan 17x13 cm, 

içten ise 12x8 cm’dir. 229 yapraktan oluşmaktadır. 229b’den sonra Farsça bir beyit ve 

peygamberimizden hadisler yer almaktadır. Yazmanın 232b varağından sonraki 

bölümünde Kitab-ı Mukaddime adı ile yeni bir esere geçilmiştir. Eser 11 satırdan 

oluşmaktadır. Koyu kahverengi meşin ciltlidir. Fasıl başları kırmızı mürekkeple 
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yazılmıştır. Sayfalar, kırmızı cetvel içindedir. Yazı çeşidi harekeli nesihtir. Müstensih 

adı ve istinsah tarihi bilinmemektedir. Fakat dil özellikleri asıl kabul ettiğimiz nüshadan 

daha sonra yazıldığını göstermektedir.   

 

 

1.4.3.  Konya Bölge Yazma Eserler Kütüphanesi Nr. 42 Kon 1893 

 

 

 Konya Bölge Yazma Eserler Kütüphanesi’nde Terceme-i Sir’atü’l- İslâm adı ile 

kayıtlıdır. Başlangıç bölümündeki “şın” harfinin “sin” okunmasından kaynaklanan bir 

hata ile bu şekilde kayıt edilmiş olmalıdır. Eser 143 yaprak ve 11 satırdan 

müteşekkildir. Dıştan 20x14, içten ise 14x8,5 cm’dir. Kahverengi meşin ciltlidir. İlk 

yaprak kırmızı cetvel içinde iken diğer sayfalarda cetvel yer almamıştır. Fasıl ibareleri 

bu nüshada da kırmızı mürekkeple yazılmıştır. Ayrıca ayet ve hadislerin yazımında da 

kırmızı mürekkep tercih edilmiştir. Harekeli nesih ile yazılmıştır. Müstensihi ve istinsah 

tarihi belli değildir. Ebu’l-Mekarimi Çirâg Beg’in adı bu nüshada da mevcuttur. 

 

 

1.4.4. Manisa İl Halk Kütüphanesi Nr. 45 Hk 1318/1 

 

 

Dıştan 21x15 cm, içten ise 16x7,5 cm ebadındadır. 113 yapraktan oluşan eser 17 satır 

ile yazılmıştır. Diğer üç nüshadan farklı olarak harekesizdir. Yazı türü nesihtir. Hasarlı 

meşin bir cildi vardır. Ebu’l-Mekarimi Çirâg Beg adı bu nüshada da yer almıştır.  Eserin 

sonunda Arapça olarak Muhammed bin Muhammed, eseri Hicrî 1127 (M 1714) yılında 

yazmayı tamamladığını kaydetmiştir. Fasıl başlangıçları kırmızı mürekkeple 

belirtilmiştir. Eserin kıyılarında bozuk bir yazı ile yazılmış Arapça ibareler mevcuttur. 

Bu ibareler bazı sayfalarda bulunmamaktadır. 
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1.4.5.  Ankara Millî Kütüphane Nr. 06 Mil Yz A 8275 

 

 

Eserin başlangıç sayfasından sonra eksiklikler bulunmaktadır. Giriş bölümü elimizdeki 

asıl nüsha ile benzerdir. Kastamonu İl Halk Kütüphanesi’ndeki nüsha ile bu nüsha 

aynıdır. Fakat son yaprakta 105 yazmasına rağmen elimizde 64 varak vardır. Dıştan 

20x14 cm içten ise 16,5x10,5 ebadında olan eser, 19 satır halinde yazılmıştır. Metin 

harekesizdir. Kahverengi meşin kaplı mukavva ciltlidir. Metinden sonraki bir yaprakta 

şiirler son sayfada ise bir takım dinî bilgiler mevcuttur. Müstensihi belli olmayan eser, 

Hicrî 1034 (M 1624) yılında yazılmıştır. 

 

 

1.4.6. Çorum İl Halk Kütüphanesi Nr. 19 Hk 435 

 

 

Hace Ahmed bin Seyyid El-Begavî’nin yaptığı tercümenin nüshalarındandır. Son derece 

bozuk bir fihrist bölümü vardır. Dıştan 24.5x14 cm, içten 19,5x9,5 cm ölçüsündedir. 

137 yapraktır ve 17 satırla yazılmıştır. Metinden sonra 7 yaprak daha yer almaktadır. Bu 

bölümde şiirler mevcuttur. Fasıl başları kırmızı, cetveller mavi mürekkeplidir. Talik 

yazı ile yazılmıştır. Müstensihi belli olmayan eserin istinsah tarihi Hicrî 897 (M 1491) 

olarak geçmektedir.  

 

 

1.4.7.  İstanbul Millet Kütüphanesi Nr. Ae Şeriyye 387   

 

 

Hace Ahmed bin Seyyid El-Begavî’nin yaptığı tercümeden istinsah olunmuştur. Dıştan 

24.5x16,5 cm, içten 18x11 cm ebadındadır. Eserde 187 yaprak vardır. Sayfalar 15 

satırla yazılmıştır. Başta Arapça fihrist vardır. Mevize şeklinde düzenlenmiş sayfalar 

kırmızı cetvellidir. Eser Hicrî 945 (M 1539) Ramazan ayında tamamlanmıştır. Yazı türü 

harekeli nesihtir. Müstensih El-nahîf Bâli bin Ali’dir.  
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1.4.8.  İstanbul Millet Kütüphanesi Nr. Ae Şeriyye 388 

 

 

Hace Ahmed bin Seyyid El-Begavî’nin yaptığı tercümeden istinsah olunmuştur. Eserin 

başında ve sonunda eksiklikler bulunmaktadır. Millet Kütüphanesi’ndeki diğer nüsha ile 

aynıdır; fakat müstensihleri farklıdır. Yazma oldukça yıpranmış durumdadır. Dıştan 

19,5x13 cm, içten 14x7 cm ölçüsündedir. Yazma 90 varaktır ve 17 satırdan 

oluşmaktadır. Yazı türü nesihtir. Metin harekesizdir. Müstensihi ve istinsah tarihi belli 

değildir.  

 

 

1.4.9.  İstanbul Topkapı Sarayı Müzesi Nr. B. 95 

 

 

Serlevha müzehhep, cetveller ise yaldızlıdır. Eser 147 varaktan meydana gelmektedir. 

Sayfalar 21 satırla yazılmıştır. Eserin sonunda bazı dualar vardır. Fasıl başları kırmızı 

mürekkeple yazılmıştır. Kahverengi deri ciltlidir. Harekesiz yazılmıştır. Kim tarafından 

ve hangi tarihte yazıldığı belli değildir. Hace Ahmed bin Seyyid El-Begavî’nin yaptığı 

tercümeden istinsah olunmuştur.  

 

 

1.4.10. Konya Bölge Yazma Eserler Kütüphanesi Nr. 42 Kon 1893 

 

 

Hace Ahmed bin Seyyid El-Begavî’nin yaptığı tercümeden istinsah olunmuştur. Dıştan 

20x14 cm, içten ise 15x8.5 cm boyutundadır. Fasıl ibareleri kırmızı mürekkeple 

yazılmıştır. Eser 120 yapraktır. Her sayfa 13 satır olarak düzenlenmiştir. Metin 

harekesiz nesihle yazılmıştır. Baştan bir ya da iki sayfa eksiktir. Fihrist ile 

başlamaktadır. Metin sonunda eksikler bulunmaktadır. İstinsah tarihi ve müstensih 

bilgisi bulunmamaktadır. 
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1.4.11. İstanbul Büyükşehir Belediyesi Atatürk Kitaplığı Nr. 677 

 

 

El-Begavî’nin tercümesidir. Dıştan 19.5x12 cm, içten 13.5x7 cm’dir. 159 varaktır. 17 

satırla yazılmıştır. Yazı çeşidi talik. Fasıl başları kırmızı mürekkeple yazılmıştır. 160. 

varakta El-Hadis-i Camiü’s-sagir’e geçilmiş, hadisler verilmiştir. Burada mavi yapraklar 

kullanılmıştır. Mavi sayfaların bazıları beyaz mürekkeple yazılmıştır. Son bölümde 

dualar yer almaktadır. Eserin hangi tarihte yazıldığı belli değildir.  

 

 

1.4.12. İstanbul Süleymaniye Yazma Eser Kütüphanesi Nr. 4905 

 

 

Hace Ahmed bin Seyyid tercümesidir. Dıştan 26x18.5 cm içten 21.5x13 cm 

ebadındadır. Toplam 266 varaktır. Sayfalar 13 satırla oluşturulmuştur. Fasıl ibareleri ve 

cetveller kırmızı mürekeplidir. Nüsha harekeli nesih ile yazılmış, okunaklı bir metindir. 

Başlangıç bölümünde fihrist bulunmaktadır. İstinsah tarihi eserin son bölümüne Hicrî 

1006 (M 1597) olarak yazılmıştır. Müstensih adı Muhammed bin Hazrak’tır. 

 

 

1.4.13.  Ankara Millî Kütüphane Nr. 06 Hk 4374 

 

 

Dıştan 20x13 cm, içten ise 13x8 cm’dir. Eser yıpranmış bir durumdadır, sonunda eksik 

sayfalar bulunmaktadır. Eserin toplamı 128 varaktır ve her bir varak 15 satırdan 

oluşmaktadır. Harekeli bir nesih ile yazılmıştır. Bazı cümle ve kelimeler kırmızı 

mürekkeple yazılmıştır. Siyah cetvellidir. 2b’de Ebu Mansur Tahir bin Muhammed 

kitabı tasnif ettiğini belirtir. İstinsah tarihi yoktur.  

 

 

1.4.14.  Ankara Millî Kütüphane Nr. 06 Yz A 30 
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Başlangıç bölümünde eksiklikler mevcuttur. Toplam 261 varaktır. Sayfalar 13 satır 

üzerinden yazılmıştır. Fasıl ibareleri kırmızı mürekkeple yazılmıştır. Yazı çeşidi 

nesihtir. Harekesiz yazılan metinde sadece Arapça ibarelerde hareke kullanılmıştır. 

Eserin sonunda istinsah tarihi Hicrî 874 (M 1470) olarak kaydedilmiştir. Müstensihi 

belli değildir.  

 

 

1.4.15.  Ankara Millî Kütüphane Nr. 06 Yz A 6735/2 

 

 

Eser 112 yapraktır. Başlangıç bölümünde boş sayfalar bulunmaktadır. Cildi dağılmıştır. 

Eser başında oldukça yıpranmış bir fihrist bulunmaktadır. Sayfalar 11 satırdan 

müteşekkildir. Yazı türü harekeli nesihtir. İstinsah tarihi ve müstensihi belli değildir. 

Eserde eksik sayfalar bulunmaktadır. 

 

 

1.4.16.  Ankara Milli Kütüphane Nr. 06 Yz A 1888/3 

 

 

Nüshanın Türkçe bölümü 53b’den başlamaktadır. 1b-53b arasında eserin Arapçası 

mevcuttur. Nüsha sonunda eksiklikler  vardır. Nüshadaki sayfalar genellikle kırmızı 

cetvellidir; fakat son sayfalar cetvel içinde değildir. Yazı türü nesihtir. Müstensih adı ve 

istinsah tarihi bilinmemektedir. 

 

 

1.4.17.  İstanbul Atıf Efendi Yazma Eser Kütüphanesi Nr. 34 Atf 1462 

 

 

Eser Tercemetü Şir’ati’l- İslam adı ile kayıtlıdır. 148 yapraktan oluşan eser, Hicrî 1020 

(M 1611) yılında istinsah edilmiştir. Eserde müstensih adı bulunmamaktadır. 
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Yurt dışında bulunan nüshalar temin edilemediği için haklarında sınırlı bilgiye sahibiz. 

Elde edilen arşiv numaraları ile internet üzerinden kütüphanelere ulaşılmaya çalışılmış; 

fakat sadece Bosna-Hersek’teki bir nüshaya ulaşılabilinmiştir. Bu nüshayı ise internet 

üzerinden görme imkânı olmamıştır. Bu nüshalar ile ilgili olarak Kültür ve Turizm 

Bakanlığı’nın www.yazmalar.gov.tr adlı adresi kaynak alınmıştır. Nüshalar ile ilgili kısa 

bilgi aşağıdaki tabloda sunulmuştur. 

 

 Kütüphane Koleksiyon No. İstinsah 

Tarihi 

Müstensih Yaprak Satır Yazı 

Türü 

1 
Almanya 

Milli 
Kütüphanesi 

Almanya 
Milli 

Kütüphanesi 
Türkçe 

Yazmaları 

Ms.or.oct. 

    2571 
---- ---- 

 

174 

Her 
sayfada 
11 satır 

Nesih 

2 

Oxford-
İngiltere 

 

Bodleian 
Kütüphanesi 

Türkçe 
Yazmaları 

MS Turk. 
e. 39 

 

 

 

 

 

 

170 

 

Her 
sayfada 
19 satır 

 

Nestalik 

 

 

3 

 

 

Zürih-
İsviçre 

 

Boşnak 
Enstitüsü 
Türkçe 

Yazmaları 

Ms 219     ----      ---- 
 

104 

 

Her 
sayfada 
17 satır 

 

Nestalik 

 

 

 

4 

Bosna-
Hersek 

Gazi Hüsrev 
Kütüphanesi 

Türkçe 
Yazmaları 

6749 
 

1022 

 

----- 

 

139 

 

 

 

Harekeli 
Nesih 

 

 

5 

Bosna-
Hersek 

Gazi Hüsrev 
Kütüphanesi 

Türkçe 
Yazmaları 

3349 
 

1184 

 

Salih b. 
Osman 

 

61 

 

 

 

Talik 
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6 

 

Bosna-
Hersek 

Gazi Hüsrev 
Kütüphanesi 

Türkçe 
Yazmaları 

4351/1 
 

---- 

 

----- 

7-52 
arası 

 
Talik 
Nesih 



 

 

2222.... BÖLÜMBÖLÜMBÖLÜMBÖLÜM    

BAŞLICA BAŞLICA BAŞLICA BAŞLICA DİL DİL DİL DİL ÖZELLİKLERÖZELLİKLERÖZELLİKLERÖZELLİKLERİİİİ    

 

 

2.1. İmlâ ve Ses Düzeni 

 

 

Eserin incelenen yazması okunaklı ve harekeli bir nesihle yazılmıştır.  Metinde hem 

Uygur hem de Arap-Fars imlâsının etkisi görülmektedir. Uygur imlâsının etkisi ile kalın 

sıradan kelimelerdeki “sad” (ص ) harfi bazı sözcüklerde “sin” (س ) harfi ile yazılmıştır. 

Metinde birçok yerde bu tarz ikili kullanımlarla karşılaşılmaktadır: saḳın-/šaḳın-, šıġa-

/sıġa-, šıġın-/sıġın-... 

 

 

Eski Anadolu Türkçesinde ekler, Uygur imlâsının etkisiyle ayrı yazılırlar. Metinde de 

bu durum sıkça karşımıza çıkmaktadır. Ayrı yazılan ekler, kelimeye (-) işareti ile 

bağlanmıştır. Böylelikle ayrı yazılmış eklerin belli olması amaçlanmıştır.  

 

 

Metinde yer alan Türkçe kelimelerin ünlü sesleri hareke veya “elif” ( ا ), “vav” (و ) “ye” 

 harfleri ile karşılanmıştır. Türkçe kelimlerdeki “p” ve “ç” ünsüzü de genel olarak ( ى)

“b” (ب ) ve “cim” (ج ) harfi ile yazılmıştır. İmlâ açısından  eserde bir ikilik söz 

konusudur. Aynı kelimenin aynı satırda farklı yazılışını görmek mümkündür.  

 

 

2.1.1. Ünlülerin Yazılışı 

 

 

/a/ ünlüsünün yazılması: 

Ön seste “a” ünlüsünü karşılamak üzere üstün elif (  َا ) veya medli elif ( آ ) kullanılmıştır. 

ىنٙسِ    atası 12a/3 اٙتٙسى    anası 12a/3 آ 

   acımaz 110a/3 اجَِمَزْ    aḫşam 25a/7  اخَْشَمْ 
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 arı 32a/1 آرِى   anda 11a/9 انَْدَه

 

 

İç seste “a” ünlüsü ya üstün elif (  َا ) ya da üstün ( ◌ֿ) ile karşılanmıştır. 

رْ ٙ;جٙقْدُ اُ    olacaḳdur 6a/3   ْقلُْلرَُك ḳullaruŋ 104b/1 

نْ رِ ياَ  yarın 8a/3    َنْ دَ نْ ا  andan 97a/5 

دَ نْ سِ تاَرْ اُ   ortasında 74b/10   َهيَ مَ قْ ب  baḳmaya 86a/9 

 

 

Son seste “a” ünlüsü genelde üstün he (  َه ) ile bazen de üstün elif (  َا ) ile yazılmıştır. 

 ala 85b/10 اََ|    duta 5b/10 دُتهَ

هرَ صُكْ   šoŋra 96a/5   ٮتََا yata 67a/1 

هصُورَ   šora 112a/1    َليََاشْ ب  başlaya 56b/5 

 

 

/e/ ünlüsünün yazılması: 

Ön seste “e” ünlüsü daima üstün elif (  َا ) ile yazılmıştır. 

نهَلِ اَ   eline 3b/9   ُاوَِنك evinüŋ 70a/5 

هدَ يْ اَ   eyde 112a/9    َهلَ يْ ا  eyle 19a/11 

كْ مَ تْ اَ   etmek 48b/5    َنْ كِ تَ ا  etegin 21a/3 

 

 

İç seste “e” ünlüsü genelde üstün ( ◌ֿ) ile nadiren de  üstün elif (  َا ) ile karşılanmıştır. 

ىدِ كَلْ    geldi 105b/1   ادَِارِسَه ėderise  41a/11 

هنَ يَ لَ كْ دِ   diŋleyene 2a/10   ِىكِ اجَ يَ ي  yėyecegi 36b/11 

نپشَِ   pişen 39a/5    ِْهجَ ينْ امَ ات  ėtmeyince 3a/5 

 

 

Son seste “e” ünlüsü genelde üstün he (  َه ) ile bazen de üstün ( ֿ◌) veya üstün elif (  َا ) ile 

gösterilir. 

  evde 59a/8 اوَْدَ    nesne 25b/5 نسَْنهَ
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هجَ نْ لِ دِ   dilince 2a/4   َسُيْلمََيا söylemeye 13a/11 

هنَ لَ وْ اَ   evlene 7a/11    ِايَ لَ د  dileye 66a/9 

 

 

/ı/, /i/ ünlülerinin yazılması: 

Ön seste “ı,i”  ünlülerini karşılamak için ya esre elif (  ِا ) ya da esre elif ve ye ( ِاڍ ) 

birlikte kullanılmıştır.  

 it 45b/5 ايِتْ    ırak 10a/11 ارَِقْ 

نيكَ اِ    içinde 53b/1 اجِِنْدَه  iŋen 28b/5 

 

 

İç seste “ı,i” ünlülerini genelde esre (  ِ◌ ) ile bazen de esre ve ye ( ِڍ  ) ile gösterilmiştir. 

  ikidür 10b/2 اكِِيدُر   saḳına 53b/3 سَقنِهَ

رْ قِ اُ   yürimeye 60a/1 يرُِمَيَه  oḳır 63b/2 

 

 

Son seste “ı,i” ünlüleri genelde esre ve ye ( ِڍ  ) ile bazen de esre (  ِ◌ ) ile yazılmıştır. 

 biri 84b/6 برِِ    atası 77a/4 اتَاَسِى

ىنِ سَ    kişi 75b/6 كِشِى  seni 3a/4  

 

 

Son seste belirtme hâli eki hemze altında esre (  ِۀ ) ile de verilmiştir.  

ۀِ سْنَ نَ   nesneyi 85a/3    َۀِ لقُْم  loḳmayı 32b/10 

 

 

/u/, /ü/ ünlülerinin yazılması:  

Ön seste “u,ü” ünlüleri ya ötre elif (  ُا ) ya da ötre elif ve vav ( ُاو ) ile karşılanmıştır. 

هاوُيمَُيَ    ulunuŋ 114b/9 الُوُنوُكْ    uyumaya 88a/6 

ونْ جُ غِ رمَ اْ وياُ   üzerine 115a/10 ازَُرِنهَ  uyarmaġıçün 10a/6 

 

 

İç seste “u,ü” ünlüleri ya ötre vav ( ُو ) ya da ötre (  ُ◌ ) ile gösterilmiştir. 
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   ölüm 69a/7 الُوُم  uyumaġuŋ 66b/10 ايُوُمَغُوكْ 

نوُكْ اَ    ṭursa 69a/11 طرُْسَه  anuŋ 2a/10 

 

 

Son seste “u,ü” ünlüleri çoğu zaman ötre vav ( ُو )  bazen de ötre (  ُ◌ ) ile gösterilmiştir.  

 gėrü 73a/6 كِرُ    ayu 106b/7 آيوُ

ترُُواُ    eyü 77b/7 ايَوُ  ötürü 76a/2 

 

 

/o/,/ö/ ünlülerinin yazılması: 

Ön seste “o,ö” ünlüleri ya ötre elif ve vav ( ُاو ) ile ya da ötre elif (  ُا ) ile karşılanmıştır. 

 ola 8a/6 اوَُ|    ortasında 2a/6 ارُتسَِنْدَه

هيَ ودَ اُ    öldükden 5a/2 الُْدُكْدَنْ   ödeye 9b/6 

 

 

Türkçe kelimelerin ilk hecesi dışında bulunmayan “o” ve “ö” ünlüleri iç ve son seste 

bazen ötre vav ( ُو )  bazen de ötre (  ُ◌ ) ile gösterilmiştir. 

   görse 106b/1 كُرْسَه   ḳopar 9a/4 قوُپاَرْ 

 yol 11a/8 يوُلْ     ḳo 109a/7  قوُ

 

 

2.1.2. Ünsüzlerin Yazılışı 

    

    

/b/, /p/ ünsüzlerinin yazılması: 

Metinde Arap ve Uygur imlâsının birlikte görülmesi nedeniyle aynı kelimenin hem “b” 

hem de “p” ile yazılmış şekilleri mevcuttur. “p” sesi genel olarak “b” (ب) ile 

karşılanmıştır. 

 yapdı 6a/11 ياَبْدِى  yapılmaz 6a/11 ياَپلِْمَزْ 

رشِ بِ سَ   sepişir 7b/6    َزُباي  yazup 20a/11 

هنْدَ پوُسِ قَ   ḳapusında 26a/4   َهلَ غِ طپُْر  ṭopraḳıla 26b/4 

هنَ پْرَ دَ    çörçöp 26b/4 چُرْچُب  deprene 37a/7 
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/c/, /ç/ ünsüzlerinin yazılması: 

Metinde “ç” ünsüzü hem “cim” ( ج ) hem de “çe” ( چ ) harfi ile gösterilmiştir. 

 šaçını 58a/6 صَاچِنىِ   içerü 56b/1 اجَِرُ 

قْ قْلِ لْجَ اَ   alçaḳlıḳ 37b/1    ْاوُج üç 45a/1 

كْ چُرَ    ḳoçun 45b/5 قوُچُنْ   çörek 51a/8 

 çoḳ 62b/4 جُقْ    çoḳ 51a/5 چُقْ 

 

 

/d/,/t/ ünsüzünün yazılması: 

Metnin genelinde kalın sıradan kelimelerin başında tı ( ط ) harfi kullanılmış; fakat bunu 

bir kurala bağlamak mümkün değildir. Aynı kelimenin hem tı ( ط ) hem de dal ( د ) ile 

yazıldığı görülebilmektedir. Kelime ortasında ve sonunda ise t (ت) ünsüzü kullanılır. 

تْمَقْ طُ   ṭutmaḳ 55a/9   دُتا duta 91a/5 

 doġru 27a/3 دُغْرُ    ṭoġru 13b/10 طغُْرُو

تْ اَ   et 7b/1     ْدُرت dört 26b/10 

نْ طنُْدَ   ṭondan 30a/11    َشْ ط  ṭaş 36a/1 

 

 

/s/ ünsüzünün yazılması: 

Metnin genelinde ince sıradan  kelimelerde “sin” ( س ), kalın sıradan  kelimelerde ise 

“sad” ( ص ) kullanılmakla birlikte kalın sıradan ünlülü kelimelerde istisnalar 

görülmektedir. Aynı sözcüğün her iki harfle de yazılmış biçimleri bulunmaktadır. 

 saḳına 10a/3 سَقنِهَ  šıġınurdı 10b/1 صِغِنرُْدِى

 saġına 54a/9 سَاغِنهَ   šaġ 43a/4  صَاغْ 

 šoġan 26b/5 صُغَنْ   soġanından 74a/1  سُغَاننِْدَنْ 

 saçı 89a/7 سَجِى   siz 56a/9  سِزْ 
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2.2. Ses Olayları 2.2. Ses Olayları 2.2. Ses Olayları 2.2. Ses Olayları     

 

 

2.2.1. Ünlü Düşmesi 

 

 

Metinde ünlü düşmesi genel olarak iç seste meydana gelmektedir. Orta hecedeki 

vurgusuz dar ünlünün düşmesi Türkçede sık görülen bir durumdur. 

aġız>aġzından 92a/10   burun>burnından 92a/10 

boyun>boynına 13a/1   ḳarın>ḳarnı 27b/4 

oyun>oynaya 93b/2   uyu->uyḫudan 11b/5  

 

 

2.2.2. Ünsüz Düşmesi   

 

 

Eserde ünsüz düşmesi olayına ünlü düşmesine göre daha az rastlanmaktadır. Metinde 

küçültme eki öncesinde bulunan damak ünsüzü “k” düşmüştür.  

ṭırnaḳ>ṭırnacuġıyıla 104b/2  uşvaḳ>uşvacuḳ> uşacuḳ 47b/4 

 

 

2.2.3. Hece Kaynaşması 

 

 

Birleşme (Contraction) de denilen bu ses olayı, “Bir kelimede yanyana bulunan iki veya 

daha çok hecedeki seslerin yahut da yanyana bulunan iki kelimeden birincinin son sesi 

ile ikincinin önsesinin birleşip kaynaşması...”dır. (Korkmaz, 2003:116). 

böyle<bu+eyle 100a/9   nesne<ne+ise+ne 100b/6 

niçün<ne+içün 93a/3    ni’dersin<ne+et- 78a/6 

şol<uş+ol 83b/6    şöyle< uş+eyle 90a/8 

 

 



24 

 

2.2.4. Hece Yutulması 

 

 

Benzer hecelerden birinin erimesi şeklinde gördüğümüz bu ses olayı metinde 

çoğunlukla “–durur” ekinde görülür. 

vardurur>vardur 81a/10   oldurur>oldur 4b/10 

yoḳdurur>yoḳdur 5a/1   budurur>budur 23b/7  

 

 

2.2.5. Ünlü Türemesi 

 

 

Metinde ünlü türemesi alıntı kelimeleri Türkçenin yapısına uygun hale getirmek 

amacıyla yapılmıştır. 

ʿömr>ʿ ömürinde 29b/9   ʿilm>ʿilimde 7a/9   

ḥükm>ḥüküm 56b/2    šabr>šabır 66a/4 

ašl>ašıl 10b/11    ḳavm>ḳavim 54a/8 

 

 

2.2.6. Ünsüz Türemesi 

 

 

Metinde ünlü ile biten bir kelime ünlü ile başlayan bir ek aldığında arada yardımcı “y” 

sesi türemektedir.  

görme-y-e 57a/4    ḫatunı-y-ıla 88a/1   

ėtme-y-ince 88b/1    başla-y-a 55b/3 

 

 

Alıntı kelimlerde de “y” ünsüzü türemektedir. Fakat bu her zaman geçerli değildir.  

dā-y-im 12a/9     dāʾim 93b/2  
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2.2.7. Ünsüz İkizleşmesi 

 

 

Metinde “s” ünsüzünün orta hecede birkaç kelimede tekrarlandığı görülür. 
issi 27a/10     ıssı 23a/10    
aššı 44a/11 
 
 
 
2.2.8. e~i /i~e Meselesi 

 

 

EAT’de bu durum oldukça karışıktır. Metinde ilk hecede “i” ile yazılan  ancak STT’de 

“e” olarak telaffuz edilen kelimlerdeki “i”ler çalışmamızda kapalı e (ė) biçiminde 

gösterilmiştir.  

 

 

 Eski Anadolu Türkçesi eserlerinin imlâsından tespit edilebilen  ünlüler  a, e, ı, i, o,  
 ö, u, ü ünlüleridir. Bu  ünlülerin dışında bir  kapalı e’nin  varlığından söz edilse de  
 varlığı  kabul  edilen   bu   ünlünün söz  konusu  imlâ  nedeniyle  tespiti   mümkün  
 değildir. (Şahin, 2003: 37) 
 

 

Metinde  ilk hecede “e” ile yazılan STT’de “i” olarak telaffuz edilen kelimeler:  

 eyü 61b/5                                                        geyürken 55b/4  

çeynedürdi 42a/10        

 

 

Metinde ilk hecede esre ile gösterilen kapalı e (ė) kabul ettiğimiz bugün STT’de ise “e” 

ile yazılan kelimeler:  

yėmezlerdi 42a/11                                          ėy 2b/8  

ėtmeye 86b/8                                                  dėmeyeler 87b/1 

gėrü 5a/2                                                         vėre 32a/10  
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Metinde kapalı e (ė) sesi için özel bir işaret kullanılmadığı için metindeki örneklerden 

yola çıkarak bu imlâ meselesine yönelik bir çıkarımda bulunmak mümkün değildir.   

 

   

2.2.9. Ünsüz Değişimi 

 

 

ḳ>ġ: Metinde tonsuz ünsüz ile biten kelimeler ünlü ile başlayan bir ek aldıklarında 

ünsüz tonlulaşmasına neden olurlar. Bunun dışında bazı sözcüklerde ek gelmemesine 

rağmen yine tonlulaşmaya rastlanmaktadır. 

artu-ġ-ına 91b/2 aya-ġ-ın 95b/9  

bölü-g-i 100b/7    yėyece-g-i 102a/5 

ıraḳ 10a/11>ıraġ 98a/5   yaraḳ 11a/1>yaraġ 92b/5  

 

 

ḳ>ḫ: Metinde karşılaşılan bir diğer ses olayı ḳ>ḫ arasında gerçekleşen ünsüz 

sızıcılaşmasıdır. “Batı Türkçesinde bu değişiklik Eski Anadolu Türkçesinde geniş 

ölçüde karşımıza çıkar.” (Ergin, 2008: 89) 

aḳşam>aḫşam 114b/9    ḳoḳu>ḳoḫulamayınca 51a/1 

uyḳu>uyḫu 67a/9    aḳsura>aḫsura 49a/1 

 

 

2.3. Ünlü Uyumları 

  

 

Türkçe bir kelimedeki ünlülerin çeşitli bakımlardan uyumlu olması gerekir. “Yani 

Türkçede bir kelimede birbirlerine aykırı vokaller bulunmaz; bir kelimenin vokalleri 

arasında açık bir uygunluk göze çarpar.” (Ergin, 2008:70)  

 

 

Türkçede ünlü uyumu iki şekilde gerçekleşir: 
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2.3.1. Dil Uyumu 

 

 

EAT’de dil uyumu istisnalar dışında tamdır. “Türkçenin temel ses uyumu olan damak 

uyumu, EAT’nde en geniş şekliyle uygulanır.” (Boz, 2004: 93) Çalıştığımız metinde dil 

uyumuna sadece ekler düzeyinde bir aykırılık vardır. Bunun dışında Türkçe sözcüklerde 

uyum görülmektedir. Metinde “-lIK” ve “-rAK”  ekleri bazı alıntı sözcüklerde 

uyumsuzdur.  “-ken”  eki yine STT’de olduğu gibi uyum dışıdır.  Metinde “-cüġaz”   ve   

“ -maḳ”  ekleri de bir yerde uyum dışında kalmıştır. Eklerde meydana gelen bu 

uyumsuzluklar Hayati DEVELİ tarafından Eski Anadolu Türkçesi ağızlarının tespitinde 

kıstas kabul edilmiştir.  

 

“Günümüzde, Anadolu ağızlarının doğu grubunda da (Bingöl, Bitlis merkez, 
Diyarbakır, Elazığ, Muş, Urfa ile Kerkük ve Nahçıvan) benzer uyumsuzluklar söz 
konusudur: evlenmaḳ, gezmaġa, geymaḳ, görmaġa, beklemaġa, gezmaḫ, gelduḫ, 
verduḫ vs.” (Develi, 2008: 218).    

 

  

-cüġaz: yüzcüġazların 99a/7 

 -iken   : ʿuryāniken 22a/4, aluriken 23a/6  

-lIK    : bezzāzlik 46b/4,  ͑ācizlıḳ 6b/1      

  -maḳ  : ṭýblanmaḳ 57a/5 

-rAk  : müttaḳýraġına 80b/3, żaʿýfiraġı 100a/4 

 

 

2.3.2 Dudak Uyumu 

 

 

Metinde EAT döneminin en temel özelliklerinden olan “yuvarlaklaşma ve düzleşme” 

etkisiyle dudak uyumuna aykırı birçok örnek bulunmaktadır.  Dudak uyumunda metinde 

en dikkat çekici taraf ikili kullanımlardır. Bazı kelimelerin hem dudak uyumuna uyan 

hem uymayan biçimi metinde yer almaktadır: “gümiş 47b/2, gümüşile 20b/5; dürtin-
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58a/4, dürtün-57a/8” Metin içerisinde uyuma giren ekler de mevcuttur: “gün-lik 73b/6,  

gün-lük 83b/1”  

 

 

2.3.2.1. Yuvarlaklaşma 

 

 

Eski Anadolu Türkçesi metinlerinde görülen yuvarlaklaşma temayülü “Düz bir ünlünün, 

yanındaki dudak ünsüzünün veya söz içindeki yuvarlak bir ünlünün etkisiyle  yuvarlak 

sıradan ünlüye dönüşmesi”dir. (Korkmaz, 2003:246) 

 

 

2.3.2.1.1. Sözcüklerde Yuvarlaklaşma 

 

 

aḫsura 49a/1     altunıla 20b/5     

aruyı 98a/11     degül 101b/11     

delüsin 101b/11    demürciyidi 46b/3    

edük 56b/4     eksük 69b/11     

eyü 104a/5     getüre 68a/3  

gėrü 60b/5     ḳapu 77a/10     

kendü 100a/8     šaru 16b/10 

šatun 52a/5     yavuz 69b/7 

      

      

2.3.2.1.2. Eklerde Yuvarlaklaşma 

 

 

Eklerin sürekli yuvarlak veya düz ünlülü biçimlerinin bulunması metinde dudak 

uyumunu bozmaktadır. Metinde yuvarlak ünlülü olan ekler şunlardır: 
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+ArU  Kalıplaşmış yön göst. eki ilerü 27a/7   yuḳaru 28b/10 

+cUGAz İsimden isim yapma eki itcügezlerine 105a/1 ḳızcuġaz 88b/7 

+cUK  İsimden isim yapma eki oġlancuḳlar 88b/6 azacuḳ 45a/9 

-dUK  Sıfat-fiil eki   yėdüginden 92b/11 öldükden 93b/10 

-dUm  Görülen G.Zam. 1.T.K. eki sıġındum 65a/10 ėtdüm 78a/2 

-dUŋ  Görülen G.Zam. 1.T.K. eki ėtmedüŋ 78a/2 yapışduŋ 101b/9 

+dUr  Bildirme 3.T.K. eki  ḥaḳḳdur 8a/4  gibidür 8b/10 

-gUn  Fiilden isim yapma eki ḳaçġun 110b/9 azġunluḳla 93a/1 

-GUr  Fiilden isim yapma eki ṭurġurup 79a/2 ėrgüre 61a/9 

-gü  Fiilden isim yapma eki sevgülü 93a/6  ḳayġu 55a/9 

+lU  İsimden isim yapma eki yazılu 102b/6  kirlü 112a/4 

+mur  Fiilden isim yapma eki yaġmur 29b/10    

+(n)Uŋ  İlgi eki    ṭavaruŋ 71b/10 kimsenüŋ 74b/8 

-su  Fiilden isim yapma eki yatsu 24a/9 

-sUn  Emir kipi 3. T.K. eki  alsun 67b/2  eyitsün 81a/4 

+sUz  İsimden isim yapma eki destūrsuz 84b/8 dilsüz 88a/5 

-(U)k  Fiilden isim yapma eki artuḳ 99a/3  ayruḳ 92a/3 

-(U)r  Fiilden fiil yapma eki  arturur 96b/1  geçürdi 6a/10 

+(U)m  İyelik 1.T.K. eki  bizüm 46b/9  ḳulum 97b/6 

+(U)ŋ  İyelik 2.T.K. eki  ʿaḳluŋ 101b/11 başuŋ 109a/6 

-(U)ŋ  Emir kipi 2.Ç.K. eki   çoġalduŋ 76b/9 eydüŋ 105b/10 

+(U)mUz İyelik 1.Ç.K. eki   peyġāmberümüz 46b/9 atamuz 46b/4  

+UŋUz İyelik 2.Ç.K. eki  ġuššalaruŋuz 35a/8 tenüŋüz 70b/1 

-(y)Up  Zarf-fiil eki   varup 84a/10  ėdüp 85a/6 

-(y)AlUm İstek kipi 1.Ç.K. eki  bildürelüm 9a/7 pişürelüm 82b/2 

-(y)AyUm İstek kipi 1.T.K. eki  olayum 10b/8  bezeyeyüm 56a/9 

 

 

2.3.2.2. Düzleşme 
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Metinde yuvarlaklaşma dışında düzleşmede görülür. Düzleşme metinde kelimelerde 

görülmesine rağmen daha çok devamlı düz ünlü bulunduran eklerde karşımıza çıkar. 

Aynı kelimenin hem düz hem yuvarlak ünlülü yazılışına metinde rastlanmaktadır. 

 

 

2.3.2.2.1. Sözcüklerde Düzleşme 

 

 

ḳonşınuŋ 85a/6    yürimeyeler 95a/2 

uyımadum 108b/6    ḳorḳısıçün 5b/7 

oḳır 10a/5     ötüri 76a/3 

 

 

2.3.2.2.2. Eklerde Düzleşme 

 

 

+CI  İsimden isim yapma eki ḳapucı 102b/5  saġucı 115a/3 

-dı  Görülen geçmiş zaman eki buyurdı 2a/4  gördi 20b/1 

+dIn  Ayrılma eki   öŋdin 30b/9 

-(I)l  Fiilden fiil yapma eki  görile 70a/2  ḳonılur 104b/9 

+(I)ncI  İsimden isim yapma eki dördünci 89a/6 üçünci 102b/5 

+KI  Aitlik eki   evvelki 94b/4  yanındaġı 30b/7 

-mIş  Öğrenilen geçmiş zaman eki uymış 107a/2  görmiş 20b/4  

+(s)I(n) İyelik 3.T.K. eki  eyüsin 35a/4  ḳapusın 36b/1 

-sIz  Fiillerde 2.Ç.K. eki  bulasız 35a/8  eydesiz 112a/9 

+(y)I  Belirtme eki   burnı 114a/6  ölüyi 116b/7 

-(y)IcAk Zarf-fiil eki   düşicek 3b/8  bulıcaḳ 13a/3 

-(y)IcI  Fiilden isim yapma eki göstericisin 11a/8  

-(y)IncA Zarf-fiil eki   olınca 45b/9  ölince 113b/2 

+(y)IlA Birliktelik eki   šuyıla 50a/7  eyüyile 74a/10 

-(y)IsAr Gelecek zaman eki  olısardur 32a/7 šorısarlar 90b/7 
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Metinde bazı eklerin hem düz hem yuvarlak biçimde eklendikleri görülmektedir. Bu 

örneklerden yola çıkarak dudak uyumunun başladığını söyleyebiliriz. 

 

 

-I-U  Fiilden isim yapma eki yazılu 102b/6  yazulu 6a/5 

+I-U  İyelik eki   gözine 43b/2  gözüne 52a/9 

-In-Un  Fiilden fiil yapma eki  bulınursa 12a/11 bulunan 12a/11 

+lIK-lUK İsimden isim yapma eki  günlik 73b/6  günlük 83b/1 

 



 

 

3. BÖLÜM 

MET İN 

 

1b 

حِيمْ ِ  .1 حْمَن ِالرَّ ِ الرَّ  بسِِم اللهَِّ

وَاھِ  .2 ِ الَّذِى دَ ّلنَاَ عَلىَ مَعِرَفتهِِ  بِالشَّ دِ وا ْ|ع³َْ َم ِالَْحَمْدُ ِ±َ  

 وَ تَعَبَّدَناَ لكَِرَامَتنِاَ بِاَ ْقسَام ِ ْالعُبوُدِيَّةِ وَا ْ| َحْكامَ ِ .3

ارَيْن ِ سُننََ ا ِْ|س³ْ َم ِ .4  وَشَرَع َ َلناَ فيِمَا يصُْلحُِناَ فاِلدَّ

دٍ عَليَْهِ  .5   وَھدََينَا الِىَ مَادْ تضََاهُ مِنْ امَْر ِالدّ يِن ِ بِنبَيِِّهِ مُحَمَّ

لةَ َ وَالس³َّ َمُ وَجَعَلهَُ قَيدَِناَ وَسا يِقَناَ بِلطُْفِ  .6  الصَّ

ُ عَليَْهِ وَعَلىَ َالهِِ وَسَلمّ ْ مَا .7  خُلْقهِِ الِىَ دَار اِلس³َّ َمْ صَلَّى اللهَّ

لمَعَ برَْقُ وَ َتھلََّلَ َغمَامْ وَبعَْدچُونْ سَرْوَر ِ اخِْوَانْ صَناَ   َ .8  

ان ِ .9 ِ ا ْلحَرَام ِ وَ مِھْترَ ِ خُدَّ وَ قاَجَا يِز ِ دَوْلتَِِ زياَدَتِ بيَْتُ اللهَّ  

 قا يِز ِ سَعَادَتِ برََ َكتِ حَجَرْ وَرُكْنُ وَمَقاَمْ جَامِعِ َفضِيلتَِ  .10

 عِلْم ِ وَعَمَلْ َقامِعِ ز يِْنتَِ بطََالتَْ وَ كَسَلْ سِرَاجُ الْمِلَّتِ وَالْحَقّ  .11

 

2a 

ُ الِيَْهِ وَ    .1 انْزَلَ  َاحَْسَن ِ اللهَّ    ebu’l-mekārimi çirāġ beg1             وَالدّ يِن ِ

حْمَتَ وَالْبرََ كَتَ عَليَْهِ  2  .2  kim bu muḥibb muḫlišah الرَّ

3. dýn yolında refýḳ ve şefýḳ ve mūnisi ṭarýḳ ve šadýḳ 

4. ḥaḳýḳ idi işāret şöyle buyurdı kim türk dilince 

5. bir kitāb kim ādāb-ı nefsde kāmil ve cemýʿu muʿāmele-i dýne 

6. ve dünyāya şāmil ve ʿulemā ortasında marżi ve maḳbūl ve fużelā 

7. arasında mefhūm ve maʿḳūl ola tercüme ėdem buncılayın ḫišāl-i 

8. ḥamýdeyile maʿrūf ve šıfāt-ı ḥasenāyıla mevšūf  

9. şirʿatü’l-islām kitābın buldum ḥaḳḳ taʿālā raḥmet ėtsün 

10. anı tašnýf ėdene ve yazana ve oḳıyana ve diŋleyene ve anuŋ 

11. mūcebince ʿamel ėdene kim fużelā-i evvel ve aḫir ve ʿulemā-ı 
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2b 

1. bāṭın ve ẓāhir anuŋ āŝār-ı ḥasenesinden maḥẓūẓ ve bašýret 

2. ehlinüŋ göŋlinde ušūli ve ḳavāʿidi maḥẓūẓ pes her kim 

3. ṭālib-i saʿādet-i ebedý ve rāġıb-ı kemālāt-ı sermedýdür 

4. vaḳtini bu kitāba šarf ėde çün ol maḫdūm müşārün ileyhi 

5. nüŋ emrine muḫālefet ėtmege vüsʿat yoġudı bevüsʿı ṭāḳat tercüme 

6. olundı egerçi taġyýrime vāḳiʿ oldı bir ġarażı šaḥýḥ içün  

7. ve’s-selām fašlfašlfašlfašl        bu fašıl resūl ḥażretinüŋ  ِعَليَْه  

  sünneti üzerine olmaġı beyān ėder bilgil kim ėy ʿazýz الس³َّ َمْ  3 .8

9. ḳarındaşum bu bābda cāmiʿiraḳ ayet ki gelmiş-dür ḥaḳḳ taʿālā 

10. nuŋ ḳavli-dür kim buyurur  4    ْوَمَا اتَيَكمُ الرَسوُلُ فخَُذوُهُ وَمَا نھَيَكُم  

11. yaʿný şol nesneyi kim resūl buyurdı dutuŋ 

 

3a 

1. ve şol nesneden kim nehy ėtdi yıġlınuŋ ve bir daḫı bu ayetdür kim 

2. buyurdı   مُوكَ فيِمَا شَجَرَ بيَْنھَمُْ ثمَُّ |َ يجَِدُوا  ف³ََ وَرَبِّكَ |يَوُءْمِنوُنَ حَتَّٮى يحَُكِّ

ا قضََيْتَ وَيسَُلمُّوا تسَْلِ  5 .3 مًافىِ انَْفسُِھِمْ حَرَجًا مِمَّ                                 

4. perverdigāruŋ ḥaḳḳıçün yā muḥammed bunlar müʾmin olmazlar tā seni  

5. ḥakem ėtmeyince aralarındaġı iḫtilāf ėtdükleri nesnede 

6. andan šoŋra senüŋ buyruġuŋdan bunlaruŋ göŋline incitmek  

7. ėrişmeye ve ḥükmüni müsellem dutalar müsellem dutmaḳ ve resūl  

8. ḥażretine uymaḳ farżdur ve lāzımdur hýçbir ḥālde terkine 

9. vüsʿat yoḳdur ve muḫālefet ėtmek niʿmet-i islāmuŋ zevālini ilerü 

10. dutmaḳdur resūl 6  ْعَليَْهِ الس³َّ َم  buyurdı kim sizden biriŋüz müsülmān 

11. olmaz tā arzusı benüm buyruġuma uymaḳ olmıyınca ve daḫı buyurdı kim 
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3b 

1. her kimse kim sünnetimü żāyiʿ ėtse ḥarām olur anuŋ üzerine 

2. şefāʿatüm ve daḫı buyurur kim her kimse kim sünnetimü diriltse   

3. beni diriltmiş gibi-dür ve her kim beni diriltse beni 

4. sevmişdür ve her kim beni sevse benümile uçmaḳda 

5. bile-dür ḳıyāmet güninde āŝār-ı meşhūrda gelmiş-dür 

6. kim her kişi kim seyyidi’l-mürselýn sünnetine yapışa 

7. ḫalḳ fāsid olıcaḳ meẕhebler muḫtelif olıcak ve milletler 

8. birbirine düşicek aŋa yüz şehýd ŝevābı vėrilür 

9. ol daḫı şol eline od almış kişi gibidür kim 

10. ne ṭutabilür ne ḳoyabilür murād bu sünnetden vācib-dür 

11. anuŋla temessük şol miḳdārdur kim ḳarn-ı evvel kim 

 

4a 

1. bunlaruŋ eylügine ṭanuḳ-luḳ vėrürler kim bunlar ḫülafāi’r- 

2. rāşidýn-dururlar ve daḫı peyġāmber zamānındaġı ḳavmdur kim 

3. işlediler ve anuŋ üzerine gitdiler ve daḫı andan šoŋra-ġı 

4. ḳarn işlediler üç ḳarna degin andan šoŋra ne işledilerse  

5. bunlaruŋ ṭarýḳasından ṭaşra ol bidʿat-dur her bidʿat 

6. azġunluḳ-dur šaḥābe 7  َرِضْوَانُ  اللهَِ عَليَْھِم اجَْمَعِين ġāyetde 

7. inkār ėderlerdi bir kimseye kim ol bir iş işlese 

8. yā bir resm ḳosa kim ol peyġāmber zamānında yoġıdı 

9. gerekse az olsun gerekse çoḳ olsun gerekse 

10. muʿāmelede olsun gerekse ʿibādetde olsun gerekse 

11. ẕikirde olsun sünnetdendür baḥŝ ve teftýş ėtmek şol 
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4b 

1. sünnetde kim resūl ḥażretinden geldi şundan šoŋra kim 

2. metn-i müstaḳým ol ve sened-i šaḥýḥ ol her kim  

3. böyle ėderse bu işi kendüyi dýnde taʿammuḳa çeker böyle 

4. ėtmek azġunluġuŋ kilýdi dilidür evvel geçen ümmetler 

5. ceng-ü cidāl ve ḳýl-ü ḳāl ėtmekden helāk oldılar şol kim 

6. oldılar sünnetden ŝābit olmışdur berk yapışa anuŋ-la ʿamel  

7. ėde ve ḫalḳı aŋa oḳıya ehl-i bidʿat kelecisine ḳulaḳ dutmaya ve meyl  

8. eylemeye fašlfašlfašlfašl şol kim sünnetile ŝābit olmışdur ʿaḳayıd-ı  

9. dýnden ve millet-i islāmdan cebrāʾýl suʾāl ėtdügi ḥadýŝdür 

10. resūl ḥażretinden 8 ³َّمْ  َعَليَْهِ الس  ol oldur kim eyitdi 

11. ýmān oldur kim ḳul taŋrıyı gėrçekleye birdür şerýki 

 

5a 

1. yoḳdur vi firiştehlerine inana ve kitāb-larına kim gökden 

2. indi ve peyġāmberlerine ve öldükden šoŋra gėrü ḳopmaġa ve ḳadere 

3. kim ḫayır şerr allāh-dan-dur bu dėdüklerümüzi diliyile  

4. eyitmek farż-dur lāzım-dur andan šoŋra zekāt vėrmegi vaḳtinde 

5. şerāyiṭiyile farż-ıla ve ramażān ayı oruc dutmaġı ve güci 

6. yėterse kaʿbeye varmaġı farż-ıla işbu dėdügümüz cümleyi 

7. her kim diliyile dėrise ve göŋliyile iʿtiḳād ėderse müʾ 

8. mindür ve ehl-i cennetdür taŋrınuŋ fażlı ve keremiyle ve daḫı 

9. iʿtiḳādı bu ola kim kişiyi günāh ėtmek ýmāndan çıḳarmaz 

10. nitekim iḥsān ėtmek kāfiri küfrinden çıḳarmaz her müʾ 

11. min kim kebýre günāh ėtmiş ola anuŋ ḥükmi taŋrıya 
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5b 

1. müfevveżdür dilerse ʿiḳāb ėdene dürlü ʿiḳāb ėderse  

2. ne vaḳte degin dilerse yāḫūẕ ʿafv ėde fażlı-yıla hýç 

3. ʿaẕāb ėtmedin ḥadýŝ-de gelipdürür kim ṭamuda ḳalmaya 

4. çıḳa şunuŋ kim göŋlünde 9  ْه  ḳadar ýmān مِثْقالََ ذَرَّ

5. vardur yaʿný ednā nesne ola göŋlinde dýn bābında yaḳından 

6. kim yėltemiş ola issini allāhuŋ ẕikrine yā menʿ ėtmiş ola 

7. ḥarām nesneden taŋrı ḳorḳısıçün ve hýçbir kişiyi küfre 

8. nisbet ėtmeye günāhından ötürü ve hýçbir kişiyi islām-dan 

9. çıḳarmaya bir yaramaz ʿamel ėtdügiçün yaʿný kāfir olduŋ dėmeye 

10. ehl-i ḳıble ḥaḳḳında dilin kendüde duta tekfýr ėtmeye ve hýçbir 

11. kişiye küfrile ve münāfıḳlıġıla ṭanuḳ-luḳ vėrmeye her kişinüŋ 

 

6a 

1. ẓāhirine baḳa ḥükm ḳıla bāṭınını taŋrıya ıšmarlaya sünnet-i 

2. islāmdan bir daḫı budur kim bile ve iʿtiḳād ėde kim 

3. ne kim olmışdur ve olacaḳdur dinden ve dünyādan yaşdan 

4. ve ḳurudan ezelde yazılmışdur kim saʿādet ve şeḳāvet ve daḫı 

5. ezelde yazılmışdur her kişiye yazulu yazusı neyise anı 

6. işlese gerek saʿādet ehline uçmaḳ ʿameli geŋez geliser 

7. uçmaḳ ehli ʿamelin işleyiser şeḳāvet ehline ṭamu ehli 

8. ʿameli geŋez geliser ṭamu ehli ʿamelin işleyiser ve yazu 

9. ve yazularında nice yazılmış ise anuŋ üzerine ḫatm olusar şunı kim 

10. ḥaḳḳ taʿālā ilerü geçürdi gėrü ḳalmaz ve şunı kim gėrü ḳodı 

11. ilerü gelmez şunı kim ḥaḳḳ yıḳdı yapılmaz ve şunı kim ḥaḳḳ yapdı yıḳılmaz 
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6b 

1. cemýʿ nesne ḳaderiyile-dur ve taḳdýri olınmışdur tā ʿācizlıḳ ve zýrek 

2. lik ve ḫalḳ ve ḫulḳ ve rızḳ ve ḫayr ve şerr ve ecel takdýrile-dür 

3. sünnet-i islāmdan biri daḫı budur kim namāz ḳıla bir ey<ü> ardında 

4. daḫı fācir ardında kim imām müsülmānlaruŋ vālisidür ve 

5. ve ehl-i ḳıbleden kim olsa üzerine namāz ḳılına kim gerekse 

6. olsun bėş vaḳt namāzda cemāʿat ḥāżır ola ve her ḫalýfeyile 

7. ġazā ḳıla taŋrı düşmānlarıyıla ḫalýfe gerekse pir olsun 

8. gerekse fācir olsun müsülmānlaruŋ imāmları üzerine ḳılıç 

9. çeküp yürimeye ve daḫı ehl-i islām-dan hýç kimsenüŋ üzerine 

10. ḳılıç çekmeye müsülmānlara ḫayrıla ve šalāḥıla duʿā ėde ve müsülmānlar 

11. imāmlarına daḫı ḫayrıla ve šalāḥıla istiḳāmetile ve reşādıla duʿā ėder 

 

7a 

1. ve fiʿlinde kendü reʾyiyile ʿamel ėden ziyānkārlardandur dýn yolında 

2. ḳıyās ėtmeye evvel dýn yolında şeyṭān ḳıyās ėtdi azġunlardan 

3. oldı taŋrınuŋ ẕātında ve šıfātında kimseyile baḥŝ ėtmeye kim 

4. ẕātda ve šıfātda baḥŝ ėtmek ḳıyāmet ʿalāmetlerinden-dür ḳaderde 

5. söylemeye taŋrıdan šorana cevāb vėrmeye illā şunuŋıla cevāb vėre kim 

6. ḳurʾānda surʾe-i ḥaşirde gelmiş-dür ḥaḳḳ taʿālā-nuŋ kitābından ve resūlüŋ 

7. sünnetinden iʿrāż ėdüp ayruḳ kitāba meyl ėtmeye şol nesnenüŋ 

8. kim ʿilmini ḥaḳḳ taʿālā mübhem ḳıldı anı bileyüm dėyü zaḥmet çekmeye 

9. ʿilimde ve ʿamelde ortayı elden ḳomaya yaʿný ne iŋen ḥadden geçe ve ne 

10. iŋen aşaġa ḳoya kendü nefsine iŋen teşdýd ėtmeye ve żāyif-i 

11. ʿ ibādāt-dan aġır yükler yüklenmeye uyıya ve evlene ve vaḳtehā 
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7b 

1. et yėye ve gāh yėye ve gāh oruc duta sünnetdendür kim ḫāṭırına 

2. nefs arzularından nesne düşse ḥaḳḳ taʿālā ḥażretine sıġına 

3. eyde ki    ْ|خِرُ وَظَّاھِرُ وَلْباَطِنُ ھوَُا لُ وَاْ|ٰ وَّ هِ وَرُسُلهِِ  10
َ  اٰمَنْتُ بلِّٰ

 selef-i šaliḥūŋ sünnetindendür bidʿat ehlinden وَھوَُ بكُِلِّ شَيْءٍ عَليِمٌ  11 .4

5. ıraġ olmaḳ resūl 12  ْعَليَْهِ الس³َّ َم buyurur kim ehl-i bidʿatıla oturmaŋ 

6. tā bunlaruŋ renci uyuz sepişir gibi size daḫı sirāyet ėder resūl ʿam 

7. nehy ėdüp-durur ḳaderiyyeye selām vėrmekden ve ḫasta-ların šormaḳdan 

8. ve ölenlerinüŋ cenāzesine ḥāżır olmaḳdan ve cemýʿ-i ehl-i bidʿatuŋ sözin 

9. işitmekden ne miḳdār kim elden gele bunları ḫorlamaḳ ve zecr 

10. ėtmek gerek resūl 13 ْعَليَْهِ الس³َّ َم  buyurur kim her kim bir ehl-i 

11. bidʿata zecr ėde gerek kim ḥaḳḳ taʿālā anuŋ göŋlini emnu 

 

8a 

1. ve eymin birle ṭoldura ve daḫı buyurur her kim bir ehl-i bidʿatı ḫorlasa 

2. ḥaḳḳ taʿālā anı ḳıyāmet güni ḳorḳusından ḳurtara sünnetdür kim 

3. iʿtiḳād ėde eyde ki yarın ḳıyāmet güninde allāhı görmek 

4. ḥaḳḳdur vaʿdesi mūcebince ve resūlullahuŋ şefāʿatini 

5. tašdýḳ ėde ḫayırda ve şerde ve ṭāʿatda cemāʿata mülāzım 

6. ola bārý her ḥālde bir ḳarış ayrılmaya ḥaḳḳ taʿālānuŋ 

7. buyruġın ṭutan ve ḳulluġın yėrine getüren kişiler içinde 

8. otura fašlfašlfašlfašl    islām sünnetinden bir ḥaẓẓı oldur kim 

9. cemýʿ işde niyyetini ḫālišā ḥaḳḳıçün ėde zýrā her kişiye 

10. vėrilen niyyetine göre vėrilür her kimüŋ niyyeti dünyāya  

11. olsa dünyāya ėrer ve kimüŋ aḫirete olsa aḫirete 
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8b 

1. ėrer pes her işde niyyeti ḫayr ola kişiye gökcek 

2. niyyeti ėtmegile šadaḳa ve namāz ve oruc ve ḥacc ve ʿumre ŝevābı 

3. yazılur eger işlemez-se daḫı vaḳti kim niyyetinde ṭoġru 

4. ola ve eger bir kişi maʿšiyet ėtse adam öldürmegile yā zinā 

5. ėtmegile daḫı ne kim bunuŋ gibi var işlese ve bir ayrıḳ  

6. kişi daḫı bu işlere rāżī olsa yāḫūẕ ḫoş gelse 

7. günāh-da bile ortaḳ olur ḥadýŝde gelipdürür kim 

8. her kim bir maʿšiyete ḥāżır olsa ve ol maʿšiyet ḫoş 

9. gelmese ve rāżī olmasa ol işe keennehü ol anda ḥāżır 

10. olmamış gibidür ve her kim ġāyib olsa velakin ol maʿšiyete 

11. rāżī olsa ḥāżır gibi-dür ḥadýŝde gelipdürür kim bir kimse 

 

9a 

1. bir ḳavmi sevse yarın ḳıyāmet güninde anlaruŋ zümresinde 

2. olısar egerçi anlaruŋ işledügi işi işleme-dise 

3. daḫı pes niyyetüŋ şānı ulu oldı görmez misin kim 

4. kişi niyyet üzerine ḳopar ve niyyetile ŝevāb ve ʿiḳābe-i müsteḥıḳ 

5. olur ḥasenāt ve seyyiāt mütefāvit olur niyyet tefāvüti ḥasebince 

6. fašlfašlfašlfašl        bu fašıl ʿilmüŋ fażlın beyān ėder ve daḫı taʿlim-de 

7. ve taʿallümde sünnet nedür anı bildürelüm bil kim dýn ʿilmi cemýʿ ʿilimden 

8. eşrefdür ḥadýŝde gelipdürür kim azacuḳ ʿamel ʿilmile çoḳdur ve çoḳ 

9. ʿamel ʿilimsüz azdur resūl ḥażreti  14 َْعَليَْهِ الس³َّ م  buyurur kim ʿālimüŋ 

10. fażlı ʿāmil üzerine benüm fażlum gibidür sizüŋ ednāŋuz üzerine 

11. ve daḫı buyurur kim yaluŋuz bir faḳýh ḳatı-dur şeyṭāna biŋ ʿābidden  
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9b 

1. sünnet-i islāmdandur kim her kişi dýni mašlaḥatına geregince 

2. ʿilim ögrene tā ki dýni iḳāmet ėde ve ʿamelin iḫlāšıla ėde ve ḫal- 

3. ḳıla gökcek muʿāşeret ėde ve daḫı bile kim kendünüŋ üzerine 

4. ne nesne farż oldı ve mālına ne lāzım oldı ve daḫı resūl  

5. ḥażreti ʿam sünnetlerin bile ve ögrene tā kim üzerine farż olan 

6. nesneleri yėrlü yėrince ödeye ʿilm-i aḫlāḳ-ı dýniyile ve ʿilm-i yaḳýn 

7. ve iḫlāšı ve zühdi ve tevāzuʿı ve našýḥatı ve aḥḳāmı şerýʿatı ne cāyizdür 

8. ve  ne cāyiz degüldür ne ḥāleldür ve ne ḥarāmdur ve ne mekruhdur ve ne 

9. müsteḥabdur mecmūʿın bile ve daḫı ādāb-ı nefsi bile kim ʿafýflıḳdur 

10. ve yumşaḳlıḳdur ve teʾenný ve ḥayā ve cüvān-merdlikdür ve gökcek tedbýr 

11. dür ve her işde diḳḳat-i naẓarın ėde dýn bābında neyi dutarsa fikrile 

 

10a 

1. ve uyanuḳla duta kendüye ʿaṭā ėtmeye kişiye ʿaṭā  ėde ve kendüye yavuz 

2. yavuz šanan kişiye eylük šana eger bir kimse ẓulm taʾaddý ėtdiyise 

3. ʿafv ėde ġāyetde saḳına kim kimse dilinden ve elinden ve ḥarekātından 

4. ve sükūnından incinmeye ve ʿilm ögrenmek isdese niyyet ėde kim allāha 

5. ḳullıḳ ėtmegiçün oḳır ve aḫiret içün oḳur ve bir cāhile ögredüp cehā 

6. letden ḳurtarmaġıçün oḳır yāḫūẕ bir ġāfili uyarmaġıçün oḳır allāh 

7. dan ġayriçünʿilm ögrenmek ḥarāmdur ve bāṭıldur ʿilmi ṭaleb ėtmek ʿamel 

8. ėtmemek żāyiʿdür ḥadýŝde gelmişdür ol ʿilm kim menfaʿati yoḳdur 

9. şol gence beŋzer kim ḫarc olmaz ʿilmüŋ gözgi ʿameldür her kim ʿilmi 

10. ziyāde olduḳca ve raʿý zühdi ziyāde olmasa ol kişiye ḥaḳḳ taʿālānuŋ 

11. ḫışmı ve ġażabı ziyāde olur ve allāhdan ıraḳ olur nitekim resūl ḥażreti 
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10b 

1. ʿam allāh taʿālāya šıġınurdı şol ʿilimden ki menfaʿati yoḳdur nitekim buyurdı 

 ve  daḫı buyurdı kim ʿilm ikidür الَلَّھمَُّ انِِّى اعَُوذُ بكَِ مِنْ عِلْمِ |َ ينَْفَع15  .2

3. biri oldur kim göŋülde ola menfaʿatlü ʿilm oldur ve biri oldur kim 

4. dilde ola ol taŋrınuŋ ḥüccetidür ādem oġlanları-nuŋ üzerine ve daḫı  

5. buyurdı kim her kimseye kim ʿilmi fāyide ėtmeye cehli aŋa ziyān ėdecekdür 

6. ve daḫı bilirdi kim ḳatıraḳ ʿaẕāb kim yarın ḳıyāmet güninde olacaḳdur kim 

7. ʿilimden fāyide bulmadı sünneti saḳlamaḳ bir daḫı budur kim ʿilmi çoḳ cemʿ 

ėtmege 

8. ḥarýš olup ʿilmi teʾḫýr ėtmeye ʿilimden fāriġ olayum andan ʿamel ėdem dėmeye 

9. kim şeyṭān düzenidür ve nefs seni aldaduġıdur vaḳt ola ecel ėrişe 

10. ʿ ilmüŋ ḥaḳḳın yėrine getürmedin ziyān-kārlarıla cehenneme gidesin 

11. ve daḫı ašıl ʿilmi ḥāšıl ėtmeden ġarýb ʿilmden meşġūl olmaya 

 

11a 

1. ašıl ʿilim dėdügümüz allāhı bilmekdür ve ölüm ėrişmezden öŋdin yaraḳ 

ėtmekdür 

2. ḥaḳḳ taʿālā ʿilmüŋüŋ artuġından šoracaḳdur nitekim māluŋ artuġından 

3. šorar ve daḫı şöyle gerek kim kişi mütemeyyiz ola ḫalḳ arasında 

4. gökcek ṭarýḳalarla ve vaḳārıla teʾennýyle ve kerem birle ve iḥtiyāṭıla 

5. ola şeyṭāna şol ʿālimden ḳatıraḳ yoḳdur kim ne söylerse ʿilmile 

6. söyleye ve epsem olursa ʿilmile ola ḥaḳḳ taʿālā ḳatında şol ʿālimden 

7. efḍal yoḳdur kim ḥilmi aŋa bezek ola ve ʿilimden ḳanḳısı dýne gerek 

8. lürekse anı evvel oḳıya ve her ʿilimden görklüsin ve yol göstericisin 

9. oḳıya ve her fenden kifāyet ėdecek ḳadar oḳıya ve kitāblar çoġaltmaya 

10. içindekini gökcek bilüp ʿamele getürmeyince böyle ėtmek ḳıyāmet ʿalāmet 

11. lerindendür şol ʿilmi ṭaleb ėtmek gerek kim anuŋla sünnet yėrine gele 
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11b 

1. yā bidʿat defʿ ola resūl ḥażreti 16 َْعَليَْهِ الس³َّ م buyurur her kim bir ḥadýŝi 

2. benüm ümmetüme ėrürse kim anuŋıla bir sünnet yėrine gele yā bir bidʿat 

götürile 

3. vācib olur aŋa cennet ve her kimüŋki ʿilmi göŋlinde eŝer ėtmese terk 

4. ėtmeye ki bir gün eŝer ėdecekdür tażarruʿ ėde allāha tā ʿilimden menfaʿat bula 

5. ve hýç ḥālde ʿilimden ġına göstermeye sünnetden biri daḫı budur kim 

6. ʿilmi isteyecek dü-şenbe güni isteye ve penc-şenbe güni ve eẕine gün 

7. isteye üstāẕına tevażuʿ ėde eger oḳuduġı bir ḥarf daḫı olursa ve temelluḳ 

8. ėde ve duʿā ėde ve ḫiẕmet ėde ve nušret ėde resūl ḥażreti ʿam buyurur 

9. her kim biregüye bir ayet-i kurʾān ögretse ol ögreden ögrenenüŋ mevlāsı 

10. olur gerek kim aŋa ḫor naẓarla baḳmaya anuŋ üzerine bir ġayrı kişiyi 

11. yėglemeye eger bunlardan birin ėdemeyecek olursa islām köşelerinden bir 

köşeyi 

 

12a 

1. yıḳmış ola ve üstāẕınuŋ ḳapusın ḳaḳmaya belki çıḳınca šabr ėde 

2. buyruġına muḫālefet ėtmeye dýne muvāfıḳ nesnede cemýʿ-i vaḳtde ḫāṭırı 

3. ḫoşlıġın dileye üstāẕı ḥaḳḳın atası ḥaḳḳından muḳaddem duta kendü mālından 

4. üstāẕı ḥaḳḳında hýç baḫýllıḳ ėtmeye sözinde eger yanılsa teʾvýl ėde 

5. fi’l-ḥāl ḫaṭāya nisbet ėtmeye sünnet-i islāmdan biri daḫı budur kim 

6. ʿilm istemeklikde key ḥāżır ola cān u göŋülile istemege yönele 

7. laṭýfe ėtmeye ve gülmeye ve oynamaya kim bunuŋ gibi nesnelerden göŋül 

8. olur ve ʿilimde çekişmeye kim andan azġunlıḳ ḳapusı açılur oḳuduġı 

9. ʿilmi dāyim tekrār ėde tā ki göŋlinden gitmeye muḥkem ola muḥtāc olduġı 

10. vaḳtin mesʾeleyi šora kim šoradurmaḳ ʿilim ḫazinesinüŋ kilýdi dilidür veʿilmi 

11. genciken ögrenmek yėgrekdür ve ʿilmi bulunan yėrde oḳımaḳ gerek kimde 

bulınursa 
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12b 

1. uludan ve kiçiden ġanýden ve faḳýrden ve żaʿýfden ve şerýfden oḳuya 

2. ʿārlanmaya velýkin cehd ėde oḳuduġı kişi dindār ola emýn ola yaşlu 

3. ola beglere ve dünyāya ḳarışmaz ola ve eger durduġı şehirde oḳuyacak kişi 

4. bulınmazsa sefer ėde ne ḳadar ıraḳ olursa sünnet-i muʿallimden  

5. bir daḫı budur kim niyyet ėde ḫalḳı taŋrı yolına daʿvet ėtmegiçün ve dýni 

6. mašlaḥatına ḳulavuzlaya bir ḳaçġun ḳulı taŋrı ṭāʿatına getürmek ŝaḳaleynüŋ 

7. ʿibādetinden yėgrekdür ḥaḳḳıçün muʿallimlıḳ ėdenüŋ ʿalāmeti budur kim 

8. ḫalḳdan ṭamaʿın kese ve fakýrleri seve ve luṭfıla taʿlým ėde ve tevāzuʿ 

9. ėde ve şefḳat ėde ve oḳıyan kişi ḥāline münāsib ʿilm ögrede ʿilmi ögretmeye 

10. illā ehline nitekim resūl buyurdı ʿam  17 تعُْطِ  |َ الحِكْمَتَ غَيْرَ احَْلھَاَ فتَظُْلمُِوَ    

11. ve daḫı buyurdı kim dürrleri itler aġzına bıraḳmaŋ ve daḫı 

 

13a 

1. buyurdı kim cevherleri ṭoŋuzlar boynına ašmaŋ lā-şekk ʿilim 

2. cevherden yėgrekdür ve ʿilmi kerih görenler itden ve ṭoŋuzdan şerlüdür 

3. ve ʿilmüŋ ehlin bulıcaḳ dirýġ ėtmeye ögrede sünnetden bir daḫı budur kim 

4. her kişiye ʿilmi ʿaḳıl ėrişdügi ḳadar söyleye ʿaḳlı ėrişmese şāyed ki 

5. inanmaya yāḫūẕ yalandur dėye kāfir ola yāḫūẕ fehm ėtmese terk ėde 

6. ve daḫı şol cāhil-i maġrūra ruḫšat kelecisin söylemeye kim emýn ola 

7. ve ḳorḳu ḫaberine daḫı iŋen mübālıġayıla söylemeye kim nevmýẕ olmaya 

ėminlik 

8. ve nevmýẕlik ikisi daḫı müʾmin šıfatı degüldür müʾmin šıfatı oldur kim 

9. hem emýn olmaya ḳorḳa-dura ve hem günāhum ḥadden aşadur dėyüp ümýẕin 

10.  kesmeye hemýşe 18 بيَْنَ  الْخَوْفِ  وَالرَّجَا ola kelāmda çoḳ teʾvýllere 

11. varmaya ve çoḳ söylemeye kim işiden kişi melūl ola işiden melūl olduġın 
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13b 

1. sėzicek kelāmını kese söylemeye şunı kim şeyḫden işitmişdür anı dėye 

2. artuḳ eksük söylemeye kişi ʿilimde ḫāyınlıḳ ėtmek mālda ḫāyınlıḳ ėtmek gibidür 

3. ve her ne işidürse mecmūʿın söylemek gerek belki yėrine göre fāʿýde ėder 

4. söz söyleye ve daḫı işitmedügi nesneyi söylemeye ve iʿtimād ėtmedigi nesneye 

5. fetvā vėrmeye bir ayetüŋ yā bir ḥadýŝüŋ birḳaç vechi olsa ḳanḳı vechi 

6. dýne yėgrekise anı söyleye ṭanuḳluġı maḳbūl olmaz kişiden ḥadýŝ rivāyet 

7. ėtmeye şol ḥadýŝ ki āyāt-ı ḳurʾāna ve eḫbār-ı meşhūra muvāfıḳdur anı rivāyet 

8. ėde muḫālif olanın ėtmeye muʿallim olan kişi gerek kim gökcek 

9. ḫulḳıla ḫulḳlana vaʿaẓ ve našýḥat kim eydür evvel kendü ṭuta andan ḫalḳa 

10. buyura işleŋ dėyü ve ṭoġru yola ḳulavuzlaya hidāyeti allāhdan bile sünnetden 

11. biri daḫı budur kim hýç kimseye serzeniş ėtmeye ve melāmet ḳılmaya ḫalḳ 

 

14a 

1. içinde bir kimsenüŋ ḳašdı ṭayındurmaḳ olsa suʾāl ėtse aŋa cevāb 

2. vėrmeye epsem ola ve daḫı maġlaṭa söylense cevāb vėrmeye ve kendü 

3. daḫı bu vechilerile suʾāl ėtmeye kim ḥarāmdur zýra bunlaruŋ gibi nesneler 

ʿālimleri 

4. ḫorlamaḳdur ve dýne noḳšāndur sünnetden biri daḫı budur kim 

5. kendüyi müftýlik yā ḳāḍīlıḳ mertebesinde dikmeye fetvāıla yā ġayrıyıla ululuḳ 

6. ṭaleb ėtmeye ve ḫalḳuŋ göŋlin ve yönin kendüye döndürmek istemeye yā bir 

dünyā 

7. fāyidesi yā ʿizzet veyā cāh ṭaleb ėtmeye belki bu işe giren kişilerüŋ işi 

8. ḥasbeten lillahi ola allāhuŋ rıżāsın ve dýne yardım ṭaleb ėde sünnetden 

9. biri daḫı budur kim ʿilimden ḫāṭırında nesne ṭutmazsa gökcek  

10. oḳınur düşen ḫaṭṭıla yaza ve’s-selām fašlfašlfašlfašl  bu fašıl 

11. ḳurʾānuŋ fażlın ve ögredenüŋ ve ögrenenüŋ fażlın ve sünnetlerin ve edeblerin 
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14b 

1. beyān ėder bilgil kim ḳurʾānuŋ fażýletlerin kişi šaymaḳ olmaz ve šaymaġıla 

2. bir ḥadde ve nihāyete ėrişmez ḳurʾān kim kelāmı ḳadýmdür fażlı ḳalan kelām 

3. üzerine allāh fażlı gibidür maḫlūḳat üzerine ḥadýŝde gelmişdür kim 

4. ḳurʾān allāhuŋ bir muḥkem ipidür her kim ol ipe yapışa ḥaḳḳa ėrişür ʿacāyibleri 

5. dükenmez tekrār ėtdükce eskimez kim ḳurʾānıla söylese gerçek söyler ve her 

kim 

6. ḳurʾānıla işlese ṭoġru işler ve her kim ḳurʾānıla ḥükm ėtse ʿadl ėder ḥadýŝde  

7. gelmişdür kim yarın ḳıyāmet güninde ehl-i ḳurʾāna dėyeler kim oḳı yücel 

gökcek 

8. tertýbile oḳı dünyāda oḳuduġuŋ gibi aḫir ayet kim anda ṭuracaḳsın menzilüŋ 

9. andadur eŝerde gelmişdür kim ḳurʾānuŋ ayetleri saġışı uçmaġuŋ dereceleri 

10. saġışınca-dur her kim ḳurʾānuŋ ayetleri cemýʿ-i ayetlerin oḳusa gerek kim aʿlā-i 

illiyyiye 

11. ėrişe fašlfašlfašlfašl  ḳurʾān oḳumaḳda sünnet budur kim ḳašdı 

 

15a 

1. oḳumaḳdan dünyā ġuššasın sürmek ola ve daḫı allāh liḳāsınuŋ şevḳın yėrine 

2. getürmek ola ve kendü ḳulluġın ḥükmin bilmek ola ve ḫiẕmet edeblerin bilmek 

3. żabṭ ėtmek ola her kim bu ṭarýḳa birle oḳusa daḫı ḳurʾāna uysa yarın 

4. ḳıyāmet güninde aŋa ḳurʾān şafýʿ olur ve her kim bunları riʿāyet ėtmese  

5. ve ḳurʾāna uymasa ardına atsa yarın ḳıyāmet güninde ḳurʾān yėder anı ṭamuya 

6. ilter ḳurʾān inmedi illā anuŋçün kim āyātında ve maʿānisinde tedebbür ve 

tefekkür 

7. ėdeler ne kim içinde varısa anı işleyeler ḳurʾān oḳıyup içinde-kiyile ʿamel 

8. ėtmemek ḳıyāmet ʿalāmetleründendür ḳurʾān sünnetinden bir daḫı budur kim  

9. muḥkemiyile ʿamel ėde yaʿný maʿnisiyile rūşeniyile ve müteşābihine ýmān getüre 

yaʿný 

10. maʿnisi rūşen olmayana ve emŝāline iʿtibār ėde uçmaġıla vaʿde ėtdügine inana 

11. ve ṭamuyıla ḳorḳutduġına inana beşāret ayeti gelse şāẕ ola ve ʿaẕāb ayetin 
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15b 

1. oḳusa melūl ola belki aġlaya ʿacāyib-i ḳurʾāna muṭṭaliʿ olıcak taʿaccüb ėde 

vaʿẓıyıla 

2. müttaʿiẓ ola zacirile yıġlına ḳurʾānı oḳıya mādām ki göŋli yumşaḳ ve raḳýḳdür 

3. ve derisi ditrer vaḳti kim kendüde bunuŋ gibi ḥāl bulmasa ḳurʾān oḳımaġuŋ 

fāyidesi 

4. seheldür šaḥābe 19 ْرِضْوَانُ  اللهَِ عَليَْھِم اجَْمَعِين  on ayet ögrenürlerdi ne kim  

5. ol on ayet içinde varısa anuŋıla ʿamel ėderlerdi andan on ayet daḫı 

6. başlarlardı ḥadýŝde gelmişdür kim ḳurʾānda üstāẕ olanlar kirām-ı 

7. berereyile biledür yaʿný firiştehler bölügiyile-dür ve ḳurʾānı zaḥmitle oḳıyanlara 

iki 

8. ŝevāb vardur her kim ḳurʾānı ezberlese ezber ėdenüŋ atasından ve anasından  

9. ʿaẕāb yėglilür egerçi kāfirlerse daḫı ve daḫı ḳurʾānı ġafletile oḳumaya enes 

10. bin mālik 20رضى الله عنه buyurur kim ėy nice kişi vardur kim ḳurʾān oḳur ḳurʾān 

ol 

11. kişiye laʿnet ʿalý 21ر ضى الله عنه eydür ġarýb şol ḳurʾāndur kim fācir ezber ėtmiş 

ola 

 

16a 

1. ebū süleymān dārāný eydür zebāniye týz yapışurlar ve ḳatı dutarlar şol ḳurʾān  

2. ehlini kim maʿšiyet ėder resūl ḥażreti ʿam buyurur kim bu ümmetüŋ ekŝer 

münāfıḳı 

3. ḳurʾān ehli olacaḳdur resūl ʿam buyurur kim ḳurʾān oḳı mādām ki seni günāhdan 

4. yıġar vaḳti ki seni günāhdan yıġmasa oḳumamış gibidür selefden baʿżısı 

5. buyurur kim bir ḳul bir sūre başlar oḳumaġa ol ḳul ol sūreyi tamām ėdince 

6. ol sūre aŋa ḥaḳdan raḥmet diler ve bir ḳul vardur kim bir sūreyi başlar 

7. sūreyi tamām ėdince ol sūre aŋa laʿnet oḳur šordılar ki nice ḳullardur 

8. cevāb vėrildi bunuŋla ki her kim ḳurʾān oḳusa ḳurʾān ḥelāl ḳılduġın ḥelāl 

9. bilse ve ḥarām ḳılduġın ḥarām bilse ḳurʾān lā-şekk aŋa raḥmet diler eger 

10. böyle olmasa laʿnet oḳur resūl ḥażreti ʿam buyurur kim ḳurʾān oḳuŋ 

11. mādām ki göŋlüŋüz ḳurʾānıla-dur ve derilerüŋüz yumşaḳdur ve eger bu vechile 
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16b 

1. degülse oḳumaŋuz šaḥābe 22 َرِضْوَانُ اللهَِ عَليَْھِم اجَْمَعِين  ḳurʾāna ve ezber 

2. lemege ḳatı meşġūl olurlardı resūl ʿam vefāt ėtdüginde yigirmi biŋ šaḥābede 

3. altısı ḳurʾān ezber ėtmemişdi ancaḳ ve gėrü ḳalan ezber ėtmişdi bu cümleyile 

4. ne kim ḳurʾān buyurur cehd ėderlerdi kim yėrine gele hýç daḳýḳa fevt 

5. olmaya ḳurʾānı yigitlikde ögrenmek sünnetdür zýrā ki ol vaḳtin ḳanına 

6. ve derisine ḳarışur gėceyi iḥyā ėtmek ḳurʾānıla sünnetdür ve daḫı sünnet  

7. dendür ehl-i ḳurʾānuŋ ḫulḳı ve fiʿili gökcek ėtmek olup ayruḳlara beŋze 

8. memek gerek kim ḳaḳıyana ḳaḳımaya cāhillik ėtmeye nitekim resūl 

9. ḥażretinüŋ ḫulḳı ḳurʾāndı ḳurʾān ḳaḳıduġına ḳaḳırdı ḳurʾān rāżı 

10. olduġından rāżı olurdı šaḥābe zamānında ḳurʾān ehlini beŋizleri šaru 

11. lıġından ve tenleri aruḳluġından ve gözleri yaşından ve ḫalḳ güldügi 

 

17a 

1. vaḳtin bunlar aġladuġından ve ḫalḳ şāẕ olduġı vaḳtin bunlar ġamgýn olduġından 

2. ve ḫalḳ tekebbürlik ėtdügi vaḳtin bunlar tevāzuʿ ėtdüginden ve ḫalḳ yėdügi 

vaḳtin 

3. bunlar oruc ṭutduġından bilürlerdi sünnetdendür ḳurʾānı mušḥafa 

4. baḳa oḳumaḳ zýrā ol vaḳtin göz ḳulluġı daḫı ödenür ḳurʾān oḳımaḳlıġuŋ  

5. edebindendür oḳumaġa ḳašd ėdicek evvel misvāk istiʿmāl ėtmek ve ṭon 

6. larınuŋ eyüsin geymek ve kendü ḫoş ḳoḳulu nesne götürmek ve ḳıbleye 

7. ḳarşu ṭahāretile oturmaḳ ve şöyle gerek kim tekye-lenüp otururken 

8. oḳumaya ve yürürken oḳumaya ve ėsnerken oḳumaya ve bir sūreye başlasa 

tamām 

9. ėde kesmeye ḳurʾān oḳurken nā-çār söylediyise gėrü eʿūẕu birle 

10. başlaya mušḥafı açuḳ ṭutmaya ve mušḥaf üzerine nesne ḳomaya dünyā mašlaḥatı 

11. vaḳtinde ḳurʾāna meşġūl olmaya ve ḳurʾānı oḳuduġı vaḳtin ve diŋledügi vaḳtin 
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17b 

1. sākin ola ve ḥareket ėtmeye ve çaġırmaya ve ṭonın yırtmaya ve yüzin urmaya 

2. ve göŋlüni arıtmaḳ sünnetdür ḳurʾān oḳurken tā ki āyātı fikir ėde ve maʿnisine 

3. teʾemmül ėde bir ayeti tedebbür ve tefekkür birle oḳumaḳ yėgrekdür ḳurʾānı 

tamām  

4. ḫatm ėtmekden tefekkürsüz ve daḫı şöyle ḥāżır ola ḳurʾān oḳurken kim 

5. keennehü vaḥyü ḥaḳdan kendüyedür yāḫūẕ ḥaḳḳ taʿālā ḥażretinden 23  ُُجَلَّ ج³ََله 

6. kendüsi işidür muḳābil ve daḫı ḫūb āvāzıla ʿarab edāsına oḳuya ḳurʾāna 

7. artuḳ nesne ḳatmaya ve kesmeye ve fāsıḳlar edāsından oḳumaya ve ḳurʾān 

8. oḳurken ḥüznile ve vecdile oḳıya taŋrıya sıġına kim oḳumaḳlıġında şerre ve 

fitneye düşmeye 

9. iŋen ḳatı çaġırmaya arḳun oḳumaḳ alçaḳlıġa lāyıḳdur sünnetdendür 

10. ḳurʾānı bir bir geŋince teʾennýyile oḳumaḳ tā kim oḳuyan kişi leṭāyifine ve 

esrārına 

11. muṭṭaliʿ ola her ayetde ṭura ḥaḳḳ taʿālā-dan ḥācet dileye raḥmet ayetin 

18a 

1. oḳursa raḥmet dileye ʿaẕāb ayetin oḳursa taŋrıya sıġına taŋrı adın ẕikir ėdicek 

2. tesbýḥ eyde ve baʿżı ayetleri tekrār ėde fehmi ḥarekete getürmegiçün ve göŋli 

3. uyarmaġıçün kim ḳurʾānuŋ nūrı ile nūrlana oḳuyan kimseye bir daḫı sünnet 

budur kim 

4. dāyim oḳuyu-ṭura tā ki unutmaya bundan ulu günāh yoḳdur kim bir kişi 

ḳurʾāndan bir ayet 

5. ögrenmiş ola daḫı unuda ve sünnetdür kim evini daḫı ḳurʾāndan ḫālý ḳılmaya  

6. ve sünnetdür aḥyānen ayruḳ kişi oḳuya kendü işide ḳurʾānıla ḫalḳdan nesne 

dilemeye  

7. ve ṭamaʿ ėtmeye ve ḳurʾānıla nesne ėtmeye ve ḳurʾān oḳuduġuyıla kimseye 

mübāhāt ėtmeye 

8. ve müfāḫaret ėtmeye ḳurʾānuŋ baʿżını baʿżına urmaya fehm ėtdügi nesneyile 

9. ʿamel ėde fehm ėtmedigün taŋrı tefvýż ėde sünnetdendür kim günde bėş ayet 

ezber  (10) ėde andan artuḳ ve vaẓýfe ėtmeye ḫatm ėdicek ḳırḳ günde ėde 

müsteḥabb budurur 

11. resūl ḥażreti ʿam nehy ėdipdürür kim bir kişi üç günden aşaġada ḳurʾānı 
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18b 

1. ḫatm ėde baʿżılar varıdı kim ehl-i baširetden ḫatm ėderdi her cumʿada 

2. ve baʿżılar varıdı kim otuz yılda bir ḫatim tamām ėtmedi henüz müsteḥabdur 

3. ḳış güninde ḫatmi gėcenüŋ evvelinde ėtmek ve yay güninde gündüzüŋ evvelinde 

yā aḫirinde 

4. ėtmek baʿżılar müsteḥabb görmişdi ḫatmi tamām ėdeydi aḫşam namāzınuŋ iki 

5. rekeʿat sünnetinde veyā ėrte namāzınuŋ iki rekeʿat sünnetinde yāḫūẕ ehlini 

6. cemʿ ėde ve ḫatmi bunlaruŋ içinde tamām ėde ḫatm duʿāsında bile bulunmaġı 

ġanýmet 

7. göre kim ol vaḳt duʿā müstecāb olur ḥadýŝde gelmişdür kim her kimse kim 

8. ḫatim duʿāsında ḥāżır ola şuŋa beŋzer kim ġanýmet māl ḳısmet olınurken 

9. ḥāżır oldı ve her kim ḳurʾān başlandıġı vaḳt ḥāżır olsa şuŋa beŋzer ki 

10. fetḥe ḥāżır oldı ḳurʾānı ḫatim ėdicek gėrü evvelinden başlaya ḳoya ve ḳurʾāndan 

11. ala her ne ʿilmi kim kendüye gereklüdür zýrā ki ḳurʾānda ʿilm-i evvelin ve aḫirin 

 

19a 

1. vardur nitekim ʿalý 24رضى الله عنه  buyurur kim her kişi kim ḳurʾānuŋ maʿnāsın 

2. fikir ėtse ol kimse tefsýr ėder cemýʿ-i ʿilmi fašlfašlfašlfašl bir niçe 

3. nesneler vardur kim resūl ʿam buyurmış-dur kim anı riʿāyet ėdeler ḳurʾānda 

4. meŝelā her kim ve’t-týni sūresin oḳusa aḫirine ėrse 25  َهُ باِحَْكَمِ الْحَاكِمِين  الَيَْسَ َالّٰ

5. dėse oḳıyan kişiye diŋleyen gerekdür kim  26  ْبلَىَ وَانَاَ عَلىَ ذَلكَِ مِنَ الشَّاھِدِين           

6. dėye vaḳti kim 27  ِقْسِمُ اُ  بيِوَمِالْقيِمََة       َ|  oḳıya aḫirine ėre eyde    ٍالَيَْسَ  ذَلكَِ بقِاَدِرِن 

 gerek kim eyde belā vaḳti ve’l-mürselāti oḳuya aḫirinde علَ انَْ يحُْيىِ اْلمَوْتىَ 28  .7

8. eyde  29 ْفبَاِىَّ ِ حَدِيثٍ بعَْدَهُ يؤُْمِنوُن  dėye gerekdür kim diŋleyen kişi eyde 

9. 30 ِ امََنَّا بِ  ا±َّ  dėye emýre’l-müʾminýn ʿalý rḍ ol vaḳti kim   ُْافَرََايَْتمُْ   مَاتمُْنوُنَ  ااَنَْتم 

 بلَىَ ياَرَبّ  امَْ  نحَْنُ الڒَّارِعوُنَ  oḳıdı eyitdi üç kez  32 تخَْلقُوُنهَُ امَْ نحَْنُ الْخَالقِوُنَ 31 .10

11. ayetin oḳıyacaḳ daḫı dėdi anı üç kez 33  ِلوُنَ نحَنُ الْمُنْز  ayetinde daḫı eyle امَْ  
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19b 

1. ibnü ʿömer rḍ 34 َالَمَْ   يأَنِْ للَِّذِين ayetin oḳıdı aḫirine degin aġlamaḳ ġālib 

2. oldı eyitdi  35بلَىَ ياَرَبِّى resūlullāh ʿam  َِكَ برَِبك نْسَانُ مَاغَرَّ  ياَءَيُّھاَاْ|ِ

3. 36 ھْلهُُ جَ  ayetin oḳudı daḫı eyitdi  الْكَرِيمِ  هُ    انَِّ  gėrü ve resūl ḥażreti ʿam  عَزَّ

ۃٍ  عَذَاباً الَيِمًا37 .4  ayetin oḳudı  لدََيْناَ انَْكَا|ً وَجَحِيمًا وَطَعَامًا ذَاغُُصَّ

5. daḫı bý-hūş oldı bir kişi ve daḫı bir kişi  ِنْسَانِ  حِينٌ  مِنَ  الدَّھْر  ھلَْ  اتَىََ  عَلىَ اْ|ِ

6. 38 ذْكُورًالمَْ يكَُنْ  شَئاً مَ    ayetin oḳudı ömer rḍ işitdi ve eyitdi ki  ََتك  اتَىَ  وَعِزَّ

جَعَلتَْهُ سَمِيعًا بصَِرًا حَياً وَمَيِّتاً   39 .7 dėdi imām muḥammed bin ʿale’t-tirmidý rḥ eydür kim 

8. vaḳti ki ḳul hüvallāhü eḥad oḳusaŋ eyit kim 40 ٌاحََد   ُ  vaḳti kim ḳul eʿūêü انَْتَ  اللهََّ

birabbi’l-   

9. felaḳ oḳusaŋ ol vaḳt eyit kim 41  َِاعَُوذ  برَِبِّ  الْفلَق vaḳti kim ḳul eʿūêü  

10.  birabbi’n-nās oḳısaŋ eyit kim 42 ِاعَُوذ برَِبّ الناَس šiletübni eşyem rḥ eydür kim  

11. vaḳti kim 43 َوَيبَْقىَ  وَجهُ  رَبِّك  ayetin oḳusaŋ ol vaḳt-dür ḥaḳḳ taʿālā 

 

20a 

1. ḥażretinden ḥācet dile andan müsteḥabdur ḳurʾān oḳuyan kişiye  ُافَاَمَِنَ اھَْل 

 ayetin yüce āvāz الْقرَُى انَْ ياَءْتيِھَمُْ بَاءْسُناَ بيَاَتاً وَھمُْ ناَئمُِونَ 44 .2

3. birle oḳuya bu ayeti daḫı eyle oḳuya  ٌّمِوَاتِ وَاْ|رَْضِ كُل لهَُ بلَْ لهَُ مَافىِ السَّ     

 وَمَاينَْبغَِى   للِرّحْمَنِ    انَْ  يتََّخِذَ  وَلدًَا ve daḫı bu ayetde kim قاَتوُنَ 45 .4

مَوَاتِ وَْ|رَْضِ اِّ|َ اتَىِ الرَّحْمَنِ عَبْدًا 46 .5  müsteḥabdur kim انِْ  كُلُ مَنْ فىِ السِّ

6. 47 da vaḳf ėde andan 48 مَنْ  بعََثنََا مِنْ   مَرْقدَِناَ ھذََا   االرَّحْمَنُ مَاوَعَدَ   

7. dėye başlaya işbu dėdügümüz edebleri ḳurʾān oḳuyan kişi gerek kim 

8. saḳlaya her ḳanda kim bu dėdügümüz gibi ayet gelse maʿnāsın fehm ėden 

9. kimseler ḳalanın daḫı bu ẕikrü olınan gibi oḳuya fašlfašlfašlfašl  

10. bu fašıl mušḥaf yazmaġuŋ edebin beyān ėder mušḥafı taʿẓým ėtmek 

11. budur kim ince ḫaṭṭıla yazup kiçi ḳıṭʿaya bıraḳmaya emýrü’l-müʾminýn rḍ 
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20b 

1. bir kişide uvaḳ ḫaṭṭıla kiçi ḳıṭʿaya mušḥaf gördi ol kişiye dürre urdı 

2. eyitdi taŋrınuŋ kitābın ulu ululaŋ iri ḫaṭṭıla yazuŋ ulu ḳıṭʿaya yazuŋ ve daḫı 

3. mušḥafda ḳurʾāndan artuḳ nesne yazmaŋ baʿżılar ʿaşr ve ḫums ve ḳırāt 

4. ve tefsýr yazmaġı mekrūh görmişler baʿżılar cāyiz görmiş ḥācet olan  

5. kimselere baʿżılar mekrūh görmişler ḳurʾānı altunıla yazmaġı ve gümüşile bezek 

ėtmegi 

6. zýrā uġurlanmaġa ve ġašba sebeb olur ve daḫı dývārda ve yėrde naḳş yėrine 

7. ḳurʾān yazmaḳ mekrūh-dur zýrā ḳurʾānuŋ ʿizzetin yėnlitmiş olur ve daḫı arı 

8. nesne üzerine yaza sehel dutmaya taʿẓýmile duta hýç kimse düşmen iline varduġı 

9. vaḳtin mušḥaf birle sefer ėtmeye ve gökçek ḫaṭṭıla yazmaḳ müsteḥabdur 

10. nitekim ḥażret-i risālet ʿam bir ḥadýŝde buyurur her kim 49بسِْمِ  الله الرحمن الرحيم  

11. gökçek ḫaṭṭıla yazsa ḥaḳḳ taʿālā anı yarlıġaya ve daḫı ḳurʾāndan hýçbir nesneyi 

 

21a 

1. żāyiʿ olacaḳ yėrde ḳomaya ve yėre düşmiş bulsa götüre ḥadýŝde gelipdürür kim 

2. bir kimse yėrden bir pāre kāġıd götürse kim anda 50بسِْمِ  الله الرحمن الرحيم  

3. yazılmışdur taŋrı adın ululayuban ve bir arı kimse ėrişmez yėrde gömse ḥaḳḳ 

4. taʿālā ol ḳulı šıddýḳlardan yazar ve daḫı atasından anasından ʿaẕābı 

5. yėgni eyler egerçi atası anası kāfir daḫı olursa baʿżı ġarāyib-i eḫbārda gelmişdür 

kim 

6. resūl ḥażreti ʿam mübārek eline ḳalem aldı diledi kim yaza ismullahı ḳaçan kim 

7. yazdı ḳalemüŋ gölgesi ismullāh üzerine düşdi resūl ḥażretine 

8. ḫoş gelmedi yazuyı terk ėtdi ve daḫı taŋrı adın tükrükile yuymaḳ mekrūh-dur 

9. resūl ḥażreti ʿam nehy ėtdi anuŋ bigi ėtmekden buyurdı kim taḫtayı aru šuyıla 

10. yuyalar eger ḥācet olursa taŋrı adın bir kişi eger levḥa yazsa dutsa yusa 

11. daḫı ḫastaya šuyın içürse cāyizdür sünnetdendür taʿẓým ėtmek ol 
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21b 

1. yėri kim anda mušḥaf ḳorlar resūl ʿam buyurur kim mescidden šoŋra hýç 

2. yėr yoḳdur kim sevgülürek ola taŋrıya illā meger mušḥaf olan yėr ammā 

3. mušḥaf eskise menfaʿate yaramaz olsa bir arı bėze šarup bir arı  

4. yėrde gömmek gerek kim anda ayaḳ bašmaya ve necis ėrişmeye ḳurʾān 

ögretmeye 

5. ḳavl ėdüp nesne almaya ḥażret-i risālet ʿam nehy ėdüpdürür ḳurʾānı šatmaḳdan 

6. ve bahāsından ve ʿilmi šatmaḳdan ve bahāsından muʿāza rḍ šordılar kim  

7. mušḥaf-lar yazarlar bahāsın alurlar ol nicedür eyitdi ol ḳurʾān šatmaḳ degüldür 

8. belki varaḳ šatmaḳdur ve eli emegin šatmaḳdur ammā ḳurʾān šatmaḳ oldur kim 

ḳurʾāndan 

9. bir kimseye nesne ögretmeye ḳavl ėde nesne ala fašlfašlfašlfašl  bu fašıl  

10. ṭahāretüŋ sünnetlerin beyān ėder arılıḳ ýmānuŋ yar<u>sıdur ve namāzuŋ 

miftāḥıdur 

11. teni arıdıcıdur günāhdan her kim ṭahāretile ölse ol şehýd olur ve hemýşe 

 

22a 

1. dest-namāz birle olmaḳ islām sünnetindendür ve her namāzda yėŋi ṭahāret 

2. almaḳ peyġāmber sünnetidür yazıya varduġı vaḳtin ṭonın çıḳarup yėre ḳoyucaḳ 

 dėye etegin yuḳaru götürmeye yėre yaḳın oturmayınca بسِْمِ  الله الرحمن الرحيم51 .3

4. yazıya varıcaḳ elden geldükce penhān yėrde otura ʿuryāniken šu dökmeye 

5. šu dökmeye otursa yumşaḳ yėre otura ḳıbleye ḳarşu oturmaya ve aya ḳarşu 

6. ve güneşe ḳarşu oturmaya ve bevlinden ġāyetde saḳına başın aşaġa bıraġa ve 

uta<n>duġından 

7. kendüden çıḳanı göme ḳoya ammā yüzüginde yāḫūẕ ayruḳ yėrinde taŋrı adı 

8. varısa gidere ḫalāya varduġı vaḳtin 52 يْطَانِ اللرَّجِيم   اعَُوذُ  با± مِنَ  الشَّ

9. dėye šaġ ayaġın yėre baša ḳaḳa tā kim andan ḳurt ḳuş varısa ṭaġıla 

10. gide etegin yuḳaru  götüre šol ayaġı üzerine otura ve šaġ ayaġın dike 

11. bevli üzerine teneffüs ėtmeye kendüden çıḳan nesneye baḳmaya ve kendünüŋ 
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22b 

1. aşaġa yanına baḳmaya bevli ġāʾyiṭi üzerine tükürmeye ve sümkürmeye tamām 

2. ferāġat küllý ḥāšıl olmayınca ḳalḳmaya üzerinde çoḳ daḫı oturmaya 

3. ol ḥālde söylemeye örü-ṭururken işemeye ḳatı yüce yėrden alçaḳ yėre işemeye 

4. āletini dibinden ṭuta šol eliyile arḳun arḳun šıġaya tā ki bevlinden bāḳý nesne 

5. ḳalmaya çıḳa gide ammā šaġ eliyile ẕekerite yapışmaya fāriġ olduḳdan šoŋra 

6. allāha istiġfār ėde ve şükür ėde niʿmetine andan abdest ala eger šu varısa 

7. eger šuyıla dest-namāz almaḳ müyesser olmazısa teyemmüm ala ḳażā-yı 

ḥācetden 

8. šoŋra eglenmedin dest-namāz ala ammā delüge işemeye ve ṭuru suya işemeye  

9. yol üzerinde oturmaya šuya girdügi yėrde oturmaya yėmiş aġacı dibinde 

10. oturmaya ve daḫı müsülmānlaruŋ gölgelendügi aġaç dibinde oturmaya 

11. aḳar ırmaḳ kenārında oturmaya kimsenüŋ ḳapusında oturmaya mescid üzerinde 

 

23a 

1. oturmaya yaşıl çemen üzerine oturmaya ṭaş birle siline arınınca süŋükile 

silinmeye 

2. tezegile ve kömürile ve otıla ve sırça birle silinmeye ve ṭaş silinmekden 

3. šoŋra šuyıla yuya ammā örtindikden šoŋra elini ṭopraġa 

4. süre ve kimse yardımıyla abdest almaya izārınuŋ içine šu šaça 

5. ḫāṭırından vesvese gitmegiçün abdesti ḳıbleye ḳarşu oturup 

6. ala abdest aluriken dünyā kelecisin ėtmeye taŋrı adıyıla başlaya 

7. ol misvāk istiʿmāl ėde misvāk bulunmazsa barmaġıyıla aġzın yuya 

8. her uyḳudan uyanduġı vaḳtin misvāk istiʿmāl ėde baḳır ḳabdan 

9. abdest almaya bir mud šuyıla abdest ala ve bir šāʿ šuyıla ġusül 

10. ėde isrāf ėtmeye ıssı šuyıla abdest almaya ve güne durmış šuyıla 

11. abdest almaya her bir ʿużvını yuduḳda taŋrı adın yād ėde ve istiġfār 
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23b 

1. ve tevbe ėde abdestden fāriġ olduḳdan šoŋra örü-ṭura dest-namāz 

2. alduġı šudan içe örü-ṭururken šu içmek yoḳdur illā abdest šuyından 

3. ve zemzem šuyından fašlfašlfašlfašl  bu fašıl ġusül ėtmegiŋ sünnet 

4. lerin ve daḫı teyemmüm ėtmek sünnetlerin beyān ėder sünnetdür cumʿa gün ve 

iki 

5. bayrām gün ve ʿarefe gün ġusül ėtmek ve daḫı müsteḥabdur ḥacāmatdan šoŋra 

6. ve kāfir müsülmān olduḳdan šoŋra ġusül ėtmek ve ġusül ėtdükden šoŋra 

7. bir pāre arıca nesneyile siline ve ġusül ėtmekde sünnet budur kim evvel iki elin 

8. yuya andan ṭahāret ėde andan abdest ala namāz abdesti gibi andan  

9. başına šu döke ve ḳalan aʿżāsına šu döke üç kez evvel šaġından 

10. başlaya andan šolından ve bedenin eliyile ova necis varısa gidüp 

11. arınmaḳ içün andan ġusül ėtdügi yėrden gide bir arıca yėre vara 

 

24a 

1. andan ayaḳların yuya ve eger šu bulunmazsa teyemmüm ėde namāziçün ve taŋrı 

taʿālānuŋ 

2. adın ẕikir ėtmegiçün ve selām almaġıçün ve cemýʿ-i ḫayırlu nesneler içün 

3. fašlfašlfašlfašl bu fašıl namāzuŋ baʿżı sünnetlerin beyān ėder ol 

4. nesne ki ḳula farż olmışdur tevḥýdden šoŋra efḍalı namāzdur namāz 

5. ýmānuŋ ʿalāmetidür ve uçmaġuŋ kilýdi dilidür dýnüŋ ḥalāvetidür yaḳýnüŋ 

6. ḳuvvetidür namāzuŋ sünnetleri çoḳdur ol cümle-den biri oldur kim 

7. evvel vaḳtile aḫir vaḳtüŋ ortasında ḳıla cemāʿat dirilmeye muntaẓır ola 

8. ėrte namāzın ḳış güninde týz ḳıla yaz güninde šovıdıraḳ ḳıla ıssı günde 

9. öyle namāzın gün šovıyacaḳ ḳıla ikindi namāzın gün šararmadın ḳıla yatsu 

10. namāzın gėcenüŋ üç baḫşında bir baḫşı geçicek ḳıla meger ki żaʿýf-ler 

11. ve ḫastalar var ola yāḫūẕ birince ḫalḳa aġır gele ol vaḳtin týz ḳıla 
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24b 

1. fašlfašlfašlfašl  bu fašıl eẕānı beyān ėder eẕānuŋ sünneti yüce yėrde 

2. baŋlamaḳdur müʾeẕẕin gerek kim iki elin ḳulaġına ḳoya baŋlamaḳdan ücret 

3. almaya niyyet ėde kim ḫalḳı ḥaḳḳuŋ ṭāʿatına  yėlter ve daḫı eẕānıla iḳāmet 

4. arasında birez eglene yėyesi yėyecek ḳadarı illā aḫşam namāzında degül 

5. ve seferde daḫı baŋlaya gerekse cemāʿatıla olsun gerekse 

6. yalıŋuz olsun yėgregi oldur kim eẕānı kim oḳursa iḳāmeti daḫı 

7. ol eyde yāḫūẕ ayruḳ kişi eydürse müʾeẕẕin destūrıyıla eyde mescid 

8. yapan kişi yėgrekdür imāmlıḳ ėtmege yā müʾeẕẕinlik ėtmege eger elinden 

gelürse 

9. ve daḫı müʾeẕẕin baŋlarken ne dėrse cemāʿat daḫı bile dėmek  

10. gerek eẕānda daḫı ve iḳāmetde daḫı illā meger kim  53 َْلة   حَىَّ  عَلىَ  الصَّ

11. dėdügi vaḳtin 54 ْةَ  اِ|َّ باِ±ِ الْعَلىِِ العَظِيم  حَىَّ  dėye ve |حََوْلَ   وَ|َ  قوَُّ

 

25a 

  مَاشَاءَاللهُ  كَانَ  وَمَالمَْ  يشََاءْلمَْ  يكَُنْ  dėdügi vaḳtin 56  عَلىَ الْف³َحَْ 55 .1

2. dėye ḳāmet getürürken 57  َْقدَْ  قاَمَتِ  الصَّلة  dėdügi vaḳtin  َھاَادََام  

dėye ėrte namāzında  59 اللهَُ وَ امََا مَھَا58 .3 مِنَ النَّوْم  لةَُ  خَيْرٌ    dėdügi vaḳtin الصَّ

4. cemāʿat eyde ki  60 َصَدَقتَْ  وَبِالْحَقِّ  نطَقَْت  dėye eẕānıla iḳāmet ortasında 

5. duʿā çoḳ ėde ne ḳadar ḥācet varısa dileye kim ol vaḳt duʿā müstecābdur 

6. peyġāmber ḥażretine çoḳ šalavāt eyde eẕānıla iḳāmet arasında ne ḳadar 

7. namāz daḫı ḳılmaḳ dilese ḳıla meger ki ėrte namāzında ve aḫşam namāzında 

abdestile 

8. ḥāżır otura eẕān oḳıduġunlayın mescide ḥāżır ola fašlfašlfašlfašl  

9. bu fašıl ḥaḳḳ taʿālā ḥażretinde ḳanḳı yėr sevgülüdür anı beyān ėder bil 

10. gil kim ḥaḳḳ taʿālā ḳatında sevgülüsi yėrlerüŋ mescidlerdir andan  

11. šoŋra efḍal mevżiʿ ḳıbledür sünnet-i mescid yapmaḳda oldur kim mescidi 
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25b 

1. zýnetden ve naḳışdan ve šūretden arı ėde-ler kim bunlaruŋ gibi 

2. nesneler mescidde ḳıyāmet ʿalāmetidür ammā kirecile aġartmaḳ revādur 

3. nesneler ašmaya ve šūretler ašmaya ve dürlü dürlü naḳışlu döşekler döşemeye 

4. bināsın muḥkem ėde elinden geldügince uvaḳ ṭaşcuġazlar döşeye andan šoŋra 

5. ayruḳ nesne çıḳarmaya yā ḥašīr döşeye ammā namāzı yėr üstünde ḳılmaḳ 

efḍaldur 

6. mescidi yapan kişi hemýşe mülāzemetin kesmeye ḳandýle ve çırāġa ḫiẕmet ėden 

7. kimse mescidden eksilmeye günde bir kez arı süpürgeyile süpüre šāliḥlerüŋ 

türbe 

8. sini namāz ḳılacaḳ yėr eylemeye kim ol yahūdiler šanʿatıdur bundan šaḳınmaḳ 

gerek 

9. fašlfašlfašlfašl  bu fašıl mescide varan kişilerüŋ ŝevābın beyān ėder bilgil kim 

10. mescide varanlaruŋ adımları ḥisāb-lanur her kim ıraḳdan gelüp adımı 

11. çoḳ olursa anuŋ ŝevābı daḫı ziyāde olur namāza gelen kişi arḳun arḳun 

26a 

1. vaḳārıla gele barmaḳların birbirine geçürmeye ve oynamaya ve gülmeye ve laġv 

söylemeye 

2. mescide giderken duʿā ḳılmaġı ġanýmet göre ve ḥaḳḳ taʿālādan dileye kim 

3. ardından ve öŋünden ve üstünden nūr rūzı ḳıla ve daḫı naʿlinini  

4. mescid ḳapusında sile pāk ėde andan içerü gire girdügi vaḳtin niyyet 

5. ėde kim ẕikir ve duʿāyıçün oturacaḳdur dinde yaramaz nesnelerden 

šaḳınmaġıçün 

6. ḳaçan kim mescide yönele tevāżuʿıla ve ḥamdıla ve ḳorḳuyıla ve peyġāmber 

ḥażretine 

7. šalavāt vėrmegile gire mescide girüp çıḳmaya illā ẕikrile ve duʿāyıla 

8. mescidde dünyā kelecisin söylemeye šanʿat ehli mescide girüp šanaʿatın 

işlemeye 

9. ve daḫı oġlancuḳları ve delüleri mescidden ıraġ ėdeler mescidde šatu bazar 

ėtmeyeler  (10) ve ḳılıç çekmeyeler ve ḳatı ġavġa ėtmeyeler ve hýç kimse 

biribiriler çekişmeyeler ve mescidde 

11. šuçluyu dögmeyeler her cumʿada bir kez buḫūr vėreler ḳapuları öŋin arı ṭutalar 
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26b 

1. mescid içinde ticāret ėden kişi görseler eydeler ki 61  َِاَرَْبحََ اللهَُ تجَِارَتك| dėyeler 

2. bir kişi mescidde yitügin çaġırdırsa işiden kişiler eyde ki 62رََدَّ  اللهَُ  عَليَْك|  

3. dėyeler ve mescidde tükürmeye ve sümkürmeye ve eger bu ikisinden birisi vāḳiʿ 

olsa 

4. ṭopraḳıla göme ḳoya mescidüŋ ṭaşından ṭopraġından ve ḥašīrından ve otından 

ṭaşra çıḳarmaya ammā çörçöp 

5. olsa çıḳara mescidi otāʿ ėdinmeye aġzında šoġan ve šarımsaḳ ḳoḳusıyıla  

6. mescide girmeye ve mescidde toz olsa ve örümcek avı olsa arıda mescidi 

7. ev ėdinmeye ve yol ėdinmeye cemāʿatıla namāz ḳılmaġı ġanýmet göre yaluŋuz 

ḳılmaġıla cemāʿatıla 

8. ḳılmaġuŋ tefāvüti iŋen çoḳdur cehd ėde kim ulu ve cemāʿatı çoḳ mescidde 

9. ḳıla nidā işiden kişiye ruḫšat yoḳdur kim cemāʿatı terk ėde peyġāmber ʿam 

10. buyurur kim tārik-i cemāʿat münāfıḳdur ve dört kitābda melʿūndur dėmiş  ُالَعِْياَذ 

 namāzı başına ḳılanuŋ ḥāli böyle olıcaḳ namāz ḳılmayanuŋ ḥāli ne ola ve باِ±ِ  63 .11

ḫatun 

 

27a 

1. kişiye cemāʿata ḥāżır olmaḳ yoḳdur bunlaruŋ mescidleri evleridür erenler 

mescide  

2. varup cemāʿatıla ḳılıcaḳ ne ḳadar ŝevāb bulursa ḫatunlara evinde ḳılduġı 

3. vaḳtin ol ŝevābı bulur imām evvel šaġı doġru döne andan šoŋra namāza şürūʿ 

4. ėde cehd ėde kim šaġuŋ evvelinde imāmuŋ šaġ yanında dura ve imāmuŋ 

5. ardında berāber ṭursa daḫı yėgrekdür ammā evvelki šaġları boş ḳomayalar öŋ 

6. šafda yėr variken gėrü šafda ṭurmayalar eger šaf boş ḳalursa ard šafda 

7. ḳala ḫalḳı baša baša ilerü gitmeye šafda šıḳ ṭuralar ve düz ṭuralar šaf ardında 

8. yā bir ayruḳ yėrde cemāʿatdan ayru yaluŋuz ṭurmaya sünneti key gökcek bilen 

kişi 

9. imāmlıḳ ėde andan šoŋra ḳurʾānı gökcek oḳıyan andan hicretde öŋ olan andan 

10. šoŋra yaşda ulu olan ḳonuḳ ev issine imāmlıḳ ėtmeye belki ev issi imāmlıḳ 

11. ėde ḳonuġa eger imāmlıġa šālihise imāmlıġa iḫtiyār olına her kişi kim 
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27b 

1. müttaḳýdür ve perhizkārdur imām cemāʿata namāzı ḫafýf ḳılıvėre ve tamāmlıġıla 

öyle 

2. namāzında cemāʿata azıraḳ ḳoya cemāʿata namāzdan šoŋra ḫayrıla duʿā ėde ṭar  

3. abdestile namāza yaḳın olmaya ol ḳaydı bitürüp gėrü yėŋi abdest almayınca 

4. namāzı hýç nesneden ötürü teʾḫýr ėtmeye meger ki ṭaʿām ḥāżır ola ve ḳarnı 

5. daḫı aç ola ol vaḳtin evvel ṭaʿāmı yėye andan namāz ḳıla fašlfašlfašlfašl  

6. bilgil kim bir kişi göŋlegile namāz ḳılsa iligin ura andan namāz ḳıla 

7. ve ṭonınuŋ yėŋin šoḳa andan ḳıla seccāde üzerine ḳılmaḳ cāyizdür ammā yėgregi  

8. oldur kim yėr üzerine ḳıla ŝevāb ziyāde olmaġıçün şol nesne kim yėrde biter 

9. anuŋ üzerine ḳılmaḳ revādur ḥašīr bigi ve pambuḳ bigi ve eger šaḥrāda ḳılurda 

10. ve ḳum arasında ḳılursa öŋine setre dike ammā setrenüŋ yoġunluġı bir barmaḳ 

11. ḳadarı ola ve uzunluġı bir ẕirāʿ miḳdārı ola setreyi iki ḳaşınuŋ or 

 

28a 

1. tasında ṭoġru ėtmeye yā šaġ ḳaşına yā šol ḳaşına ṭoġru ėde andan šoŋra 

2. setrenüŋ ardından kimse geçse ḳayırmaz ammā namāz ḳılan kişiyile 

3. setre ortasından geçmek yoḳdur fašlfašlfašlfašl     bu fašıl namāzuŋ  

4. erkānın beyān ėder bilgil kim namāz ḳılan kişi gerek kim namāzuŋ  

5. erkānın ġāyetde riʿāyet ėde ve icabların ve sünnetlerin tamām ėde tekbýr 

vaḳtinde 

6. ḥāżır ola allāh-dan ġayrı göŋlinde nesne olmaya allāhu ekber dėdügi vaḳtin 

7. göŋli allāhuŋ ʿaẓameti birle ṭopṭolu ola evvel günāh-ların-dan tevbe ėde 

8. ve dünyā çirkinden göŋlüni arıda pāk ėde ve ḫāṭırına şöyle getüre kim 

9. šoŋ namāzıdur ḥaḳḳ taʿālā ḥażretine gönderür ḳorḳuyıla ve alçaḳlıġıla 

10. ve himmetile ḳıla šaġına ve šolına baḳmaya ve şöyle ki allāh ḥażretini göredurur 

11. gibi ṭura yāḫūẕ kendü göre-mez lā-şekk ḥaḳḳ taʿālā anı göre-durur 
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28b 

1. ve içine ṭaşına müṭaliʿdür diline geldügin göŋliyile bile ve daḫı cemýʿ-i ʿużvı 

2. sākin ola namāzda ḥareket ėtmeye öksürmeye ve sümkürmeye ve dört yaŋa  

3. baḳmaya ve ėsnemeye ve eger yėnemezse aġzın yuma ve yüzin göge ṭutmaya ve 

gözin 

4. yummaya naẓarı secdesi yėrinde ola namāzda durduġı vaḳtin ayaḳların 

5. biribirinden iŋen ıraḳ dutmaya ve iŋen daḫı yaḳın ṭutmaya ve ḳurʾānı ne iŋen  

6. ḳatı oḳuya ne iŋen arḳun oḳıya ammā oḳımaġıla rükūʿ arasından bir nefes 

7. alacaḳ ḳadar eglene andan rükūʿa vara rükūʿda arḳasın düz ṭuta ve rükuʿdan  

8. ḳalḳıcaḳ tamām ṭoġru ṭurugele şöyle kim her ʿużvı yėrlü yėrine dolana secdeden 

9. ḳalḳıcaḳ daḫı eyle ėde ḳoltuġun secdeye varıcaḳ açuḳ ṭuta ḳarnın dizi 

10. üzerinde yuḳaru götüre secdesi yėdi ʿużv üzerine ola kim alını ve iki eli 

11. ve iki dizi ve iki ayaġıdur ḳalḳıcaḳ ṭayanmadın ṭoġru durugele meger ki 

 

29a 

1. żaʿýf ola żaʿýf ṭayanursa ḳayırmaz iki yanına selām vėrdügi vaḳtin avadan 

2. döne imām duʿā vaḳtinde yüzin cemāʿatından yaŋa döne eger cemāʿat ondan  

3. eksük olsa dönmeye ve daḫı farýża ḳılduġı yėrden sünnet ḳılduġı yėri 

4. degşüre ėrte namāzın ḳılıcaḳ gün ṭoġmayınca mescidden çıḳmaya ẕikre  

5. meşġūl ola ḳaçan kim gün bir süŋü boyı ḳalḳa iki rekeʿat namāz ḳıla andan 

6. çıḳa eger daḫı ziyāde ḳılursa ḫoş namāz ḳılduḳdan šoŋra duʿā ėtmegi ġanýmet 

7. göre kim ol vaḳt duʿā müstecāb olur aḫşam namāzıla yatsu namāzı arasın  

8. namāz ḳılmaġıla yā ḳurʾān oḳumaġıla iḥyā ḳılmaġuŋ ŝevābı çoḳdur fašlfašlfašlfašl  

9. bu fašıl nāfile namāz fażýletin beyān ėder bilgil kim nāfile namāzlara mülāzemet 

10. ėtmek ḥaḳḳ taʿālā maḥabbetinüŋ miftāḥıdur her kişinüŋ kim farýża 

namāzlarından 

11. eksügi olsa nāfile namāz anuŋ yėrine-durur tamām ėder ḫušūšā dün namāzın 
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29b 

1. ḳılmaḳ ḫoẕ šāliḥler ʿādetidür günāh-lar kefāretidür ve daḫı bedenden 

2. rencler giderür ve kişinüŋ günāhın ḳomaz göyündürür nāfile namāzı ḳılurken 

3. gerek kim feraḥıla ḳıla ve eger melālet birle ḳılursa fāyide-si yoḳdur 

4. belki günāhı fāyidesinden ziyāde-dür kendünüŋ üzerine ʿibādetden nesne 

5. taʿyýn ėtmeye nefsine aġır yük yükletmeye ve daḫı ḳuşluḳ vaḳtinde iki 

6. rekeʿat namāz ḳıla yā sekiz ḳıla yā on iki ḳıla ammā ḳuşluḳ namāzında 

7. ve’ż-żuḥā sūresin oḳuya taṭavvūʿ namāzı evinde ḳılmaḳ yėgrekdür nāfile namāz 

8. larda tesbýḥ namāzınuŋ ŝevābı çoḳdur günde bir kez ḳıla yā cumʿada bir kez ḳıla 

9. yā ayda bir kez ḳıla yā yılda bir kez ḳıla yā ʿömürinde bir kez ḳıla tevbe namāzı 

ve istiḫāre 

10. namāzı sünnetdür yaġmur yaġmayıcaḳ iki rekeʿat ve sefere gidicek iki rekeʿat ve 

atası 

11. anasıçün iki rekeʿat ve seferden gelüp evine giricek iki rekeʿat ve ḥaḳḳ 

 

30a 

1. taʿāla münāfıḳlıḳ-dan ḳurtarmaġıçün iki rekeʿat namāz ḳıla nāfile namāz 

ḳılurken 

2. anası çaġırsa icābet ėde atası çaġırsa icābet ėtmeye fašlfašlfašlfašl 

3. bu fašıl cumʿa güninüŋ fażýletin beyān ėder bilgil kim her kişiye lāzım 

4. dur kim cumʿa günine taʿẓým ėde kim cumʿa güni gėrü ḳalan günlerüŋ ulu 

5. sıdur ol gün gerek kim ḥaḳḳ taʿālā ḳulluġına meşġūl oluna dünyā 

6. mašlaḥatı elden ḳoyıla šabāḥ ṭurıgelicek ġusül ėde ve istiġfāra meşġūl 

7. ola peyġāmber ḥażretine çoḳ šalavāt vėribiye günāhdan ġāyetde saḳına 

8. ol günde günāh ėtmek uludur nitekim ḫayır ėtmek uludur mescide týz vara 

9. ve misvāk istiʿmāl ėde ve ṭýb istiʿmāl ėde ve bıyıġın kese ve dırnaġın 

10. kese cumʿa gün geymegiçün ve bayrām gün geymegiçün iki ṭon yaraḳlaya günde 

11. geydügi ṭondan artuḳ ḥadýŝde gelipdürür kim bir cumʿa ḳılmaḳ ʿimāmeyile 

 

 

 

 



61 

 

30b 

1. yėgrekdür yėtmiş rekeʿat namāzdan ʿimāmesüz eger ḥelāline cimāʿ ėderise yā 

cumʿa gün 

2. veyā cumʿa gėcesin ėtmek gerek cumʿa gėcesin duḫān sūresin oḳuya ve 

zevālden öŋdin 

3. el-kehf sūresin oḳuya deccāl şerrinden emýn ola mescid ḳapusına yėticek  

4. duʿā ėde ve imāma yaḳın ṭura ḫalḳı baša baša geçmeye meger ki yol üzerinde 

otura 

5. anı bašup geçerse ḳayurmaz iki kişi biribiri yanında otururken aralıḳlarına 

girmeye 

6. yėr yėr uyġusı gelse ḳalḳa bir yėre daḫı vara barmaġı ucıyıla başını dürte 

7. üç kez imām ḫuṭbe oḳumaġa çıḳsa keleci ėtmeye namāz ḳılmaya yanındaġı  

8. kişiye epsem dėmeye işāretile daḫı epsem dėmeye ḫalḳ mescidde ḥalḳa olup  

9. oturmaya namāzdan öŋdin ḫuṭbe vaḳtinde dizin diküp oturmaya namāz ḳılmadın  

10. mescidden çıḳmaya imām ḫuṭbeye çıḳduġı vaḳtin duʿāyı ġanýmet göre kim 

11. ol vaḳtde duʿā müstecābdur cumʿa güni maḥšūš ėtmeye gündüz oruc dutup 

 

31a 

1. gėce iḥyā ėtmege belki ẕikre ve namāza maḫšūš ėde cumʿa gün mescidde 

2. eglene ikindü namāzın ḳıla andan çıḳa fašlfašlfašlfašl  bu fašıl bayrām 

3. sünnetlerin beyān ėder bayrām sünnetinden biri oldur kim gėcesin iḥyā ėde  

4. ḥadýŝde gelipdürür kim her kimse bayrām gėcesin ve daḫı şaʿbān ayınuŋ nıšfı 

gėcesi 

5. iḥyā ėtse göŋli olmaya şol günde kim göŋül-ler olur ve daḫı ṭaŋlacaḳ 

6. ġusl ėde gökcek tonlar geye ṭýb dürtine fıṭır bayrāmında yėyesi  

7. ifṭār ėtmeyince mušallāya gitmeye kiçi bayrām gün yėyesi yėmeye namāz 

ḳılmayınca 

8. evvel ifṭār ėtdükde ḳurbānı etiyile ifṭār ėde bayrām mušallā-sına  

9. etile çıḳmaya ve ḳurbān bayrāmında mušallā yolında ve soḳaḳlarda ve mescid 

10. lerde yüce āvāz birle tekbýr ėde minbere yaḳın otura ẕikir 

11. ėtmegiçün imām ḳurbān bayrāmında mušallāya týz çıḳa ve oruc bayrāmında 
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31b 

1. geŋince çıḳa ḫalḳa ol günlerde ne lāzım olur bildüre šadaḳa  

2. vėrmege ḫalḳı ḳındura miskinlere ṭaʿām vėrmege ḳındura şehrde kim 

3. varısa çıḳalar tā oġlancuḳlar ve ḳullar ve ḫatun kişiler daḫı islāmuŋ sevādın 

çoġaltmaġıçün ammā ḥāyıż ḫatun kişiler mušallāya varmayalar 

4. ẕikre ve duʿāya meşġūl olalar namāz ḳılduḳdan šoŋra ḫalḳ geldügi  

5. yoldan gitmeye bir ayruḳ yoldan gide at segirtmege ve silāḥıla oynamaġa 

6. ruḫšat vardur ḫalāyıḳ mušallāya cemʿ olmaḳdan ḳıyāmetde بهِِ      امََنَّا 

قْنا64َ .7  ḫalāyıḳ sinleden ḳalḳup ḥażrete cemʿ olmaġı aŋlayalar وَ  صَدَّ

8. ol šaf šaf ṭurṭuklarını ḳıyāmet güninde ḥażrete ḳarşu ṭur 

9. duḳlarına ḳıyās ėdeler mušallādan ṭaġılup her biri bir yaŋa gitdüginden 

10. ḳıyāmet güninde uçmaḳlıḳ uçmaġa ṭamulıḳ ṭamuya gitdügine 

11. ḳıyās ėdeler fašlfašlfašlfašl  bu fašıl ẕikrüŋ sünnetlerin beyān ėder 

 

32a 

1. sünnet budur kim göŋli ḥāżır ola ve içi arı ola ve ẕikri iḫfāyıla  

2. eyde ẕikrüŋ efḍalı kelime-i lā ilahe illallāhudur ġanýmet göre ẕikri ġāfiller 

3. içinde ve bāzārlar izdiḥāmında fašlfašlfašlfašl  bu fašıl sünnet-i islā 

4. mdandur resūle ʿam šalavāt vėrmegi beyān ėder sünnet-i islāmdandur 

5. resūl ḥażretine ʿam çoḳ šalavāt vėrmek kim çoḳ šalavāt eydürse 

6. yarın ḳıyāmet güninde resūl ḥażreti ʿam aŋa şefāʿat ėdiserdür ve daḫı 

7. dārü’s-selāmda yoldaş olısardur bārý her ne ḳadar ki resūl ḥażreti 

8. aŋıla yaḫūẕ ḫāṭıra gele šalavāt ve selām eyde kitābda yazarken aŋsa 

 dėye duʿānuŋ evvelinde ve ortasında ve aḫirinde peyġāmbere الَْصَلةَُ وَالْس³ََمْ 65 .9

10. šalavāt vėre ve resūl ḥażretin aŋıcaḳ ḳalan peyġāmberleri bile aŋa 

11. evvel šalavāt vėre bizüm peyġambere andan ḳalanına šalavāt vėrdükden šoŋra 
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32b 

1. ehl-i beyti ve šaḥābesin ve ḫatun-ların bile aŋa fašlfašlfašlfašl  islām 

2. sünnetlerinden biri daḫı istiġfārdur ʿale’d-devām kim istiġfār kebýreyi šaġýre 

3. ḳılur ve kişi melāletden ḳurtarur ve mālına berekāt vėrür bundandur kim ḫoca 

ʿam 

4. günde yüz kez istiġfār ėderdi etā-ı istiġfārdan öŋdin tevbe ėde ve istiġfārı 

5. ʿādet ėde ve seyyidü’l-istiġfār budur kim eyde الَّذِى الْعَظِيمَ     اسَْتغَفرُِاللهَ  

  bunuŋ üzerine dāyim ola ve eger |َالِهََ   وَاتَبُُ الِيَْهِ اْلقيَوُّمُ اَِ|ھوَُالْحَىُّ 66 .6

7. māniʿ olsa šoŋra ḳażā ėde fašlfašlfašlfašl  bu fašıl duʿānuŋ  

8. sünnetlerin beyān ėder duʿā ʿibādetüŋ maġzidür ve müʾminlerüŋ silāḥıdur 

9. ve yėrüŋ gögüŋ nūrıdur ve duʿānuŋ sünnetleri ve edebleri vardur anlardan  

10. bir loḳması ḥelāldür ve kesb daḫı ḥelāl ola eger böyle olmazsa duʿāsı 

11. kendüye olur ve bir daḫı göŋlin ḥāżır dutmaḳdur ve icābetde yaḳýn üzerine 

 

33a 

1. olmaḳdur ve biri daḫı oldur kim tevbesin yėŋileye ve diledügi nesneyi ḥāšıl 

2. ḳılmaḳda ivmeye duʿām gėç ḳabūl oldı dėmeye ve duʿāda melūl olmaya 

3. taŋrınuŋ ḳullarında ḳul vardur kim ḥaḳḳ taʿālā 67ُجَلَّ ج³ََله anuŋ tażarruʿın  

4. işidür likýn gėç ḳabūl ėder duʿāya mülāzemet ėde ve biribiri ardınca  

5. tekrār ėde yėdiye degin gėŋlikden ṭarlıġa düşmedin tā duʿānuŋ  

6. fāyidesin bula duʿādan öŋdin allāhı ulu adlarıyıla aŋa andan šoŋra resūl 

7. ḥażretine šalavāt eyde andan šoŋra duʿā ėdüp ḥācetin dileye kendü 

8. ẓulmine iḳrār ėde tevbesinde iḫlāš üzerine ola duʿā ėdicek cemýʿ-i müsülmānları 

9. bile eger ve kendünüŋ ne dürlü ḥāceti varısa cemýʿin aŋa duʿāda  

10. secʿ-i istiʿmāl ėtmeye ġarýb nesneler dilemeye ve edebden geçmeye ḫüdāya baŋa 

11. uçmaḳda fülān köşki vėr dėmeye ḫāṭırına ne gelürse anı dileye šūret-i 
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33b 

1. duʿāyı ezber oḳumaya göŋli ġāfiliken duʿāda temenný-den saḳına duʿā vaḳtinde 

2. ġusül ėde yāḫūẕ abdest ala bir maḳšūd içün duʿā ėtse duʿā 

3. vaḳtinde ḳıbleye ḳarşu ṭura ve otura evvel duʿāda kendüyi dileye ellerin götüre 

4. çigini berāberi dizi üzerine çöke ol kim maḳšūddur üç kez tekrār ėde 

5. elini gögsine ṭuta şol miskýn ṭaʿām diler bigi duʿāda āvāzın 

6. alçaḳ ėde duʿā tamām olucaḳ elin yüzine süre ve duʿāda amýn dėnile ve duʿā 

7. icābet gelse allāha şükür ėde eger dilegi birez eglense duʿāda vaḳtlerüŋ 

8. yėgregin iḫtiyār ėde meŝelā cumʿa gün nidā vaḳtinde yā cumʿanuŋ aḫir vaḳtinde 

9. ve aḫir sāʿatinde ve eẕān oḳunduḳdan šoŋra yāḫūẕ eẕānıla iḳāmet arasında 

10. yā iḳāmet oḳurken yāḫūẕ beyne’š-šalāteyinde çahār-şenbe gün yā her günüŋ 

11. zevāli vaḳtinde yāḫūẕ seḥer vaḳtinde yā recebüŋ evvel gėcesi yā şaʿbānuŋ 

 

34a 

1. nıšfı gėcesi yāḫūẕ iki bayrām gėceleri gündüzleri duʿāsuz geçmeye ve daḫı 

2. oruc açılduġı vaḳtin duʿāyı ġanýmet göre ve göŋli yumşaḳ ve raḳýḳ olduġı 

3. vaḳtin ve daḫı ḥaḳḳ taʿālā-nuŋ ʿaẓameti ve celāli birle ṭolu olduġı vaḳtin ve ḫasta 

4. lıḳda ve ehlinden ve vaṭanından ayrılduġı vaḳtin ve farż namāzlardan šoŋra  

5. ve ḳurʾān ḫatm olduġı vaḳtin ve iḫlāš sūresin oḳuduḳdan šoŋra 

6. ve müsülmānlar cemāʿatı içinde kim yüze yėteler ve daḫı duʿā ėdecek yėrleri 

7. ġanýmet göre meŝelā iki šaf ġazāda biribirine uġraşurken duʿā ėde ve yaġmur 

8. yaġduġı vaḳtin duʿā ėde ve kaʿbeyi evvel gördügi vaḳtin ve kaʿbe ḳapusıyıla 

maḳām-ı 

9. ibrahým ortasında ʿam maḳšūdlarından gereklüsin iḫtiyār ėde  

10. ʿ afvu ve ʿāfiyet ve muʿāfāt ve yaḳýn ve raḥmet bigi ve daḫı duʿānuŋ cāmiʿýraḳın  

11. iḫtiyār ėde bu duʿāyı oḳıya ki اتَنِاَفىِ الدُّنْياَ حَسَنةًَ وَفىِ اْ|خَِرَةِ      رَبَّنَا 
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34b 

 الَلَّھمَُّ اعَْطِنىِ كُلَّ  bigi ve yāḫūẕ eyde ki حَسَنةًَ  وَقنِاَعَذَابَ  النَّارْ 68 .1

 ve duʿānuŋ efḍalı oldur kim kendü nefsine خَيْرٍوَاعَِذْنىِ مِنْ  كُلّ  شَرٍ 69 .2

3. ėde daḫı atanuŋ oġıla ve oġıluŋ ataya ve ḳardaş ḳardaşa ġıybetde vaḳti kim 

4. böyle riʿāyet ėde ümýẕdür kim müstecāb ola duʿānuŋ ḥaḳḳ taʿālā ḳatında  

5. yėgregi oldur kim ḳul eyde 70   ْدٍ عَليَهِ االس³ََّم مُحَمَّ ةِ    dėyeالَلَھّمَُّ  اغْفرِِْ|مَُّ

6. ve ḫasta kişi duʿāsı ve imām-ı ʿādilüŋ ve müsāfirüŋ ve ġāzinüŋ duʿāsı 

7. muġtenemdür yaʿný maḳbūldür ve daḫı maẓlūmuŋ yaramaz duʿāsından 

8. saḳına nitekim peyġāmber ḥażreti ʿam buyurdı kim 71   ِالمَظْلوُم   اتَِّقوُ ادَعْوَةِ  

9. ve kendü nefsine ve ehline ve evlādına yaramaz duʿā ėtmeye fašlfašlfašlfašl  bu fašıl 

10. zekātuŋ ve šadaḳanuŋ sünnetlerin beyān ėder bilgil kim zekāt māluŋ  

11. ḳalʿasıdur saḳlar ve namāzuŋ yoldaşıdur ḥaḳḳ taʿālā ḥażretine ikisi bile varurlar 

 

35a 

1. biribirinsüz varmaz zekāt mālı hýç māla ḳarışmaz illā helāk olur 

2. sulṭāna şöyle gerekdür kim bir kişi taʿyýn ėde zekātıçün tā kim 

3. ġanýlerden ala faḳýrlere vėre ammā zekātıçün orta māl alına ne iŋen 

4. eyüsin ne iŋen yaramazın ala vėren kişi ḫoş göŋülile vėre ve alan 

5. kişi rāżī-lıġıla ala ve zekāt vėrenlere duʿā ėde ve ammā šadaḳa ḫaṭýbeyi 

söyündürür 

6. yaʿný günāhı maḥv ėder ve daḫı yėtmiş dürlü yaramaz ölümden ḳurtarur nitekim 

7. ḥadýŝde buyurur kim ġušša-laruŋuz ḳaydın yėg šadaḳa vėrüŋ dėdügi olur 

8. tā ki ġušša-laruŋuz gide düşmenlerüŋüze ẓafer bulasız šadaḳa vėrdügi  

9. vaḳtin żaʿýfe yardım eylemege niyyet ėde ṭāʿat üzerine cehd ėde kim 

10. mālınuŋ helālinden vėre šadaḳasın taḳvā ehline vėre eger bir kişi 

11. dilese ḳayırmaz kim olursa vėrsün hýçbir ḥālde dileyeni maḥrūm göndürmeye 
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35b 

1. hýç kimseye nesne vėrmeye illā kendüden ve ʿayālinden artarsa šadaḳayı 

2. ṭaŋla vėre ve sırrıla vėre vėrdügi šadaḳadan atası anası cānına adaya sāʾili 

3. ḳapudan maḥrūm göndürmeye eger atıla daḫı gelse eger nesne almazsa eyde ki 

 dėye ḳapusına nesne dileyü geldüklerin ġanýmet göre cehd رَزَقنَاَاللهُ وَايَِّاكَ 72 .4

5. ėde kim göŋlin yıḳmaya luṭfıla göndere nesne daḫı vėrmedügi vaḳtin vėrdügi 

6. nesneyi ḥisāb ėtmeye vėrdügi kişiden ʿivaż almaya duʿādan ve ŝenādan 

7. ve şükürden kendü eliyile vėre ayruḳ kişi eliyile vėrmeye şunuŋ bigi kişiye 

8. vėre kim ne vėrseler alur artuḳ ṭaleb ėtmez ve şunuŋ bigi nesne vėrmek 

9. gerek kim kendüye vėrseler kendüye ḫoş gelürdi vėrdügi 

10. nesneyi gėrü almaya baġışlarsa daḫı ve šatarsa daḫı faḳýre minnet ėtmeye  

11. šadaḳasııla azdan çoḳdan ne ḥāżır olsa vėre azırḳanup ṭuta ḳalmaya 

 

36a 

1. bir azmışı yola getürmek šadaḳadur yoldan ṭaş ve diken bigi nesne gidermek 

2. šadaḳa-dur ve daḫı bir söylemez kişinüŋ sözin söyleyüvėrmek šadaḳadur 

3. bārý her nesneyi kim šadaḳa niyyetine işlese šadaḳadur tesbýḥ ėtse 

4. ve tekbýr eyitse ve tehlýl eyitse šadaḳadur ve daḫı ḫatunıyıla oynasa šadaḳadur 

5. yā ḳırbān ėtse ol daḫı šadaḳadur iki kişinüŋ ortasında ʿadl 

6. ėtse šadaḳadur yā bir kişiye yardım ėtse ḥaḳḳ üzerine šadaḳadur yā bir kişiyi 

7. ṭavarına bindürse yā bir aġır yüklü ṭavaruŋ yükinden alsa götürse 

8. šadaḳadur yā eyü söylese šadaḳadur namāza yürimek šadaḳadur kendü nefsine 

9. nafaḳa vėrmek šadaḳadur ve ehline ve ʿayāline nafaḳa vėrmek šadaḳadur 

10. bir ḳardaşuŋ yüzine güle baḳmaḳ šadaḳadur ve aġaç dikmek ve ekin  

11. ekmek kim andan miskinler yėye šadaḳadur  menfaʿatlu ʿilim ögrenmek 

šadaḳadur 

 

 

 

 

 

 



67 

 

36b 

1. šu yolın arıtmaḳ yā šu ḳapusın ḳazmaḳ yā mescid yapmaḳ yā bir dostuçün 

2. öldükden šoŋra duʿā ėtmek šadaḳadur islām ehliçün maġfiret dilemek 

3. ve peyġāmbere šalavāt vėrmek yā ayġır yā boġa alup ḳomaḳ šadaḳadur 

šadaḳanuŋ 

4. yėgregi oldur kim kendü ḳavmine vėre ve šaġiken šadaḳa ėtmek yėgrekdür 

5. ḫasta iken ėtmekden yaʿný ġaný iken faḳýr olan ġanýnüŋ ḥācetin yėrine 

6. getürmegi ġanýmet göre kim bir aḳça anuŋ ḥaḳḳında šadaḳa ayruḳ ḥaḳḳında  

7. yėtmiş aḳçadan yėgrekdür ammā šadaḳadan ödünc vėrmek yėgrekdür on 

8. sekiz derece müsülmāna lāyıḳ degüldür kim šadaḳa yaḫūẕ oruc neẕir ėde şāyed 

ki 

9. borclu ola ödemege ėrişmeye ammā dilemegüŋ sünnetlerin ve edeblerin 

10. bilmek dilerseŋ bilgil kim evvel vācib oldur kim kimseden nesne 

11. dilemeye ḫušūšā kim ḳatında bir gėcelik ḳutı ola yā ḳuşluḳ yėyecegi 

 

37a 

1. yā aḫşam yėyecegi ola yāḫūẕ dünyāsı ola bilgil kim bir kişi kendü 

2. ḥālin kimseye bildürmese allāh tefvýż ėtse gerek kim ḥaḳḳ taʿālā aŋa  

3. bir yıllıḳ ḥelāl rızḳ vėre 73قْنَا  pes imdi dilemeye illā sulṭāndan امََنَّا وَ صَدَّ

4. yā bir šāliḥ kişiden yā ḳurʾān ehlinden yā bir kerem ehlinden dileye ammā 

5. şunı kim dilemedin vėreler ala zýrā ki allāh taʿālā anı aŋa vėripdi 

6. gėrü redd ėtmeye ve daḫı suʾālde ilḥāḥ eylemeye ve ibrām ėtmeye ne ḳadar 

7. mümkinise rıfḳıla deprene dilemekde ḥaḳḳ taʿālā ḥażretin vesýle ėdüp 

8. dile getürmeye ḫatun kişiye ḳayırmaz eri evinden ʿādetce  

9. šadaḳa vėrmek müttaḳý kişi saḳına vācib šadaḳayı almaḳdan yaʿný zekāt 

10. almaya fašlfašlfašlfašl  bu fašıl orucuŋ fażlın ve sünnetlerin beyān  

11. ėder bilgil kim oruc ṭamuya ḳalḳandur ve ʿibādetüŋ ḳapusıdur ve tekebbürligi 
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37b 

1. giderür ve şehveti keser ve alçaḳlıḳ arturur ve terāzuyı aġır eyler ve göŋli ve 

2. ve ʿaḳlı nūrlandurur ammā orucda sünnet oldur kim gėceden niyyet 

3. ėde ve nefs-i emmārenüŋ ḳahrın ḳašd ėde ve laġv söylemeye ve faḥş söylemeye 

4. mālāyaʿný nesneleri terk ėde ve kimseye sögmeye ve kimseyile savaşmaya ve 

uruşmaya 

5. bir kimse muʿāraża ėtse eyde ki ben orucam dėye sükūnet ve vaḳār üzerine 

6. ola ve dilin kendüde ṭuta orucın fāsid ėden nesneden saḳına ḥammām  

7. gibi ve ḥacāmat gibi ve ḫatunı bir oynamaḳ gibi ve öpmek ve naẓar ėtmek bigi 

8. ve ramażān ayı orucunuŋ sünneti budur kim şaʿbān ayından yaraḳlana 

9. tevbe ėtmegile ve günāhdan arıtlanmaġıla ve daḫı ḫašımların rāżī ḳılmaġıla  

10. ve ḥelāl-lıḳ dilemekle ve ḫayırdan ḳoyacaḳ nesneyi terk ėtmegile ve ḫayr 

11. işlere niyyet ėtmegile sünnetdendür kim her kişi şaʿbānuŋ aḫir 

 

38a 

1. gėcesi ramażān ayın gözede ve ḫayra ḥırš göstere ve ayı göricek 

2. tekbýr ėde üç kez ve tehlýl ėde üç kez ve daḫı eyde خَيرٍ     ھ³َِلُ  

   الَّذِى الَْحَمْدُ ِ±ِ  ve daḫı eyde وَرُشْدٍ  امََنْتُ  باِ±ِ  خَلقَكََ  الّذَِى 74 .3

³َمَةِ  .4 يمَانِ وَالسَّ  ذَھبََ بشَِھْرٍ كَذَاالََّلھمَُّ اھَْللِْهُ عَليَْناَ باِْ|مَْنِ وَاْ|ِ

س³َْمِ 75 .5  dėye şekk güninde oruc dutmaya meger taṭavvuʿ dėyü  وَاْ|ِ

6. duta vaḳtinde ne ḳadar ehl-i ýmān olursa ḫoş göre cemýʿ-i ḫalḳa 

7. iḥsān ėde eger ḳatında esýr varısa šalı vėre ḳulluḳ-cusın 

8. azād ėde ve nafaḳayı bol ėde borclusına mehl vėre yā baġışlaya ve daḫı 

9. ḫiẕmetkārlarınuŋ ḫiẕmetin yėnlide kelime-i tevḥýdi çoḳ eyde ki 

دٌ رَسُولُ االلهِ اِّ|اللهَُ 76 .10  dėye ve istiġfār ėtmek ve cennet dilemek |اَلِهََ  مُحَمَّ

11. ve ṭamudan ḳorḳup allāha šıġınmaḳ-lıġı çoḳ ėde ve daḫı suḥūr yėmegi terk 
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38b 

1. ėtmeye ve gėcenüŋ aḫirinde yėye oruc açmaġı týz aça eglenmeye ammā 

2. aḫşam namāzından öŋdin aça ammā ṭatlu nesneyile aça yėgrek oldur kim 

3. ḫurmāyıla aça eger bulımazsa šuyıla aça resūl ḥażreti 77  َْعَليَْهِ الس³َّ م  

4. üç dāne ḫurmāyıla oruc açardı ve ḳış güninde ḫurmāyıla 

5. açardı yā bir nesneyile açardı kim od degmemişdür oruc açduġı 

6. vaḳtin duʿā ėde ne ḥāżır varısa taŋrıdan dileye evvel loḳmada eyde 

ِ  الَّذِى اعََاننَىِ فصَُمْتُ وَرَزَقنَيِ ياَوَاسِعَالْمَغْ  .7 فرَِةِ اغِْفرِْلىِ الَْحَمْدُِ±َّ  

 nitekim ṭaʿāmdan ve şarābdan saḳınur oruc ṭutar فاَفَْطَرْتُ 78 .8

9. cemýʿ müsülmānlardan daḫı oruc duta dilinden ve elinden emýn ola 

10. ve daḫı oruc dutmaziken iki öyünde yėdügi yėyecegi oruc açıcaḳ 

11. bi’l-külliyeti yėmeye tā ki dutduġı orucuŋ fāyidesin bula ve illā orucdan 

 

39a 

1. fāyide olmaz ammā oruc ṭutan kişi ḫoş göŋli diledügi ṭaʿāmlar 

2. yėrse ḳayırmaz zýrā ḥadýŝde gelmişdür kim yarın ḳıyāmet güninde 

قْنا79َ .3  üç dürlü ṭaʿāmdan šormayalar ne ḳadar امََنَّا بهِِ وَ صَدَّ

4. tenaʿum  ėderse biri oruc kişi yėdügi ṭaʿāmdan bir suḥūr vaḳtinde 

5. yėdükleri ṭaʿāmdan bir daḫı şol ḳonuġa pişen ṭaʿāmdan bilgil kim  

6. taṭavvuʿ oruc dutan kişiye yėgregi oldur kim dāʾvud peyġāmber orucun 

7. ṭuta dāvud peyġāmber ʿam bir gün ṭutardı bir gün yėrdi yāḫūẕ her ayda 

8. üç gün kim ol eyyām-ı beyżżdür bizüm peyġāmberüŋ ʿam iḫtiyārı oldur 

9. müsteḥabdur dü-şenbe gün oruc dutmaḳ ve daḫı ẕý’l-ḥicce ayınuŋ 

10. onı ve muḥarrem ayınuŋ onı ve ʿāşūrā güni bir yıluŋ kefāretidür resūl 

11. ḥażreti ʿam ekŝer oruc olduġı şaʿbān ayında yėdi bir ay tamām oruc ṭutmazdı 
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39b 

1. ramażāndan artuḳ eyde ve daḫı ramażānı bir günile iki günile ḳarşulamaya 

2. meger kim ʿādetine muvāfıḳ gele bir kişi her haftada oruc dutsa 

3. gerek kim evvel haftada ne gün dutdısa daḫı bir haftada ol dutduġı 

4. günden ayruḳ güni duta ve daḫı hýç kimse ramażān geldi ve ramażān  

5. gitdi dėmeye ve daḫı iki gün ulaşdurdı oruc dutmaya gėcesi 

6. yėmedin ve daḫı yılı tamām dutmaya bir oruc bayrāmı gün ve bir daḫı ḳurbān 

7. bayrāmı gün ve daḫı üç gün ḳurbān bayrāmından šoŋra üç gün 

8. oruc dutmaya seferde tekellüfile oruc dutmaya ve zaḥmeti ašḥābı  

9. üzerine bıraḳmaya yaluŋuz cumʿa gün oruc ṭutmaya meger bir gün öŋünden 

10. yā šoŋından bile ṭuta eẕýne-ėrtesi gün yaluŋuz oruc ṭutmaya ramażānı 

11. ḳażā ėtmek ẕý’l-ḥicce ayınuŋ onında yėgrekdür taṭavvuʿ oruc 

 

40a 

1. ṭutan kişi daʿvete varsa oruc [ol]duġın bildüre eger becid olurlarsa yėye 

2. gėrü ḳażā ėde bir ḳavmi ziyāret ėtmege varsa yāḫūẕ bir ḳavmi ḳonuḳlasa 

3. oruc dutmaya bunlaruŋ destūrınsuz ve daḫı taṭavvuʿ oruc ṭutan kişi 

4. żaʿýf olsa orucun yėye ḳażā ėde ve daḫı sünnetdür ramażān 

5. ayınuŋ aḫir onını iʿtikāfa oturmaḳ ve ʿibādete meşġūl olmaḳ 

6. ve ḳadir gėcesin kim ramażān ayınuŋ yigirmi yėdi gėcesidür iḥyā ėtmek 

7. ekŝer duʿāsı bu gėcede ḥaḳḳ taʿālā-dan ʿafvu ve maġfiret dilemek 

8. ola baʿżılar dėmişler kim ramażān ayınuŋ aḫir onı içinde tekleri 

9. gėcesi ḳadir gėcesin isteye ramażān ayında fülān eyde iʿtikāfa otursa 

10. gerek kim oruc duta ve mescidi cemāʿatda otura iʿtikāfa oturduḳda 

11. niyyet ėde kim kendüyi firiştehlere beŋzedür ẕikirde ve ʿādeti terk ėtmekde 
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40b 

1. fıṭrayı namāza çıḳmazdan öŋdin vėre fašlfašlfašlfašl  islām vaẓýfelerinden 

2. birisi daḫı kaʿbeye varmaḳdur eger güci yėterse bilgil kim bir kez ḥacc 

3. ėtmek yigirmi kez taŋrı yolında ġazā ėtmekden yėgrekdür ḥadýŝde gelmişdür 

kim 

4. resūl ḥażreti ʿam buyurur kim ḥacc ėdüŋ ḥacc ėtmek kişinüŋ günāhın yur 

5. šu kiri yuduġı gibi sünnet-i ḥacc ėtmek budur kim niyyeti ḫāliš ola ḥacc içün 

6. nafaḳası ḥelāl māldan ola ḥaccıla bile ticāret ėtmeye yā bir dünyā maḳšūdın 

7. bile bitürmeye gitdügi vaḳtin borcın ödeye kimsenüŋ kendi üzerinde 

8. ḥaḳḳı varısa ödeye ḫašımların rāżī ḳıla iḫlāšıla ḥaḳḳa tevbe ėde 

9. geçmiş günāhlarından şöyle fikir ėde kim dünyādan aḫirete gider ve daḫı fikir 

10. ėde kim kime gider elinden gelürse memlūkiyile ve oġlancuḳlarıyıla bile ḥacc 

ėde 

11. 80 ِ  حَسْبةًَ  َ±ِ  dostlarıyıla ve yoldaşlarıyıla yolda gökcek dirile ve evde 

 

41a 

1. ḳalan dostlara vidāʿ ėde ve ehline ve evlādından göŋlini kese yönin 

2. ḥaḳdan yaŋa ėde maḥmil dutmaya ve daḫı deve üzerine ḳubbe ėtmeye miskýn 

3. lik heyʾetinde gide baylar šūretinde gitmeye ṭavar üzerine uyumaya kirici 

ṭavarına 

4. şarṭ ėtdüginden ziyāde urmaya vaḳtehā ine yüriye mükārinüŋ göŋlin ḫoş 

5. olmaġıçün fısḳdan ve fuḥuşdan yolda saḳına tozluca ve kirlüce 

6. ṭýb-süzce yürüye yolda giderken ölmegi ġanýmet göre kim ḳıyāmete degin 

7. aŋa ecri ve ŝevābı yazılur ġazā daḫı buncılayındur yolda iḥrām geyicek nice 

8. ėderse iḥrām geymedin gerek eyle ėde şerʿ ḥarām ėtdügi nesneden 

9. ġāyetde saḳına mesāviye ve bāṭıl sözlere meşġūl olmaya resūl  

10. ḥażretinüŋ ʿam ziyāretini niyyet ėde kim resūlullahı ziyāret ėtmek bu vaḳtde 

11. diriken ziyāret ėtmiş gibidür her kim böyle ėderise şefāʿat müstaḥıḳḳ 
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41b 

1. ve lāyıḳ olur yayan yürimegüŋ fażlı ziyāde-dür <b>inmekden gerekdür ki 

ḥaremde 

2. silāḥ götürmeye ve ḫıyānet ėtmeye müsülmānlara incitmeye ṭaʿāmıla istese yā 

3. ḫūẕ ḳażā-yı ḥācet ėtmek dilese ḥaremden çıḳa šalide ėde eger elinden ne  

4. gelürse kaʿbede çoḳ durmaya şāyed ki çoḳ durduḳda melūl ola 

5. yāḫūẕ kaʿbenüŋ taʿẓýminden taḳšýrlıḳ ėde ḥaḳḳın yėrine getürmeye rükni ve 

maḳām-ı 

6. ibrahými taʿẓým ėde ve öpe ve namāz ḳıla ve duʿā ėde ne kim ḥācet varısa 

ḥaḳdan 

7. dileye zemzem šuyından içe ve üzerine döke ve šuyından götüre her ḳanda 

giderse 

8. ala gide sünnetden biri daḫı budur kim medýneye taʿẓým ėde mekke ḥaremin  

9. nice riʿāyet ėderse anı daḫı eyle ėde sünnetdür ḥācılara ḳarşu varup gö 

10. rişmek ve bunlardan duʿā iltimās ėtmek evlerine girmezden öŋdin sünnetdür 

11. beytü’l-maḳdisi ziyāret ėtmek ḥadýŝde gelipdürür kim buyurur ḥaşir 

 

42a 

1. ve neşir yėri beyte’l-maḳdisdür namāz ḳıluŋ anda kim bir namāz biŋ namāza 

geçer 

2. fašlfašlfašlfašl  bu fašıl ʿāşūrā güninüŋ sünnetlerin beyān ėder islām 

3. sünnetlerinden bir daḫı ʿāşūrā gününi taʿẓým ėtmekdür zýrā ʿarşı götüren 

firiştehler 

4. ʿāşūrā güninüŋ ḥürmetin bilürler ġāyetde taʿẓým ėderler anuŋçün kim 

5. peyġāmberler 81 َصَلوََاتُ  اللهَِ  عَليَْھِم اجَْمَعِين ol günde necāt buldılar ʿāşūrā 

6. ol gündür kim cebrāʾýl ʿam ve mýkāʾýl ve isrāfil ve ʿarşı götüren firiştehler 

7. ve ʿarşı ve kürsi ve levḥ ve ḳalem ve yėrler ve gökler ve uçmaḳ ol günde 

yaradılmışdur 

8. ve ḳıyāmet daḫı ol gün ḳopısar ol gün oruc dutmaḳ sünnetdür tā ḥadd-i 

9. selef oġlancuḳlara ol gün ṭaʿām vėrmezlerdi ḥażret-i risālet ʿam 

10. ol gün kim ʿāşūrā günidür ṭaŋlaçaḳ oġlancuḳlara ḫurmā çeynedürdi 

11. mübārek aġzınuŋ yarıyıla ol gün aḫşama degin oġlancuḳlar nesne yėmezlerdi 
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42b 

1. ve daḫı dėrler kim yabān cānavarları daḫı ʿāşūrā gün otlamazlar muḥarrem 

2. ayınuŋ ṭoḳuzuncı gününi ve ʿāşūrā güni ve on birinci güni oruc duta yahūdilere 

3. muḫālefet ėtmegiçün üzerinde kimüŋ ḥaḳḳı varısa ödeye ve kimüŋ ḫāṭırına 

4. ėrişmişse göŋlin ala getüre ve ḳavmine šıla-i raḥm ėde ḫāṭırların 

5. ala getürüp riʿāyet ėde dervýş ḳavmine šadaḳa vėre ve ẕikir meclisine 

6. ḥāżır ola müsülmānlardan on kişiye selām vėre ve bu günde ḫalḳa 

7. ṭaʿām ve šu vėre geyesi vėre ve yėtimlerüŋ başcuġazların šıġaya 

8. müsülmānlar yolında incinecek nesneleri gidere meŝelā ṭaş gibi ve diken gibi 

9. çepel nesne gibi varısa gidere ve ehl-i islām ortasında šulḥ ėde ve cenāzeye 

10. ḥāżır ola ve ḫasta šora ve dost-larına mušāfaḥa ėde ve’s-selām 

11. fašlfašlfašlfašl  bu fašıl ḳurbān ėtmegi beyān ėder bayrām güni islām 

 

43a 

1. sünnetidendür gėcesi bayrām gün ḳurbān ėtmek gerek kim niyyetin ḫāliš allāh 

2. içün ėde ve daḫı niyyet ėde kim nefsine fidādur nitekim ismāʿýle ḳoç fidā 

3. oldı yėgrek oldur kim buynuzlu aḳ ḳoç ola ayaḳları ve gözi ve ḳulaġı 

4. šaġ ola bārý her aʿżāsı nāḳıš olmaya tamām ola ve semüz ola ve daḫı 

5. ḳurbānı kendü eliyile boġazlaya eger boġazlıyamazsa ayruḳ kişi boġazlaya 

kendü 

6. ḥużūrında ammā ḳurbānı mušallāda boġazlamaḳ yėgrekdür ol ḳurbāndan 

7. vėrdügi ḫoş göŋülile vėre kendüyiçün ve oġlancuḳlarıyçün ḳurbān 

8. ėde ḳurbānı boġazlarken arḳun arḳun ṭuta ayaġın baġlayup boġazlayacaḳ  

9. yėre sürimeye týz ve keskin bıçaġıla boġazlaya ammā bir pıçaḳda boġazlaya 

10. yaʿný evvel yuḳarudan aşaġa baša bıçaġı andan aşaġadan yuḳaru çeke ikisi 

11. bir bıçaḳ ḥükminde olur bundan ziyāde igeşleyecek olursa yarın ḳıyāmet 
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43b 

1. güninde 82 َقْنا نَّاامَمَ  بهِِ  وَصَدَّ  kendü boġazına çalısarlar ve daḫı boġazladuġı ṭavaruŋ 

2. gözine ḳarşu bıçaḳ bilemeye ve ḳıbleye ḳarşu boġazlaya ve taŋrı adıyıla 

boġazlaya eyde ki 

83 انَِّ صَلوَتىِ وَنسُُكِى وَمَحْياَىَ وَمَمَاتىَِ  .3 يْكَ بسِْمِ اللهَِ اللهَُ اكَْبرَْ الَلھَمَُّ مِنْكَ وَالَِ   

4. 84 لُ الْمُسْلمُِونَ  بِ الْعَالمَِينْ |َ شَرِيكَ لهَُ وَبذَِلكَِ امُِرْتُ وَانَاَ اوََّ ِ    رَّ َّ±ِ dėye 

5. andan šoŋra eyde ki 85 ف³ُنٍَ بنِْ ف³ُنَْ   تقَبََّلْ   مِنْ    boġazladuḳdan šoŋra ḳoya  الََّلھمَُّ   

6. birez šovıya andan yüzmege başlaya týzcek yüzmege başlayup incitmeye bayrām 

7. gün evvel ḳurbān etiyile orucun aça her bir ḳurbāndan birez yėye bāḳisin 

fuḳarāya 

8. ulaşdura her kimse kim ḳurbān ėdecek-dür gerek kim ẕý’l-ḥicce ayınuŋ evve 

9. linden bayrām günine degin teninden ḳıl gidermeye ve dırnaġın kesmeye 

ḥācīlara 

10. teşebbüh ėde fašlfašlfašlfašl  bu fašıl ḥelāl ṭaleb ėtmegi beyān ėder ḥelāl 

11. kesb ṭaleb ėtmek kimseye muḥtāc olmamaḳ içün farżdur anı ṭaleb ėtmek 

44a 

1. kesb-i meşrūʿıla sünnetdür yėyecegüŋ ḥelālıraġı oldur kim kesbile ola 

peyġāmberler 

 šanʿat işlerlerdi ve kesblerinde niyyet ėderlerdi kim ḫalḳa  عَليَْھِمُ الس³َّ َمْ  86 .2

3. muḥtāc olmayalar işe şöyle meşġūl olmazlardı kim allāh ẕikrinden ve aḫiret 

ʿamelinden  

4. ḳalalardı kesblerüŋ yėgregi ġazā mālıdur andan šoŋra ticāret mālıdur ṭoġru 

5. lıġıla muʿāmele ėtse andan šoŋra zirāʿatıla-dur andan šoŋra ḥırfetile-de 

sünnetdür 

6. kim ticāretde cüst ola eger nesne ḥāšıl ėdebilürse elden ḳomaya eger 

7. üç keze degin ticāretinden fāyide ėdemezse terk ėde ticāretinde tekye ėde 

kendüye 

8. iʿtimād ėtmeye rızḳa iŋen ḥarýš olmaya alduġı nesneyi ḫorlayup šatduġını 

9. ögmeye bāzarda alup šatmaya illā meger ki faḳýh ola bile kim bāzār neyile šaḥýḥ  

10. olur ve neyile fāsid olur ve neyile mekrūh olur ḳumāşın geçürmegiçün and 

içmeye 

11. ne gėrçek yėre ne yalan yėre 87 باِ±ِ    مِنْ ذَلكَِ   ve daḫı dostına aššı alup نعَُوذُ  
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44b 

1. šatmaya alduġına vėre šatduġı nesnenüŋ ʿayıbın [giz]lemeye ve šatuda ḫıyānet 

ėtmeye 

2. ve maġbūn ėtmeye almaḳda ve šatmaḳda bir kimsene bir nesneyi šatun alurken  

3. arturmaya ḳašdı almaḳda degülse bir kimse aludururken anuŋ elinden arturup 

4. almaya ticāret ėden kişi gerekdür kim šadaḳa vėre tā ki beyʿinde ve şirāsında  

5. sehvile vāḳiʿ oldısa aŋa kefāret ola almaḳda ve šatmaḳda ḳatı durmaya sehl 

6. duta beyʿ tamām olduḳdan šoŋra bāzār ėtdügi kişiyi meclisde muḫayyer ėde 

7. eger beyʿi gėrü döndürürse döndüre vėresiye vėre ve šatun alursa naḳdıla 

8. ala bahāsın ödeyecek vaḳtde ödeye üş üş dėmeye ḥavāle ḳabūl ėde borclu 

9. sına mühlet vėre dervýşe baġışlaya yā eline girince ḳatlana işciye deri 

10. šovımadın ücretini vėre ödünc aldısa gökcek ödeye ṭartılur nesne olsa 

11. ṭarta ala ve ṭarta šata maġbūn-lu bāzār ėtmeye eger ḥācet olsa ödünc 

 

45a 

1. ala yine ödemek niyyetine bilgil kim ödünci üç nesne içün almaḳ gerek ancaḳ 

2. evvel oldur kim ḳuvveti żaʿýf ola taŋrı yolında ikinci faḳýr olmış ola kefen 

3. içün nesnesi olmaya üçünci oldur kim mücerred ola fitneden ḳorḳup 

evlenmegiçün 

4. ala bu üç nesnede tevekkül ėtse ödünc alsa bilā-şekk ḥaḳḳ taʿālā anı týz vaḳtde 

5. borcından ḳurtarur ve daḫı çoḳ borc ėdinmeye ki rāḥat ola zýrā borclu 

6. kişi ḳul gibi olur gündüz ġuššalu gėce ḳayġulu olur ve daḫı bāzirgānlıḳda 

7. riyādan saḳına ve ödünc vėrüp bir menfaʿat ummaḳdan iḥtiyāṭ ėde 

8. yāḫūẕ rehn alup ol rehnile menfaʿat ṭutmaḳda yāḫūẕ ḥýleyile ribā 

9. ėtmekden saḳına kim azacuḳ ribānuŋ günāhı eşiyile zinā ėtmekcedür ribā 

yėmeye 

10. ve ol muʿāmeleye ṭanuḳ olmaya zýrā ribāya ṭanuḳ olan bitisin 

11. yazan ṭarafeyinden vekýl olan vėren ve alan bu šıfatlu ki<ş>iler 
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45b 

1. melʿūndur 88  َِباِ±ِ  مِنْ   ذَلك  ve daḫı ödünc vėrdügi kişiden nesne  نعَُوذُ  

2. ḳabūl ėtmeye ne ḳadar az olsa ve ẓālimden nesne šatun almaya yā 

3. uġrudan yā ġanýmet mālından ḫıyānet ėdenden almaya ve ḫabýŝ kesblerden 

4. saḳına ḳan alıcılıḳ ücreti gibi ve fāḥişeler ücreti gibi ve fālcılar  

5. ve remmāller ücreti gibi it bahāsı gibi ve ḳoçun vėrüp ve ayḳırın 

6. vėrüp bir kişinüŋ ṭavarına ḳomaġa alınan ücret bigi yā bir kişiye 

7. şefāʿat ėdüp alınan hediyye bigi yā küçücük oġlanı icāreye vėrüp  

8. ücretin almaḳ gibi sünnetden biri daḫı budur kim ḫalḳıla muʿām<e>leyi 

9. merḥametile ėde şol nesneye kim ḫalḳ muḥtāc-dur kendü alup ḳız olınca 

10. saḳlamaya yaluŋuz ṭaʿāmda bāzirgānlıḳ ėtmeye imām ḫalḳ üzerine narḳı 

11. ḳız ėtmeye daḫı şol kişiler kim bāzāra nesne šatmaġa gelür anlaruŋ 

 

46a 

1. yolına ḳarşu varup yolda šatun almaya eyle ėtmek mekrūh-dur ve daḫı 

2. bir sefere varup evine gelmedin bir sefere daḫı gitmeye bāzāra evvel varanlardan 

3. olmaya ve bāzardan šoŋra çıḳanlardan olmaya gün ṭoġmadın varup dükānın 

4. açmaya ki şeyṭān 89 ْاللّعَْنةَُ   عَالمَِن  götürür öŋince bile varur عَليَْهِ   

5. dükānın öŋünde dike ḳor aḫşama degin ol aradan ḥaşerāt ve her zevāt 

6. eksük olmaz bundan saḳınmaḳ gerek ol ki saŋa muḳadderdür eger öylen 

7. daḫı varursaŋ iʿtiḳād bunuŋ üzerine gerekdür ve daḫı bāzā<ra> girdügi vaḳtin 

8. eyde ki 90 ِرِ ھذََااَلسُوقِ وَمِنَ الْكُفْرِ وَالْفسُُوق    الَلّھَمَُّ  انِىِّ اعَُوذُبكَِ مِنْ شَّ

9. bāzārda taŋrıyı çoḳ ẕikir ėde ve tekbýr ve tehlýl ve tesbýḥ ve taḥmýd ve temcýd 

10. ėde bir ṭavarı alduġı yėrde fi’l-ḥāli artuġa šatmaya sünnetden biri daḫı 

11. budur kim şol faḳýr miskýn-ler kim bāzār bilmezler anlaruŋıla 
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46b 

1. ortaḳ ola tā ki ol bāzārlarına allāhü taʿālā berekāt vėre ticāretden 

2. šoŋra fażılda šanʿatıla kesb ėtmekdür zýrā her peyġāmberüŋ bir šanʿatı 

3. varıdı idrýs peyġāmber ʿam derziyidi dāvud ʿam demürciyidi ibrāhým 

4. ʿam ekinci-yidi ve bezzāzlik daḫı ėderdi evvel bėz ṭoḳuyan atamuz ādem 

peyġāmber 

5. idi 91 َْعَليَْهِ الس³َّ م her kim culhālıġı ve culhāyı ḫorlasa ādem peyġāmberi 

6. ḫorlamış gibidür ve ʿýsā ʿam naʿlýn düzerdi ve nūḥ ʿam neccāridi ve šāliḥ 

7. ʿam ʿabā işlerdi ve resūl ḥażretine 92 ْعَليَْهِ الس³َّ َم kefen šatıcılıḳ 

8. yā ḥanūṭ šatıcı olmaḳ yā ḳul ḳaravaş šatıcı olmaḳ ḫoş gelmezdi 

9. ḳoyun gütmek peyġāmber šanʿatıdur bizüm peyġāmberümüz 93 ْعَليَْهِ الس³َّ َم mekke 

ehlinüŋ 

10. ḳoyunın güderdi ve daḫı vaḥy inmezden öŋdin ücretiçün ḳīrāṭ-cuḳlar 

11. alurdı šanʿatdan šoŋra zirāʿatıla kesb ėtmek yėgrekdür šaḥābe 

 

47a 

1. ve daḫı ṭoyınca yėmekdür resūl ʿam elek görmedi ve unı kepek-süz yėmedi 

2. buġdayı yumaya kim yumaḳ bereketin giderür buġdayı arpayı el degirmenine 

ṭarta 

3. ṭavarıla ögütmeye ve daḫı gėcede gündüzde iki kez yėmeye kim isrāf ėtmiş olur 

4. ete ve şorvāya mülāzemet ėtmeye kim bulara mülāzemet ėtmek ḳasāvet arturur 

5. yaʿný göŋil ḳatı olur eti ve yaġlu nesneyi ḳırḳ gün terk ėtmeye eger ḳırḳ 

6. gün biribiri ardınca terkine mülāzemet ėdecek olursa ṭabýʿatı taġyýr 

7. olur ve ḫulḳı yaramaz olur ve unı ḳatı yuġura ve ḳuršaların uvaḳ kese 

8. sofraya etmegi cemāʿata yėtecekce ḳoya eger ziyāde ḳorsa isrāf  

9. ėtmiş ve ḫorlamış olur ve ṭaʿāmı yėr üzerine ḳomaḳ sevgülüyidi 

10. resūl ḥażreti ʿam andan šoŋra sofrada yėmek sevgülüyidi sinilerde 

11. yėmek begler fiʿilidür ve mendilde yėmek ʿacemler işidür ve sofrada yėmek 
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47b 

1. ʿarab šanʿatıdur ammā sofrada şol gökcek yėnür otlardan ḥāżır 

2. çanaġı ṭaşdan ėde gümiş ḳabdan ve altun ḳabdan yėmek içmek ḥarāmdur 

3. ve baḳır ḳabdan yėmek mekrūhdur bir çanaġa çoḳ el girmek ŝevāb-ludur 

4. uşacuḳ çanaḳlarda berekāt yoḳdur yėyen kişi ṭaʿāmuŋ ḳatına gele 

5. ṭaʿāmı yėyen kişi ḳatına iletmeyeler ṭaʿāmı ayaġı ḳabın çıḳarup yėye 

müsteḥabdur kim 

6. ṭaʿām üzerinde peyġāmber adıyıla adlanmış kişi ola yaʿný peyġāmber adlu 

7. kişi ola ṭaʿāma tevāżuʿıla otura tekye ėdüp yėmeye ve yanın yaturken yėmeye 

8. ve nesneye ṭayanup yėmeye šaġ ayaġın dike ve šol ayaġı üzerine otura 

9. ve eger dizin çöküp yėrse daḫı revādur bir kişiyi ṭaʿāma oḳumaya selām 

10. vėrmeyince ve daḫı iştihý germ olmayınca ṭaʿām yėmeye ve dāyim ṭoḳluġa 

11. mülāzemet ėtmeye ḳarnın acıḳdura ne ḳadar elden geldükce zýrā ki 

 

48a 

1. ol vaḳtin ʿaḳlı šāfi olur ve göŋli münevver ve daḫı elinden geldükce 

2. ṭaŋla yėye bedene ve ṭabýʿata ol yėgrekdür şerlü kişilerile ṭaʿām 

3. yėmeye ehl-i taḳva ve ehl-i ʿilmile yėye ve ṭaʿāmı ıssıyiken yėmeye bir 

nesneyile 

4. orta ḳoya šovıyınca gėce ṭaʿāmı az yėye ve eger aşa siŋek düşerse 

5. ṭaldura andan yabāna ata yėyecek vaḳtin ṭaʿāmdan öŋdin ve ṭaʿāmdan 

6. šoŋra elin yumaḳ sünnetdür yėyesiye taŋrı adıyıla başlaya duʿā ėde ḫayrıla 

7. ve berekātıla evvelinde 94 ِبسِْمِ الله   unutsa aŋduġı vaḳtin eyde ki  ِبسِْمِ الله   

8. 95 لهِِ وَاخَِ  رِهِ فىِ اوََّ  dėye yėmekden fāriġ olucaḳ sūre-i iḫlāš oḳuya evvel loḳmada 

9. 96 dėye üçünci loḳmada  بسِْمِ اللهِ  الرَحْمَنّْ  dėye ikinci loḳmada 97  بسِْمِ اللهِ  بسِْمِ      

10. 98 اللهِ الرَحْمَن الرّحيم   dėye ammā ḥarām ṭaʿāmuŋ evvelinde  99 نّْ بسِْمِ اللهِ الرَحْمَ   الرّحيم   

11. dėmeye ve aḫirinde 100   ِ  dėmeye ḥasen iḫtiyārında ṭaʿāmı ṭuzıla  الَْحَمْدُ   ِ±ّ
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48b 

1. başlaya ve šaġ eliyile yėye ve içe ve üç barmaġıla yėye yaluŋuz baş barmaġıla 

2. ve şahādet barmaġıla yėmeye ve bėş barmaġıla bile yėmeye resūl ḥażreti ʿam 

3. etmegi šaġ eline alurdı ve ḳarbuzı šol eline gāh bundan yėridi ve gāh 

4. andan yėridi ḥācet vaḳtinde šol eliyile šaġ eline yardım ėderse 

5. ḳayurmaz ammā etmekde ḥaddince ikrām ėde kim bir loḳma etmek aġzına 

6. gelince üç yüz yėtmiş dürlü šāniʿuŋ šanʿatı işe gider evveli mikāyildür 

7. aḫiri ḫabbāzdur etmege ʿizzet ėtmegüŋ birisi budur kim uvaġın yėrde bulsa 

8. dėvşüre yėye ne ḳadar azısa etmegi iki eliyile kese kesilmiş etmek variken 

9. bütünin kesmeye çanaġı etmek üzerine ḳomaya ṭaʿām yėrken naẓarı kendü öŋine 

10. ola šaġa šola baḳmaya loḳmayı gėçrek götüre ġāyetde çoḳ çeyneye tamām 

11. ḥall ėde başın yuḳaru ḳaldurmaya aġzın ḳatı açmaya elin gövdesine 

 

49a 

1. degirmeye ve ṭonına ve başına yapışmaya vaḳti kim öksüre ve aḫsura 

2. yönini yabāna döndüre yoldaşınuŋ loḳmasına baḳmaya etmegi bıçaġıla 

3. kesmeye elin etmege silmeye ṭaʿāmı urmaya ve yilemeye ve ṭaʿāmdan hýç 

4. bir nesneyi kire götürmeye meger ki göynük ola ziyān ėde yā müteġayyir olmış 

5. yā ḳoḳmış ola ṭaʿāma ikrām ėtmekden biri daḫı budur kim yėdügiyile 

6. niyyet ėde kim taŋrı buyruġın yėrine getüre ve nefsin ıšlāḥ ėde sünnetdendür 

7. kendü öŋinden yėmek gerek kim yoldaşı öŋinden yėmeye ve çanaġuŋ 

8. üstünden yėmeye ve yėyen ḫalḳuŋ yüzüne baḳmaya her ne kim göŋli diler 

9. bir vaḳtde yā bir günde yėmeye ṭaʿāmı şehvetile yėmeye ne ḳadar açısa 

ṭaʿamdan 

10. edebile deprene ol ṭaʿāma ʿālim kişi šuna yaʿný perhizkār yāḫuẕ 

11. yaşlu kişiler šuna ṭaʿāmdan hýçbir kimseyi yėmege ḳındurmaya ve šıŋarlamaya 
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49b 

1. cemāʿatıla ṭaʿām yėrken elin ṭaʿāmdan çekmeye mecmūʿı bile çekmeyince 

2. eger yėmezse daḫı kendüyi yėr göstere ṭaʿām üzerinde yaramaz nesne 

3. ve ḳorḳuc nesne aŋmaya ölüm gibi ve ṭamu gibi ve bir loḳmayı yudmadın 

4. bir daḫı götürmeye ve ṭaʿām yėrken adam gelse ḳısḳanmaya ṭaʿām üzerinden 

5. ṭurmayınca bir ayruḳ mašlaḥata ḳalḳup yine oturmaya ṭaʿām yėdüginden šoŋra 

6. kendü gidüp sofrayı yėrinde ḳomaya belki evvel sofrayı götüre yėyesi 

7. yėrken bir kişi ayaġın ṭurup birine ḫiẕmet ėtmeye bir kişinüŋ sofra  

8. sofrasından ayruḳ kişiye vėrmeye meger ki işi destūrile vėre örü 

9. ṭurup ṭaʿām yėmeye ve yol üstünde oturup yėmeye ve yürürken eti bıçaġıla 

10. kesmeye kirdenüŋ ortasından yėmeye bir dürlü ṭaʿām ṭaʿāma iḳtišār ėde ṭaʿāmı 

11. acıḳduḳdan šoŋra yėye ṭoymazdan öŋdin gėrü götüre ṭoyduḳdan šoŋra ṭaʿām 

 

50a 

1. yėmekden šaḳına kim göŋli öldürür öŋüne gelen ṭaʿāma ʿayb bulmaya göŋli 

2. dilerse yėye dilemezse ḳoya bir kişiye yėtecek ṭaʿāmı iki kişiden menʿ 

3. ėtmeye ve ikinüŋ dörtden menʿ ėdemeye ve dördüŋ sekizden ḳonuḳ ev 

4. issinden nesne istemeye ve dilemeye illā ṭuz ve su ev issi ḳonuġa di<ledü>gi 

suna 

5. ve göŋli diledügi ḥāżır ėde ve sofradan düşen uvaġı dėvşüre yine 

6. sofraya ḳoya elinden düşen loḳmaya götüre yėye yėyecek yėdükden šoŋra 

7. üç barmaġın yalaya andan šoŋra mendilile sile šuyıla yuya ve çanaġı 

8. daḫı yalaya andan šuyıla yuya ṭaʿāmdan šoŋra dişlerin ḫılāllaya dişini 

9. mėrsin ve enār aġacıyıla ve daḫı ḳamışıla ve ḳuru yoncayıla ve yılġun aġacıyıla 

10. ve süpürge çöpüyile ḥılāllamaya yėyecegin yėdügi kişiye duʿā ėde ḫayrıla 

11. ve berekātıla ve raḥmetile ve maġfiretile yėyecek yėdükden šoŋra evinden šāḥib-

i 
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50b 

1. ṭaʿāmuŋ destūrıyıla çıḳa ve daḫı aġzında et ḳoḳusı variken uyımaya 

2. ve elinde çirýş bulaşıġı variken uyumaya ve oġlancuḳlar elin daḫı yuyalar 

3. çirýşden ve aġzın ve dudaḳların yuyalar resūl ʿam ṭaʿāmdan šoŋra iki rekeʿat  

4. namāz ḳılurdı ḥaḳḳ taʿālā-nuŋ niʿmeti şükrānesi ve daḫı ėrteyiçün ṭaʿām 

5. saḳlamaya allāha iʿtimād ėde fašlfašlfašlfašl  bu fašıl baʿżı ṭaʿāmuŋ 

6. fażýletin beyān ėder cebrāʾýl ʿam resūl ḥażretine ʿam herýse yėmegi buyurdı 

7. peyġāmber ḥażretine ʿam ḳabaḳ sevgülürek ṭaʿām idi ve mercimek şorvāsı 

8. ve arpa etmegi ḫoş gelürdi ve et mecmūʿı aʿẓānuŋ ḳuvvetin arturur etüŋ  

9. yėgregi arḳa etidür ve südlü aş melālet defʿ ėder ve göŋli <açar> ve sirke 

mecmūʿı 

10. ḳatıḳlaruŋ yėgregi-dür šu ḫurmā ve üzüm ve yėmişler bular küllisi ḳatıḳdur resūl 

11. ḥażretine ʿam ṭatlu nesneler yā ḫoş ḳoḳulu nesneler getürseler andan yėmeyince 

 

51a 

1. ve ḳoḫulamayınca ḳomazdı peyġāmber ḥażreti ʿam buyurur kim her kim 

2. šabāḥ yėdi dāne ʿacve yėye gerek kim ol yėyen kişiye aġu 

3. ve siḥir kār ḳılmaya ve daḫı balı şifāyiçün istiʿmal ėde cemýʿ-i ḫastalıḳdan ötürü 

4. resūl ḥażretine ʿam ḳoyunuŋ öŋündin yanı ḫoş sevgülürekdi ve yėmişlerde 

5. ruṭab ve ḳarbūz sevgülürek-idi ve etlerde yaġrın eti ve pāça 

6. sevgülü-idi ve šularda ṭatlusı ve šovuġı sevgülü idi her kim 

7. üç taŋla bal yalasa ulu belālardan emýn olur birinc yėyicek peyġāmbere 

8. šalavāt çoḳ eyde ve çörek otı şifādur her rence baḳlayı her kim 

9. ḳabıla yėse gerek kim anuŋ miŝli rencden emýn ola ḳuru üzüm siŋiri 

10. muḥkem ėder ve renci giderür ve aġız ḳoḳusın ḫoş eyler balġamı keser ve levni 

11. ḫūb ėder ammā çekirdegin çıḳarup yėye bir dāne bir dāne yėye ayva yėmek 

göŋül 
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51b 

1. açar ḳorḳaḳ kişiyi bahādur ėder ḥāmile ḫatın kişi yėse ṭoġan oġlanuŋ 

2. ḫulḳı eyü olur ḥadýŝde gelipdürür kim hýç enār yoḳdur kim anda 

3. uçmaḳ šuyından bir ḳaṭre olmaya gerek kim enār yėyen kişi kimseyi 

4. şerýk ėdinmeye ve dāne düşürmeye tā ol uçmaḳ šuyı fevt olmaya 

5. encir yėmek göŋli yumuşadur ve ḳulunçdan emýn ėder ḳarbūzda daḫı 

6. uçmaḳ šuyından bir ḳaṭre vardur yėyen kişi eger elinden gelürse hýç 

7. bir ẕerresin yabāna atmaya ve šuyın ṭamzurmaya uçmaḳda hýç ṭaʿām 

8. yoḳdur illā anda ḳarbūz leẕẕeti vardur ḥadýŝde gelipdürür kim ḳarbūz 

9. hem ṭaʿāmdur hem šudur ve hem reyḥāndur ve hem çoġandur kim ḳavuġı ve 

ḳarnı 

10. yur arıdur ve bilek ḳuvvetin arturur ve yaramaz mizācı eyü ėder ve adamuŋ 

11. derisin arıdur levnin ḫoş ėder ve aġzın ḳoḳusın ḫoş ėder ve baş 

 

52a 

1. aġrısın giderür ve gözi iti eyler ve šušuzluġı giderür ve yėyen kişinüŋ 

2. m<i>ʿdesinde tesbýḥ eydür yėdükleri vaḳtin taŋrı adıyıla yėseler الله      بسم 

 dėseler ṭaʿāma iştihi getürür ḳarındaġı ḳurdı ḳırar giderür الرحمن الرحيم101 .3

4. ve adamuŋ içinden yėtmiş dürlü renc giderür şifā getürür her kimse kim 

5. ḳarbūz šatun almaḳ dilese elinde dönderi yürürken eyde ki  

6. 102       بسِْمِ الله انَِّ الْبقَرََتشََابهََ عَليَْناَ وَانَِّ انِْ شَاءَاللهُ لمَُھْتدَُنَ 

7. ve kesmek dilese eyde ki 103  َفذََبحَُوھاَوَمَاكَادُويفَْعَلوُن sünnetden  

8. biri daḫı budur kim ḫıyārı ṭuzıla yėye ve ḳozı ḫurmāyıla yėyeler 

9. ve daḫı bir kişiye turvanda getürseler gerek kim öpe gözüne 

10. süre ve berekātıla duʿā ėde andan oġlancuḳ-laruŋ kiçicügine vėre 

11. yėmişiŋ evvelinde çoḳ yėye ve aḫirinde az yėye ve daḫı yėmişi yėyecek 
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52b 

1. tek yėye tā ziyān ėtmeye resūl ḥażreti ʿam bādincān yėrdi ve fażlını 

2. ẕikir ėderdi her kim rencdür dėyü yėse renc olur ve her kim 

3. devā olur dėyü yėse devā olur dėridi resūl ḥażretine ʿam sevgülürek 

4. nesne otlarda bāzerucıdı gerekdür kim müʾminler daḫı resūl 

5. ullāh sevdügi nesneyi seveler ammā kerefis ḫıżır peyġāmberüŋ ve ilyās 

6. peyġāmberüŋ 104 ْعَليَْهِ الس³َّ َم ṭaʿāmıdur her ki anı yėse gerek kim zýrek ola 

7. ve göŋli arı ola ve daḫı cünūnı giderür ve cüzāmı giderür dimāġuŋ  

8. ḳuvvetin arturur ve daḫı beyniyi ve ʿaḳlı arturur ve mantarı terengübýn-dendür 

9. ve daḫı šuyı göze şifādur bir kişi bir ayruḳ yėre varsa ruḫšat vardur kim 

10. soġanın yėye ve beʾsin defʿ ėtmegiçün ve birince-ler dėmişler kim soġan 

11. yėyen kişi üstine kerefis yėsün kim ḳoḫusın gidere šoġanı 

 

53a 

1. ve sarımsaḳı pişirüp yėrse ḳayırmaz ammā çigle yėmeye zýrā ki ḳoḫusından 

2. firiştehler incinür eger bir kimse turb yėmek dilese evvelinde peyġāmbere 

3. šalavāt getüre andan yėye tā ki ḳoḫusı belürmeye ve daḫı ṭopraḳ yėmekden 

saḳına 

4. ẕýrā ḳarnı şişürür ve levni šarardur ve cimāʿ ḳuvvetin giderür her kim 

5. ṭopraḳ yėse kendüyi depeleyene yardım ėtmiş olur ḥadýŝde 

6. gelipdürür her kim ḳızıl gül ḳoḫulasa ve baŋa šalavāt vėrmese ol kişi 

7. baŋa cefā ėtmiş olur ḥadýŝde gelipdürür kim üç nesne vardur kim 

8. cisme feraḥ vėrür birisi yumşaḳ ṭon geymek ve birisi ḫoş ḳoḫu ve birisi 

9. bal şerbetin içmek fašlfašlfašlfašl  bu fašıl šu içmek sünnetlerin 

10. beyān ėder yėgrek ḳab kim anı šuyıçün dutalar ṭopraḳdan yā aġaçdan 

11. ola ibnü ʿabbās rḍ sırçadan içerdi ve andan içdügi ḫoş gelürdi 
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53b 

1. zýrā içinde ne olsa ṭaşından görinür pes imdi müʾmin olan 

2. kişi gerek kim altun ḳabdan ve gümiş ḳabdan ve baḳır ḳabdan 

3. ve tuç ḳabdan saḳına sünnet budur kim šu ḳabın açuḳ ḳomayalar örteler 

4. ırmaḳdan yā ḥavżdan kimse aġzın urup içmeye ve  tulum aġzından 

5. ve daḫı çanaḳ gedüginden içmeye gėce tulum aġzın baġlayup yata ve ḳapuyı 

6. yapa ve çırāġı diŋlendüre ve oġlancuḳları eve dėvşüre bir kişi içecek ḳab 

7. bulmasa eliyile içe bir kişi šu içmek dilese šu ḳabın šaġ eline ala 

8. andan šoŋra 105بسمِ الله الرّحمن الرحيم dėye duʿā ėde ve dileye kim 

9. ol šuyı ḥaḳḳ taʿālā ḥayāt ve arılıḳ ve berekāt ėde ve üç nefesde 

10. içe evvelki nefesde allāha şükür ėde niʿmet üzerine ikincide  ِ±ِاعَُوُذ با 

جِيمِ 106 .11  dėye ve üçüncüde ḥaḳḳ taʿālā-dan dileye kim مِنَ الشَّيطَانِ الرَّ

 

54a 

1. ol šuyı şifā ėde her bir defʿada allāha ḥamd ėde her kim bu ṭarýḳa 

2. birle šu içse ol šu ḳarnında yaturken anuŋçün tesbýḥ ėder 

3. daḫı bir kez šu içince ammā örüṭururken šu içmeye meger kim 

4. abdest suyını yā zemzem šuyını yā devādan šoŋra içilen šu ola 

5. ve daḫı açla šu içmeye šuyı šora šora içe ve šuyı urmaya 

6. šu içerken nefesin almaya nefesin almaḳ dilese ve ḳabın aġzında 

7. gidere ve daḫı bir müsülmān ḳardaşuŋ artuġın teberrük göre ḫušūšā ki 

8. kendüden olunaŋ ola ḳaçan bir ḳavim šormaḳ dilese evvel ululara vėre 

9. andan šoŋra kendü içe içdükden saġına vėre eger šolına vėrürse 

10. saġındaġı kişinüŋ destūrıyıla vėre zemzem suyın vėrseler redd 

11. ėtmeye elbette ala nitekim ṭýb ve reyḥān vėrseler almaḳ gerek redd ėtmege 
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54b 

1. ammā šuyı içdükden šoŋra eyde ki ًالَّذِى جَعَلَ الْمَاءَ عَذْبا ِ   الَْحَمْدُ ِ±ّ

2. 107 فرَُاتاًبرَِحْمَتهِِ وَلمَْ يجَْعَلْهُ مِلْحًا اجَُاجًا بذُِبىِ  dėye ve daḫı ḥadý 

3. ŝde gelmişdür kim kimüŋ kim günāhı çoḳ olsa šu ulaşdursın 

4. fašlfašlfašlfašl bu fašıl geyesi geymek sünnet-lerin beyān ėder ḥadý 

5. ŝde gelipdürür kim peyġāmber ḥażretine ʿam ġāyetde sevgülürek geyesi 

6. göŋlek idi ve göŋleginüŋ yėŋi bilegine degin idi ve geydügi göŋlek 

7. ṭopuġından yuḳaruyıdı pes bundan maʿlūm olur kim ṭonı ḳıša  

8. geymek sünnetdür ve daḫı göŋlegi ve izārı uzun ėtmek bidʿatdur iç ṭon 

9. geymek sünnetdür dülbend geymek ḥilmdür ve vaḳārdur ʿimamesi iki 

10. yaġrınınuŋ ortasına šalıvėre resūl ḥażreti ʿam nehy ėdüp-durur dülbendüŋ 

11. bir ucın boġazı altından almaḳdan sünnet-i islāmdan biri daḫı budur kim 

 

55a 

1. muraḳḳaʿ yaʿný yamalu geye ve ḫaşýn geye yaʿný iri ḥadýŝde 

2. gelipdürür her kimüŋ ṭonı yufḳa ve ter olsa göŋli ḳatı olur ve hem 

3. dar almaz ḫaşin nesne-den alur ve göŋli yumşaḳ eyler ve alçaḳ eyler ṭonı 

4. šufdan ve yüŋden geymek enbiyā sünnetidür ve tevāżuʿ nişānıdur ʿabā geymek 

5. müsteḥabdur ʿabāyı evvel süleymān peyġāmber geydi ʿam kendüyi miskýn 

6. lere bezetmegiçün ammā renk-lerüŋ yėgregi aḳdur yaşıldur yaşıla 

7. baḳmaḳ göz nūrın arturur resūl ḥażreti ʿam yaşıl geydi pes yaşıl 

8. geymek sünnet ola er adam šaru ḳızıl geymeye ve kimḫā geymeye ve ṭonın 

9. arı ṭutmaḳ sünnetdür ve her arı ṭon ġušša ve ḳayġu giderür ve güci yėten kişi 

10. dervişāne ṭon geymek tevāżuʿa delālet eyler eger eyü ṭonlar daḫı geyürse 

11. ḥaḳḳ taʿālā vėrdügi niʿmeti izhār ėtmegiçün ve miskýn-lere šadaḳa tevaḳḳuʿ 
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55b 

1. ėtmegiçün revādur ammā ġāyetde eyü ṭonlar geymek yā ġāyetde kem  

2. ṭonlar geymek mekrūhdur ammā ṭon geymekde ḳašdı ve niyyeti bu ola kim 

3. setr-i ʿavret ėder ve ʿaybın örter ammā ṭon geyürken šaġından başlaya 

4. ve çıḳarıcaḳ šolından başlaya ve ṭon geyürken ḥaḳḳ taʿālā ḥażretine  

5. ḥamd ėde ve bu duʿāyı oḳıya ki يهِ  الْحَمْدُ انَْتَ كَسَوْتنَِ   لكََ      الَلّھَمَُّ  

اسَْاءٓلكَُ      مِنْ خَيْرِهِ وَخَيْرِ مَاصُنعَِ لهَُ وَاعَُوُذ بكَِ مِنْ  شَرّهِ وَشَرّمَا  .6  

  بسمِ الله الرّحمن الرحيم ve ṭon geydügi vaḳtin tangrı adın aŋa 109 صُنعَِ لهَُ 108  .7

8. dėye zýrā ki cinnýler ādem oġlanlarınuŋ ṭonlarıyıla ve ḳumāşlarıyıla fāʿýde  

9. dutarlar vaḳti kim ṭon geydügi yā ḳumāş istiʿmāl ėtdügi vaḳtin بسْم  

 ṭona ve ḳumāşa mühür olur cinnýler istiʿmāl  بسِم الله dėye ol اللهِ 110 .10

11. ėdemezler resūl ḥażreti ʿam ḳaçan kim yėŋi ṭon geyse cumʿa gün geyirdi 

 

56a 

1. bir kişi bir kişinüŋ yėŋi ṭon geydügin görse eyitmek gerek kim 

2. 111  her gün geydügi ṭonı  الَبسِْ جَدِيدًاوَعِشْ حَمِيدًاوَمُت شَھِدًا

3. geyse fātiḥa oḳuya ve daḫı ṭonın uzun ėdüp sürimeye kim 

4. ol nesne kibrdendür peyġāmberler sünnetinden biri daḫı budur kim 

5. evvel göŋlek andan iç ṭon geymek gerek ammā iç ṭonın otururken 

6. geye ve daḫı ṭonın yumalu olmayınca bıraḳmaya eskisin miskýne vėre 

7. dāyim bir ṭon geye eger ziyāde olsa faḳýre vėre 

8. ṭonın çıḳarduḳca düre ḳoya tā şeyṭān geymeye ḥikāyet ėderler geyesi 

9. dilinden kim ṭon eydür gėce siz beni bezeŋ gündüz ben sizi bezeyeyüm 

10. ve naḳışlu ṭon geymekden saḳına ḫušūšā kim ol ṭonda šūret 

11. yazılmış ola ve daḫı ʿavratlar şuncılayın yufḳa nāzük ṭon geymeye kim 
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56b 

1. perde olmaya ṭaşrada içerü endāmı görine ammā ʿavratlar ṭonın uzın 

2. ėde ayaġına degin ola ammā döşekde ḥüküm budur kim üç döşekden artuḳ 

3. döşek dutmaya bir ere ve bir ʿavrata ve bir ḳonuġa ammā döşek yumşaḳlıḳda 

4. orta ola naʿlýn geymekde ve edük geymekde ve başmaḳ geymekde šaġından 

5. başlaya ve çıḳarıcaḳ šolından başlaya edigi ve naʿlýni otururken geye 

6. bir naʿlinile ve bir edükile yürümeye ṭonından daḫı bir yėŋin çıḳarup birin  

7. ḳomaya geydügi vaḳtin edüklerin silke ve daḫı sünnetdür vaḳtehā yalın 

8. ayaḳ yürimek allāha tevāżuʿ ėtmegiçün nitekim resūl ʿam yalın ayaḳ yürimege 

9. buyurdı aḥyāna islām sünnetiden biri daḫı budur kim bir ḳardaşına 

10. edük yā naʿlin vėre geymege ve oturduġı vaḳtin naʿlinin çıḳara 

11. yanında ḳoya ʿaḳýḳ-den ve gümişden yüzük ėdinmek sünnetdür ḥükm issine 

 

57a 

1. yüzügi šol elinüŋ kiçi barmaġına ura yėgregi oldur kim ḥalḳası daḫı ḳaşı 

2. daḫı gümişden ola ve ḳaşın ayasından yaŋa döndüre ḥadýŝde 

3. gelipdürür kim ʿaḳýḳ yüzük ġuššayı defʿ ėder mādām ki biledür ve daḫı ḥadýŝde  

4. gelipdürür kim zümrüdden her kim yüzük ėdinse yoḳsulluḳ görmeye 

5. sünnetdür ʿıṭrıla ve müşgile ṭýb-lanmaḳ er adam ṭýblene bir nesneyile kim 

6. ḳoḳusı ẓāhir ola levni ḫafý ola ve ḫatun kişinüŋ bunuŋ ʿaksincedür 

7. sürme urınmaḳ sünnetdür sürmeyi her bir göze üç kez çeke ḥadýŝde 

8. gelipdürür kim her kim yaġ dürtünse evvel ḳaşlarına dürte kim ol baş aġrısın 

9. giderür resūl ḥażreti ʿam yaġı šol ayası üstüne dökerdi andan šoŋra 

10. ḳaşına ve bıyıġına ve mübārek saḳalına ve andan šoŋra mübārek başına 

11. dürterdi ve aḥyāna ṭarardı ḥadýŝde gelipdürür kim ṭaraġı evvel 
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57b 

1. ibtidā ḳaşı üzerinden geçürse vebā rencinden emýn ola ve daḫı saḳalın 

2. ṭararken elem neşraḥ leke oḳıya saḳalın ḳınā birle boyamaḳ sünnetdür ḳarayıla 

3. boyamaya šarıyıla ve ḳızılıla boyaya saçı ve saḳalı aġarmaġı ḫoş göre 

4. kerih görmeye ve ḳoparmaya kim müʾminüŋ nūrıdur ve başın yülise mecmūʿın  

5. yüliye  bir pāre bölük ḳomaya sünnetdür bıyıġın kesmek ve ḳasuġın yülimek ve 

ḳoltuġın 

6. yülümek ḳasıḳ yülümegi ḳırḳ günden geçürmeye ve bıyıġın ḳatı ala ve 

saḳalından 

7. nesne gidermeye eger giderse çoḳ gidermeye az gidere her 

8. haftada bıyıġın kesdüre cumʿa gün yā penc-şenbe gün ve dırnaġın 

9. penc-şenbe gün ikindüden šoŋra kese ve kesilenleri dırnaḳdan 

10. ve ḳıldan yėre göme ammā sınduyıla kese dişiyile kesmeye ḥadýŝde 

11. gelipdürür her kim dilese göz aġrısından ve barašdan ve cünūndan 

 

58a 

1. emýn ola dırnaġın penc-şenbe gün ikindiden šoŋra kessün kesmege 

2. evvel šol elinüŋ kiçücük barmaġından başlaya oġlancuḳ-ları 

3. sünnet ėtmek sünnetdür ve nūre dürtünmek baʿżı ḥadýŝde ŝābit olmışdur 

4. ve baʿżı ḥadýŝde gelipdürür kim resūl ʿam dürtinmezdi ve ḳınā dürtinmek 

5. ʿavratlara sünnet ġayrıya mekrūh-dur ve daḫı ʿavratlar bir ayruḳ kişinüŋ 

6. šaçını kendü šaçına ulaşdurmaya ve kendü ḳaşını yolmaya ve ayruḳ 

7. kişi ḳaşını daḫı yolmaya ve kendüde mýlān eylemeye ve ayruḳda daḫı mýlān 

8. eylemeye ve daḫı erenlere ḥammāma girmege ruḫšat vardur ki gire 

9. fūta ṭutuna ve ṭonın çıḳarup ḥammāma girdüginden dünyādan 

10. mücerred olup gitdüginden aŋlaya ve suyı ıssısından cehennem ıssısın 

11. aŋlaya ḥaḳḳ taʿālā ḥażretine sıġına ve yüzin dývāra vėre gözin 
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58b 

1. kendüde ṭuta tā kim naẓarı kimsenüŋ ʿavretine düşmeye yėgregi 

2. oldur kim er adam ḥammāma girmeye illā meger ki ḫastalıḳdan 

3. ötürü gire ammā ʿavratlara ḥammāma varmaġa ruḫšat yoḳdur menʿ ėdeler 

4. varmaḳdan kim ulu fitnedür bunlar ḥammāma varduġı ammā ḥammāmdan 

5. çıḳıcaḳ ayaġına šovuḳ šu dökmek baş aġrısın giderür ve āyineye 

6. baḳmaḳ yāḫūẕ šuya baḳmaḳ šūretinde nesne düzmegiçün sünnetdür 

7. baḳduġı vaḳtin eyde  َُنهَُ فعََدّ َله ى خَلقىِ وَحَسَّ ِ الََّذِى سَوَّ  الَْحَمدُ ِ±َ

نتََ  .8 نھَاَ وَجَعَلنَىِ مِنَ الْمُسْلمِِينَ الَلّھَمَُّ كَمَا حَسَّ مَ صُورَةَ وَخلقِ وَحَسَّ  وَكَرَّ

 dėye fašlfašlfašlfašl  bu fašıl meskenüŋ sünnet  خَلْقىِ فحََسِنْ  خُلْقى112ِ .9

10. lerin beyān ėder ev yapmaḳda sünnet kifāyet ėdecek-dür 

11. ol altı ẕirāʿdur yā daḫı az her kim bundan ziyāde ėtse 

 

59a 

1. yarın ḳıyāmet güninde aŋa vebāl olur yapduġı vaḳtin şöyle 

2. niyyet ėde kim içinde ḥaḳḳ taʿālāya ḳulluḳ ėde-cekdür ıssıdan 

3. šovuḳdan šaḳınmaġıçündür yaparken çoḳ nesne ḫarc ėtmeye ḫayr 

4. yoḳdur şol mālda kim ṭaşa ṭopraġa ḫarc ola sünnet budur kim günde 

5. bir ḳor ura defʿaten vāḥideten yaymaya yaparken ḥarām nesne ḫarc 

6. ėtmeye ve naḳş ėtmeye ve šūret yazmaya öŋ öŋin arı ṭuta 

7. dývārlarına perde ašmaya ṭonlarıla bezemeye cānavar derisi döşek  

8. eylemeye eve giren kişi her bir girdükce selām vėre eger evde kimse 

9. olmazsa eyde 113  َالحِِين  dėye الَس³َّمَُ عَليَْناَ وَعَلىَ عِباَدِاللهِ الصَّ

10. andan üç kez ḳul hüvallāhü eḥadü oḳıya ve allāhı ẕikir ėde eve girdügi 

11. vaḳt daḫı çıḳduġı vaḳt daḫı ve yaluŋuz evde yatmaya evde it 
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59b 

1. ṭutmaya meger ki ḳoyun içün yā avçün yā ekinçün yāḫūẕ eve girmeye 

2. ḳapuda yata sünnetdendür bir mütevażżā ve bir ġusül ėdecek evcügez 

3. ve bir ḳonuḳ yatacak ev yapmaḳ ve daḫı eve günlükile yā lübānıla ḳoḫu vėrmek 

4. sünnetdür kim kāfirler içinde vaṭan ṭutmaya meger ki bir ʿöẕri 

5. ola çıḳup gidemeye eger ʿöẕürsüz vaṭan dutsa ḳalsa peyġāmber eydür 

6. ben andan berý-vendir 114   نعَُوُذ   |مَِ باِ±ِ مِنَ ذَلكَِ وَمِنَ الْخِذْ|نَِ وَا|َ 

7. fašlfašlfašlfašl  bu fašıl yürimekde sünnet nedür anı beyān ėder 

8. ḳaçan bir kişi evinden ṭaşra çıḳsa eyitmek gerek kim 

تُ امَْرِى  .9 لْتُ عَلىَ اللهِ وَفوََضَّ  بسِْمِ الله الرحمن الرحيم بسم الله وَتوََكَّ

10. 115 ةَ اِ|َّ باِ±ِ الْ   -dėye ve ayete’l الِىَ  عَلىِّ الْعَظِيمِ اللهِ |حََوْلَ وَ|قَوَُّ

11. kürsý oḳıya her bir çıḳduḳda ve girdükde ve daḫı yürürken 

 

60a 

1. ive ive yüriye šalınu šalınu yürimeye ellerin šala šala yürimeye 

2. yoldan zaḥmet ėder nesneleri gidere ve yıḳılmaġa meyl ėden dývāruŋ 

3. dibinden týz geçe ḥācetsüz bāzārda oturmaya uġraduġı kişiye 

4. selām vėre ve selām vėren-den selām ala ve emr-i maʿrūf ve nehy-i 

5. münker ėde ve <b>ir çāre-süze yardım ėde ve bir azmışı yola getüre 

6. ve yitügi çaġırda ve bir yėrde sümük ve balġam ve necis görse örte ḳoya 

7. ve öŋüne tükürmeye ve šaġ yanına tükürmeye šol yanına tüküre yāḫūẕ ayaġı 

8. altına tüküre ve kendü atıla yürüyüp ve ardınca yayalar yürütmeye ve daḫı 

9. degenekile yürümek pýrler ve müʾminler ʿalāmetidür ve peyġāmberler 

sünnetidür 

10. yolda gözsüz görse šaġ eliyile šol eline yapışa ne ḳadar 

11. bile yürürse yürüye ki her bir ẕirāʿ bir ḳul azād ėdmişce ŝevābı 
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60b 

1. vardur ve kāfiri kilsesine ḳulavuzlamaya kāfirile mušāfaḥa ėtmeye 

2. eger ėtse abdestin yine döndüre ve daḫı selāmı eşkāre vėre ehl-i 

3. islāma gerekse bildügi kişi olsun gerekse bilmedügi olsun 

4. müsülmān ḳardaşına selām vėre ne ḳadar uġrarsa yā bir aġaç yā bir dývār  

5. ṭolansa gėrü uġrasa selām vėre ve ʿavratlara selām vėrmeye  

6. eger bunlar selām vėrse ala selāmı işitdüre cemýʿ meclis ehline 

7. ve selām almaġı daḫı işitdüre bir kişiye uġrasa cehd ėde kim 

8. evvel kendü selām vėre ve kendü evine girdügi vaḳtin ehl-i beytine 

9. selām vėre eger evde kimse olmasa  ِالَس³َّمَُ عَليَْناَ وَعَلىَ عِباَدِالله  

الحِِينَ 116 .10  dėye kim firiştehler selām alurlar cemāʿata geldügi vaḳtin الصَّ

11. daḫı gitdügi vaḳtin daḫı selām vėre ammā selāmuŋ tamāmlıġı 

 

61a 

1. bunuŋla-dur kim eyde 117 ُُالس³َّمَُ عَليَْكُمْ وَرَحْمَةُ اللهِ وَبرََكَاته  

2. ve selām alıcaḳ daḫı hemān bu ṭarýḳayıla ala kesmeye ve arturmaya  

3. ve daḫı eliyile ve barmaġıyıla selām vėrmeye kim biri yahūdiler ʿādetidür 

4. ve biri našārā ʿādetidür ehl-i kitāb selām vėrmeye yoluŋ 

5. ṭarcuġına ḳısarlaya eger ẕimmý selām vėrse 118 عَليَْكُم   dėye ayruḳ و 

6. nesne dėmeye bir kişi selām vėrmek dilese eyde َالس³ّمَُ  عَلى  

7. 119  dėye kāġıda yazduḳda daḫı böyle yaza uluya ve kiçiye    مَنِ اتّبَعََ الْھدَُا

8. selām vėre ve aza ve çoġa ve atluya ve yayaya selām vėre ġāyibüŋ 

9. ġāyibe selāmın ėrgüre bilişin maḫšūš ėtmeye selām vėrmekde 

10. ve selāmdan šoŋra mušāfaḥa ėde iḫvānıla ve kendü elin anuŋ elinden 

11. çekmeye ol elin çekmeyince ve yėŋi ucıyıla mušāfaḥa ėtmeye sünnetdür kim 
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61b 

1. seferden geleni ḳoca öpmeye ve yürimekde kendüden ulunuŋ öŋine 

2. geçmeye ḳurayşý yürimekde ve oturmaḳda taḳdým ėde sünnetdür kim 

3. dostları göricek eyde ki بكُِمْ وَكَيْفَ اصَْبحَْتمُْ وَاھ³ًَْ    امَرْحَبً     

 dėye fašlfašlfašlfašl فىِ خَيْرٍ وَعَافيِةٍَ ol biri daḫı eyide ki 121 وَسَھ³ًْ 120 .4

5. bu fašıl sözüŋ sünnetlerin beyān ėder kişinüŋ eyü ḫašleti 

6. epsem olup söylememekdür zýrā ki epsem durmaḳda selāmetlıġuŋ  

7. on baḫŝde ṭoġrı ḥāšıldur ve daḫı bilgil kim belā müʾekkeldür 

8. söylemege lā-cerem ebū bekir 122 ُرَضِىَ اللهَُ عَنْه mübārek aġzında ṭaş 

9. dutardı söylemeyeyim dėyü her gāh kim söylemek dilese ẕikrullāh-la 

10. söyleye ve emr-i maʿrūf ve nehy-i münker ėde ve mālāyaʿný-den saḳına 

11. resūl ḥażreti ʿam epsem çoḳ ṭururdı vaḳti kim söylemek dilese 

 

62a 

1. bir sāʿat tevaḳḳuf ėderdi ivmezdi ve gerek kim söyleyen kişi 

2. daḫı ivmeye fikir ėde söyleyecek sözde ŝevāb varısa söyleye 

3. yoġısa söylemeye ḥattā dėmişlerdür kim her kim dilini saḳlasa kendünüŋ 

4. küllü ʿaybını örtmiş olur söyledügi sözi sehl görmeye nice az söze  

5. daḫı başlasa 123 ِ  birle ve peyġāmber šalavāt vėrmegile başlaya الَْحَمْدُ ِ±َ

6. ve 124  dėmegile başlaya ve sözde lüġatuŋ  اعَُوذُ dėmegile başlaya ve 125  بسِْمِ   اللهِ 

7. efḍalın iḫtiyār ėde kim ol ʿarab lüġatıdur ve cennetde daḫı ʿarab 

8. dili söyleniserdür ammā söyleyicek alçaḳ āvāzıla söyleye çoḳ 

9. söylemekden saḳına sözi rūşen söyleye mübhem söylemeye ve daḫı 

10. yā fende-lıġıla söylemeye ve yüzin gözin egmeye ve deriŋ söylemeye 

11. müretteb söylemeye her kim işitse aŋlaya daḫı keleci ėtdügi kişi 
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62b 

1. aŋlada resūl ḥażreti 126  َّصَلَّی اللهَُ عَليَْهِ  وَسَلم ḳaçan selām vėrse 

2. üç kez vėrürdi ve bir sözi üç kez söylerdi manẓūm ve müseccaʿ  

3. söylemek tekellüfin ėtmeye zýrā ki resūl 127 ْعَليَْهِ الس³َّ َم bunuŋ gibi 

4. söylemekden nehy ėdipdürür ve kelecisinde çoḳ istiġfār ėde ve kelime-i 

5. tevḥýd eyde ve söylerken kelecisin unutsa peyġāmbere šalavāt vėre 

6. gėrü öŋine gele ve dilese kim kelecisin unutmaya رِ   ِ مُذَكِّ َّ±ِ   الَْحَمْدُ  

 dėye her gāh kim biregüye vaʿde ėtse yā müstaḳbelden الْخَيْرِ  وَفاَعِلهِِ 128 .7

8. ḫaber vėrse inşāallāh dėye cehd ėde ki sözinden ṭoġru ve gerçek 

9. ola ḫulḳlarda yalan-cılıḳdan yaramaz yoḳdur ve yalancı kişi ýmāndan  

10. ve firiştehlerden ıraḳ olur ve firiştehler bir mýl ḳadarı aġzı ḳoḳu 

11. sından ıraḳ giderler ḥattā bir kişi oġlancuġına eyitse aġlama 

 

63a 

1. bāzārdan saŋa nesne alıvėreyin dėse avıtmaġıçün daḫı alıvėrmese 

2. yalancılardan yazılur söylerken aḫsurmaġı ġanýmet göre kimseye 

3. söylemeye ve çekişmeye ve ġıybet ėtmeye ki ġıybet ėtmek günāhı zinādan 

4. artuḳdur nitekim peyġāmber ḥażreti buyurdı 129 َّصَلَّی اللهَُ عَليَهِْ  وَسَلم  

 ve ġıybet ėdenden işitmeye eger işidürse الَْغِيْبتَُ اشََدُّ مِنَ الزِنا130َ .5

6. bile şerýk olur ammā fāsıḳuŋ ve ẓālimüŋ ġıybeti yoḳdur ġıybet ėtmek 

7. kefāreti ol ġıybet ėtdügi kişiçün istiġfār ėtmekdür ve daḫı ḳovculıḳ 

8. ėtmeye ve ġammāzlıḳ ėtmeye bir kişinüŋ ʿaybını yāḫūẕ rāzını bir kişiye 

9. daḫı dėmeye ve daḫı ḥaḳḳ taʿālā yaratduġı nesneye laʿnet ėtmeye zýrā ki 

10. müʾmine laʿnet ėtmek müʾmini depelemek gibidür ve daḫı laʿnet oḳuyan kişi 

11. şehýd olmaz ve ḳıyāmet güninde daḫı kimseye şefāʿat ėdemez 
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63b 

1. vaḳt olur kim ėtdügi laʿnet gėrü kendüye döner vaḳt olur kim 

2. kendü mālına laʿnet oḳır berekātın giderür her gāh kim bir kişiye laʿnet 

3. oḳusa anuŋ kefāreti oldur kim anuŋçün duʿā ėde َالََّلھمَُّ  اجْعَلْھا  

4. 131   her ḳanḳı ḳulına laʿnet  رَضِىَ اللهَُ عَنْهُ ibnü ʿömer 132  وَقرُْبةًَ لهَُ رَحْمَةً 

5. ėttise anı azād ėtdi bir kişi bir günāh ėtse günāhın başına ḳaḳmaya 

6. eger anuŋ günāhına ṭaʿn ėdecek olursa ol ṭaʿn ėden kişiye 

7. ol günāh vāḳiʿ olmayınca dünyādan çıḳmaya ve daḫı and içmeye 

8. eger bir kişi dilese kim and içe allāha and içe yāḫūd epsem ola 

9. bilgil kim allāhdan ġayrıya and içmek şirk-i ḫafýdür باِ±ِ     نعَُوذُ  

10. 133  atam başıçün yā oġlum başıçün yā fülān cānıçün yā fülān  مِنْ ذَلكَِ 

11. šaġlıġıçün yā kaʿbe ḥaḳḳıçün dėyü and içmeye kim böyle dėmek 

 

64a 

1. ḫaṭādur eger böyle olsa ki islāmdan bý-zāram yā kāfir dýnine 

2. ṭapmışam dėyü and içmeye eger bir ḫayırlu nesneyi ėtmemege and içse 

3. andın šıya kefāret vėre ve ol ḫayırlu nesneyi işleye zýrā ḥelāle 

4. tevbe yoḳdur ve daḫı şiʿr eyitmekden saḳına meger kim kelām manẓūm 

5. ola ḥ<i>kmetden yā nušret-i islāmdan yāḫūẕ allāha ŝenāda ve ḳıšša eyitmeye 

6. ġāyetde ŝübūtına iʿtimād ėtmeyince ve daḫı iʿtibār ėtmeyince eyyām-ı fitne 

7. deki ḳıššayı söylemek bidʿatdur ve daḫı kişiyi yüzine ḳarşu ögmeye 

8. ve fāsıḳı medḥ ėtmeye ḥadýŝde gelipdürür bir kimse bir fāsıḳı 

9. ögse allāhu taʿālā aŋa ġażab ėder ve ʿarş ditrer resūl ḥażreti 

 nehy ėderdi kendüyi medḥ ėtmekden eydür  صَلَّی اللهَُ عَليَهِْ  وَسَلمَّ 134 .10

11. dė ki ben taŋrınuŋ ḳulıyam hem andan umaram ve hem andan ḳorḳaram 
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64b 

1. beni medḥ ėtmekde mübālaġa ėtmeŋ nitekim našārā ʿýsā peyġāmberi ėderdi 

2. bir kişiyi yüzine ḳarşu medḥ ėtse ol medḥ olınan kişi eyde ki 

ا يظَنُوُّنَ واَغْفرِْلىِ مَا|َ يعَْلمَُونَ وَ|تَوَُآخِذْ   .3   الََّلھمَُّ اجْعَلنَىِ خَيْرًا مِمَّ

4. 135 ونَ فاَنَِّكَ تعَْلمَُ وَھمُْ |يَعَْلمَُونَ بمَِايقَوُلُ   kengel ėtmekden saḳına kim 

5. kengel kişinüŋ vaḳārın giderür ve šoŋı rüsvāy-lıġa ėrişür 

6. ammā bir laṭýfe kim šāfý ola laġvdan anı ėderse ḳayırmaz nitekim 

7. peyġāmber ḥażreti 136 َّصَلَّی اللهَُ عَليَْهِ  وَسَلم  bir gün bir ḳarıcuġa eyitdi 

8. ḳarı uçmaġa girmez yaʿný ḳarıla girmez bikir ḳız oġlan olup girür 

9. ibnü ʿabbās 137رَضِىَ اللهَُ عَنھْمَُا  eydürdi ḳatında-ġılara ki melūl-lik göricek 

10. kelecinüŋ şýrýnin söyleŋ dėridi yaʿný mizācı šāfý kelecide edebi 

11. riʿāyet ėde ebū bekir 138 ُرَضِىَ اللهَُ عَنْه  bir kişiden bir nesne šordı 

 

65a 

1. ol kişi cevābda eyitdi 139 ُعََافكََ   الله| ebū bekir šıddýḳ 140 ُرَضِىَ اللهَُ عَنْه  

2. eyitdi 141 َ| ُعَافكََ   الله dėgil 142 َْمَاشَاءَاللهُ  وَشَاءَ ف³ُن dėmeye belki 

3. 143 هُ وَحْدَكَ |شََرِيكَ لَ    dėye ve daḫı ölüye dėmeye ki şerlü مَاشَاءَاللهُ   

4. kişi gitdi ḳurtulduḳ meger ki ölen müşrik ola yāḫūẕ ḥaḳ-suz yėre kendü 

5. nefsi depelemiş ola yā atasına anasına ʿāḳḳ olmış ola ve daḫı eyitmeye 

6. kim ḫalḳuŋ eyüsi gitdi bir kişi öldügiçün zýrā ḫalḳuŋ  

7. eyüsi muḥammedi mušṭafā eyitdi 144 َّصَلَّی اللهَُ عَليَْهِ  وَسَلم  ve daḫı bir kişiye 

8. dėmeye kim ehlüŋ ḫayrı içindedür mādām ki sen bularuŋ içindesin 

9. yāḫūẕ eyitmeye kim ḫalāyıḳ ḫayr içinde-dür mādām ki fülān kişi 

10. bunlaruŋ içindedür ve daḫı eyitmeye kim taŋrıya sıġındum ve daḫı kişiye 

11. bir belā gelicek ruzigāra sögmeye bir kişiye duʿā ėtse 145 َاطََالَ  ±ُ بقَاَل  
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65b 

1. kelecisinde yaramaz her nesne aŋılıcaḳ keleci söylemeye meŝelā ḳavs-ı semāya 

ḳavs-ı 

2. ḳūzaḫ dėmeye zýrā ḳuzāḫ şeyṭān adıdur yāḫūẕ müsebbiḥe barmaġa  

3. sebābe dėmeye yāḫūẕ üzüme kerm dėmeye belki  146  dėye حَدَائقُِ   اْ|عَْناَبْ 

4. ve nefsüm ḫabýŝ oldı dėmeye ʿömer 147 ُرَضِىَ اللهَُ عَنْه  bir ḳavme uġradı  َُالَس³َّم  

وْءِ 148  .5   dėmedi daḫı resūl ḥażreti اھَْلَ  النَّارِ dėdi yā 149 عَليَْكُمْ  يااَھَْلَ االضَّ

6. ʿam ebū bekre eyitdi 150 ُرَضِىَ اللهَُ عَنْه  yā ebā bekir 151  َانَاَاكَْبرَُ مِنْكَ اوَْانَْت 

7. yaʿný yā ebā bekir ben mi uluyam yoḳsa sen mi ebū bekir eyitdi yā resūlallāhi 

8. sen ulusın benden ve ben yaşluyam senden dėdi ve daḫı diŋlemekden sünnet 

9. budur kim kişi fehmini dėvşüre ve ẕihnini cemʿ ėde epsem ṭura 

10. sünnetden biri daḫı budur kim eli ayaġı epsem ṭura gözi kendüde 

11. ola ve göŋli ḥāżır ola sünnetden biri daḫı budur kim bir kişi 

 

66a 

1. söz söylerken ortalamaya ol kişi sözin tamām ėdince epsem ola 

2. eger sözi varısa andan šoŋra söyle-ye eger şübhesi varısa baḥŝ 

3. ėde ammā baḥŝi ve suʾāli terk ėtmek yėgrekdür edebe bu ḫoşdur šaḥābe 

 hergiz nesne šormazlardı šabır ėderlerdi beriyyeden cilf رَضِىَ اللهَُ عَنْھم152ُ .4

5. gelürdi resūl ḥażretine 153 َّصَلَّی اللهَِ  وَسَلم šorardı ekŝer mesʾeleyi ol vaḳt 

6. ögrenürlerdi eger šormaġa cüret ėderse şol ġāyetde kendüye gereklüsin 

7. šora ġarýb ve füżul nesneler šormaya nitekim cebrāʾýl ʿam resūl ḥażretine  

8. dýn mašlaḥatından šordı kişi gerekdür kim meclisde dizi üzerine otura 

9. belki ol yėgrekdür kim ulular meclisine girmegile destūr dileye gire andan 

10. šoŋra maḳšūdın šormaġa destūr dileye vėrürlerse šora ḳatı söylemeye 

11. ʿ ālim kişi daḫı šorana ḳaḳımaya egerçi mesʾelede teşdýd daḫı ėderse daḫı 
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66b 

1. bir ḳardaşından işitdügi sözi ḳatında emānet bile kimseye fāş ėtmeye 

2. meger gėrü kendi destūrıyıla eger destūrıyıla bir kimseye söylese gökcek 

3. vechile söyleye işitdügi kelecinüŋ eyülerin söyleye yaramazların ḳoya 

4. eger varısa ve kimseye yaramaz iʿtiḳād ėtmeye ve daḫı kelecisinde mādām 

5. ki teʾvýl ėtmege yarar teʾvýl ėde çoḳ gülmeye aḳsurana 154 ْيرَْحَمُكَ  الله  dėye 

6. vaḳti kim aḳsuran 155  ِ  dėyene eyde يرَْحَمُكَ dėse aḳsuran 156  الَْحَمْدُ   ِ±َ

 dėye eger aḳsuran iki kez aḳsursa يھَْدِيكُمُ اللهُ وَيصُْلحِْ باَلكَُمْ 157 .7

 dėye ve eger üç kez aḳsursa eyde zükāmüŋ varımış  يرَْحَمُكَ  اللهْ 158  .8

9. dėye 159 ْيرَْحَمُكَ  الله  dėmeye ve aḳsurmaḳda-iken ḳatı āvāzıla aḳsurmaya 

10. fašlfašlfašlfašl  bu fašıl uyumaġuŋ sünnetlerin ve edeblerin beyān 

11. ėder sünnet oldur kim döşegi ḫaşýn ola yatduġı vaḳtin abdest alup 

 

67a 

1. yata her kim abdest birle yata ʿābid yatur ve rūḥı göge çıḳar 

2. secde ėtmege destūr vėrürler ve düş görse ṭoġru olur ve daḫı yatduġı 

3. vaḳt misvāk ėde ḳıbleye ḳarşu yata šaġ yanı üzerine keennehü cānı 

4. ḳabż olınmış gibi yata šaġ elini yastana yaŋaġı altında ḳoya uyanınca 

5. ve daḫı taŋrı adın dilinden ḳomaya uyuyınca ve döşegin izārıyıla çala 

6. yatduġı vaḳtin vašiyyet ėdüp yata öldügi vaḳt ėdüp öldügi gibi 

7. ḫalḳdan ḥelāllıḳ dileye ve ėtdügi günāhdan tevbe ėde her gėce 

8. ḳurʾāndan nesne oḳıya eger üç ayet daḫı olsa ve tesbýḥ ve tehlýl  

9. ve taḥmýd ėde gözünü uyḫu alınca zýrā ḳul nenüŋ üzerine yatsa gėrü anuŋ 

10. üzerine ḳalḳar ve nenüŋ üzerine öldiyise gėrü anuŋ üzerine ḳopar ve sūre-i 

11. iḫlāš oḳıya ve muʿavveẕeteyni oḳıya ellerine ura başına ve yüzine ve cemýʿ-i 

bedenine süre 
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67b 

1. baʿżılar dėmişlerdür kim her kimüŋ kim bir gereklü ḥāceti olsa arı 

2. abdest alsun yatacaḳ vaḳt arı döşek üzerine otursun sūre-i 

3. iḫlās oḳısun ve’ş-şemsi ve’l-leyli ve’t-týni oḳısun her birini  ِبسِْم  

حِيمِ 160 .4 حْمَنِ الرَّ ُ  تبَاَرَكَ   dėyüp başlasun yėdi gėceye degin اللهِ الرَّ     اللهََ

 her ne ḥāceti varısa revā ḳıla yāḫūẕ nice وَتعََالىَ جَلَّ ج³ََلهُ 161 .5

6. ėtmek geregin düşinde göstereler evvel gėcede yā ikinci-de 

7. yā üçüncide veyā bėşinci gėcede ammā abdesti namāzda alduġı gibi ala 

8. uyḫusı gelicek aḫir sözi bu ola kim eyde قنِىِ عَذَابكََ      رَبِّ  

ھْتُ وَجْھِى  .9   يوَْمَ تبَْعَثُ عِباَدَكَ الَلَّھمَُّ انِىِّ اسَْلمَْتُ نفَْسِى الِيَْكَ وَوَجَّ

ضْتُ امَْرِى الِيَْكَ وَالَْجَاءْتُ ظھَْرِى الِيَْكَ رَغْبةًَ  .10   الِيَْكَ وَفوََّ

مَنْتُ بكِِتاَبكَِ الَذِّى انَْزَلْتَ وَنبَيِكَّ وَرَھْبةًَ الِيَْكَ مِنىِّ الَلَّھمَُّ اَ  .11  

 

68a 

 صَلَّی اللهَُ  ve her kim dilerse ki peyġāmber ḥażretini  الَّذِى ارْسَلْتَ 162 .1

 düşinde göre anuŋ mübārek cemālin müşāhede ḳıla عَليَْهِ  وَسَلمَّ 163 .2

3. šalavātı çoḳ getüre ve bu duʿāya meşġūl ola لْبلَدَِ رَبِّ ا    الَلَّھمَُّ  

الْحَرَاْم  وَالشَّھْر  الْحَرَامِ وَالْمَشْعَرِالْحَرَامْ وَالّرُكْنِ وَالْمَقاَمْ اقِْرَاءِ   .4   

لىَ رُوحِ مُحَمّدٍ مِنَّاعَ  الس³َّمَْ  164 .5  sünnetden biri daḫı budur kim yatsu 

6. namāzından šoŋra dünyā kelecisin ėtmeye illā meger kim 

7. ġāyetde gereklü söz ola dünle uyansa eyde ki  َّ|ِاَلِهََ  ا|  

 اللهُ وَحْدَهُ |شََرِيكَ لهَُ لهَُ الْمُلْكُ وَلهَُ الْحَمْدُ يحُْيىِ وَيمُِيتُ وَھوَُ  .8

حَىٌّ |يَمَُوتُ بيِدَِهِ الْخَيْرِ وَھوَُعَلىَ  كُلِّ شَىءٍ قدَِيرٌ وَسُبْحَانَ   .9   

10.   ِ ةَ اللهِ وَالْحَمْدُِ±َّ    وَ|اَلَهََ اِ|َّاللهُ وَاللهُ اكَْبرَْ وَ|حََوْلَ وَ|قَوَُّ

 andan šoŋra duʿā ėde raḥmet ve maġfiret اِ|َّباِ±ِ  الْعَلىِِّ  الْعَظِيمِ  165 .11
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68b 

1. dileye kim ol vaḳt duʿā müstecāb olur eger abdest alup 

2. namāz ḳılsa namāzı maḳbūl olur šabāḥdan öŋdin uyana 

3. durugele zýrā ki yėr ḥaḳḳ taʿālā ḥażretine şikāyet ėder zinā 

4. ėden kişinüŋ ġuslinden ve ḥarām ḳan dökilmekden ve ʿālim 

5. kişinüŋ ėrte olduḳdan šoŋra uyuduġından ḥadýŝde 

6. gelipdürür kim šabāḥdan šoŋra uyımaḳ rızḳı menʿ ėder ve daḫı ḳaçan kim 

7. uyana allāhuŋ ẕikriyile uyana abdest ala ve namāz ḳıla ʿazmi 

8. taḳvā ve veraʿ üzerine ola ve günüŋ evvelinde ḫayrıla ibtidā ėde 

9. güni ḫatm ėdicek ḫayrıla ḫatm ėde hýç kimseye ẓulm ėtmege niyyet 

10. ve ḳašd ėtmeye evvel ki šabāḥ başlar ẕikirden bunuŋıla başlaya ki 

ِ وَالْعَظمََةُ وَالْكِبْرِياَءُوَالْخلْقُ اصَْبَ  .11 حْناَ وَاصَْبحََ الْمُلْكُ ِ±َّ   

 

69a 

ِ وَحْدَهُ ھَ وَالْخُلْقُ  وَا|مَْرُ وَالّليَْلُ وَالنّ  .1 ارُ وَمَاسَكَنَ  فيِھِمَاِ±َّ   

|شََرِيكَ لهَُ اصَْبحَْناَ عَلىَ فطِْرَةِ اِ|س³ْمَِ وَكَلمَِةِ اِْ|خ³ْصَِ      .2        

دٍصَلىَّ اللهُ   عَليَْهِ وَسَلَّم نبَيِِّناَابِْرَھِيمَ عَليَْهِ   .3   وَدِينِ نبَيِِّناَمُحَمَّ

لَ ھذََااْليوَْمِ لنَاَ ص³َحًَا     .4 الس³َّمَْ حَنيِفاًالَلّھَمَُّ اجْعَلْ اوََّ   

رَاحِمِينمَتكَِ ياَارَْحَمَالّ وَاوَْسَطهُُ ف³َحًَاوَاخَِرُهُ نجََاحًا برَِخْ  166   .5    

6. ḫāṭırına şöyle gele kim ölmiş idi dirildi gūrdan  

7. ḳopdı ḥisāb ve cezāyıçün zýrā uyḫu ḥāli ölüm ḥāline beŋzer 

8. uyḫudan ṭurmaḳ gūrdan ḳalḳmaġa beŋzer ve daḫı bilgil kim 

9. ḳaylūle sünnetdür dünle ṭurup ʿibādet ėden kimseye ve ḳaylūlenüŋ 

10. vaḳti güneş zevāle yaḳın olıcaḳdur ikindüden šoŋra uyumaya resūl  

11. ḥażreti 167  َّصَلَّی اللهَُ عَليَْهِ  وَسَلم  gėce çoḳ ṭursa mübārek cismi 
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69b 

1. arsa šabāḥdan öŋdin azacuḳ uyurdı mübārek dirsegin yėre 

2. ḳordı ve ḳolın dikerdi mübārek başını ayası üzerine ḳordı 

3. ve uyurdı ammā azıraḳ uyurdı andan šoŋra namāza çıḳardı 

4. sünnetdür dünle ṭurup namāz ḳılmaḳ ṭura abdest ala namāz 

5. ḳıla ne ḳadar dilerse birḳaç defʿa ėde gėcede eger dünle düş görse 

6. ʿālim kişiye söyleye cāhile söylemeye ve ʿavrata söylemeye düşinde 

7. her ne kim görse eyü yavuz söyleye eger yaramazraḳ nesne görse 

8. šol yanına üç kez tüküre andan šoŋra gördügi düşden allāha sıġına 

9. üç kez ve bir yanından bir yanına daḫı döne andan šoŋra ṭuru gele 

10. iki rekeʿat namāz ḳıla ve nesne šadaḳa ėde ve düşi niçe gördiyse 

11. söyleye artuḳ eksük nesne ḳatmaya ḥadýŝde gelipdürür kim 

 

70a 

1. eyü düş peyġāmberlıġuŋ ḳırḳ altı baḫşında bir baḫşıdur düşüŋ ṭoġruraġı 

2. oldur kim šubḥa yaḳın görile muʿabbire vardur kim her müʾminüŋ düşini 

3. gökcek teʾvýlile taʿbýr ėde egerçi ḳorḳulu düşise eyde خَيْرًا 

عدَائنِا168َ .4  bir ʿavrat düşinde gördi kim تلَْقاَهُ وَشَرّاً توَْقاَهُ خَيْرًالنَاَوَشَرّاًَ|ِ

5. evinüŋ hizanı üzilür resūl ḥażretine ʿam geldi düşin ʿarż ėtdi  

6. resūl ʿam eydür ḫayr ola inşāallāh ġāyibüŋ gele ve hem dėdüginleyin 

7. ġāyibi geldi andan šoŋra vardı bu düşi ebū bekirle ʿömere daḫı  َرَضِى  

 ʿarż ėtdi bunlar eyitdiler ki erüŋ öle hemān dėdükleriاللهَُ عَنْھمَُا169  .8

9. gibi eri öldi resūl ḥażretin her kim düşde görse rāstdur ibni sýrýn 

10. eydür uyanıġuken allāhdan ḳorḳ düşde ne kim görseŋ ḳorḳma dėr ve’s-selām 

11. fašlfašlfašlfašl  bu fašıl seferüŋ sünnetlerin beyān ėder ḥadýŝde 
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70b 

1. gelipdürür kim sefer ėden ḥareketile tenüŋüz šaḥýḥ olur ve iʿtibārıla dýnüŋüz 

2. šaḥýḥ olur ve bir ḥadýŝde daḫı gelipdürür kim sefer ėdüŋ ki müsāfir 

3. tangrınuŋ ʿavnında olur gerekse atlu olsun gerekse yayaḳ ammā 

4. bu şol kimse ḥaḳḳındadur kim ʿilim ṭalebi-yiçün yā riyāżat-ı nefs içün 

5. yā fitneden ḳaçup sefer ėde ve bir ḥadýŝde daḫı gelipdürür kim bir kişi 

6. bir yėrden dýnin alsa ḳaçsa bir yėre daḫı eger bir ḳarış yėr daḫı ḳaçdı yā 

7. uçmaġı kendüye lāyıḳ eyledi ve ibrahým peyġāmber ʿam ve bizüm peyġāmber 

 عَليَْهِ 

 yoldaşı olur ve daḫı bilgil kim sünnet-i sefer oldur kim الس³َّ مَْ 170 .8

9. dü-şenbe gün yā penc-şenbe gün çıḳa emýre’l-müʾminýne ʿalý 

 ay aḫirinde ve ay ʿaḳreb burcında olsa sefer ėtmegi sevmezdi  رَضِىَ اللهَُ عَنْهُ 171 .10

11. günüŋ evvelinde çıḳa ve evinde iki rekeʿat namāz ḳıla andan çıḳa ve gėrü 

 

71a 

1. evine gelicek iki rekeʿat daḫı ḳıla evinden çıḳduġı vaḳt eyde 

لْتُ عَليَ اللهِ وَ|حََوْ  .2 ِ وَتوََكَّ ِ وَاعْتصََمْتُ بِاّ±َ لَ وَ|َ بسِْمِ اللهِ امََنْتُ باَّ±َ   

فرَِ   .3 ِ الْعَلىِِّ  الْعَظِيمِ الَلّھَمَُّ  انِىِّ اعَُوذُبكَِ مِنْ وَاعْثاَءِالسَّ ةَ ا ِ|َّباِّ±َ قوَُّ   

  وَكَابَٓةَِ الْمُنْقلَبَِ وَسُوءِالْمَنْظَرِ فٮِا|َھْلِ وَالْمَالِ وَالْوَلدَِ الَلّھَمَُّ َاتْتَ  .4

فرَِ وَالْخَلِ   .5 يفةَِ فىِ ا|ھَْلِ الَلھمَُّ اطَْوِ لنَاَ ا|رَْضَ وَسَھِّلْ الْصَاحِبُ فىِ السَّ  

دْنيَ التَّقْوَى وَاغْفرِْلىِ ذَنْبىِ  .6 فرَِ زَوِّ نْ عَليَناَ السَّ   لنَاَ  لطُّرَقَ وَھوَِّ

ھْتُ 172 .7 ھْنىِ للِْخَيْرِ ايَْنمََا توََجَّ  işbu bėş sūreyi oḳıya kim وَوَجِّ

8. ḳul yā eyyühe’l-kāfirūne ve’l-našrı ve’l-iḫlāšı ve’l-muʿavveẕeteyni her birini 

9. 173  dėyüp oḳuya sünnetdendür kim dost-larına  بسِْمِ اللهِ الرّحْمن الرَحِيم

10. vidāʿ ėtmek ve ehlini eyde ki 174   اسَْتوَْءِدُ    كُمُ اللهُ الَّذِى |يَضُِيعُ وَدَايعَِهُ 

11. evde ḳalan kimse daḫı müsāfire dėye   اسَْتوَْدِعُ   دِينكََ وَامََانتَكََ  اللهُ  
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71b 

1. 175 ھكََ للِْخَيْرِ  دكَ اللهُ التّقَْوَى وَوَجَّ  ammā müsāfir  وَحَوَاتيِمُ عَمَلكَِ زَوَّ

2. birḳaç nesneler bile götüre meŝelā yaġ ḳabı yaġıla ve ṭaraḳ ve sürme ve at ve 

misvāk 

3. ve sındu ve āyine ve oḳ yay ve ḳılıç ve ʿimāme ve ayaḳ-ḳabı ve çuvālduz ve bėz  

4. ve igne ve iplik ve ip ve kendüye ḫoẕ ve yāḫūẕ ayruġa gerek olur edviyelerden 

5. götüre ḳorḳudan emýn olmaġıçün ve her menzilde on bir kez sūre-i iḫlāš 

6. oḳuya ve bir kez ayete’l-kürsý oḳuya 176 مَاقدََرَاللهُ وَ   حَقَّ قدَْرِهِ     oḳuya resūl ḥażreti 

7. ʿam düşmenden ḳorḳsa bu duʿāyı oḳurdı kim انَِّا نَجْعَلكَُ فىِ نجُُورِھِمْ      الَلّھَمَُّ  

8. 177  ve daḫı ṭavara bindügi vaḳtin taŋrı adın ẕikir ėde  وَنعَُوذُبكَِ مِنْ شُرُورِھِمْ 

9. eger aŋmazsa şeyṭān artlaşur bile pes bindügi vaḳtin الله الرحمن      بسِْمِ  

dėye vaḳti kim ṭavaruŋ üstüne müstevlý ola 179 الرحيم178 .10  ِ  dėye vaḳti kim الَْحمْدُ   ِ±َّ

11. ṭavar yüriye eyde ki رَلنَاَ ھذََا وَماَ كُنَّا لهَُ مُقْرِنيِنَ   الَّذِى سَخَّ   سُبْحَانَ  

 

72a 

1. 180 ونَ وَانَِّا الِىَ رَبنّاَِ لمَُنْقلَبُِ   dėye ṭavara ṭāḳatından artuḳ yük vurmaya 

2. ve üç kişi bir ṭavara artlaşmaya ṭavar üzerine binüp ṭurmaya vaḳtehā ine 

3. yüriye ve ḳardaşınuŋ ṭavarına binmeye illā meger destūrıla bine ve daḫı  

4. yoldaşlıġa šāliḥ kişi isteye bula bir cemāʿat sefere gitse-ler birini 

5. ortadan emýr ėdineler kim ʿālim ve ʿāḳıl ola ve gėrü ḳalan anuŋ tedbýrine 

6. rāżī olalar emrine kimse muḫālefet ėtmeye ve dėrilüp bir arada ṭaʿām 

7. yėmek müsteḥabdur ve daḫı żaʿýf-leri ayaġınca y<ü>riyeler yoldaşa 

8. cehd ėde kim ḫiẕmet ėde yoldaşı kendüye ḫiẕmet ėtdürmeye ve eger  

9. ziyāde azıġı varısa ve ṭavarı varısa yoldaşından dirýġ ėtmeye 

10. binmekde ve yėmekde ve inmekde ve yükde yardım ėde eger ucuzlıḳ ve ot bol 

olsa 

11. geŋince yüriye yolda ve eger böyle olmasa becid yüriye bir ucuzlıḳ yėre yėtişe 
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72b 

1. ve yoldaşına gökcek ḫulḳıla deprene vaḳtehā laṭýfe ėde maʿšiyete 

2. mürtekib olmadın dāyim yoldaşlara beşāret ḫaberin söyleyüṭura ve güle 

3. ṭura vaḳtinde kendüden artuḳ nesne olsa ne cinsden gerekse 

4. yoldaşa daḫı vėre mubāḥ nesnede yoldaşa muvāfaḳat ėde oḳursa vara 

5. yardım ėde isterse nesne dileyene yoḳ dėmeye yol belürsüz olsa 

6. ineler ṭanışalar meşveretile bir ciheti iḫtiyār ėdeler namāz vaḳti olduġulayın  

7. namāz ḳılalar ve cemāʿatıla ḳılalar ve ṭavar üzerinde uyımaya ḳonıcaḳ kendü 

yėmezden 

8. öŋdin ṭavar ḳaydın ḳayura ḳonıcaḳ yumşaḳ ve otlu yėre ḳona oturmazdan 

9. öŋdin iki rekeʿat namāz ḳıla eyde ki انَْزِلْنىِ مَنْزِ|ً مُباَرَكًا      الَلّھَمَُّ  

وَالدٍِ    .10 وَانَْتَ خَيْرُالمُنزِليِنَ اعوذبا±ِ مِنَ ا|سََدِ وَا|سَْوَدِ مِنْ شَرِّ   

11. 181 مَاخَلقََ وَمَا وَلدََاعَُوذُ  بكَِلمَِاتِ اللهِ  اتِ كُلِّھاَ مِنْ شَرِّ   dėye   التَّامَّ

 

73a 

1. evvel muḥtāca ṭaʿām vėre andan kendü yėye mādām ki ṭavar üzerinde-dür 

2. ḳurʾān oḳuya allāha tesbýḥ eyde mādām ki işdedür duʿāyı çoḳ ėde ḳalan 

3. ḥālde vaḳti kim göçmek dilese menzilini vidāʿ ėde iki rekeʿat namāz  

4. ḳıla buḳʿanuŋ ehline selāmıla zýrā her buḳʿanuŋ ehli vardur 

5. firiştehlerden ammā sefere ilk aḫşamdan yürimeye belki ėrteye 

6. yaḳın güç ėde dün buçuġından gėrü seyr ėderken çaġrışmayalar sünnetdür 

7. tekbýr çoḳ eyitmek yoḳuşa giderken ve tesbýḥ eyitmek inişe giderken 

8. ḥadýŝde gelmişdür ki her kim deŋiz kenārında gün ṭolunurken bir kez tekbýr 

9. eyde ḥaḳḳ taʿālā 182ُجَلَّ ج³ََله ol deŋiziŋ ḳaṭresince ŝevāb vėre ḳaçan kim 

10. gemiye binse eyde kim اللهِ مُجْرَيھاََ مُرْسَيھاَ انَِّ رَبىِ لغََفوُرٌ      و بسِْمِ  

 dėye dünle yol üzerinde yatmaya mecmūʿı bir arada ḳona perākende رَحِيمٌ 183 .11
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73b 

1. ḳonmaya gėce olıcaḳ eyde ki     ِ±َرَبىِّ وَرَبُّكِ اللهُ اعَُوذُ  با   ياَارَْضُ  

مَادَبَّ عَليَْكِ مِنْ شَرِّ كُلِّ اشَدٍ وَاسَْوَدَ  .2 مَافيِكِ وَشَرِّ كِ وَشَرِّ    مِنْ شَرِّ

3. 184 كُلِّ سَاكِنٍ الْبلَدَِ وَمِنْ شَرِّ وَالدٍِ وَمَا وَلدََ        وَحَيَّةٍ وَعَقْرَبٍ وَمِنْ شَرِّ

4. ve daḫı ṭavarı çıŋraġulı kişiye yoldaş olmaya ve deŋize girmeye 

5. meger ki ḥacca ve ʿumreye varmaġıçün yā ġazāyiçün ve daḫı ʿavrat 

6. üç günlik yola sefere gitmeye meger eri yāḫūẕ ẕiḥý raḥm-i maḥremi 

7. bile ola ve daḫı yolda giderken yol iki olsa šaġına gide 

8. yolda arsa birez yile bir şehirde kim sulṭān yā naʾýb-i sulṭān  

9. olmaya andan ḳonmaya ve ṭāʿūn olan yėre varmaya fitne olan yėre varmaya 

10. vaḳti ki bir köye yā bir şehre gire eyde ki  َُالََّلھمَُّ  انَِّا نسَْاءَلك  

ھاَ وَشَرِّ  .11   مِنْ خَيْرِھذَِهِ الْقرَْيةََ وَخَيْرِاھَْلھِاَ وَنعَُوذُ بكَِ مِنْ شَرِّ

 

74a 

 ve daḫı her yėrüŋ soġanından ve sarımsaġında<n> ve gökce otlarından مَافيِھَا185 .1

2. yėye tā ol yėrüŋ hevāsından ve vebāsından emýn ola ve ehline 

3. dönmegi taʿcýl ėde mašlaḥatı bitdükden šoŋra ehline armaġan ala 

4. evine gėce gelmeye yā ḳuşluḳ vaḳtinde yā aḫşama yaḳın gele ammā 

5. evvel mescide gire iki rekeʿat namāz ḳıla ehline döndügi vaḳtin çoḳ 

6. tekbýr ėde ve şehrine giricek eyde اِ|َّاللهُ وَحدَهُ      |اَلِهََ  

 |شََرِيكَ لهَُ لهَُ الْمُلْكُ وَلهَُ الْحَمْدُ وَھوَُ عَلٮِكُلِّ شَئْ قدَِيرٌ آَيبِوُنْ  .7

  fašlfašlfašlfašl تاَيبِوُنَ عَابدُِونَ سَايحُِونَ لرَِبِّناَ حَامِدُونَ 186 .8

9. bu fašıl ḫalḳıla dirilmegüŋ sünnetlerin beyān ėder ḫalḳıla oŋat  

10. dirilmek budur kim eyüyile ve yavuzıla ḫoş dirile ḫalḳdan güç götüre 

11. ve šabr ėde kim cefā ėdse ve sögse ve dögse intiḳām alayum dėmeye 
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74b 

1. ḥelāl ėde ḥaḳḳ taʿālā ḫalḳuŋ dilini kendüden kesmedi senden 

2. nice kesile kesilmez ve daḫı müsülmānlar mašlaḥatıçün saʿy ėde kim 

3. anda allāh rıżāsı ola suçlu kişiye şefāʿat ėde ve iki kişiye kim 

4. aralarında küdūret olsa anı barışdura saʿy ėde ki bir müsülmānuŋ 

5. ʿırżından yaramaz nesneyi defʿ ėde ġıybetde yardım ėde hýç k<i>mseye 

6. ḥased ėtmeye cömerdüŋ günāhın-dan geçe mürüvvet ehline ʿuḳūbet 

7. ėtmeye vaʿde ėtdügi nesneyi yėrine getüre vaʿdeye muḫālefet ėtmek münā 

8. fıḳlar işidür daḫı kimsenüŋ ʿaybını açmaya belki örte bir ḳardaşından 

9. bir zellet šādır olsa ḳardaşıçün ʿöẕür çoḳ dileye bir kişiyile 

10. kendü ortasında bir nesne vāḳiʿ olsa yaramazlıġı kendü nefsinden 

11. bile yoldaşından bilmeye šāliḥlerüŋ ʿādetidür ki bir müʾmin ḳardaşına 

 

75a 

1. vaʿde ėtmeye meger inşāallāh dėye böyle dėdükden šoŋra daḫı ḳašdı 

2. vaʿdesine vefā ėtmek ola sünnet-dür kim ḫalḳ elindeki nesneden ṭamaʿın  

3. kesmek ve saḳınmaḳ ve ḳaḳıduġı vaḳtin nefsine mālik ola kendüye  

4. nefsi mālik olmaya vaḳti kim ḳatı ḳayıpa abdest ala namāza 

5. ṭura yā durursa otura yā oturursa yata ve şol yoldaş ki 

6. ḫulḳı yaramaz ola taḥammül ėde her kişiye ʿaḳlı ėrişdügi ḳadar 

7. söyleye ve daḫı her kişiyile dinlü dini ḳadar oturmaḳ gerek ednā 

8. kişiye ḳadarından artuḳ ʿizzet ėtmek azdurur ve ʿazýz kişiye 

9. kendü ḳadarından eksük ʿizzet ėtmek anı ḫor ėtmek-dür her kişiye 

10. mizācına ve mertebesine ve ḥāline göre deprene ve daḫı hýç kimseyi 

11. kendüden alu görmeye belki kendüyi deklinden aşaġa göre ve kendüyi 
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75b 

1. ögdüklerine melūl ola ḫoş gelmeye ve daḫı ṭaʿāmı ḫiẕmetkārıyıla 

2. bile yėye ve dervýşlerile ṭura otura daḫı ḳoyunı kendü baġlaya 

3. šaġmaġıçün ve eşege bine kendü evine gereklü nesneyi bāzārdan  

4. kendü götüre gele ve ardınca ve öŋünce ve yanınca bile adam yürütmeye nitekim 

5. resūl ḥażreti ʿam yaluŋuz yürürdi ardınca birden ve ikiden 

6. kişi yürütmezdi ve ašḥābını ḳomazdı sürerdi ve evlād-ı resūlullahı 

7. seve kendü mašlaḥatından anlaruŋ mašlaḥatın evvel ḳayura göŋliyile 

8. ve diliyile seve aḳ saḳallu kişilerden utana edebe riʿāyet ėde  

9. ziyāret ėtmekde evvel ululardan başlaya ve nesne vėrmekde evvel 

10. küçücüklere vėre ve yetými ḳatına ala ve miskýn-leri esirgeye 

11. baylara baylıġından ötürü ikrām ėtmeye eger ėderse dininüŋ ŝülüŝānı 

 

76a 

1. gider ḥadýŝde gelipdürür kim buyurur ol kişi melʿūndur ki 

2. baya baylıġından ötürü ikrām ėde daḫı yoḳsulları yoḳsulluġundan 

3. ötüri ḫorlamaya ve ẓālime yardım ėdene ẓulm ėtdürmeye ve maẓlūma yardım  

4. ėde ẓulmi andan defʿ ėde hediyye ḳabūl ėde dostından ammā 

5. anca ʿivaż vėre cehd ėde ki evvel hediyye ėden kendü ola eylügin 

6. gördügi kişinüŋ ḫalāyıḳa dāyim eylügin söyleye ḫasta šora cenāzeye 

7. ḥāżır ola mušýbet ėrişene taʿziye ėde ẓālimlerile ve baylarıla 

8. ve beglerile oturmaḳdan saḳına ve bayları esirgeye ve bunlara elin šunmaya 

9. ve bunlaruŋ bezegine baḳmaya fısḳ ehline güler yüzile baḳmaya 

10. kāfire ve mübtediʿe tur<ş> yüz göstere fāsıḳa ḳaḳıya fısḳından 

11. ötürü işini allāha ıšmarlaya yavuz duʿā ėtmeye laʿnet oḳumaya ẓālime 
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76b 

1. sehel nesne yardım ėtmeye begler ḳapusına yaḳın varmaya bunların 

2. görüp selām vėrmeye ve selām vėrmege ilerü varmaya bunlara varup 

3. ḳarışmaya tā ki cehennem odında bile yanmaya 187 َِنعَُوذُ باِ±ِ  مِنَ  الْخِذْ|ن  

4. fašlfašlfašlfašl     bu fašıl dostlıġuŋ sünnetlerin beyān ėder dost-lıḳ 

5. müʾminüŋ gereklü ḫašletidür dostlıḳ allāh içün ve düşmenlıḳ 

6. allāh içün olucaḳ ýmān kāmil olur ḥadýŝde gelipdürür kim  

7. dostlaruŋuzı çoġalduŋ kim ḥaḳḳ taʿālā kerýmdür ḳıyāmet güninde 

8. utanur dosta dostı ḳatında ʿaẕāb ėtmege ve daḫı bir ḥadýŝde 

9. gelipdürür kim dostlarıŋuzı çoġalduŋ kim yarın ḳıyāmet güninde 

10. dost dosta şefāʿat ėdecekdür dostlıḳ ėtmeye illā  

11. şol kişiyile kim anuŋ dýni ve emāneti muḥkem ola ve bile 

 

77a 

1. kim taḳvā ve šalāḥ ehlidür zýrā her kişi sevdügiyile ḳopacaḳdur 

2. egerçi ʿamelde aŋa yėtmezse daḫı ammā yoldaş dört dürlüdür 

3. gerek kim kelecileri bir ola biribirine sevdügin ḫaber vėre dost 

4. olduġı kişinüŋ ve yoldaşınuŋ adın šora ve atası adın šora 

5. sevdükde ve ḳaḳınmaḳda iken endazeden çıḳmaya bir ḫoş nesne 

6. eline girse ol nesnede ḳardaşın kendü nefsi üzerine iḫtiyār 

7. ėde niʿmetin yėdügi kişiye yaramaz duʿā ėtmekden saḳına müsülmān 

8. ḳardaşını vaḳtehā ziyāret ėde çoḳ varıcaḳ melūl olursa vaḳti ki 

9. ḳardaşınuŋ ḳapusına varsa destūrsuz girmeye ḳapuya ḳarşu 

10. ṭurmaya belki bir yanına ṭura ḳapu yaruġından içerü baḳmaya üç kez 

11. destūr dileye her biri bir defʿada eyde kim السّس³َمَُ   عَليَكُم   
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77b 

 dėye fülān kişiye destūr var mı içerü girmege ياَ اھَلَ البيَتِ 188 .1

2. dėye her bir defʿada yėyesi yėyecek ḳadarı eglene yāḫūẕ abdest  

3. alup dört rekeʿat namāz ḳılacaḳ ḳadar eglene eger destūr olursa gire 

4. olmaz gide melūl olmaya ve sünnet-i islāmdan biri daḫı budur kim 

5. ziyāret ėde gelene ḫiẕmet ėde ve altına döşek bıraġa ve ṭaʿāmdan 

6. ne ki ḥāżır varısa getüre evde ḥāżır olmayan nesneye tekellüf  

7. ėtmeye sünnetdür dost dost ḳatına varıcaḳ düzinüp eyü 

8. ṭonlar geyüp ve ṭýb-lenüp ve dest-namāz alup vara ve dostlıġa lāyıḳ 

9. kişi bulıcaḳ cehd ėde elden ḳomaya kim eyü dost kibrýt-i aḥmerden 

10. ʿ azýzraḳdur dost dostuŋ eyüsinde yavuzında bile ola 

11. dost dosta ne ḫiẕmet ėderse azırġana ḥaddince ėtmedüm dėye 

 

78a 

1. kendüye ėtdükleri ḫiẕmeti çoḳ göre ne ḳadar az olsa ortada bu benüm  

2. bu senüŋ olmaya ben böyle ėtdüm sen ėtmedüŋ dėmeye bir nesneyi 

3. ėtmezden öŋdin ėderem dėmeye ve yāḫūẕ terk ėdecek nesneyi terk 

4. ėtmezden öŋdin ėdecegüm dėmeye vaḳti kim bir dost 

5. bir dosta eyitse benümile gel eyitme ki ḳancaru gidersin ve mālından 

6. nesne istese eyitmeye kim ni’dersin yāḫūẕ ne ḳadar gerek dėmeye 

7. ikisinüŋ nefsi vāḥid ola bir ḳardaş bir ḳardaşa eyitse ḥālüŋ 

8. nedür nice geçersin dėse ammā anuŋ eksügin ḳayırmasa ol ḳardaşınuŋ 

9. yüzine gülmiş olur ve daḫı bir kimseye eyitse 189 ًمَرحَباَ وَاھَْلً وَسَھْل   

10. dėse ihtimāmı ol kişiye kendü nefsine olduġı bigi olmasa ol 

11. kelāmı riyā ve nifāḳ olur ve daḫı ḳovcınuŋ ḳovın işitmeye iki ʿādil 
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78b 

1. kişi ṭanuḳluḳ vėrmeyince bir kişiyi sevmeye ve bir kişiye ḳaḳımaya 

2. bir kimse <s>öziyile bir kişinüŋ ḫāṭırına ėrse týz ʿöẕrin 

3. dileye yolda uġraduġı kişiye ḳandan gelürsin dėmeye ve ḳanda gidersin dėmeye 

4. muʿāmele ėtmek aḫiret dostlarıyıla mekrūhdur meŝelā beyʿ ėtmek 

5. ve nikāḥ ėtmek gibi fašlfašlfašlfašl  bu fašıl biribirile kişi nice 

6. oturmaḳ ve nice ṭurmaḳ gerek anı beyān ėder bilgil kim ḳardaşlar 

7. biribirile oturıcaḳ gerek ki gökcek heyʾetile otura ve eyü 

8. ṭonların geye ve abdestile otura yaşda uluyı kendüden taḳdým  

9. ėde ve ʿilm ehlini taḳdým ėde meclise bir kişi gelicek pýr idi 

10. ve yėre iki kişinüŋ arasına oturup biribirinden ayırmaya illā meger ki 

11. destūrlarıyıla otura ve daḫı bir kişi ḳašd ėtdügi yėrde oturmaya 

 

79a 

1. eger yėr vėrmeseler gėŋce yėr olduġı yėrde otura bir kişiyi 

2. ṭurġurup yėrine kendü oturmaya eger ol kişi ṭurup yėrin daḫı 

3. tekellüf ėderse oturmaya meclisüŋ šadrın gözetmeye ne yėre 

4. ėrişse otura ehl-i meclis yā ev issi yuḫaru geçüre ol vaḳt  

5. geçe ve daḫı gölgeyile güneş arasında oturmaya dostlar 

6. bir arada oturalar ṭaġuḳ oturmayalar müsülmānlaruŋ faḳýrleriyile 

7. oturalar ve ehl-i ʿilmile ve perhýzkārlarıla ve taḳvā ehliyile 

8. oturalar kim mücerred yüzlerine baḳmaġıla kişi allāhı aŋar ve aḫirete 

9. meyl ėder meclis emānetin saḳlaya iki kişi biribiri yanında arḳuncaḳ 

10. keleci ėdüp birisi ṭaşra ḳalmaya kim bunlardan ṭaşra olan kişi 

11. incinür ve hem bunlar sūʾ-i ẓann ėder meclisden ḳalḳmaḳ dilese yoldaşından 
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79b 

1. destūr dileye andan ḳalḳa yėrine gelüp bir kişi daḫı oturmaya yine 

2. gelse gėrü ol kişi yėgrekdür yėrine oturmaġa biribirine ṭuru gelmeye 

3. ki ʿacemler sünnetidendür sünnete muḫālifdür sünnetdür kim meclis 

4. dükeli ẕikir ola ve vaʿẓu ve našýḥat ola tā kim bundan öŋdin 

5. yaramaz meclis ve laġv meclisi oldıyısa aŋa kefāret ola meclis 

6. ehli ḳalḳduġı vaḳtin üç kez eyde ki وَبحَِمْدِكَ       سُبْحَانكََ  الََّلھمَُّ   

  bir müʾmin اشَْھدَُ انَْ |اَلِهََ اِ|َّ انَْتَ اسَْتغَْفِرُكَ وَاتَبُُ الِيَْكَ 190 .7

8. ḳardaşına üç günden artuḳ küslü olmaya ḫayırlusı ol kişi-dür kim 

9. öŋdin selām vėre barışa bir kişi bir kişiden maʿšiyet ėtdügiçün 

10. dostlıġın keser ḳayurmaz meger bile kim tevbe ėtdi tevbe-i našūḥ 

11. ve daḫı ġāyib ḳardaş ġāyib ḳardaşa selām ve biti göndüre ve duʿā 

 

80a 

1. ėde ve kendü ḥālin ve ehl-i beyti ḥālin bildüre ve bitiyi yazduġı 

2. kişinüŋ kendü ḥālin ve ehl-i beyti ḥālin ve cemýʿ-i taʿalluḳātın šora 

3. sünnetdür kim yazduġı bitinüŋ üstine ṭopraḳ šaça yāḫūẕ yėre 

4. bıraġa andan šoŋra götüre göndüre fašlfašlfašlfašl  bu fašıl 

5. ḥācet ṭaleb ėtmekligin beyān ėder dėyüp-dururlar kim 

6. her kim taŋrıyıla ġaný olsa maḫlūḳātdan gerek kim ḥaḳḳ taʿālā 

7. cemýʿ ḫalāyıḳı aŋa muḥtāc ėde her müʾmin-i müttaḳýye lāzım olan budur kim 

8. ḫalḳdan ḥācet ṭaleb ėtmekden saḳına her kimse kim ʿiffet ṭaleb 

9. ėtse ḥaḳḳ taʿālā ʿiffet vėrür sehel nesneyi kimseden dilemeye 

10. sünnet oldur kim abdest ala ve iki rekeʿat namāz ḳıla ve ḥācetin ḥaḳḳ 

11. taʿālā ḥażretine ʿarż ėde eyde penç-şenbi gün ṭaŋlacaḳ çıḳa 
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80b 

1. al-i ʿimrān sūresinüŋ aḫirin ve ayete’l-kürsý ve innā enzelnāhü ve ümmü’l- 

2. kitāb oḳuya andan šoŋra allāha ḥamd ü ŝenā ėde andan šoŋra peyġāmbere 

3. šalavāt vėribiye 191 َّصَلَّی اللهَُ عَليَْهِ  وَسَلم  andan šoŋra ḫalḳuŋ müttaḳý-raġına 

4. ḳašd ėde eger bulursa bulmazsa ḫalḳuŋ kerýmine ḳašd ėde ḥaseb ve neseb 

5. yöninden eger bulursa ve eger bulmazsa ḫalḳuŋ cömerdine ḳašd ėde 

6. ve daḫı gökcek šūretlüsine ḳašd ėde ve raḥým göŋüllüsine ḳašd 

7. ėde eger ḥācetin ḳażā ėderse eyide güler yüzile ve eger ėtmezse bārū 

8. güler yüzile göndüre ve ḥācetini sırrıla dėye medḥ ėtmeye taʿẓým ėtmekde 

9. mübālıġa ėtmeye ve ġāyetde tevāżuʿ ėtmeye ḥācetini ṭaleb ėtmekde maʿšiyete 

10. mürtekib olmaya ve müsülmānı incitmeye eger ḥāceti revā olursa allāha şükür 

11. ėde ḥācetin revā ėden kişiye duʿā ėde ve ger ḥāceti revā olmazsa 

 

81a 

1. yine allāha şükr ėde ḥācetin ẕemm ėtmeye ve daḫı bir müslimān ḳardaşınuŋ 

ḥācetini revā 

2. ėtmegi ġanýmet göre eger bir zaḥmet çoġa uġrasa fý-ekāll melūl olup göŋli 

3. ṭarlanmaya ḥadýŝde gelipdürür kim her kime kim bir iş düşvār olsa 

4. yāḫūẕ medyūn olsa biŋ kez eyitsün kim ةَ     وَ|قَوَُّ   |حََوْلَ  

5. 192  ḥaḳḳ taʿālā ol melāletden ḳurtara ve ol šarb  اِ|َّباِ±ِ الْعَلىِّ الْعَظِيمِ 

6. işi geŋez ėdivėre sünnetdür ʿaḳl isleriyile meşveret ėtmek 

7. nitekim resūl ḥażreti 193 َْعَليَْهِ الس³َّ م ašḥābıyıla meşveret ėderdi 

8. ammā bir işde on ʿaḳıl issi ve tecribe issi kişiyile ṭanışa eger 

9. bu ḳadar kişi bulamazsa birisiyile on kez ṭanışa ve eger anı daḫı  

10. bulumasa ʿavratıla ṭanışa muḫālefet ėde ki muḫālefetide ḫayır ve berekātdur 

vardur meşveretden 

11. öŋdin istiḫāre ėde iki rekeʿat namāz ḳıla andan šoŋra ḥaḳḳ taʿālā ḥażretinden 

dileye 
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81b 

1. ḫayırlusın miyesser ėde mālın nafaḳa ėtmekde baḫýlile danışmaya ḥarbde 

ḳorḳaḳıla 

2. danışmaya ve daḫı našýḥat-da ḥasýdile danışmaya ve her işe kim başlar rıfḳıla 

3. teʾennýyile başlaya iki iş yüz gösterse geŋezin ḳanḳısıyısa anı işleye ve tangrıdan 

4. ḫayır ve ʿāfiyet ve šalāḥ dýn dileye her şerden taŋrıya šıġına اللهِ الرَّحمَنِ     بسِْمِ  

5. 194 dėye kim her ḫayra dāyim ola ve 195 الشَّيْطَانِ  الرَّجِيمِ   وذُ باِ±ِ مِنَ اعَُ      dėye 

6. ki her belādan ve her fitneden emýn ola vaḳti kim murādı ḥāšıl ola eyde ki 

7. 196 الحَِاتِ   ِ الَّذِى بنِعِْمَتهِِ تتَمُِّ الصَّ  eger ḥāšıl olmazsa gėrü eyde ki  الَْحَمْدُِ±َّ

8. 197 ِ عَلىَ كُلِّ حَالٍ     fašlfašlfašlfašl  bu fašıl dostları ḳonuḳlamaġı الَْحَمْدُِ±َ

9. beyān ėder ve sünnetlerin ve edeblerin bildürür ḳonuḳluḳ ėtmek islām 

sünnetlerindendür 

10. ḥadýŝde gelipdürür kim ḳaçan bir ḳonuḳ gelse rızḳıyıla bile gelür vaḳti ki 

11. gitse ev issi yarlıġatur günāhı giderür ḥadýŝde gelipdürür her ḳanḳı eve kim 

ḳonuḳ girmez 

 

82a 

1. aŋa firişte girmez evvel ḳonuḳluġı ḫalýlullāh ėtdi künyet ėderlerdi ebu’ż-żiyafān 

2. dėrlerdi yaʿný ḳonuḳlar atası ve bir ev yapmışıdı dört ḳapusı varıdı ʿālemüŋ dört 

3. cihetinden ṭavara binerdi bir niçe mýl ḳonuḳ isteyü giderdi orucun açmazdı 

4. illā ḳonuġıla sünnet budur kim ḳonuġınuŋ eline yapışa evine getüre güle güle 

5. söyleye elinden geldükce ikrām ėde ṭaʿāmdan ne varısa ḥāżır ėde kendü 

6. cānına minnet göre öŋine ṭaʿāmı eglemedin týzcek getüre ve öŋinde ḳoya ḳonuḳ 

öŋüne 

7. çoḳ ṭaʿām ḳosalar isrāf šayılmaz ḳonuġa ḫarc olan nesneleri šayımaya kim 

8. ol šıfat baḫýller šıfatıdur ḳonuḳ öŋine ṭaʿāmuŋ eyüsin getüre ve gökcek 

9. ḳabıla öŋüne ḳoya elinden gelenden artuḳ tekellüfe düşmeye ammā ḳonuḳ alduġı 

kişi 

10. müʾmin ve müttaḳý ola bir günlik nafaḳası ola ancaḳ kendü nefsi üzerine 

11. ḳonuġı iḫtiyār ėde ḳonuḳlaruŋ ḫiẕmetini kendü eliyile ėde evde ne dürlü ṭaʿām 
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82b 

1. olursa ḳonuġa getüre eger ṭanışurlarsa daḫı cāyizdür eyde ki ḫāṭıruŋ 

2. ne dürlü ṭaʿām dilerse sen anı dė pişürelüm dėyeler bundan šoŋra ḥāżır 

3. ne varısa ṭaʿāmdan ve turşılardan ve gök otlardan ve yėmişlerden 

4. ve dögülmişce ṭuz varısa ve tirýd getüreler mürüvvet degüldür ki ḳonuġa 

5. yumış buyuralar sünnet oldur kim yėyesiye evvel ev issi šuna eger oturup 

6. bile yėrse ev issi elini dükeli ḫalḳdan šoŋra götüre ve eger süst 

7. deprenürlerse yėŋ dėye ḳonuġuŋ meuʾnetin allāh üzerine šaya kendü üzerine 

8. šaymaya ṭaʿāma hýç kimseyi oḳumaya illā taŋrıyıçün ḳonuġa ḫoş 

9. gelmeyecek kişiyi ḳonuḳ ḳatına oḳımaya riyādan ve müfāḫaretden saḳına 

10. bir evden atasın oḳıyup bunıŋ oġlın ḳomayalar yā büyük ḳardaşın 

11. ḳomayalar evvel ʿālimi taḳdým ėdeler andan yaşluyı ḳonuġa sünnete 

 

83a 

1. muḫālif nesneyile ḳonuḳluḳ ėtmeye yā ḳonuġa zaḥmet olur nesneyile ve daḫı 

2. namāz vaḳtini saḳlayuvėre mādām ki evindür ve gėce ḳaydın daḫı gėce 

3. olıcaḳ tamām ḳayura šu bigi ve misvāk ve çırāḳ ve ayaḳ-ḳabı gibi 

4. ḥāżır ėde ḳonuġuŋ ḫiẕmetinden bir laḥẓa ġāyib olmaya ḳonuḳlaruŋ 

5. birḳaçıyıla keleci ėdüp birḳaçın ḳomaya bunlaruŋ ḳatında çoḳ epsem ṭurmaya 

6. söyleye illā kendüye menfaʿatlü yāḫūẕ bunlara menfaʿatlü söz söyleye ḫiẕmetkār 

7. larına yā evi cemāʿatından kimseye ḳaḳınmaya ve kimse dögmeye ve yüzin 

burtarmaya 

8. ölüsi daḫı oldısa ḳavun ḳarbūz kese evvel kendü dada andan ḳonuḳ öŋüne ḳoya 

9. ṭaʿām öŋe gelicek týz šuna eglenmeye ṭaʿām yėdükden šoŋra destūr vėre ḳapuya 

10. degin bile göndüre girmekde öŋlerince gire sünnet budur kim ġarýb miskýn  

11. üç gün ḳonuḳlaya eger daḫı ziyāde ėderse šadaḳadur ammā göndürdügi vaḳtin 

 

 

 

 

 

 



114 

 

83b 

1. bir günlük yola azıġın bile vėre ve daḫı ḳonuḳdan ayrulduġı vaḳtin eyde ki 

2. 198 نِّى خَيْرًااكَْرَمْتمُُونىِ جَزَاكُمُ اللهُ مِ   islām ḥaḳlarındandur daʿvet ėdene 

3. icābet ėdüp varmaḳ ḥadýŝde gelipdürür kim her kim daʿvete icābet 

4. ėtmese allāha ve resūle ʿāšý olmışdur ammā baḫýlüŋ ṭaʿāmına oḳısalar varmaya 

5. ḥadýŝde gelipdürür kim cömerdüŋ ṭaʿāmı şifādur ve baḫýlüŋ ṭaʿāmı rencdür 

6. daḫı şol ṭaʿāma icābet kim riyāyıçün ve sumʿayıçün ėtmişlerdür 

7. daḫı <ş>ol ṭaʿāma icābet ėtmeye kim anda süci içerler ve daḫı fāsıḳuŋ 

8. ṭaʿāmına icābet ėtmeye daʿvete vara niyyeti bu ola kim allāh taʿālāya icābet 

9. ėder ve daʿvet ėden müʾminüŋ göŋlin ḫoş ėder kendü nefsi arzu 

10. sıçün varmaya her ḳanda yėr gösterseler anda otura varup evine nesnesin 

11. ʿ ayblamaya meger ḥaḳḳ taʿālā ḥarām ėtdügi nesne göre hýç ev içinden nesne 

 

84a 

1. šormaya šaġına ve šolına iltifat ėtmeye elden geldükce zaḥmetin az ėde 

2. nesne istemeye meger šu ve ṭuz isteye öŋine gelen ṭaʿāmdan nesne 

3. ʿayblamaya ve andan nesne ḥaḳýrlemeye egerçi ḫasýs ve ḥaḳýr ise 

4. daḫı süd getürseler ve ṭýb getürseler ve yašduḳ getürseler ala gėrü redd ėtmeye 

5. daʿvet oḳunmayan varmaya ve oḳınan kişi bile kişi uydurup varmaya meger kim 

6. ṭaʿām issi destūrıyıla ve daḫı ẕelle götürmeye ittifāken iki kişi 

7. bile daʿvet ėtse ḳanḳısın yaḳınsa aŋa vara eger ikisi berāber olsalar 

8. ḳanḳısı eskiden dost ise aŋa vara ammā ḳonuḳ daḫı kendü evinde yėdügi 

9. bigi yėye daḫı artuḳ veyā eksük yėse ḫıyānet ėtmiş olur sünnetdendür yėdükden 

10. šoŋra duʿā ėtmek eyde ki عِنْدَكُمُ الطَّايمُِونَ وَاكََلَ  طعََامِكُمُ      افَْطَرَه 

 dėye fašlfašlfašlfašl bu fašıl ḳonşuluḳ ḥaḳḳın اْ|بَْرَارْوَذَدَتْكُمْ 199 .11
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84b 

1. beyān ėder cehd ėde kim šāliḥ kişi ḳonşı ėdine ḥadýŝde gelipdürür kim 

2. ḳonşı buluŋ ev šatun almazdan öŋdin yoldaş buluŋ yola gitmezden öŋdin 

3. ve ḳonşıya ikrām ėtmek islām sünnetindendür ḥadýŝde gelipdürür kim ḳonşı 

4. ḥürmeti ana ḥürmeti gibidür baʿżı ḥadýŝde gelipdürür kim peyġāmber ḥażreti 

 صَلَّی اللهَُ 

5.  200 سَلمَّ وَ   her cānibden ḳırḳ eve degin ḥaḳḳı icāb ėtdi ḳonşunuŋ ikrāmındanعَليَْهِ  

6. biri daḫı budur ki ḥaḳḳ taʿālā vėrmişdür bile göre incitmekden saḳına ḳonşısına 

7. azdan çoḳdan ḳarşu nesne göndüre eger ẕimmý kāfirse daḫı ve ḳonşunuŋ 

8. evine baḳmaya destūrsuz kübrādan baʿżı varıdı kim ḳırḳ eve degin šaġ 

9. yaŋa ve ḳırḳ eve degin šol yaŋa ve ḳırḳ eve degin ardda ve ḳırḳ ev öŋdin nafaḳa 

10. ėderdi bunlara geyecek ve bayrām güninde ḳurbān vėribirdi ve her kim 

evlenmek dilerse 

11. baŋa dėsün ben evereyüm dėrdi ḳonşıyı incitmekdendür dývārı dibinde işemek 

 

85a 

1. [kelbini] urmaḳ ve anuŋ gelecegin bilürken ḳapu kilidlemek ve ḳonşıya ikrām 

ėtmekdendür 

2. anuŋ oġlancuġın oḫşamaḳ ve yüzin yumaḳ ve başına yaġ dürtmek ve başın 

3. sıġamaḳ ve ḳonşı gönderdügi nesneyi ḫor görmemek ve ḳonşıya güler yüzile 

4. baḳa aş pişürdügi vaḳtin ḳonşuya daḫı vėre ödünc dilese ödünc vėre 

5. ḫasta olsa šora vara ve daḫı ḳonşı evde olmasa menziline ve ehline 

6. ve mālına baḳaṭura ḫıyānet ėtmeye evin yüce ėdüp ḳonşınuŋ evi üzerine 

7. çıḳarmaya meger destūrıla ve eger evin yėmiş getürse ḳonşıya daḫı göndüre 

8. bir ḳonşı evin šatsa evvel ḳonşısına ʿarż ėde andan šata eger ġāyib 

9. olsa gelince ḳatlana ḳonşısını dývāra ḳazıcak ḳaḳmaḳdan menʿ ėtmeye 

ḳonşusından 

10. od bigi ve šu bigi ve ṭuz bigi ve ḫamýr bigi bāri her nesne olsa evde eve 

adanlıḳdan 

11. vėre menʿ ėtmeye eger menʿ ėdecek olursa ḥaḳḳ taʿālā 201ُجَلَّ ج³ََله ol evden 
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85b 

1. raḥmetin menʿ ėder 202 َِباِ±ِ  مِنْ   ذَلك  ve daḫı müsülmān šāliḥ kişi ḳonşulıġını  نعَُوذُ  

2. ġanýmet göre ḥadýŝde gelipdürür kim müsülmān šāliḥ kişi sebebiyile menʿ 

3. olınur yüz biŋ evden belā fašlfašlfašlfašl  bu fašıl nikāḥuŋ sünnetlerin 

4. ve edeblerin beyān ėder ḥuḳuḳ-ı nikāḥdan biri budur kim evlenmegiçün 

5. ödünc ala kim 203 تبَاَرَكَ وَتعََلىَ جَلَّ ج³ََ لهُُ ضَامِنْ    aŋa kim ol borcı  اللهَُ  

6. ödeye yoḫsullıḳdan ḳorḳmaya eger niyyeti taʿaffüf içün olursa dindār ʿavrat 

7. ala šāliḥa ʿavrat cemýʿ-i dünyā metāʿından yėgrekdür ašl kişi ʿayālin ala ammā 

8. ašlı yaramaz yėrden olmaya ʿavratı ʿizzetiçün ve mālıçün almaya ve cemāliçün 

9. almaya mālda kendüden aşaġayı ala alduġı ʿavrat aruḳ ve uzun boylu 

10. olmaya ve ḳısa boylu zişt olmaya ve yaşlu ve söylegen olmaya ve oġlanlu ʿavrat 

11. almaya ve yaramaz ḫulḳlu ʿavrat almaya ḫayırlusı oldur kim bikir ḳız oġlan ala 

kim 

 

86a 

1. ammā ʿavrat daḫı dindār ve šāliḥ kişiye vara fāsıḳa varmaya ḥükemā 

2. dėmişlerdür kim gerek alduġı ʿavrat kendüden dört nesnede alçaḳ 

3. ola yaşda ve boyda ve mālda ve cāhda ve dört nesnede daḫı erden 

4. artuḳ ola cemālde ve edebde ve ḫulḳda ve perhizkārlıḳda ve daḫı ḳızını 

5. ḳoca kişiye vėrmeye ve çirkin kişiye vėrmeye ve er daḫı zānýye ʿavrat  

6. almaya ve ʿavrat daḫı zāný ere varmaya sünnetdendür diledügi kimseyi 

7. almazdan öŋdin görmek ve daḫı er zaḥmeti az ʿavrat ala ḫaric çoḳ 

8. ʿavrat almaya ammā diledügi kimseye ḳabūl ėtdikden šoŋra nesne 

9. göndüre ʿavrat küfvine vara bir kişinüŋ ḳızcuġazını küfvi dilese 

10. vėre eglemeye küfvi yaʿný her müsülmān-ı müttaḳýdür kim sevdügi vaḳt ikrām 

11. ėde ve ḳaḳıduġı vaḳt ẓulm ėtmeye sünnet-i kābinde ol ḳadardur kim resūl 
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86b 

1. ḥażreti 204  رَضِىَ اللهَُ  işledi ve andan mervýdür fāṭımayı  عَليَْهِ الس³َّ َمْ 

ʿalýye 206 عَنْھا205َ  .2 مَ اللهُ   vėrdügi vaḳtin dört yüz miŝḳāl gümişe  كَرَّ

3. kābin ḳıydı resūl 207   ḫatun-larına bėş yüz dirhemden  عَليَْهِ الس³َّ َمْ 

4. yuḳaru vėrmedi ve daḫı ḫatunına kābinin eglemeye vėre meger ki eri faḳýr 

5. ola biregü bir ʿavratı diledükden šoŋra bir kişi dilemeye sünnetdür 

6. ḳızcuġazları bezemek ammā nikāḥı mübārek vaḳtde ėtmek gerek resūl 

7. ḥażreti 208 َْعَليَْهِ الس³َّ م şevvāl ayında nikāḥ ėtdi nikāḥı āşikār 

8. ėtmek yėgrekdür ṭanıġı daḫı dörtden aşaġa ėtmeye biri alan ve biri 

9. vėren ve iki ṭanuḳ sünnetdür dügünde şeker šaçmaḳ ve bāzām içi 

10. šaçmaḳ güyegü üzerine ve ḫalḳ teberrük içün ḳapışmaḳ ṭaʿām pişürmek 

11. düginde sünnetdür eger sehel daḫı olursa ėde ḳomaya gerekdür kim 

 

87a 

1. müʾmin dügün aşın ġanýmet göre kim uçmaḳ ṭaʿāmından anda bir miŝḳāl 

2. vardur sünnet-dür kim <dam>ad ayaġın yuya evüŋ dört bucaġına šaça 

3. gelin düzine eyü ṭonların geye ḳaçan gėrdege girseler ikisi daḫı 

4. ikişer rekeʿat namāz ḳılalar andan šoŋra güyegü gelinüŋ alını šaçına 

5. yapışa eyde ki باَرِكْ لىِ فىِ اھَْلىِ وَباَرِكْ ِ|ھَْلىِ        الَلّھَمَُّ  

فىَِّ الَلّھَمَُّ ارْزُقْنىِ مِنْھمُْ وَارْزُقْھمُْ مِنىِّ الَلّھَمَُّ اجْمَعْ بيَْننَاَ مَاجَمَعْتَ    .6   

7. 209 قْتَ فىِ خَيْرٍ   vaḳti ki cemʿ olmaḳ  فىِ خَيْرٍ وَفرَِقْ بيَْننَاَ اذَِافرََّ

8. dilese eyde اسِتحَْللَْتُ فرَْجَھاَ وَباِمََانتَكَِ اخََذْتھُاَ    اسْمِكَ بِ     الَلّھَمَُّ  

اتقَيِاً وَاجْعَلْهُ  .9  الَلّھَمُْ فمََا قضََيْتَ شَئاً مِنْ رَحْمِھاَ فاَجْعَلْهُ باَرًّ

يْطَانِ 210 .10  ve daḫı ḫalḳ ol مُسْلمًِا سَوِياًّ وَ|تََجْعَلْهُ شَرِيكًا للِشَّ

11. evlenen kişiye duʿā ėdeler eydeler ki يْكَ اللهُ لكََ وَ باَرَكَ اللهُ عَلَ      باَرَكَ  

 

*ve daḫı rivāyet olınmış ki bir kimesne ḳızını gelin ėdecegi vaḳitlerde nikāḥını az 

ḳıyalar ki aşna vech üzere ve ḳolay šūretde ṭoġıra ve eger nikāḥı çoḳ ise ve gelin olan 

ḫatun ṭoġırur iken zaḥmet ve meşaḳḳat çeker ise nikāḥınuŋ nıšfını zevcine baġışlaya 

āsān vech üzere ṭoġıra bi-iznillāhi taʿalā ve ḳolay ṭoġırmaya bir vechde bu kim zevcine 

güci yetişmez şeyler teklýf  ėtmeyeler belki az nesne ile geçineler baŋa şunı getür bunı 

getür dėyü zevcine emr ėtmeye belki zevcinüŋ güci yetmezde utana bu da kötü şeydir 
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87b 

dėyeler ammā 212  وَجَمَع بيَْنكَُمَا211 .1  dėmeyeler bilgil kim  باَلرِّفاَءِ وَاْلبنَيِنَ 

2. bile yatmaġuŋ sünnetleri ve edebleri vardur bir dürlüsi budur kim niyyet 

3. ėde ki kendüyi ḥarāmdan saḳlar ve kendüdegi yaramaz fāsid māddeyi ṭaşra 

4. döker ve daḫı feżāʾýl ḥāšıl ėder biri daḫı budur kim her biriçün bir 

5. pāre bėz ola silinmek içün ve bir daḫı budur kim bile yatduġı vaḳtin 

6. allāha šıġına eyde ki  َالَلّھَمَُّ جَنبِّْناَ الشَّيْطَانَ وَجَنبِِ الشَّيْطَان 

 bunlara oġlancuḳ vėrse جَلَّ ج³ََلهḳaçan böyle dėse allāhu taʿālā 214ُ مَارَزَقْتنََا213 .7

8. şeyṭān oġlana ziyān ėtmeye ve daḫı sūre-i iḫlāš oḳıya ve daḫı 

دًا215 .9  ḳaçan الَلّھَمَُّ انِْ ترَْزُقْنىِ مِنْ ھذَِهِ الْمُوَافقَةَِ وَلدًَا اسُْمِيهِ مُحَمَّ

10. böyle dėse ḥaḳḳ taʿālā er oġlancuḳ rūzı ḳıla ammā evvel birez oynayalar 

11. cimāʿ ėtmezden öŋdin eger oynamazsa cefā ėtmiş olur resūl ḥażreti 

 

88a 

1. ʿam buyurur kim bir kimse ḫatunıyıla cimāʿ ėtse ḫorus gibi 

2. týzcek inmeye üstünden šabr ėde tā ol daḫı leẕẕetin alınca vaḳti kim 

3. ol leẕẕet almadın ḳoya gide ol ḫatun süst olur ve kāhel  

4. ve müteḥayyir olur cemýʿ-i günlerde ve daḫı cimāʿ vaḳtinde çoḳ keleci ėtmeye 

kim 

5. oġlan dilsüz olduġı andandur fercine baḳmaya ki oġlan gözsüz 

6. olduġı andandur ve ol ḥālde uyumaya ki oġlan šaġır olduġı andandur 

7. mený-sine baḳmaya ki oġlanuŋ ʿaḳlı gitdügi andandur ḥāyıża ʿavrata 

8. cimāʿ ėtmekden saḳına ki ḥarāmdur ammā sünnetdür bile yatmaḳ 

9. bile yėmek içmek mecūsýlere muḫālefet ėtmegiçün cimāʿuŋ edebinden 

10. biri daḫı budur kim ḳatında oġlancuḳ olmaya ve ḥayvān cānavar olmaya 

11. ve ayuŋ evvelinde ve ortasında ve aḫirinde cimāʿ ėtmeye iḥtilām 

 

 

 

 

 

 



119 

 

88b 

1. olduḳdan šoŋra ġusül ėtmeyince cimāʿ ėtmeye cimāʿ ėtdükleri vaḳt 

2. iŋen daḫı açılmayalar çoḳ cimāʿ ėtmegile faḫr ėtmeye ʿavratum ne  

3. gökcekdür dėmeye cimāʿ ėtmegi çoḳ vaḳt terk ėtmeye ve cimāʿa iŋen daḫı 

4. meş<ġ>ūl olmaya cimāʿ ėtdükden šoŋra bevl ėde andan ġusül ėde 

5. cimāʿdan šoŋra azacuḳ yata uyıya eger ġusül ėtmedin bir daḫı cimāʿ 

6. ėtmek dilese abdest ala andan cimāʿ ėde ve oġlancuḳ-lar olduġı  

7. ġanýmet ve berekāt göre allāha şükür ėde ḫušušā ḳızcuġaz olduġıyıçün 

8. oġlan-cuḳlar olıcaḳ arı aḳ bėze šaralar šaru bėze šarmayalar  

9. oġlan ṭoġran ʿavrata evvel ḫurmā yėdüreler oġlanuŋ šaġ ḳulaġına  

10. baŋlayalar ve šol ḳulaġına iḳāmet oḳıyalar yėdinci gün ʿaḳýḳa ėdeler 

11. er oġlan ṭoġsa iki ḳoyun boġazlayalar ve ḳızısa bir ḳoyun boġazlayalar 

 

89a 

1. ʿaḳýḳa oġlanuŋ šaçın yülümege dėrler ammā ʿaḳýḳayı boġazladuġı 

2. vaḳtin eyde ki  ِالَلّھَمَُّ ھذَِهِ عَقيِقةَُ ابِْنىِ ف³ُنٍَ دَمُھاَ بدَِمِه 

رِهِ وَلحَْمُھاَ بلِحَْمِهِ وَعَظْمُھاَ بعَِظْمِهِ وَجِلْدُھاَ بجِِلْدِهِ وَشَعْرُھاَ بشَِعْ  .3  

بْنىِ مِنَ النّاَرِ 216 .4   ʿaḳýḳanuŋ süŋüginü šımaya الَلّھَمَُّ اجْعَلْھاَ فدَِاءً ِ|ِ

5. buṭunı avurdaya vėreler šān šān pişüreler daḫı šadaḳa ėdeler 

6. yėdinci gün ėdeler yā on dördünci gün yāḫūẕ yigirmi birinci gün 

7. oġlancuġuŋ başın yüleyiler saçı aġırı aḳça šadaḳa ėdeler evvel 

8. yėdinci gün sünnet eyleyeler vaḳti ki sünnetlü ṭoġsa ḳatı eyü mübārek 

9. görürlerdi ammā peyġāmberler 217 َصَلوََاتُ  اللهَِ  عَليَْھِم اجَْمَعِين  cemýʿ-i sünnetlü 

10. ṭoġdılar meger ibrahým peyġāmber ʿam ol daḫı kendüyi sünnet ėtdi ammā bunda 

11. suʾāl vārid olur ki sünnetlü ṭoġduḳlarına ḥikmet neyidi buyıdı kim 
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89b 

1. kimse bunlaruŋ ʿavretlerine naẓar ėtmeye ibrāhým peyġāmber ʿam sünnetsüz 

2. ṭoġduġına ḥikmet buyıdı kim sünnet olına ve kendüden šoŋra gelene 

3. sünnet ḳala ve daḫı oġlanı anası emzüre yāḫūẕ bir kerýmü’l-ašil 

4. šāliḥa ʿavrat emzüre oġlan emzüren ʿavratı ögüş vaṭ<y> ėtmeye 

5. oġlan aġladuġıçün melūl olmaya kim oġlan aġladuġı tesbýḥ 

6. ve tehlýl ve ḥamddur allāha ve duʿādur atasına anasına ve oġlana gökcek 

7. ad vėre zýrā ki yarın ḳıyāmet güninde kendü adıyıla ve atası ve anası adıyıla 

8. çaġrılısar peyġāmberler adın vėre yėgrek ad oldur kim ʿabdullāh dėyeler 

9. yā ʿabdu’r-raḥman dėyeler yā ʿabdu’r-raḥým dėyeler daḫı ne kim buŋa beŋzer 

varısa 

10. dėyeler resūl ḥażreti ʿam bir kimseye yaramaz ad vėrseler degşürürdi  

11. pes bundan aŋlanan budur kim bir kimsenüŋ adı yaramaz olsa degşürmek 

 

90a 

1. sünnetdür bir kişinüŋ adı ešramdı ẕürʿa ad ḳodı ve birinüŋ daḫı  

2. ešram müḍṭaciʿ idi münbaʿiŝ ad ḳodı ʿömerüŋ bir ḳızı varıdı  

3. ʿāšýye cemýle adına degşürdi ammā yesār ve rubāc ve necýḥ ve yaʿlā 

4. ve eflaḥ ve bereket ad vėrmeye-ler zýrā şāyed ki bir kişi šora bereket 

5. ḳatuŋda mı veyā evde mi dėye sen eydesin bereket ḳatumda yoḳ yā evde 

6. yoḳ dėyesin ḫoş fāl olmaya ve daḫı bir kişiye resūl ḥażretinüŋ ʿam 

7. hem adın ve hem künyetin dėmeyeler resūlullahuŋ ʿam künyeti ebu’l-ḳāsım-dur 

8. vaḳti kim oġlancuġa peyġāmberler adın vėreler şöyle gerekdür kim 

9. ol ad üzere laʿnet oḳımayalar ve sögmeyeler ve tašġýr ėtmeyeler muḥammed 

10. adlu oġlana ikrām ėdeler ve yaramaz nesneyile aŋmaya-lar kimseye 

11. melikü’l-emlāk ve seyyidü’s-sādāt laḳab ėtmeyeler oġlanuŋ ḥaḳḳı 
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90b 

1. ata üzerine oldur kim ṭoġduġunlayın eyü ad vėre birez ʿaḳlı ḥāšıl 

2. olduḳdan šoŋra mekteb-ḫāneye vėre ferāyiżden ve sünnetlerden ve edeb 

3. lerden ögrede oḳ atmaḳ ve šuda yüzmek ögrede ve ḥarām yėdürmeye 

4. ḥelāl yėdüre bāliġ oldıġınlayın evere fi’l-cümleti oġul ata ḳatında ḥaḳḳ 

5. taʿālā-nuŋ emānetidür nice kim arı ıšmarlandı gėrü ḥaḳḳ taʿālā ḥażretine 

6. arı varmaḳ gerek ġāyetde ʿırżın ve dýnin saḳına ve ḥaḳḳ taʿālā 

7. edebiyile edebleye mecmūʿın atadan šorısarlar eger taḳsýrlıḳ ėderse 

 ʿaẕāb giriftār olısar ve daḫı bilgil kim evvel ibtidā الَْعِياَذُ باِ±ِ 218 .8

9. oġlan söyledügi bigi atası 219 ُاَلِهََ  اَ|َّالله| kelimesin telḳýn ėde andan 

10. šoŋra işbu ayet telḳýn ėde eyde ki  َّ|ِهَ الْمَلكُِ الْحَقُّ |اَلَِ  ا   فتَعََالىَ  اللهُ  

  ve ayete’l-kürsý telḳýn ėde ve daḫı ḥaşir ھوَُرَبُّ الْعَرشِ الْكَرِيمْ 220   .11

 

91a 

1. sūresinüŋ aḫirin telḳýn ėde her kim böyle ėtse yarın ḳıyāmet 

2. güninde 221 قْناَ  aŋa ḥisāb šorılmaya šaġdan šola başlaya  امََناَّ   بهِِ وَصَدَّ

3. başlayıcaḳ eyü ḫayırlu işleri ʿādet ėde ve namāz buyura ḳaçan yėdi yaşına 

4. degse ve namāz ḳılmaduġıçün döge on yaşına ėricek ve ḳatında yetým olsa 

5. kendü oġlancuġı gibi duta ayruḳsı ṭutmaya ve daḫı on yaşına degicek 

6. oġlancuġuŋ döşegin biribirinden ayru bıraḳa ve ėrkekleri 

7. dişilerden ayıra ve gözede oġlancuḳları daḫı erlerden biribiri ḳarşu  

8. šalmaya ḳomaya gözede iḥtiyāṭ üzerine ola oġlancuḳlarına ṭon 

9. ėtmekde ve nesne baġışlamaḳda berāber ėde ve şefḳat ėtmekde daḫı berāber ėde 

10. ammā bāzārdan nesne getürse evvel ḳızcuġazlara vėre andan er oġlan-cuḳlara 

11. vėre oġlancuḳlara şefḳatıla ve luṭfıla ve merḥametile deprene oġlancuġa eyü 

šanʿat 
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91b 

1. ögrede eyü duʿā ėde oġlancuḳları şūḫ-lıḳ ėtdügine melūl olmaya kim evvel 

2. ʿaḳıl artuġına d<e>lālet ėder ve daḫı veledine şerrile duʿā ėtmeye ve daḫı 

3. bir müʾmin ḳardaşınuŋ oġlancuġına yaramaz ḳašd ėtmeye kim kendünüŋ daḫı 

4. yaramaz ḳašd ėtmeyeler ve yetýmüŋ başın šıġaya ve yetýmüŋ gözi yaşın-dan 

5. ve maẓlūmuŋ duʿāsından saḳına ḳızı öldügin mekrūmet göre oġlan 

6. cuḳları öldügin ġanýmet göre ve kendüden öŋ varup yurt dutmaya gider 

7. bile ve şafýʿ olucı šaya ve miskýn-leriçün ve yetýmleriçün saʿy ėde ve 

8. muʿāşeret sünnetleri kişiyile ehl ortasında oldur kim ehline gökcek 

9. ḫulḳıla deprene ḥadýŝde gelipdürür kim kişinüŋ ḫayırlusı ehline 

10. ḫayırlu olandur ve daḫı ʿavrat gerek kim bėş vaḳt namāz ḳıla ve fercini 

11. saḳlaya erine muṭýʿ ola eger bir ṭaġdan bir ṭaġa düş daḫı dėrse 

 

92a 

1. eri destūrınsuz evinden çıḳmaya eri döşeginden çıḳup ayrı yatmaya üzerine 

2. nā-maḥrem girmeye dilinden laʿnet sözi gelmeye erine küfran-i niʿmet olmaya  

3. hýç senden ḫayır görmedüm dėmeye ṭonın ayruḳ evde ḳomaya er ḳaçan kendü 

ḳatına 

4. oḳusa ḳaçmaya ve ṭýb dürtüne yā düzünüp ṭaşra çıḳmaya ṭaʿām pişüre ve çırāġ 

5. yaḳa ve ṭās ve mendýl getüre eri ḳatına oḳuduġı vaḳtin icābet ėde taʿallül ėtmeye 

6. eger ḥayıżla ve daḫı nesneile muṭýʿ ola eger ṭavar arḳasında daḫı olsa 

7. ve mālıyıla erine minnet ėtmeye ve ṭalāḳ dilemeye dervýş-likden ötürü erine 

8. elinden gelmez nesne teklýf ėtmeye ve diliyile uşandurmaya göŋline melālet 

9. getürmeye nafaḳadan ötürü hemýşe kendüyi erinüŋ ḫiẕmetinde muḳaššir 

10. göre eger aġzından burnından aġzıyıla iriŋin daḫı šorarısa elinden 

11. geldükce erine ḫulḳ ėde eriçün düzine ve ṭýb götüre ve elin ḳınalaya 
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92b 

1. ve sürme urına ammā ḥammāma varmaya eger eri destūr daḫı vėrürse 

2. işbu dėdügümüz šāliḥa ḫatunlaruŋ šıfatıdur šāliḥa ḫatun-laruŋ ʿalāmeti 

3. ehl-i ḥaḳýḳat ḳatında ḥüsni tangrı ḳorḳusı-dur baylıġı ḳanāʿatidür ve bereketi 

mestūr 

4. lıġıdur ʿibādeti erine gökcek ḳulluḳ ėtmegidür ve himmeti ölümiçün 

5. yaraġ ėtmegidür erüŋ bir ḥaḳḳı daḫı ʿavrat üzerine oldur kim ev içindeki 

6. mašlaḥatı bitüre ve ṭon yuya ve degirmen çeke ve etmek eyleye ve evin bekleye 

7. ve erüŋ mālın ṭaġıtmaya yoḳ yėre ve āvāzın eri āvāzı üzerine yüceltmeye 

8. atasına anasına ve ḳavmine ḳabýlesine ziyāret ėtmege varmaya meger eri destūr 

9. vėre eger bunlardan birisi ölmiş olsa daḫı cenāzesine varmaya taʿziyeye 

10. varmaya geldük imdi ʿavratuŋ daḫı eri üzerine ḥaḳḳı budur kim 

11. er kendü yėdüginden ve geydüginden ʿavratına yėdüre ve geydüre ve ḳovmaya 

 

93a 

1. ve dögmeye ve nafaḳayı bol ėde dāyim ḫayır vašiyyet ėde azġunluḳla müdāra 

2. ėde baʿżı ekābirden varıdı ʿavratınuŋ yavuz ḫulḳına šabr ėderdi 

3. eydürlerdiki niçün ḳaḳımazsın boşamazsın eydürdi ki şāyed bir kişiye 

4. vara bunuŋ yaramaz ḫulḳına šabr ėtmeye ortada dirlik olmaya hele benüm 

5. šabr ėtmek elümden gelür ʿavratuŋ šalāḥını ve pārsālıġını ulu niʿmet görmek 

6. gerek yaramaz ḫulḳlu ʿavrata şöyle bildüre kim senden artuḳ sevgülü 

7. kimse yoḳdur benüm ḳatumda baʿżı ʿulemā dėmişlerdür kim yaramaz ḫulḳlu 

8. ʿavratuŋ ḫulḳına šabr ėtmekde çoḳ fāyide vardur meŝelā oġlancuḳları 

dögmekden 

9. ve sögmekden ḳurtarur ve çölmegi šınmaḳdan ḳurtarur ve bızaġuyı 

dögülmekden ḳurtarur 

10. ve ṭonı yırtmaḳdan ḳurtarur ve ḳonuġı ḳovmaḳdan ḳurtarur ne kim bunuŋ gibi 

varısa 

11. çoḳ işde ʿavrata muṭýʿ olmaya ve ṭanışmaya ṭanışursa muḫālefet ėde baʿżı 
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93b 

1. yaramazlıġına uymaya meger maʿšiyet ola ve ḫalḳ içinde perdesin perdesin 

2. yırtmaya dāʾim muʿāşeret ėde ve oynaya günāh olmaz vechile er vaḳār ve 

mahābetile 

3. ola tā ehl-i beyti andan heybet alalar ve edeb ögreneler iẕin-i şerʿile dögse 

4. ve edeblese ol yine yaḳınına varmaya týzcek gėrü münbasiṭ olmaya eyle ėtse 

5. fāyide-i edeb fevt olur ʿavratlar ḳatında çoḳ söylemeye epsem ṭura ʿavratı 

6. çardaġa çıḳmaya ḳomaya yazu ögretmeye ve ḳurʾāndan sūre-i nūrı ögrede 

7. ʿavratı ḳumasınuŋ ṭalāḳın dilemeye ʿavratında fücūrdan nesne görse boşaya 

8. meger šabr ėdemeye ol vaḳt boşamaya gökcek ʿavrat çirkin ere šabr ėde 

9. kişi šāliḥ ʿavrat üzerine bir ʿavrat daḫı almaya ʿavrat kendüden artuḳ eri 

10. üç daḫı alsa menʿ ėtmeye ʿavrata müsteḥabb oldur kim eri öldükden šoŋra 

11. varduġı erile olur uçmaḳda eger ʿavratı üzerine bir daḫı evlense šoŋra 

 

94a 

1. alduġı eger bikir olursa yėdi gün anuŋ ḳatında ola eger bikir degülse 

2. üç gün ḳatında ola andan šoŋra berāber ʿadl eyleye resūl ḥażreti ʿam 

3. ḫatun-ları arasında ʿadl ėderdi andan šoŋra eydürdi ki  َُّالَلّھَم  

4.  222 اخِذْنىِ بمَِا تمَْلكُِ وَ|َ امَْلكُِ   yaʿný eydürdi  ھذَِهِ قسِْمَتىِ فيِمَا امَْلكُِ ف³ََ تؤَُٓ

5. ḫüẕāya benüm elümden gelen ḳısmet budur şol kim benüm elümden gelmez 

6. senüŋ elüŋden gelür anuŋıla beni ṭutma yaʿný maḥabbeti kişinüŋ kendü elinde 

olmaz 

7. ḥadýŝde gelipdürür kim bir kişinüŋ iki ʿavratı olsa birine 

8. meyl ėtse ḳıyāmet güninde ol kişi yarusı düşmiş gele ʿavrat šabr  

9. ėde ḳuma ġayretine ve daḫı ḥasbeten bir ʿavratıla cimāʿ ėtmeye biri daḫı 

bunlaruŋ 

10. ḥālin ṭuya-ṭururken resūl ḥażreti 223 َّصَلَّی اللهَُ عَليَْهِ  وَسَلم  anuŋ gibi ėtmekden 

11. ve eršuyını ṭaşra aḳıtmaḳdan nehy ėtdi eger ʿavratın boşasa üç 
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94b 

1. ṭalāḳ bir defʿada kese-vėrmeye fašlfašlfašlfašl  bu fašıl ḫalḳıla 

2. mušāḥebet ėtmegi beyān ėder bilgil kim yadlarıla mušaḥebet ėtmekde 

3. sünnet budur kim er adam ḫatun kişi göricek gözin yuma zýrā ki 

4. evvelki naẓar kendünüŋdür anda günāh yoḳ ammā ikinciden saḳına kim günāh 

5. olur ḫoş ḳoḫulu ḫatun kişi ḳatına yaḳın varmaya ve eline yapışmaya 

6. ve keleci ėtmeye ki her bir kelimeiçün ṭamuda biŋ yıl ḥabs olacaḳdur  

7. bir kişi bir ḥarām ʿavratıla ḳocışsa yarın ḳıyāmet güninde şeyṭān 

8. birle zencýre dizilecekdür ammā ʿavrat daḫı erenlere uġrasa gözin 

9. yuma ve kendüde ṭuta er kişi ʿavratıla oturmaya her gāh ki bir ecnebiye 

10. ʿ avrata naẓarı düşse ve iştihý ḥarekete gelse kendü ḥelāline ėde bir yad 

11. ʿ avratıla bir yėre ḫalvet cemʿ olmaya ki şeyṭān ẓafer bulur er ʿavrat üzerine 

 

95a 

1. girmeye eger erüŋ ḳavmi daḫı olursa oġul ana üzerine destūrsuz 

2. girmeye erenler ʿavrat düzenine girmeye ve ʿavratlar er düzenine yürimeyeler ki 

3. resūl 224 َْعَليَْهِ الس³َّ م laʿnet oḳımışdur ol ere kim ʿavrat ṭonın geye  

4. ve laʿnet oḳımışdur ol ʿavrata kim er ṭonın geye fašlfašlfašlfašl  

5. bu fašıl ata ana ḥaḳların beyān ėder bilgil kim atasına anasına 

6. eylük ėtmek ḥaḳḳ taʿālā ḳatındaġı yaḳınlıḳlaruŋ yėgregidür ana ḥaḳḳı 

7. artuḳdur ata ḥaḳḳından atanuŋ ananuŋ ḥaḳḳındandur anlara temelluḳ ėtmek 

8. temelluḳ ėdeler ve ḫiẕmet ėdeler mādām ki bunlar diri diri olalar öldükden 

9. šoŋra ziyāretlerine varalar ve ḳatı söylemeyeler kim āvāzları bunlaruŋ 

10. āvāzından yüce ola mubāḥ nesnede emrine muṭýʿ olalar kim 

11. allāhuŋ rıżāsı bunlaruŋ rıżāsındadur ve taŋrınuŋ ḫışmı bunlaruŋ 
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95b 

1. ḫışmındadur atasından ʿārlanup kendüyi ayruḳ kişiye nisbet ėdüp 

2. ben falān oġlıyam dėmeye kim ol vaḳt müstaḥıḳḳ laʿnet olur oġul kendü 

3. mālından bunlara nafaḳa ėde ata daḫı bir iş işlemeye kim sebeb ola oġlan 

4. cuḳları ʿāḳḳ olmaġına ata oġlanlarına şefḳatıla ve merḥametile naẓar ėde 

5. ve oġul daḫı bunları ḳoyup ġazāya ve ḥacca ve ʿilim ṭalebine ve māl ṭalebine 

gitmeye 

6. kim bu mecmūʿından atasına anasına ḫiẕmet yėgrekdür rivāyetde gelipdürür 

7. kim ebū hureyrete 225رَضِىَ اللهَُ عَنْه  anası ölmeyince ḥacc ėtmedi her šabāḥ 

anasınuŋ 

8. ḳapusına gelürdi selām ėderdi ve duʿā ėderdi ve anası selāmın alurdı 

9. ve duʿā ėderdi anasınuŋ ayaġın öperdi ve daḫı ḥasan   ِرَحْمةُ  الله 

10. 226 ليْهِ عَ   buyurur kim kişinüŋ ʿaḳıllusı oldur kim atası anası šaġiken 

11. evlenmeye kendü eliyile bunlara ḫiẕmet ėde kimseye inanmaya atanuŋ 

taʿẓiminden 

 

96a 

1. biri daḫı budur kim atasına imāmlıḳ ėtmeye egerçi ne ḳadar atasından 

2. faḳýh ise daḫı ḫiẕmetlerinden ʿārlanmaya atası anası müşriklerise daḫı 

3. atasınuŋ ve anasınuŋ öŋince yürimeye meclisde bunlaruŋ üstün yanına 

4. oturmaya adlarıyıla aŋmaya bir kişinüŋ atasına anasına sögmeye ve ḥaḳlarından  

5. biri daḫı budur kim öldüklerinden šoŋra üzerlerine namāz ḳıla eger müʾminlerise  

6. ve bunlaruŋçün istiġfār ėde ne ısmarlarısa yėrine getüre ve vašiyyetlerin 

7. geçüre ve dostlarına ikrām ėde ḥadýŝde gelipdürür kim her kişiyi 

8. sevse kim ḳabirde atasına ėrişe atasından šoŋra atasınuŋ ḳardaşlarına 

9. ve dostlarına ėrişsün ve atası ve anasıçün šadaḳa vėre ve her 

10. cumʿa gün ziyāretlerine vara fašlfašlfašlfašl  bu fašıl ẕevý’l-erḥāmuŋ  

11. ḥuḳūḳın beyān ėder ḥadýŝde gelipdürür kim šıla-i raḥm ʿömri 
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96b 

1. arturur ve bir ḥadýŝde gelipdürür kim firiştehler inmez ol ḳavmüŋ 

2. üzerine kim anda ḳaṭʿ-i raḥm ėtmiş kişi ola ve bir ḥadýŝde daḫı gelmişdür 

3. kim allāhu taʿālā 227ُجَلَّ ج³ََله šıla ėder šıla-i raḥm ėdene ḳaṭʿ ėder 

4. ḳaṭʿ-i raḥm ėdenden šıla-i raḥm vācibdür eger selām ve taḥiyyat ve hediyye 

5. yile daḫı olursa ḳavm biribirine vaḳtehā ziyāretiçün vara baʿżını baʿżısınuŋ 

6. ḥācetin redd ėtmeye ʿamr ve ulu ḳardaş ve ṭayı ata yėrinedür ḫālata  

7. ve ʿammata ana yėrinedür fašlfašlfašlfašl  bu fašıl ḳul ve ḳaravaş ve ḫiẕmetkār 

8. larıla nice muʿāşeret ėtmek gerek anı beyān ėder nitekim resūl ḥażreti ʿam 

9. vašiyyet ėdipdürür namāz saḳlamaġı ve ḳuluŋ ḳaravaşuŋ ḥaḳḳın saḳlamaġı bir 

kişi 

10. ḳul ḫalāyıḳ šatun alsa sünnet oldur kim elini šaçına yapışa ḫayrıla 

11. ve berekātıla duʿā ėde evvel ṭatlu nesne yėdüre ve kendüsi yėdiginden yėdüre 

 

97a 

1. ve kendü geydüginden geydüre ve güci yėtdügi yumışa buyura eger gücirek 

yumış 

2. buyursa kendü bile yardım ėde bir ḳulluḳ-cıya hem er işin ve hem ʿavrat işin  

3. işlemeye ve günde yėtmiş kez ʿaybın görse ʿafv ėde dögmeye kim ḳıyāmet 

güninde 

قْنا228َ .4  bir gün ḳulınuŋ  رَضِىَ اللهَُ عَنْهُ ḳıšaš olacaḳdur ʿoŝmān 229  امََناَّ  بهِِ وَصَدَّ

5. ḳulaġın burdı andan šoŋra peşmān oldı ḳula buyurdı kendü ḳulaġın burdurdı 

6. acıyınca ol ġulām edeb ėtdi burmaġa gücile burdurdı šaḥābeden  

7. bir niceler varıdı kim ḫiẕmetkārlarını incidseler peşýmān olup azād 

8. ėderlerdi lāyıḳ budur kim ḫiẕmetkāruŋ ḫiẕmetinde taḳšýrlıġın görse 

9. kendünüŋ allāhu taʿālā ḫiẕmetinde taḳšýrlıġın fikir ėde anı ʿafv ėde ve dýn 

10. edeblerinden gereklüsin ögrede ve yūsuf sūresin ögrede ve eger ḫiẕmetkār 

11. muvāfıḳ olmazsa ʿaẕāb ėtmeye ḳulına ʿavrat alıvėre eger riyādan ḳorḳarsa 
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97b 

1. ammā ḥadd vācib olacaḳ nesne ėtse mevlāsı ḥadd ura eger yėŋilmezse 

2. šata eger eksük bahāya  daḫı olursa sünnetdür vaḳti ki ḫiẕmetkār 

3. ṭaʿāmı ḥāżır ėtse bile yėye yāḫūẕ aŋa daḫı yėdüginden vėre kendü ata binse 

4. anı daḫı ardlaşdura ve kendü oturup anı ḳarşusına ayaġın durġurmaya 

5. ḳab ḳacaḳ šıdı dėyü dögmeye yā bir sehv ėtdügiçün yā unutduġıçün 

6. yā bir zellet šādır olduġıçün dögmeye efendi memlūkine ḳulum ve ḳaravaşum 

7. dėmeye eger ḫiẕmitkār evinde çoḳ ḫiẕmet ėtse azād ėde ḳul daḫı ḳulluġı 

8. vaḳtini ġanýmet göre ḥadýŝde gelipdürür kim ḥürrüŋ ḥasenātı birine 

9. ondur ḳuluŋ birine yigirmidür vaḳti kim ḥaḳḳ taʿālā ḳulluġın oŋat yėrine  

10. getüre ve azād ėtdükden šoŋra ayruḳ ḫiẕmet buyurmaya ammā ḳul alduġı 

11. vaḳtin rūy-ı ḳul ala ve zenci almaya fašlfašlfašlfašl  bu fašıl ḳalan ḫalḳuŋ 

 

98a 

1. ḥuḳūḳın beyān ėder bilgil kim ḫalḳuŋ ḥāline muṭṭaliʿ olmamaḳ rāḥat-lıḳdur 

2. ḥadýŝde gelipdürür kim belā maḫšūšdur ḫalḳıla bilişene sünnetdendür yaramaz 

3. gümān ėtmemek ve iʿtimād-i külli daḫı ėtmemek ve maġrūr olmamaḳ kişinüŋ 

ẓāhirine 

4. maġrūr olmaya bāṭının daḫı bilmeyince ḫalḳdan müstaġný ola elden geldükce 

5. ve bunlardan ıraġ ola her ṭāʾýfeden istemeye illā kendü ḳatında varını  

6. ʿālimden istemeye illā ʿilim ve ḳavýden istemeye illā ḳuvvet bunlara ġayyıla ve 

ḍalālıla 

7. ḥükm ėtmeye ve ḫalḳıla çekişmeye dýnde yā mālda yā hünerde bunlaruŋ üzerine 

8. faḫr ėtmeye eger bunlarda münker nesne görse maġfiret dileye dāyim żaʿýf-lerile 

9. ve faḳýrlerile oturmaġı ġanýmet göre miskýn-leri seve pirleri ululaya 

10. ḫalḳuŋ ḥālin teftýş ėtmeye ayaġıla ḥayvāncuḳları bašmaya yaşıl kelte 

11. keleyi öldüre ve šaru aruyı öldüre kim anda ulu ŝevāb vardur bir kişi evinde 
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98b 

1. evinde yılan görse üç kez eyde ki نوُحِ  النّبَىِِ عليه   بعَِھْدِ      اسَْءَلكَُ  

2. 230  dėye eger dördünci gėrü gelse  الس³َّمَْ انَْ |َ توُذِيناَ تخُْرُج

3. öldüre ḳaraca šıġıra binmeye yük daḫı urmaya eşege urduġı gibi atuŋ 

4. alını ḳılın kesmeye ve yelin kesmeye ve ḳuyruġın kesmeye evdeki çetüklere  

5. ṭaʿām vėre ve aḳ ḫorusa sögmeye anuŋçün kim namāza oḳır buraya 

6. laʿnet oḳumaya bir nesneyi masḫara-lıġa ṭutmaya bir kimseyi ʿayb-lamaya çirkin 

7. olduġıçün hiç kimseye maʿšiyetde muṭýʿ olmaya nice yaḳın ḳavimliye 

8. daḫı ve bir kimsenüŋ taŋrı ḫışımıla rıżāsın ṭaleb ėtmeye ẓālimle bir adım 

9. bile yürimeye allāha dost ola ve maʿšiyet ehline düşmen ola bunlara 

10. ḳaḳımaġıla allāhuŋ rıżāsın ṭaleb ėde allāha yaḳın ola bunlardan ıraġ 

11. olmaġıla bunlara güler yüzile baḳmaya kāfirlere ḫoş yüz göstermeye 

 

99a 

1. ve müʾminlere ḫoş ḫulḳıla deprene ve hýç kimseyi ḳorḳutmaya ve hýç kimseye 

2. ululanmaya ḥaḳḳ taʿālā sevgüsin cemýʿ-i maḫlūḳat üzerine iḫtiyār ėde kimseye 

3. adından artuḳ ad eyitmeye ve müsülmānıla ceng ėtmeye bir kāfire uġrasa andan 

4. ayrılmaya ýmāna daʿvet ėtmeyince ve cānavarcuḳları ve ḳuşcuġazları esirgeye 

5. ṭavarı yüzine vurmaya ḥayvāna ʿaẕāb ėtmeye yoḳ yėre serçe öldürmeye hiçbir 

6. nesneye odıla ʿaẕāb ėtmeye ṭavaruŋ ḳuyruġın ḳulaġın kesmeye ve yüzine dāġ 

7. urmaya yüzcüġazların sile šulaya ve ʿalef ʿarż ėde günde yėtmiş daḫı olursa 

8. ḥayvāncuḳları oḳa ḳarşu diküp atmaya ḳarınca öldürmeye ḳovān arusın 

9. öldürmeye ve ibük ve yaġa ve kirbi ve ḳurbaġa ve daḫı ne dürlü cānavar olursa 

10. ve ḳuşcuġazları gėce yuvasından uçurmaya iki ḥayvānı biribirile uruşdurmaya 

11. yılan öldüre ve ʿaḳreb öldüre her ḳanda bulsa bėş nesneyi öldürmek ḥelāldür  
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99b 

1. yılan ve ʿaḳreb ve devlüŋ-gec ve ala ḳarġa ve yavuz it fašlfašlfašlfašl  

2. bu fašıl emr-i maʿrūf ve nehy-i münker sünnetlerin beyān ėder bilgil ki pāẕişāh 

3. lar ḳatına varan kişiye ve ḫalḳa ḳarışan kişiye ulu vācib oldur kim emr-i maʿrūf 

4. ve nehy-i münker ėde zýrā ki emr-i maʿrūf-uŋ terkinde ḫalḳuŋ helākligi vardur ve 

mecmūʿına 

5. ʿiḳāb-ı ʿāmm olur ve duʿāları müsteḥāb olmaz ve berekātları ve ḫayrātları  

6. ve ḥācetleri gider bilāl bin saʿd eydür maʿšiyet iḫfāyıla olıcaḳ ėdene ziyān 

7. ėder ancaḳ ammā cehrile olıcaḳ cemýʿ-i ḫalḳa ziyān ėder ḫalḳa ḫoş 

8. kişi olayum dėyüp emr-i maʿrūfı terk ėtmeye ki cennetüŋ dördünci ḳapusından 

9. emr-i maʿrūf ėdenleri giriserler ve melāmetden ve sög-mekden ve dögmekden 

10. ve öldürmekden ḳorḳmaya ḥadýŝde gelipdürür kim sizden biriŋüzi 

11. ḫalḳdan ḳorḳmaḳ menʿ ėtmesün kim ḥaḳḳ sözi söyleye be-dürüstý emr-i maʿrūf 

 

100a 

1. ėden kişi incidseler gerek nitekim peyġāmber ḥażretini incitdiler ammā ol fācir 

ki 

2. ḳorḳmaz aŋa itteḳıllāh dėmekden artuḳ nesne dėmeye ve ḥaḳḳ sözi ẓālim pāẕişāh 

3. söylemegi ġanýmet göre kim ulu ġazādur münkeri taġyýr ėde eliyile güci 

yėtmezse diliyile 

4. ve aŋa daḫı güci yėtmez göŋliyile ýmānuŋ żaʿýfiraġı budur emr-i maʿrūfuŋ 

5. üçdür evvel niyyet-i šaḥýḥ gerek niyyet ėde kim iʿlā-i kelimetullāh ėder ve 

ḥüccetiyile 

6. ve ne zaḥmet ėrişürse šabr ėde ve daḫı emr-i maʿrūf ėden kişide üç ḫašlet 

7. gerekdür emr-i maʿrūf ve nehy-i münker ėtmekde yumşaḳlıġıla ėde ve ʿilmý ve 

fıḳhý ola 

8. sünnet-dür kim evvel maʿrūfıla müʾtemir ve nehyile müntehý olan kendü ola eger 

9. böyle olmazsa ayruġa daḫı fāyide ėtmez egerçi kendüden emr-i maʿrūf sāḳıṭ 

10. olmazsa daḫı nitekim emr-i maʿrūf sāḳıṭ olmaz aḫirü’z-zamānda egerçi 

11. vaʿẓu ve zecir fāyide ėtmez sünnet atasına ve anasına emr-i maʿrūf ėtmekde 

budur kim 
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100b 

1. bir kez buyura ḳabūl ėderlerse febihā ve eger ḳabūl ėtmezlerse 

2. epsem ola bunlaruŋçün duʿāya meşġūl ola ve’s-selām fašlfašlfašlfašl  

3. bu fašıl ḳāḍī-lıḳ ve müftý-lik ve beglik ḥuḳūḳın beyān ėder 

4. ḳāḍīlıḳ müşkil işdür ḥadýŝde gelipdürür kim ʿādil ḳāḍī ḳıyāmet güninde 

5.  231 قْناَ  getüreler ḳatı ḥisāb ėdeler ol ḥisābuŋ şiddetinden üzerine  امََناَّ   بهِِ وَصَدَّ

6. süŋük bigi nesne otura kim temenný ėde kāşki iki kişinüŋ arasında bir ḫurmāya 

7. ḥükm ėtmeyeyidüm bir ḥadýŝde daḫı gelmişdür kim ḳāḍīlar üç bölükdür iki 

bölügi 

8. cehennemlükdür bir bölügi cennet-likdür anuŋçün ebý ḥanýfeye rḥ ḳırḳ ḳamçı 

urdılar 

9. ḳāḍīlıḳ al dėyü almadı ḥabsde oldı ḳāḍīlıḳdan geçse 

10. beglik müşkildür andan geçse müftýlik müşkildür andan geçse ʿırāfet 

11. ḳavme reʾýs ulu olmaḳdur sünnet budur kim bu işlere hýç ḳarışmaya göŋliyile 

 

101a 

1. meger gücile ve ḳorḳutmaġıla ola imāma daḫı vardur kim bu manšıb-ları 

2. ṭaleb ėdene vėrmeye ol kimse kim ṭaleb ėtdi aldı anı kendü bilüsine 

3. tefvýż ėder ve aŋa kim gücile vėrdiler anı ḥaḳḳ taʿālā rāst getürür  

4. başarı vėrür ammā bilgil kim ḳāḍī-yıla begde birḳaç ḫišāl gerekdür 

5. biri budur kim bu girdügi işe maḥabbetile rāżī olmaya ikrāhıla ḳabūl 

6. ėde ve biri daḫı bu kim ʿazmi šaḥýḥ ola ve daḫı reʾyi muḥkem ola maġrūr 

7. olmaya ḥaḳḳ üzere berk ola ḫaşin olmaya cüvā<n>merd ola baḫýl olmaya 

8. ḥalým ola perhizkār ola gökcek sýretlü ola ḫulḳı gökcek  

9. ola żaʿýflere ḳavýler ḥaḳḳın alıvėre müttaḳý ola kerým ola ḫalḳa našýḥat 

10. ėde şefḳatlu ola hýçbir kimseye şerefinden ve baylıġından artuḳ 

11. iltifāt ėtmeye iki ḫašumuŋ ortasında ʿadl ėde dāyim ihtimām ve ḳayġusı 
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101b 

1. raʿiyyet ḥālin gözetmek ola ve daḫı oturmaḳda ve sözde ve işāret 

2. ėtmekde iki ḫašmı berāber ṭuta kendüye müteʿallıḳ suçları ʿafv ėde cināyet  

3. ėden kişiye ʿaẕāb ėtmekde ivmeye saʿy ėde kim bir ḳurtılacaḳ sebeb 

4. ola ḳurtıla cināyet ėdenden ḥaddi götüre şübhe-yile ʿafvda ḫaṭā ėtmek 

5. yėgrekdür ʿuḳūbetde ḫaṭā ėtmekden ḥadde ṭanuḳ bulmaḳ mekrūhdur ḥadd 

6. urmaya zinā ėden kişiye ḥüccet telḳýn ėtmeyince ḥaddi defʿ ėtmekde 

7. resūl ḥażretine ʿam uġrı getürürlerdi šorarken eydürdi uġurluḳ 

8. degülidi ola yā uġurlamaduŋ ola dėrdi zinā ėdeni getürseler zināyı 

9. ikrār ėtse eydürdi şāyed yapışduŋ yā öpdüŋ idi ola zinā 

10. ėtmedüŋdi ola dėrdi telḳýn ėderdi ola ki yine döne dėyü yāḫūẕ 

11. eydürdi ʿaḳluŋ tamām degül ola mı yāḫūẕ delüsin ola mı dėrdi 

 

102a 

1. ve daḫı şöyle gerek kim ḳāḍī kendü nefsiçün beytü’l-māldan nesne almaya 

2. ve ʿahd ėtdügi nesneye vefā ėde ʿöẕr ėtmeye aciken ve šusuz iken ve ḳaḳımışken 

3. iki kişinüŋ ortasında ḥükm ėtmeye beg olan kişi daḫı şöyle gerek kim 

4. raʿiyyetile ortaḳ olmaya ticāretde ve zirāʿatda ve ḥırfetde ve kesbde 

5. ve daḫı ḳāḍīnuŋ yėyecegi ve begüŋ yėyecegi beytü’l-māldandur andan daḫı şol 

6. ḳadar ola kim evleneler bir ḫiẕmetkār ve bir binecek ṭavar ve bir oturacaḳ 

7. ev ancaḳ eger bundan ziyāde olsa ḫıyānet ve uġurlıḳ ėtmiş olur 

8. ve hýç kimseden hediyye almaya kimsenüŋ daʿvetine varmaya ve beg olan kişi 

9. ʿadl ėde ve yolları saḳlaya šadaḳāyı miskýn-lere ve faḳýrlere ulaşdura ve ḫarācı 

10. nökere ve ġāzýlere ulaşdura ve ilinde dervýş ve faḳýr ḳomaya borclunuŋ 

11. borcın ödeye żaʿýflere yardım ėde ẓālimleri menʿ ėde ve maẓlūm-lara yardım ėde 
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102b 

1. ve ʿuryānlara ṭon vėre ve hýç kimsenüŋ mālına ṭamaʿ ėtmeye zinā ėdenlere ḥadd 

ura 

2. süci içenlere ḥadd ura ve uġrulara ve ḥaramülere iḳāmet-i ḥadd ėde ve hýç 

kimseye 

3. müsāmaḥa ėtmeye iŝbāt olduḳdan šoŋra emýre’l-müʾminýn ʿömer rḍ bir ile ʿāmil  

4. gönderse dört nesne şarṭ ėderdi evvel bu kim ata binmeye ikinci arı etmek  

5. yėmeye üçünci ḳapucı ėdinmeye dördünci yumşaḳ geyesi geymeye nūşirvān-ı  

6. meliküŋ taḫtında yazılu buldılar kim beglik olmaz illā nökerile ve nöker olmaz 

7. illā mālıla ve māl olmaz illā ʿimāretile ve ʿimāret olmaz illā ʿadlile ḳāḍī 

8. lıġuŋ ve ḥākim-lıġuŋ sünnetlerindendür kim ehl-i fażl ve ehl-i ʿilmile oturalar 

9. cāhil-lerile ve ehl-i ṭamaʿ birle oturmaya ḫalḳ üzerine ʿāmil ḳomaya illā bir  

10. kişi kim anuŋ dýni ve emāneti muḥkem ola pāẕişāh olan ve ḳāḍī olan 

11. kişilerüŋ gerek kim ʿilm-i dýni ve ʿaḳl-ı tedbýr ola eger ʿilim ayruḳ kişiden 

 

103a 

1. artuḳ olmaz yaramaz ḥākimlere mübtelā olur ve eger ayruḳ kişiden ziyāde 

2. olmazsa yaramaz ve zýrā mübtelā olur ḥattā dėmişlerdür kim bir kişi on 

3. kişiye beglige ve ḳāḍī-lıġa lāyıḳ olmaz ol on kişice ʿilmi ve ʿaḳlı 

4. olmayınca ve daḫı ḳāḍī ve ḥākim ḥükminde ve tedbýrinde ḥaḳḳ taʿālā kitābından 

5. ve peyġāmber sünnetinden geçmeye ve icmāʿ-ı ümmetden tecāvüz ėtmeye 

meger anlar kim 

6. šoŋra kendü reʾyine vara kim gėrü bunlara muḫālif olmaya ve daḫı meclisinde  

7. ehl-i ʿilmile ṭanışa şol vaḳt kim ḳāḍī-lıġa otura eyde ki  َُّالَلّھَم 

وَاسَْاءَلكَُ الْعَدْلَ فى الْغَضَبِ  انِىِّ اسَْاءَلكَُ انَْ افُْتىِ بعِِلْمٍ وَاقُْضِى بحِِلْمٍ  .8   

  bir daʿviciye ḥükm ėtmeye biri daḫı söylemeyince ḥākimüŋ ḥaḳḳı وَالرِّضَا232  .9

10. raʿiyyet üzerine oldur kim dýnde mubāḥ olan nesnede muṭýʿ olalar eger 

11. ḥākim olan bir ḥabeşý ḳul daḫı olursa ardında namāz ḳılına gerekse birr olsun 
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103b 

1. gerekse fācir ve cumʿa ḳılına ve bayrām-lar namāzı ḳılına ve bilesince ġazāya 

varıla 

2. dört nesne pāẕişāhuŋdur gerek anuŋ emriyile ola bir ḥükm bir ġanýmet 

3. ve bir cumʿa ve bir ġazā her kim sulṭānuŋ imāmlıġına inkār ėtse zındıḳdur 

4. her kim sulṭān daʿvetine icābet ėtmese mübtediʿdür ve her kim 

5. daʿvet ėtmedin gelse cāhildür ammā ḳāḍī-nuŋ ḳapusına çoḳ varmaya kim 

6. oddur yaḳar ammā pāẕişāhlara ve sulṭānlara taʿẓým ėtmek gerek ḥadýŝde 

7. gelipdürür kim her kim tangrınuŋ sulṭānını ḫor [görse] ḥaḳḳ taʿālā anı ẕelýl ėder 

8. ḥadýŝde gelipdürür kim sulṭān taŋrınuŋ gölgesidür yėr yüzinde her  

9. maẓlūm aŋa gelür šıġınur gerek ki kişi aŋa ḫayır duʿā eyleye cevr ėder 

10. se daḫı laʿnet oḳımaya zýrā ki pāẕişāh eliyile yapılan çoḳdur yıḳılandan 

11. pāẕişāhuŋ ḥükmi altında her ḳanda kim ḫayr ėtse-ler pāẕişāh anda bile 

 

104a 

1. şerýk-dür zýrā ki ne ḫayr olsa anuŋ ʿadli berekātıyıla olur pāẕişāh 

2. egerçi cevr daḫı ėtse yaramaz duʿā ėtmemek gerek zýrā ki raʿiyyetüŋ fiʿline 

3. ve ʿameline göre pāẕişāh vėribir ḥaḳḳ taʿālā pes pāẕişāhdan ẓulm göricek her 

kişi 

4. gerek kim günāhından tevbe ėde ve ḥaḳḳ taʿālā ḥażretine tażarruʿ ve niyāẕ ėde 

yaramaz 

5. işleri eyü işlere degşüre-ler ve illā böyle ėtmezlerse ẓulm daḫı ziyāde olur 

6. ẓulmüŋ ve cevrüŋ eŝeri belürür ve sirāyet ėder anuŋ aġaçlara ve ekine ve yėmişe 

7. ve kesbe ve šanʿata eŝeri [belü]rür oŋmaz ve daḫı dėyüpdürürler kim mülk dýnile 

8. bāḳýdür dýn melikile ḳavýdür ne kim pāẕişāhda münker nesne görse göŋliyile 

9. inkār ėde našýḥat ėtmek miyesser olmazsa fašlfašlfašlfašl  bu fašıl ġazānuŋ 

10. sünnetlerin beyān ėder ḥadýŝde gelipdürür kim bir šabāḥda yā bir aḫşamda 

11. kişi taŋrı yolında olmaḳ yėgrekdür dünyādan ve daḫı ne kim dünyāda var andan 
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104b 

1. ve daḫı bir ḥadýŝde gelipdürür kim cemýʿ-i ḳullaruŋ ʿibādetleri ve ʿamelleri 

mücāhidler 

2. ʿameli ḳatında şol ḳarlaġuc deŋizden ṭırnacuġıyıla šucuġaz alduġı 

3. miḳdārdur sünnet budur kim evvel kendü nefsine ġazā ėde andan šoŋra ayruġa 

4. ġazā ėde gerek kim ḥarbý ṭariḳa-sın ögrene ve oḳ atmaḳ ve at segirtmek 

5. ögrene ammā penc-şenbe güni çıḳa ġazāya giden kişi ve ʿavratları 

6. daḫı bile ġazāya çıḳarsa ḳayırmaz ġāzý-lere šu vėrmegiçün ve mecrūḥ-lara  

7. týmar ėtmegiçün ġazā yolında uġraduġı zaḥmeti ve miḥneti ġanýmet göre 

[ḥayvā]nuŋ 

8. ʿalefi ve tezegi ve bevli yarın ḳıyāmet güninde ḥasenātı terāzūsına bile 

9. ḳonılur ġazāya gitmeye illā şol kişi kim fāriġ ola ehlinden ve evlādından 

10. ve atası anası ḫiẕmetinden bu mecmūʿı muḳaddemdür ġazāya varanları taʿẓým 

ėde 

11. ve her kim bunlara ḫiẕmet ėder yā bunları saḳlar yāḫūẕ bunlara uymışdur bāzār 

 

105a 

1. cılıġıçün yāḫūẕ itcügezlerine yā ṭavarlarına taʿẓým ėde bunlaruŋ her birinüŋ 

2. ḥaḳḳ taʿālā ḳatında mertebesi vardur bunlara ḫiẕmet ėde ve yardım ėde ki 

3. bir oḳıla üç kişi uçmaġa girür biri yonan ve biri yardım ėden ve biri atan ġāziye 

4. yaraḳ düzenmek yāḫūẕ gelince evine yardım ve naẓar ėtmek hemān ġazāya bile 

5. varmaḳ gibidür meydāna girmeye meger eyü atı ve eyü āleti ola ve kendüye 

ammā 

6. ġazā atına ḥürmet naẓarıyıla baḳa sünnet-dür at yarışdurmaḳ eyüsin 

7. taylusın bilmekden ötürü hem ḥażret-i risālet ʿam yarışdururdı ḳaçan at 

8. segirtdürseler ḫayfādan ŝeniyyeʾi vedāʿa degin segirtdürürlerdi kim ikisinüŋ 

9. aralıġı altı mýl yoldur resūl ḥażreti ʿam hem yine buyurur kim yarışdurmaḳ  

10. yoḳdur illā üç nesnede vardur atda ve devede ve oḳda bir gün bir ʿarābý 

11. resūl ḥażretinüŋ devesiyile kim adı ʿażbāyıdı devesin yarışdurdı 
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105b 

1. aʿrābinüŋ devesi ʿażbāyı geçdi müsülmānlara ḳolay-suz geldi zýrā ʿażbāyı 

2. hýç deve geçdügi yoġıdı resūl ḥażreti ʿam eyitdi melūl olmaŋ kim 

3. ḥaḳḳ taʿālā 233ُجَلَّ ج³ََله dünyāda hýç nesneyi yüceltmedi illā anı yine alçaḳ 

4. ėtdi sünnetdür ġazāyıçün at bėslemek ve yaraḳ ḥāżır ėtmek ašḥāb rḍ 

5. oḳ atışurlardı ḥarb āletin istiʿmāl ėderlerdi sünnetdür kim urmaġa 

6. ḳatı ḥarýš olmaya ve düşmenile buluşmaġı temenný ėtmeye düşmāna ḳarşu 

ṭurıcaḳ eyü silāḥıla 

7. düşmenüŋ gögsine ḳarşu ṭura ʿazmini ve ḳašdını ṭoġru eyleye ve allāhdan ŝebāt 

8. dileye taŋrınuŋ ẕikrini çoḳ ėde šaḥābe rḍ savaşda ḳatı ġavġayı sevmezlerdi  

9. ḥadýŝde gelipdürür kim ḳaçan düşmen şebýḫūn ėtse üzeriŋüze ol 

10. vaḳtin siz eydüŋ 234  ol vaḳtde ʿavrat ve oġul ḳız  حٰمِ |يَنَْصُرُنَ 

11. ve vaṭan ve māl aŋmaya kendü şöyle yaraḳlana kim ḥaḳḳ taʿālā ḥażretine 

ulaşısar 

 

106a 

1. ve şehidler zümresinden olısar ḥadýŝde gelipdürür kim resūl 235    عَليَْهِ الس³َّ َمْ 

2. bir yėre çeri gönderdiyi-se eydürdi ki ġazā ėdüŋ taŋrı adıyıla taŋrı yolında 

3. kāfirlerle ceng ėdüŋ ġanýmet mālında ḫıyānet ėtmeŋ ve ʿahdüŋüz üzerine 

4. oluŋ ʿavrat öldürmeŋ ve küçük oġlan öldürmeŋ ve ḳoca öldürmeŋ 

5. ve bir şehri egirtmeŋüz evvel islāma daʿvet ėdüŋ eger eydürlerse ki 

دًا رَسُول اللهِ 236 .6  dėseler انَْ اشَْھدَُ انَْ |اَلِهََ اِ|َّاللهُ وَاشَْھدَُ انََّ مُحَمَّ

7. anlar daḫı bizüm gibi olurlar üşendürmeŋ eger dėmeseler ḫarāca daʿvet ėdüŋ  

8. eger ḫarāca muṭýʿ olup ḫorlıġıla ḫarāc vėrmege rāżī olsalar aluŋ ayruḳ 

9. üşendürmeŋ eger ḫarāca rāżī olmazlarsa ceng ėdüŋ sünnetdür kim gün 

10. ṭoġadururken savaşmaya-lar gün tamām ṭoġmayınca ve gün zevāldeyiken 

savaşmayalar tā zāyil 

11. olmayınca ikindü degine eyle resūl ḥażreti ʿam bir şehre ėrişse anda mescid 
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106b 

1. görse yā müʾeẕẕin āvāzın işitse epsem olurdı bunlara ditmezdi ve eger  

2. mescid görmese ve müʾeẕẕin āvāzın işitmese muḳātele ėderdi ġāzilıḳ  

3. sünnetinden biri daḫı budur kim cenge gire alplıġıla şiddet-i ḥarbden ḳayırmaya 

4. hýç ve żarardan üşenmeye vesāvis-i şeyṭānı ḫāṭırından çıḳara bile kim 

5. ḳorḳaḳlıḳ ecele fāyide ėtmez ve bahādurlıḳ eceli týz getürmez ġāzi şöyle gerek 

kim 

6. göŋli arslan göŋli gibi ola ḳorḳmaya ve ḳaçmaya kibri ḳaplan gibi ola 

7. düşmene tevāżuʿ ėtmeye bahādurlıġı ayu gibi ola dükeli ʿużvıyıla çalışa ḥamlesi 

8. ṭoŋuz gibi ola ḥamle ėtdükden šoŋra gėrü dönmeye ġāreti ḳurt gibi ola bir 

yaŋadın 

9. el vėrmeyicek bir yanından <y>ine segirde silāḥ götürmekde ḳarınca gibi ola 

10. iki üç gövdesi ḳadar nesne götüre berk ṭurup deprenmekde ḳaya gibi ola šaburda 

11. eşek gibi ola oranı bir yarayı ḳayurmaya vefāda kelb gibi ola ulusı oda 

 

107a 

1. daḫı girürse bile gire furšatı gözetmekde ḫorus gibi ola šafda deprenmeyüp 

2. durmaḳda namāzda ṭurur gibi ola pāẕişāhına uymaḳda imāma uymış gibi uya 

3. ki hýç muḫālefet ėtmeye silāḥıla kendüyi örtmekde gelini gėrdege girdügi gėce 

4. ṭonıla nice örtdükleri gibi ola az silāḥını çoḳ göstermekde azacuḳ mallu ve 

azacuḳ 

5. ʿibādetlü kişi riyāyıla çoḳ gösterdügi gibi ola düşmenine mekr ėtmekde dilkü 

gibi ola 

6. iki šaf ortasında šalınmaḳda güyegü gibi ola cüst-lıḳda oġlancuḳ gibi ola 

7. naʿrada raʿd gibi ola cemýʿ-i aḥvālinde sū-i ẓann ėtmekde ala ḳarġa gibi ola 

saḳınmaḳda 

8. ṭurna gibi ola ġanýmet mālından uġurlamaya resūl ḥażreti ʿam ḫayber güninde  

9. bir kişi öldi üzerine namāz ḳılmadı bir niçe boncuḳ uġurladuġıçün ġanýmet 

10. mālından iki dirhem degirdi ancaḳ ve bir defʿa yine bir kişi ġanýmetden 

11. nesne alduġıçün kendüyi ve metāʿın oda yaḳdı imām ġanýmet mālından artuḳ 
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107b 

1. nesne vėre ḳındura her kimse kim adam öldürür ṭonın ve s<i>lāḥın aŋa vėre bahā 

2. durları öŋ šafa ḳoya-lar tertýb-çe ḥadýŝde gelmişdür kim şehýd 

3. yara yėmekden acımaz illā ḳarınca ısrı ḳadar baʿżı ḥadýŝde gelmişdür kim şehýd 

4. lerüŋ ervāḥı yaşıl ḳuşlaruŋ ḳuršaġındadur uçmaḳ içinde her ḳanda dilerse 

5. ünler ve bir ḥadýŝde daḫı gelipdürür kim her kim šıdḳıla ḥaḳḳ taʿālā ḥażretinden 

şehýd 

6. ölümin ölmek istese şehýdler menziline ėrişür egerçi döşeginde daḫı ölürse 

7. fašlfašlfašlfašl bu fašıl şol müʾmin-i müptelānuŋ sünnetlerin beyān ėder 

8. ammā bunda duʿālar ve ṭýb-ler vardur ol sünnet oldur kim belāyı ġanýmet göre 

9. ḥadýŝde gelmişdür kim ḥaḳḳ taʿālā 237ُجَلَّ ج³ََله ḳanḳı ḳulı sevse anı mübtelā 

10. ḳılur dāyim āvāzı baŋa geliṭursun dėyü biri daḫı budur kim ulu belālara 

11. šabr ṭahāret ve kerāmet ve derecātdur ḥadýŝde gelipdürür kim her kim ḫasta 

 

108a 

1. olsa bir dırnaġı ucından nesne eksiltse yā daḫı artuḳ ol eksilen 

2. nesne degüldür illā cennetde bir nesne pes bu aʿżādan bir cüzvi cennetde 

3. olsa ḳalanı daḫı żarūrý cennetde olur zýrā ḥükm budur kim bir ḳuluŋ baʿżısın 

4. azād ėtseler küllý azād olur ḥadýŝde gelipdürür kim kişinüŋ gözi görmez 

5. olmaḳ günāh yarlıġanmaḳdur müʾmin kişinüŋ ısıtması oddan ḳurtulmaḳdur 

ammā 

6. šabr ėtmekde sünnet budur kim šora gelene şikāyet ėtmeye namāzın terk ėtmeye 

7. ve ṭarlıġınmaya ḫasta-lıġın gizleye elden geldükce ḥadýŝde gelipdürür kim 

8. üç nesne uçmaḳ genclerindendür šadaḳa-sın gizlemek ve eylügin gizlemek ve 

ḫasta 

9. lıġın gizlemek ve bir daḫı budur kim çoḳ vaḳt selāmet yürimedügin ġanýmet 

göre 

10. müʾmin ḫālý olmamaḳ gerek ʿilletden yā ḳılletden yā ẕilletden ve bir daḫı budur 

kim 

11. tevbe ėde günāhlarından ḫasta olduġı vaḳtin ve işbunı çoḳ eyde ki 
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108b 

 |اَلِهََ اِ|َّ اللهَُ وَحْدَهُ |شََرِيكَ لهَُ لهَُ المُْلْكُ وَلهَُ الْحَمْدُ يحُْيىِ وَيمُِيتُ  .1

ِ طيَبًِ وَھوَُ حَىٌّ |َ   .2 يمَُوتُ سُبْحَانَ رَبِ الْعِباَدِ وَرَبُّ الْب³ِدَِ وَالْحَمْدُ ِ±َّ   

مُباَرَكًا فيِهِ عَلىَ كُلِ حَالْ وَاللهُ اكَْبرَْ كَبيِرًا ج³َلُ اللهِ وَكِبْرِياَؤُهُ وَعَظمََتهُُ     .3    

الْيوَْمِ فاَغْفرِلىِ وَاخَْرِجْنىِ  وَقدُْرَتهُُ لكُِلِ مَكَانٍ الَلّھَمَُّ انِْ كُنْتَ قضََيْتَ عَلىَ   .4    

5. 238  ve daḫı ḫasta-lıġında saḳına dört  مِنْ ذُنوُبىِ وَاسْالْنىِ جَنَّةَ عَدْنٍ 

6. nesneden yalan söylemekden bu gėce uyımadum dėmekden ve daḫı boġazumdan 

7. bu ḳadar vaḳtdür nesne geçmedi dėmekden şāyed azacuḳ uyımuş ola yā 

aġzından 

8. içerü šu girmiş ola ve ṭamaʿ ėtmeye šora gelenüŋ eline baḳmaya ve kendüyi 

9. uyur göstermeye šora gelenler oturmasun gitsün dėyü yėyecek yā içecek 

10. gösterseler ḳaḳımaya yaramaz pişürmiş-siz dėmeye duʿādan ve ẕikirden şifā 

11. uma ve namāzdan ve ḳurʾāndan şifā uma ve sūre-i iḫlāš oḳuya daḫı 

 

109a 

1. kendüzine ura ḥadýŝde gelipdürür kim sizden biriŋüz dişi aġrısa 

2. barmaġın dişi üzerine ḳosun daḫı eyitsün  َھوَُالَّذِى انَشَْاءَكُمْ وَجَعَل 

3. 239 مْعَ وَاْ|بَْصَارَ وَاْ|فَْئدَِةَ قلَي³ًِ مَا تشَْكُرُ  resūl 240  ونْ لكَُمُ السَّ    عَليَْهِ الس³َّ َمْ 

4. buyurdı ḫastaya šaġ eliyile aġrıyan yėri yėdi kez šıġardı daḫı eydürdi 

5. 241 ةِ اللهِ وَقدُْرَتهِِ وَمِنْ شَرّ۪ مَااجَِدُ   peyġāmber ḥażreti ʿam emýre’l-müʾminýn  اعَُوذُ بعِِزَّ

6. ʿalýye 242 وَجْھهَُ   اللهُ     eyitdi her gāh ki başuŋ aġrısa elüŋi كَرّمَ  

7. başuŋ üzerine ḳo ve ḥaşir sūresinüŋ aḫirin oḳı resūl ḥażreti ʿam 

8. ögredürdi dükeli ḫasta-lıḳda ve sıtmada işbu duʿāyı oḳuŋ dėyü  ِبسِْم  

ارٍ وَمِنْ شَرِ  .9   اللهِ الْكَبيِرِ اعَُوذُ بلِلّهَِ الْعَظِيمِ مِنْ شَرِ كُلِ عِرقٍ نعََّ

10. 243 رّالنّاَرِ حَ   resūl ḥażreti ʿam duʿā ėderdi ḫastaya mübārek eliyile 

11. šıġardı eydür ki رَبِ النّاَسْ وَاشْفِ انَْتَ الشَّافىِ     اذَْھِبِ  الْباَءْسَ  
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109b 

 -resūl ḥażreti ʿam emire’l |شََافىِ اِ|َّ انَْتَ شِفاَءً |يَغَُادِرُسَقمًَا 244 .1

2. müʾminýne ʿalýye ögredürdi eydürdi yā ʿalý yaġmur šuyın al üzerine 

3. yėtmiş kez fātiḥa oḳı ve yėtmiş kez 245  ُاَلِهََ  اِ|َّالله| ve yėtmiş kez 246 سُبْحَانَ  الله  

4. ve yėtmiş kez peyġāmbere šalavāt eyit 247 ِدٍ النّبَىِِ اْ|مُِى   الَلّھَمَُّ  صَلِ عَلىَ مُحَمَّ

5. andan šoŋra yėdi kez ḫasta olan kişi bir ṭaŋla bir aḫşamın içsin 

6. ve daḫı mušýbet ėrişmiş kişiye bunı oḳıya ki  ْافَحََسِبْتمُْ  انََّمَا حَلقَْناَكُم  

عَبثَاً وَانََّكُمْ الِيَْناَ |تَرُْجَعُونَ فتَعََلىَ اللهُ الْمَلكُِ الْحَقَّ |اَلِهََ اِ|َّھوَُ   .7   

8. 248  bir kişi ki anı şeyṭān ḳorḳuda yāḫūẕ ayruḳ  الْكَرِيمِ  رَبُّ الْعَرشِ  

9. nesneden ḳorḳsa eyitsün ki  ِاتِ كُلھِاَ الَّتى   اعَُوذُبكَِلمَِاتِ اللهِ التّاَمَّ

وَ|فَاَجِرٌ مِنْ مَاخَلقََ وَذَرَاءَوَبرََاءَوَمِنْ شَرِمَاينَْزِلُ  .10   |وَِرُھنَُّ برٌِّ

وَمَايخَْرُجُ   .11 ءَ فىِ اْ|رَْضِ شَرِ مَاذَرَا    السَّمَاءِ  وَمايَعَْرُجُ فيِھاَ وَمِنْ  

 

110a 

 sünnet budur kim مِنْھاَوَمِنْ شَرِ كُلِ طَارِقٍ اِ|َّطَارِقاً يطَْرُقُ بخَِيرٍ ياَرحْمَنْ 249 .1

2. hýçbir nesneyi şūm görmeye ve eyü fālı ġanýmet göre meŝelā bir kişinüŋ bir 

3. maṭlūbı var daḫı işitdi yā vācid yāḫūẕ işitdi yā necýḥ yāḫūẕ 

4. seferde idi işitdi yā reşýd dėye bir ḫatun kişi-nüŋ ki oġlanı 

5. düşvārlıġa ṭoġar bir sırça çanaġa yaza ve šuyıla içüre işbunı ki 

رشِ بسِْمِ اللهِ الّذَِى |اَلِهََ اِ|َّھوَُاالْعَليِمُ الْحَكِيمُ سُبْحَانَ اللهِ رَبِ الْعَ  .6  

ِ رَبِ الْعَالمَِنَ كَانََّھمُْ يوَْمَ يرََونھَاَلمَ يلَبسَُو اِ|َّسَاعَةً  .7   الْعَظِيمُ الَْحَمْدُ ِ±َّ

8. 250  bir kimse gemide مِنْ نھَاَرٍ ب³َغٌَ فھَلَ يھُلكَُ اِ|َّ الْقوَْمُ الْفاَسِقوُنَ  

9. ġarḳdan ḳorḳsa yā oddan ḳorḳsa bu ayeti oḳıya ki اللهُ     وَلىَِّ      انَِّ  

251 وَمَاقدََرُوااللهَ حَقَّ  .10 لَ الْكِتاَبَ وَھوَُ يتَوََلىَّ الصَّالحِِينَ    الَّذِى نزَزَّ  

 bir kişi yırtıcı cānavardan  قدَْرِهِ وَاْ|رْضَ جَمِيعًا قبَْضَتهُُ يوَْمَ الْقيِمََةِ 252 .11
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110b 

1. ḳorḳsa kendü nefsi üzerine yā ehli üzerine bu ayeti oḳısun ki  ْلقَدَْجَاءَكُم 

  رَسُولٌ مِنْ انَْفسُِكُمْ عَزِيزٌ عَليَْهِ مَاعَنتِمُْ حَرِيصٌ عَليَْكُمْ باِلْمُؤمِنيِنَ  .2

 bir kişi kim istisḳā rencine mübtelā olsa ayete’l-kürsý رَؤُفٌ رَحِيمٌ 253 .3

4. yaza bir arı çanaġa ḳoya daḫı šuyın içe ve daḫı bir ṭavar kim çamūşlıḳ 

5. ėde šaġ ḳulaġına bu ayeti oḳıya ki  ََافَغََيْرَ  دِناِ±ِ  تبَْغُونَ  فلَهَُ  اسَْلم  

6. 254 مَوَاتِ وَاْ|رَْضِ طوَْعًا اوَْكَرْھاً وَالِيَْهِ يرُْجَعُونَ   مَنْ فىِ اللسَّ oḳıya bir 

7. kimsenüŋ kim nesnesi yitse iki rekeʿat namāz ḳıla ve namāzda yāsin 

8. sūresin oḳıya daḫı eyde 255ِياَھاَدِىَ الضَّالةَِ رُدَّ عَلىَ ضَالَّتى  dėye 

9. ḳaçġun ḳulı issine redd ėtmegiçün oḳıya bu ayeti  ٍاوَْكَظلُمَُاتٍ  فىِ بحَْر  

  uġrı defʿ ėtmegiçün döşek üzerinde يغَْشَاهُ مَوْجٌا|ية  لجُّىٍ 256 .10

11. bu ayeti oḳıya تدَْعُوافلَهَُ   حْمَنَ اَ    يَّامَا اوَِادْعُواالرَّ   ق³ُِدْعُوااللهَ  

 

111a 

 bir kişi ıssızlıḳda yabā<n>da ḳalsa bu ayeti oḳıya ki اْ|سَْمَاءُالْحُسْنَى257 .1

مَوَاتِ وَاْ|رَْضَ تبَاَرَكَ اللهُ رَبُّ  .2   انَِّ رَبَّكُمُ اللهُ الَّذِى خَلقََ السَّ

 اللهَُ اكَْبَرْ  degin ve bir yėre od düşse tekbýr eyitmek gerek الْعَالمَِينَ 258 .3

ِ الْحَمْدُ 259 .4  اللهَُ اكَْبرَْ |اَلِهََ اِ|َّاللهُ واللهَُ اكَْبرَْ اللهَُ اكَْبرَْ وَِ±َّ

5. sünnetdendür siḥri ḥaḳḳ bilmek yaʿný eŝeri var bile ve göz degmek ḥaḳḳdur 

6. yaʿný eŝeri vardur nitekim emýre’l-müʾminýne ʿoŝmān rḍ bir oġlancuġı gördi 

7. eyitdi eŋegi çuḳurcaġına ḳaraca degürüŋ göz degmesün dėdi 

8. eger bilinürse kimüŋ gözi degdügi ol gözi degen kişiye ġusul 

9. ėtdüreler yāḫūẕ abdest alduralar šuyıla göz degeni yuyalar bir kişi bir 

10. ḫoş nesne görse ḳorḳsa kim gözi dege eyde ki  َت    مَاشَاءَاللهُ |قَوَُّ

 ibni ʿömerüŋ gözi aġrıdı šamır ṭamzurdı ammā göz aġrısa اِ|َّباَِ±ِ 260 .11
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111b 

1. mušḥafa baḳmaḳ gerek sünnetdendür ḥacāmat ėtmek kim ḥacāmat 

2. dükeli rence kefāretdür ammā fāyidesi açla ėdecekdür ḥadýŝde 

3. gelipdürür kim ḥacāmat yėk-şenbi gün ėtmek gerek müsteḥab-dur eger si-şenbe 

4. gün ayuŋ on yėdisinde ėderse ḥadýŝde gelipdürür kim ba<ş>dan 

5. ḥacāmat ėtmek şifādur cünūndan ve cüzāmdan ve barašdan ve uyḫudan 

6. ve diş aġrısından ve göz ḳararmaḳdan ve baş aġrısından fāyide ėder 

7. ḳurtarur ḥadýŝde gelipdürür kim ḥacāmat [ʿaḳ]lı arturur ammā eŋse 

8. çuḳurından ḥacāmat ėtmekden saḳına kim unutsaḳlıḳ getürür fašlfašlfašlfašl  

9. bu fašıl ḫasta šormaġuŋ sünnetlerin beyān ėder ve daḫı ne nesne 

10. vācib olur ḫasta-nuŋ ḥaḳḳında ve ölen kişi ḥaḳḳında namāz gibi kefen 

11. gibi ve defn ėtmek gibi islām sünnetinden budur kim müsülmānlaruŋ ḫastaların 

 

112a 

1. šorarlar ammā šormaḳda sünnet budur kim aḥyāna vara bir gün šora iki 

2. gün varmaya müsteḥabb budur kim ḫastanuŋ dizi ṭüşinde otura başı ucında 

3. oturmaya ve gözi ḫastada ola dört yaŋa baḳmaya ve ḫastanuŋ yüzine dike dike 

4. baḳmaya yėŋi ṭonlar geyüp girmeye ve kirlü ṭonlar daḫı geyüp girmeye yüzin 

5. turş eylemeye ḫāṭırında ḫoş gelecek söz söyleye ḫastaya beşāret 

6. ėde çoḳ yaşıla ve týz šaġlıḳ ve selāmetlıḳ birle zýrā eyle ėdecek müʾminüŋ  

7. ḫāṭırı ḫoş olur ammā ḫasta-nuŋ ḳatında az otura ḥadýŝde gelipdürür kim 

8. ḫasta šormaġuŋ tamāmlıġı oldur kim elüŋüz eline ḳoyasız yāḫūẕ elin ṭutasız 

9. eydesiz nite-sin sünnetdür kim ḫastaya dėyesin saŋa duʿā ėde kim 

10. ḫastayıla bile firiştehler duʿā ėderler ḫasta ḳatında ḫayırdan artuḳ 

11. nesne söylemeye sünnet oldur kim kendü daḫı şifāyıla duʿā ėde ḥadýŝde 
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112b 

1. gelipdürür kim bir müsülmān bir müsülmānı šora varsa daḫı yėdi kez eyitse َُاسَْأل 

2. 261  gerek kim ḥaḳḳ taʿālā şifā vėre  يشَْفيِكَ  اللهَ الْعَظِيمْ ربِّ الْعَرْشِ الْعَظِيمْ انَْ 

3. meger kim eceli yėtmiş ola ve yėdi kez daḫı bunı oḳıya ki  ِِةِ اللهِ وَقدُْرَته   اعَُوذُ بعِِزَّ

 sünnetdendür kim bir ḳardaş ḫasta ne ḫastalıḳ مِنْ شَرِّ مَااجَِدُ 262 .4

5. gerekse olsun šoralar illā üç dürlüsin šormayalar göz aġrısın ve diş 

6. aġrısın ve çıbanı sünnetdendür ḫasta iŋlemek ve başın bėzile baġlamaḳ ve döşek 

7. üzerine yatmaḳ sünnetdendür ölümi çoḳ aŋmaŋ zýrā dünyā leẕẕetin giderür ve 

günāhı maḥv 

8. ėder ve dünyādan kişiyi ıraġ ėder ve çoḳ belāyı az gösterür ve az niʿmeti çoḳ 

gösterür 

9. ve dünyā ḳaydına ḳomaz ve dünyā ṭarlıġın gėŋ eyler bir kişi günde yigirmi kez 

ölümin aŋsa 

10. ḥaḳḳ taʿālā gerek kim anuŋ göŋlini dirilde ve ölüm sekrānını aŋa geŋez eyler 

sünnetdendür 

11. kim kişi bir nesneye ṭarlıġanup ölümin dilemeye kişinüŋ saʿādetlüsi oldur kim 

ʿömri 

 

113a 

1. uzun ola ve ḥaḳḳ taʿālā aŋa kendüden yaŋa dönmek rūzı ḳıla sünnetdendür kim 

2. kişi ḫasta-lıġında cemýʿ-i günāhından tevbe ėde ve ḫasta-lıġından ḳalḳsa ġusl ėde 

3. bir kişiye ölüm ḥāżır olsa gerek kim allāha ḥüsn-i ẓann ėde ḳorḳusından ümýẕi 

ziyāde 

4. ola şöyle ẓann ėde ki ḥaḳḳ taʿālā raḥmet ėder ammā šaġlıḳ ḥālinde ḳorḳu ziyāde 

5. gerek sünnetdendür gökcek vašiyyet ėtmek ḫasta-lıġına iki gėce 

6. geçmedin vašiyyetin yaza başı altında ḳoya sünnetdendür mālınuŋ ŝülüŝün 

7. vašiyyet ėtmek ve daḫı vašiyyet ėde ḫašımların rāżī ėdeler ve borcunı 

8. ödeyeler orıcınuŋ ve namāzınuŋ fidyesin vėreler ḥattā dėyüpdürürler ki 

9. her kim vašiyyet-süz ölse öldükden šoŋra tā ḳıyāmete degin söylemege 

10. destūr vėrmeyeler zýrā ki ölenler biribirine varurlar ziyāret ėderler ve keleci 

ėderler 

11. vašiyyetsüz ölen epsem yürür söylemez eydürler ki bunlar dünyādan vašiyyetsüz 
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113b 

1. gidenlerdür dėrler ölümi ġanýmet göre zýrā ki ölüm müʾminüŋ tuḥfe 

2. sidür sünnetdendür ḥaḳḳ taʿālā-nuŋ ẕikrinden ḫālý olmamaḳ ölince  

3. belki ayruḳ nesneye meşġūl olmaya resūl ḥażretine  ِصَلَّی اللهَُ عَليَْه  

 šordılar ki ḳanḳı ʿamel yėgrekdür ol ʿālem-i faḫri muḥammed mušṭafā وَسَلمَّ 263 .4

 صَلَّی 

 buyurdı ki ol ʿamel yėgrekdür kim öle taŋrı adı dilinde  اللهَُ عَليَْهِ  وَسَلمَّ 264 .5

6. iken andan šoŋra göŋlin ölüme vėre allāhdan yaŋa bi’l-külliye 

7. yönele göŋlini dünyādan kese ve sebeblerden kesile ve dostlardan 

8. ve ehli ve ʿālinden kesile ve göŋlün götüre ve allāhuŋ fażlına iʿtimād 

9. ėde allāha duʿā ėde ve yalvara šıdḳıla ve iḫlāšıla kim ḥaḳḳ taʿālā dünyāda 

10. nice kim ýmānıla saḳladı aḫiretde daḫı ýmānıla göndüre ḫāṭırına 

11. getürmeye dünyāda işledügi işi gerek kim ḫayr olsun gerek şerr olsun 

 

114a 

1. sünnetdendür ölüm ḥāżır olan kişi ḳatında yāsin oḳumaḳ ve šāliḥler ḥāżır 

2. olmaḳ ve ehl-i ḫayır ḥāżır olmaḳ ölenüŋ dört yanına ḫoş ḳoḳular ėdeler 

3. zýrā ki firiştehler ḥāżır olurlar ölen kişi sünnetdür ḫayr ummaḳ şol 

4. kişi kim ḫayr üzerine ölür ve ḳorḳmaḳ şol kişi kim şerr üzerine ölür 

5. ferāḥ ola ʿalāmet-i ḫayr görse ve ʿalāmet-i raḥmet görürse üzerinde ol 

6. ʿalāmet-i ḫayır alını derlemekdür ve burnı ḳasılmamaḳdur nezʿ vaḳtinde melūl 

ola 

7. ʿalāmet-i ʿaẕāb görürse ʿalāmet-i ʿaẕāb oldur kim beŋzi ḳarara ve ḫırlaya 

8. ve aġzına köpük yıġıla ve aŋsuzda öle günāha ḳarışan kişiye ḳatı müşkildür 

9. ḥadýŝde gelipdürür kim resūl ḥażreti 265  buyurur kim ṭāʿūn  مْ عَليَْهِ الس³َّ َ

10. şehýdlik-dür ümmetüme ve zecirdür kāfirlere ṭāʿunlu yėrden ḳaçmamaḳ gerek 

11. ve ṭāʿūnlu yėre varmamaḳ gerek bir kişi ṭāʿunlu yėre šabr ėtse otursa 
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114b 

1. şehýd ŝevābın bulur sünnetdendür ölen kişiye kelime-i şehādeti 

2. telḳýn ėtmek ammā ḫastaya buyurmamaḳ gerek sünnetdendür ḳardaşınuŋ 

3. öldügin işidicek eyde 266 ِ   وَانَِّاالِيَْهِ رَاجِعُونَ   dėmek bir kişinüŋ انَِّا ِ±َّ

4. oġlancuġı ölse abdest ala iki rekeʿat namāz ḳıla allāha ḥamd ėde andan 

5. šoŋra eyde فاَنَْجِرْلنَاَ مَا وَعَدْ تنَاَ مِنَ  الَلّھَمَُّ فعََلْناَ مَاامََرْتنََا   

 sünnetdendür taʿcýl ėde ölen kişinüŋ aġzın gözin الَرَّحْمَةِ وَالْمَغْفرَِةِ 267 .6

7. yapışdura ve yüzin ve tehcýze tekfýne becid ola resūl ḥażreti ʿam 

8. buyurur kim eger ėrte ölse ḳaylūle vaḳtinde ḳabirde ḳaylūle ėtdürün ve eger 

9. aḫşam ölse yaturmaŋ illā ḳabürde sünnetdür ulunuŋ kefenin görklü  

10. eylemek şöyle gerek kim aḳ laṭýf bėzden ėdeler sünnetdendür kim 

11. öleni yaḳın ḳavim yuya eger yuyı-bilürse ve eger yuyı-mazsa bir eyü perhizkār 

 

115a 

1. kişi yuya sünnetdendür kim ölüsi olana taʿziye ėtmek eliyile mušāfaḥa 

2. ėtmek sünnetdendür kim cāhiliyyet ʿādetinden saḳına yaḳa yırtmaḳdan ve çul 

3. geymekden ve yüzin yırtmaḳdan ve saçın kesmekden saġucı getürmeye kim 

saġu  

4. cınuŋ āvāzın işiden kişi daḫı laʿnet içindedür ölünüŋ hünerlerin šaymayalar 

5. eger šayarlarsa firiştehler ḳabrinde depredürler eydürler şol dėdükleri 

6. bigi misin eger şefḳat ve merḥamet yöninden aġlarsa ḳayırmaz sünnetdendür  

7. her kim ehl-i ḳıbleden ola anuŋ ḥaḳḳında ḫayır söyleye ve ḫayr ṭanuḳluḳ 

8. vėre ola kim ḥaḳḳ taʿālā ṭanuḳların işide raḥmet ėde ulu yumaġı ġanýmet göre 

9. ḥadýŝde gelipdürür kim her kim bir uluyı yusa ve kefenlese ḥanūṭ-lasa 

10. ve üzerine namāz ḳılsa ve ḳabrine ḳosa anda ne gördiyise ḫalḳa fāş eylemese 

11. günāhından ḳurtılur anasından ṭoġduġı gibi olur ve cenāze-nüŋ ardınca yüriye 
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115b 

1. ve dört ṭarāfından ṭuta sünnetdendür cenāze göricek durugelmek eger kāfirse 

daḫı 

2. ḥadýŝde gelipdürür kim ḳaçan cenāze görseŋüz ṭurugelüŋ daḫı eydüŋ  

3. 268    دْناَايِمَانًا وَتسَْلمًِاھذََا مَا وَعَدَ  ناَاللهُ وَرَسُولهُُ وَصَدَقَ اللهُ وَرَسُولهُُ الَلّھَمَُّ زِ 

4. cenāze ardınca tesbýḥ ve tehlýl çoḳ eyde ve daḫı eyde ki   َّاشَْھدَُ  ان  

زَ باِلْقدُْرَةِ ووَالْبقََاءِ  .5   اللهَ يحُْيىِ وَيمُِيتُ وَھوَُحَىٌّ |يَمَُوتُ سُبْحَانَ مَنْ تعََزَّ

  cenāze götüren kişi ive ive yürimek وَقھَرََالْعِباَدَ باِلْمَوْتِ وَالْفنَاَءِ 269 .6

7. gerek müsteḥabdur fātiḥa oḳımaḳ meyyitüŋ başı ucında ve sūretü’l-baḳara 

oḳumaḳ 

8. sünnet cenāze namāzında budur kim duʿāyı ḫāliš meyyitiçün ḳıla müsteḥabdur 

kim 

9. meyyite namāz ḳılan cemāʿat ḳırḳa yėte sünnetdendür kim defn ėtmeyince 

10. dönmeyeler sünnet defn ėtmekde budur kim ḳıbleye ḳarşu döndüreler ve yėrine 

ḳoyan 

11. kişi bunı eyde ki  َبسِْمِ آ±ِ وَعَلىَ مِلَّهِ رَسُول اللهِ اللّھَمَُّ ھذََاعَبْدُك  

 

116a 

تكَِ نزََلَ بكَِ وووَانَْتَ خَيْرُ مَنْزُولٍ  .1 بهِِ وَخَلَّفَ  وَابِْنُ عَبْدُكَووَابِْنُ امَُّ   

ا وَرَاءَ ظھَْرِهِ وَالْحَقَّهُ  .2 مَ عَليَْهِ خَيْرًالهَُ مِمَّ   الدُّنْياَوَرَاءَظھَْرِهِ الَلّھَمَُّ مَاقدََّ

3. 270 دٍ صَلىَ اللهُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ    الَلّھَمَُّ  ايَِّاكَ اسَْتوَْدِعُهُ  ve daḫı eyde  بنِبَيِكَِ مُحَمَّ

رِ مَاخَلقَْتَ  ياَرَبَّ الْعَالمَِينَ  .4 رِ الشَيْطَانِ وَمِنْ شَّ فاَعَِذْهُ مِنَ النّاَرِ وَمِنْ شَّ   

الَلّھَمَُّ افَْتحَْ ابَْوَابَ السّمَاءِ لرُِوحِهِ وَثبَتِْ عِندَ الْمسْئلَةَِ مَنْطِقهَُ وَجَا    .5   

6. 271 فىِ اْ|رَْضِ عَنْ حَنْبيَْهِ    evvel üstine ṭopraḳ atıcaḳ eyde 272 ِسْمِ بَ  الله   

7. ikincide eyde 273 ِ±ِ   ُْالْمُلك üçüncide eyde 274 ِ±ِ   ُالَْقدُْرَة  dördüncide eyde kim 

 andan šoŋra bu ayeti oḳıya الَرَحْمَةُ   ِ±ِ bėşincide eyde 276 الَغَفوُرُوَالْغُفْرانَُ ِ±ِ 275 .8

9. 277 كْرَامْ كُلْ مَنْ عَليَْھاَ فاَنٍ وَيبَْقىَ وَجْه رَبكَِ ذُواالْجَ   andan oḳıya  ³لَِ وَاْ|ِ

 müsteḥabdur  مِنْھاَخَلقَْناَكُمْ وَفيِھاَنعُِدُكُمْ وَمِنْھاَ نخُْرِجُكُمْ تاَرَةً اخُْرَى278 .10

11. gūristānda bu ayeti oḳımaḳ  َزَعَمَ الَّذِينَ كَفرَُواانََّ لنَْ يبُْعَثوُ اقلُْ بلَى 
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116b 

1. 279 لتَنُبََّؤُنَّ بمَِا عَمِلْتمُْ وَذَلكَِ عَلىَ اللهِ يسَِيرٌ وَرَبىِّ لتَبُْعَثنَُّ ثمَُّ   

2. andan šoŋra eyde  ِاشَْھدَُ  انََّ  اللهَ  يحُْيىِ وَيمُِيتُ اعَُوذُ باِ±ِ مِنْ شَر  

   الَْحَمْدُ  ِ±ِ  الََّذِى müsteḥabdur bu duʿāyı ḳabir üzerinde oḳımaḳ مَابعَْدَ الْمَوْتِ 280 .3

شَئٍ اِْ|وََجْھهَُ وَ|َ يدَُومُ اِ|َّمُلْكَهُ وَاشَْھدَُ انَْ |اَلِهََ اِ|َّاللهُ |يَبَْقىَ كُلّ  .4   

وَحْدَهُ |شََرِيكَ لهَُ الِھَاً وَحِدًا احََدًا صَمَدًا فرَْدًاوِتْرًالمَْ يتََّخِذْ   .5   

احَدٌ  صَاحِبةًَ وَ|َ وَلدًَا لمَْ  يلَدِْ وَلمَْ  يلُدَْ وَلمَْ يكَُنْ لهَُ كُفوًُا .6  

7. 281 دًا انبَىِّ عَنَّا مَا ھوَُ اھَْلهُُ   ve müsteḥabdur ölüyi defn ėtdükleri  جَزَى اللهُ مُحَمَّ

8. vaḳtin işbu yėdi sūreyi ve bu duʿāyı oḳımaḳ fātiḥatü’l-kitāb ve muʿavveẕeteyni 

9. ve sūretü’l-iḫlāš ve ḳul yā ʾeyyühe’l-kāfirūne ve innā enzelnāhü 

10. ve iẕācāʾe našrullahi ve ayete’l-kürsý ve şehidallāhü ayetin oḳıya müsteḥabdur 

11. işbu duʿāyı oḳımaḳ  ْالَلّھَمَُّ  انِىِّ اسَْألَكَُ باَسِْمِكَ اْ|عَْظَم  
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  وَاسَْاءَلكَُ باِسِْمِكَ الَّذِى ترَْذُقُ بهِِ الْعِباَدْ باِسَْمِكَ الَّذِى قاَمَتْ   .1

مَوَاتِ  .2 وَاْ|رَْضُ وَاسَْاءَلكَُ بَاسِْمِكَ الَّذِى تحُْيىِ بهِِ الْمَوْتىَ بهِِ السَّ   

  وَاسَْألَكَُ باِسِْمِكَ الَّذِى اذَِاسَئلِتَْ بهِِ اعَْطيَْتَ وَاذَِادُعِيتَْ بهِِ  .3

مَوَاتِ وَاْ|رَْضِ  .4   اجََبْتَ رَبَّ جَبْرَائلِْ وَمِيكَائلِْ وَاسِرَافلِْ بدَِيعُ السَّ

دٍ وَاغْفرِْ ياَذَا الْجَ  .5 دٍ وَعَلىَ الَِ مُحَمَّ كْرَامِ الَلّھَمَُّ صَلِ عَلىَ مُحَمَّ ³لَِ وَاْ|ِ   

  sünnetdür kim meyyitüŋ velýsi üzerine لنَاَوَلهَُ وَارْحَمْناَ وَايَّاهُ 282 .6

7. šadaḳa vėre gėce geçmedin eger nesnesi yoġısa iki rekeʿat namāz ḳıla  

8. her rekeʿatde bir fātiḥatü ve bir ayete’l-kürsý ve innā aʿṭaynā oḳuya on kez 

9. namāzdan fāriġ olsa eyde  ْلوَةَ     وَتعْلَم الصَّ ھذَِهِ      الَلَّھمَُّ   صَلَّيْتُ  

10. 283  allāhu taʿālā  مَا ارََدْتُ بھِاَ الَلّھَمَُّ ابْعَثْ ثوََاابھََا الِىَ قبَْرِ ف³ُنَُ الْمَيتِِ 

 bý-nihāyet ŝevāb ve ḥasenāt rūzı ḳıla müsteḥabdur جَلَّ ج³ََله284ُ .11
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1. ölüsi olana ṭaʿām pişirüp yėdürmek mekrūhdur ḳabr üzerine 

2. levḥ-lar yazdurup ḳomaḳ eger kendü vašiyyet ėtdiyse ėdüŋ 

3. ammā muʿaẕẕeb olur ve daḫı ḳabr üzerini kireclemek ve balcıḳlamaḳ mekrūh 

4. dur ve meyyitüŋ üzerine çādır dutmaḳ ve gölge eylemek ve ḳabir ḳatında 

5. mescid yapmaḳ namāz ḳılmaġıçün mekrūh-dur sünnetdür müsülmānlaruŋ ḳabrin 

6. ziyāret ėtmek sünnetdür kim ol abdest ala iki rekeʿat namāz 

7. ḳıla her rekeʿatde bir fātiḥa ve bir ayete’l-kürsý ve üç ḳul hüvallāhü eḥad oḳıya 

8. ŝevābın meyyite vėre andan arḳun arḳun ḳabr üzerine yüriye 

9. ḳabre varıcaḳ eyde  َوَعَليَْكُمُ الس³َّمَْ ياَاھَلَ الدِّياَرْمِنَ الْمُسْلمِِين 

رَحِمَ اللهُ الَْمُسْتقَْدِمِينَ مِنْكُمْ وَالْمُسْتَاءْخِرِينَ مِنَّا انَْتمُْ لنَاَ   .10   

11. 285  andan  سَلفٌَ وَنحَْنُ لكَُمْ تبَعٌَ وَانَِّا انِْ شَاءَاللهُ بكُِمْ |حَِقوُنَ 
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1. šoŋra yüzine ḳarşu ḳabir ḳatında otura yāsin sūresin oḳıya 

2. yā daḫı ḳanḳı sūre geŋez gelürse anı oḳıya andan tesbýḥ 

3. eyde ve meyyite duʿā ėde gėrü döne sünnetdendür kim ḳabr bašmaya 

4. müsteḥabdur kim ḳabr içinde yalın ayaḳ yüriye ve bunlaruŋçün duʿā 

5. ėde ve istiġfār ėde ve daḫı sünnetdendür kim ölenleri ḫayrıla aŋa 

6. ve hemýşe duʿādan unutmaya-lar kim ḥaḳḳ taʿālā kerým pāẕi 

7. şāh-dur keremi bý-nihāyet-dür ḳullarınuŋ ḳaravaşlarınuŋ ol 

8. ʿamel-i ḳalýlini ḳabūl ėdicidür َقْناَ وَسَلَّمْنا   امََنَّا وَصَدَّ

تْمَامِ  .9 س³ْمَْ الَْحَمْدُ ِ±ِ عَلىَ اْ|ِ  عَتتَْ شِرْعَةُ اْ|ِ

  بعَِوْناِ±ِ مَلكِِ الع³ََّم سنه ارَبع وخمسين  .10

 وثما نما ئة286 .11

 

*her kim oḳursa bu varāġı ..... 
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118b 

müfred 

 

1. eger yārim benümile yār olursa 

2. ne ḳam beḳā cihānı aġyār olursa 

 

müfred 

 

3. a güzel seni seveli sevmedim 

4. luṭfedüp iḥsānıla bir būse v[ėrmedim] 

 

müfred 

 

5. fenā dünyā cehennemdür hemān uçmaḳı diler göŋlüm 

6. ʿaceb mümkin midür ...... 

 

 
1 Rahman va Rahim olan Allah’ın adıyla. Bize hissi ve aklî delillerle kendisini tanıma imkanı 
veren ve ikram olarak malî ve bedenî çeşitli ibadetlerle, emir ve yasaklarla kendisine kul 
olmamızı isteyen, dünya ve ahiretde salah bulmamız için İslam yolunu bildiren Allah’a hamd 
olsun. Ve onun Nebisi Muhammed Mustafa’ya  yağmur yağıp, şimşek çaktığı sürece salat ve 
selam olsun. Yaratılış lutfuyla ahiret yurduna bir yol gösterici olarak onu bize kılavuz kıldı. 
Sonrasında, ihvân-ı safa reisi, vefalı dostların en ulusu, saadetlerin en mümkünü Kabe’nin 
ziyaretçisi, ilim ve amellerin hepsinden bereketli ve saadetli olan Hacerü’l-Esved’e ve Makam-ı 
İbrahim’e ulaşan, millete din ve Hak (yolunda) ışık veren ve tembelliği, uyuşukluğu, alçaklığı 
zapt eden.   
2 Allah onu en güzel kıldı ve üzerine rahmet ve bereket indirdi. 
3 Allah’ın selamı onun üzerine olsun. 
4 Haşr, 7.  
5 Nisâ, 65. 
6 Allah’ın selamı onun üzerine olsun. 
7 Allah’ın rızâsı onların hepsinin üzerine olsun. 
8 Allah’ın selamı onun üzerine olsun. 
9 Zerre miktarı. (Zilzal Sûresi 8. ve 9. ayetlere atıf yapılmıştır.) 
10 Allah’a ve peygamberine iman ettim. 
11 Hadîd, 3. 
12 Allah’ın selamı onun üzerine olsun. 
13 Allah’ın selamı onun üzerine olsun. 
14 Allah’ın selamı onun üzerine olsun 
15 Allah’ım faydasız ilimden sana sığınırım. 
16 Allah’ın selamı onun üzerine olsun. 
17 Bilemeyeceğim ve eziyet verecek hikmeti verme. 
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18 Korku ve ümit arasında. 
19 Allah, onların hepsinden razı olsun. 
20 Allah ondan razı olsun. 
21 Allah ondan razı olsun.  
22 Allah, onların hepsinden razı olsun. 
23 Her şeye gücü yeten. 
24 Allah ondan razı olsun. 
25 Tîn, 8. 
26 Evet, ben de buna şahitlik edenlerdenim.  
27 Kıyâmet, 1. 
28 Kıyâmet, 40. 
29 A’râf, 185. 
30 Allah’a inandık. 
31 Vâkıa, 59. 
32 Vâkıa, 64. 
33 Vâkıa, 69. 
34 Hadîd, 16. 
35 Evet, Allahım. 
36 İnfitâr, 6. 
37 Müzzemmil, 12-13. 
38 İnsân, 1. 
39 Senin yüceliğine sığınırım, sen işitensin, görensin, hayat veren ve öldürensin. 
40 Sen, bir olan Allah’sın. 
41 Felâk, 1. 
42 Nâs, 1. 
43 Rahmân, 27. 
44 A’râf, 97. 
45 Bakara, 116. 
46 Meryem, 92-93. 
47 Yâsîn, 52. 
48 Yâsîn, 52. 
49 Rahmân ve Rahîm olan Allah’ın adıyla. 
50 Rahmân ve Rahîm olan Allah’ın adıyla. 
51 Rahmân ve Rahîm olan Allah’ın adıyla. 
52 Kovulmuş Şeytan’ın şerrinden sana sığınırım. 
53 Haydin namaza. 
54 Büyük ve yüce olan Allah’tan başka güç ve kuvvet yoktur. 
55 Haydin kurtuluşa. 
56 Allah’ın dilediği olur, dilemediği olmaz. 
57 Namaz için ayağa kalkın. 
58 Allah, dilediğini devam ettirir. 
59 Namaz uykudan hayırlıdır.  
60 Doğru söylerim, doğru konuşurum. 
61 Allah ticaretinden kazanç sağlatmaz. 
62 Allah sana yanıt vermez. 
63 Allah korusun. 
64 Ona inandık ve onu tasdik ettik. 
65 Salat ve selam (Olsun) 
66 Kendisinden başka ilah bulunmayan, ebedî hayatla daima diri olan, her şeyin varlığı kendisine 
bağlı olup, Kainat’ı yöneten Allah’tan beni bağışlamasını dilerim. 
67 Her şeye gücü yeten. 
68 Bakara, 201. 
69 Ey, Allah’ım her türlü hayrı ver ve her türlü şerden beni koru! 
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70 Allah’ım Muhammed aleyhi’s-selâmın ümmetini bağışla. 
71 Mazlumun bedduasından kork. 
72 Allah, bizi ve seni rızıklandırsın. 
73 İnandık ve tasdik ettik. 
74 Hayırlı ve doğru yolun aydınlatıcısı, seni yaratan Allah’a iman ederim. 
75 Bizi bu aya yetiştiren Allah’a hamd olsun. Bizi bu ayda emniyette, imanda, selâmet ve 
selamda kıl. 
76 Allah’tan başka İlah yoktur, Muhammed (s.a.v) onun elçisidir. 
77 Allah’ın selamı onun üzerine olsun. 
78 Ey affı geniş olan Allah, beni affet; bana yardım eden Allah’a hamd olsun ki, oruç tuttum, 
rızıklandım ve iftar ettim. 
79 Ona inandık ve tasdik ettik. 
80 Allah rızası için. 
81 Allah’ın selamı hepsinin üzerine olsun. 
82 Ona inandık ve tasdik ettik. 
83 En büyük olan Allah’ın adıyla senden sana (sığınırım). 
84 En’âm Sûresi, 162-163. 
85 Allah’ım falan oğlu falanın kabul et. 
86 Allah’ın selamı onun üzerine olsun. 
87 Bundan Allah’a sığınırız. 
88 Bundan Allah’a sığınırız. 
89 Alemin lâneti onun üzerine olsun. 
90 Bu pazardaki şerden, küfürden, günahlardan sana sığınırım. 
91 Allah’ın selamı onun üzerine olsun. 
92 Allah’ın selamı onun üzerine olsun. 
93 Allah’ın selamı onun üzerine olsun. 
94 Allah’ın adıyla. 
95 Başında da sonunda da Allah’ın adıyla. 
96 Allah’ın adıyla. 
97 Rahmân olan Allah’ın adıyla. 
98 Rahmân ve Rahîm olan Allah’ın adıyla. 
99 Rahmân ve Rahîm olan Allah’ın adıyla. 
100 Allah’a hamd olsun. 
101 Rahmân ve Rahîm olan Allah’ın adıyla. 
102 Bakara, 70. 
103 Bakara, 71. 
104 Allah’ın selamı onun üzerine olsun. 
105 Rahmân ve Rahîm olan Allah’ın adıyla. 
106 Kovulmuş Şeytan’ın şerrinden Allah’a sığınırım. 
107 Rahmetiyle Fırat suyunı bana tatlı kılan, onu tuzlu yapmayan Allah’a hamd olsun. 
108 Allah’ım sana hamd olsun ki beni giydirdin, senden hayır ve yapılan iyilikleri istiyorum, 
sana yapılan kötülüklerden ve şerden sana sığınıyorum.  
109 Rahmân ve Rahîm olan Allah’ın adıyla. 
110 Allah’ın adıyla. 
111 Bana yeni elb-ise giydir, hamd eden biri olarak yaşat ve şehit olarak vefat ettir. 
112 Yaratılışımı düzgün yapan, güzel eşit bir surette yapan Allah’a hamd olsun ki, beni 
Müslümanlardan eyledi; ya Rabbi yüzümün şeklini ve yaratılışımı güzel yaptığın gibi ahlâkımı 
da güzel yap.  
113 Selam bizim ve Allah’ın salih kullarının üzerine olsun. 
114 Horlanmak ve buna benzer kötülüklerden Allah’a sığınırım ve’s-selam. 
115 Rahmân ve Rahîm olan Allah’ın adıyla, Allah’a dayandım, işlerimi Allah’a havale ettim, 
Allah’ın dışında yüce ve kuvvet sahibi yoktur. 
116 Selam bizim ve Allah’ın salih kullarının üzerine olsun. 
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117 Selam, Allah’ın rahmeti ve bereketi sizin üzerinize olsun. 
118 Sizin üzerinize olsun. 
119 Tâhâ, 47. 
120 Merhaba, bu sabah nasılsınız, hoş geldiniz. 
121 Hayırlı ve sağlıklıyım. 
122 Allah ondan razı olsun. 
123 Allah’a hamd olsun. 
124 Allah’ın adıyla. 
125 Sığınırım. 
126 Allah’ın salatı ve selamı onun üzerine olsun. 
127 Allah’ın selamı onun üzerine olsun. 
128 Hayrı hatırlatan, hayrı yapan Allah’a hamd olsun.  
129 Allah’ın salatı ve selamı onun üzerine olsun. 
130 Gıybet etmek günahı zinâdan daha büyüktür. 
131 Allah’ım onu bir rahmet ve yakınlık yap. 
132 Allah ondan razı olsun. 
133 Bundan Allah’a sığınırım. 
134 Allah’ın selamı ve salatı onun üzerine olsun. 
135 Allah’ım onların zannettiklerini hayırlı yap, onların bilmediklerinden beni affet, beni onların 
söylediklerinden sorumlu tutma; sen bilirsin, onlar bilmezler. 
136 Allah’ın selamı ve salatı onun üzeerine olsun. 
137 Allah ondan razı olsun. 
138 Allah ondan razı olsun.  
139 Olmaz, Allah sana afiyet versin. 
140 Allah ondan razı olsun.  
141 Allah sana afiyet versin, olmaz. 
142 Falanın dilediğini Allah dilemiş. 
143 Allahın dilediği olur, o birdir, onun eşi ve benzeri yoktur.  
144 Allah’ın salât ve selamı onun üzerine olsun. 
145 Allah ömrünü uzun etsin. 
146 Üzümler bahçesi. 
147 Allah ondan razı olsun. 
148 Ey nur ehli size selam olsun. 
149 Ateş ehli. 
150 Allah, ondan razı olsun. 
151 Ben mi en büyüğüm sen mi? 
152 Allah onlardan razı olsun. 
153 Allah’ın salât ve selamı (üzerine olsun) 
154 Allah sana merhamet etsin. 
155 Allah’a hamd olsun. 
156 Sana merhamet etsin. 
157 Allah, sizi hidayete erdirsin ve salihlerden eylesin. 
158 Allah, sana merhamet etsin. 
159  Allah, sana merhamet etsin. 
160 Rahmân ve Rahîm olan Allah’ın adıyla. 
161 Her şeye gücü yeten Allah, ulu ve yücedir. 
162 Ya Rabbi, kullarını dirilttiğin kıyamet günü senin azabından beni koru, Ya Rabbi kendimi 
sana teslim ettim, sana yöneldim, işlerimi sana havale ettim, sırtımı sana yasladım, arzum da 
hayranlığım da sana, Allah’ım indirdiğin kitaba ve gönderdiğin peygambere iman ettim. 
163 Allah’ın salât ve selamı onun üzerine olsun. 
164 Haram beldenin, haram şehrin ve Meş’ari’l-Haram’ın ve rüknün ve makamların rabbi olan 
Allah’ım,  Muhammed’in (s.a.v.) bizden ruhuna selam oku. 
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165 Bir olan Allah’tan başka ilah yoktur. Onun ortağı yoktur, mülk ve hamd onundur, diriltir ve 
öldürür, o diridir ölmez, hayır onun elindedir, o her şeye Kâdir’dir. Allah’ı tesbih ederiz, hamd 
Allah içindir, Allah’tan başka ilah yoktur. Allah, en büyüktür, güç ve kuvvet ancak yüce ve 
büyük olan Allah’a mahsustur. 
166 Mülk ve azâmet ve büyüklük sahibi yaratan ve ahlâklandıran, işleri düzene koyan, gece ile 
gündüz kendisinde ikâmet eden, bir olan ve ortağı bulunmayan Allah için sabahladık. İslam 
fıtratı, ihlas kelimesi, Muhammed (s.av.) peygamberimizin İbrahim (a.s)  peygamberimizin 
Hanîf dini üzerine sabahladık. Bugünün evvelinde bizi iyi ve faydalı ve ortasında kurtuluşa 
ermiş ve sonunda rahmetinle başarıya ulaşanlardan kıl, ey merhametlilerin en merhametlisi.  
167 Allah’ın salât ve selamı onun üzerine olsun. 
168 Günah ve şerleri hayra çevir, şer olan işlerimizi bizim için hayırlı eyle.  
169 Allah onlardan razı olsun. 
170 Allah’ın selamı onun üzerine olsun. 
171 Allah ondan razı olsun. 
172 Allah’ın adıyla Allah’a iman ettim ve sarıldım, ve tevekkül ettim; güç ve kuvvet ancak yüce 
ve ulu olan Allah’a mahsustur. Allah’ım yolculuk sırasında akşam yemeğinden ve ailede, malda 
ve evlatta kaygıya yenilmekten ve kötü bakıştan sana sığınırım. Allah’ım yolculukta arkadaş 
ailede de vekil ver, yeryüzündeki uzun yollarda yolculuklarımızı kolaylaştır, seyahatimizi 
hafiflet. Takvayı azığım eyle, günahlarımı bağışla, ben ne tarafa yönelirsem sen beni hayra 
yönelt. 
173 Rahmân ve Rahîm olan Allah’ın adıyla. 
174 Vedamızı zayi etmeyeceğine Allah söz veriyor. 
175 Dinini, emanetini ve amelinin neticelerini Allah’a ısmarladım. Allah, azığını takva eylesin ve 
nereye dönersen hayırlı eylesin. 
176 En’âm, 91. 
177 Allah’ım heybetini onların kalplerine verir, şerlerinden sana sığınırız. 
178 Rahmân ve Rahîm olan Allah’ın adıyla. 
179 Allah’a hamd olsun. 
180 Zuhruf, 13-14. 
181 Allah’ım beni çok bereketli bir indiriliş yerine kondur, pek bereketli bir indirişle beni indir, 
zaten konaklatanların en hayırlısı sensin. Allah’ım siyah aslanlardan ve kötü baba ve oğullardan 
sana sığınırım, Allah’ım yarattıklarının şerrinden yarattığın kelimelerin yüzünün hürmetine sana 
sığınırım.  
182 Her şeye gücü yeten. 
183 Hûd, 41. 
184 Ey yer, benim ve senin Rabbin Allah’tır. Senin ve içindekilerin ve üzerinde hareket edenlerin 
şerrinden ve büyük kara yılanın, aslanın, yılanın ve akrebin, baba ve oğul şerrinden Allah’a 
sığınırım.  
185 Ya Rabbi, senden bu beldenin ve içindekilerin iyiliğini isteriz, ve onun ehlinin şerrinden sana 
sığınırız. 
186 Bir olan Allah’tan başka ilah yoktur. Onun ortağı yoktur, mülk ve hamd onundur, diriltir ve 
öldürür, o diridir ölmez, hayır onun elindedir, o her şeye Kâdir’dir. Utananlar, pişmanlık 
duyanlar, ibadet edenler, misafirler, Rabbimiz için hamd edenler. 
187 Allah’ım hainlikten sana sığınırım.  
188 Ey ev halkı, Allah’ın selamı sizin üzerinize olsun. 
189 Merhaba, hoş geldiniz. 
190 Allah’ım seni hamd ile tespih ederim, senden başka ilah olmadığına şahitlik eder, senden 
bağışlanma diler, sana tövbe ederim. 
191 Allah’ın salât ve selamı onun üzerine olsun. 
192 Güç ve kuvvet yüce ve ulu olan Allah’a mahsustur. 
193 Allah’ın selamı onun üzerine olsun. 
194 Rahmân ve Rahîm olan Allah’ın adıyla. 
195 Kovulmuş Şeytan’ın şerrinden Allah’a sığınırım. 
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196 Nimetini salihler için tamamlayan Allah’a hamd olsun. 
197 Her hâl üzere Allah’a hamd olsun. 
198 Bana kerem ettiniz, şeref verdiniz; Allah, size benim tarafımdan hayırlı karşılıklar versin. 
199 Evinizde oruçlular iftar etsin, yemeğinizi iyi insanlar yesin, ve (Allah) artırsın.  
200 Allah’ın salât ve selamı onun üzerine olsun. 
201 Her şeye gücü yeten. 
202 Bundan Allah’a sığınırım. 
203 Yüce ve ulu her şeye gücü yeten Allah kefildir. 
204 Selam onun üzerine olsun. 
205 Allah ondan razı olsun. 
206 Allah onu şerefli kılsın. 
207 Selam onun üzerine olsun. 
208 Selam onun üzerine olsun. 
209 Allah’ım beni ve eşimi yücelt, beni ondan onu benden rızıklandır. Allah’ım hayırda 
birleştiğimizde bizi birleştir, hayırdan ayrıldığımızda bizi ayır. 
210 Allah’ım senin adınla onu açmayı helal kıldım ve emanetini ondan aldım. Onun rahminde ne 
hükmettiysen onu iyi ve dindar kıl, onu Müslüman ve mutedil kıl, Şeytan’ın ortağı kılma. 
211 Allah, onu senin için bereketli kılsın ve seni bereketlendirsin. İkinizin arasını birleştirsin. 
212 İyi geçinmeler ve bol çocuklar dilerim. 
213 Allah’ım Şeytan’ı bizden ve bize verdiğin çocuktan uzak eyle. 
214 Her şeye gücü yeten Allah. 
215 Ya Rabbi bu ilişkiden bana bir oğul verirsen, ismini Muhammed koyacağım. 
216 Ya Rabbi bu filan kimsenin akikasıdır. Bunun kanı, onun kanına, eti etine, kemiği kemiğine, 
derisi derisine, kılı kılına, karşılık olsun. Ya Rabbi, onu filan kimsenin Cehennem ateşinden 
kurtulması için feda kıl. 
217 Allah’ın salâtı onların hepsinin üzerine olsun. 
218 Allah korusun. 
219 Allah’tan başka ilah yoktur. 
220 Mü’minün, 116. 
221 İman ettik ve onayladık. 
222 Allah’ım, benim elimden gelen taksimat budur. Senin sahip olup benim sahip olmadığım 
şeyden dolayı beni sorumlu tutma. 
223 Allah’ın salât ve selamı onun üzerine olsun. 
224 Selam onun üzerine olsun. 
225 Allah, ondan razı olsun. 
226 Allah’ın rahmeti onun üzerine olsun. 
227 Her şeye gücü yeten. 
228 Ona inandık ve tasdik ettik. 
229 Allah, ondan razı olsun. 
230 Nuh aleyhi’s-selama verdiğin söz üzere bize eziyet etmemeni ve karşı çıkmamanı istiyoruz. 
231 Ona inandık ve tasdik ettik. 
232 Allah’ım senden ilimle beni üstün kılmanı ve sabırla hükmetmeni istiyorum ve senden 
öfkeliyken de huzurluyken de adalet üzere olmamı istiyorum. 
233 Her şeye gücü yeten. 
234 Ya Rabbi, onlar galip gelmesinler. (Peygamberimiz tarafından savaş sırasında düşmana karşı 
söylenilmesi istenen sözdür. Tam anlamı verilememektedir. Biz Sahabeden Ebu Ubeyde’nin 
görüşünü aldık.) 
235 Selam onun üzerine olsun. 
236 Şahitlik ederim ki, Allah’tan başka ilah yoktur ve Muhammed (s.a.v) onun peygamberidir. 
237 Her şeye gücü yeten. 
238 Bir olan Allah’tan başka ilah yoktur. Onun ortağı yoktur, mülk ve hamd onundur, diriltir ve 
öldürür. O diridir ölmez. Kulların ve beldelerin Rabbini tenzih ve tespih ederim. Her durumda 
güzel ve mübarek Allah’ı hamd ederim. Allah’ın gücü, ululuğu, azameti, kudreti her mekanda 
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en üstündür. Allah’ım eğer sen beni o güne ulaştırırsan, beni bağışla, günahlarımdan arındır ve 
senden Adn cennetini istiyorum. 
239 Mülk, 23. 
240 Selam onun üzerine olsun. 
241 İçinde bulunduğum derdin şerrinden Allah’ın izzetine ve kudretine sığınırım. 
242 Allah yönünü şereflendirsin. 
243 Büyük olan Allah’ın adıyla, damardan kan çıkmasının ve ateşin hararetinin şerrinden Azîm 
olan Allah’a sığınırım. 
244 İnsanların Rabbi üzüntüyü gider, şifa ver. Sen şifa verensin, senden başka şifa verecek ve 
hastalığı giderecek yoktur. 
245 Allah’tan başka ilah yoktur. 
246 Allah’ım seni tenzih ve tespih ederiz. 
247 Allah’ım ümmî peygamber Muhammed’e (s.a.v) selam olsun. 
248 Mü’minun 115-116. 
249 Allah’ım bütün kelimelerinle sana sığınırım. Yarattığın mahlukatın şerrinden, gökten inen, 
göğe çıkan, yerde dolaşan, yerden çıkan bütün mahlukatın şerrinden sana sığınırım. Ve hayra 
çıkan yoldan başka her yoldan sana sığınırım, ey Rahman. 
250 Bilici ve hikmet sahibi, kendinden başka ilah olmayan Allah’ın adıyla, büyük arşın Rabbi 
olan Allah’ı tespih ederim. Hamd âlemlerin Rabbi olan Allah’a mahsustur. 
251 A’râf, 196. 
252 Zümer, 67. 
253 Tevbe, 128.  
254 Al-i İmrân, 83. 
255 Ey başıboşlara hidayet veren, kaybımı bana geri gönder. 
256 Nûr, 40. 
257 İsra, 110. 
258  A’râf, 54. 
259 Allah en büyüktür, Allah en büyüktür. Allah’tan başka ilah yoktur. Allah en büyüktür, hamd 
yalnızca Allah’a mahsustur. 
260 Allah’ın dilediği olur, Allah’tan başka güç yoktur. 
261 Büyük arşın Rabbi olan yüce Allah’ımdan sana şifa istiyorum. 
262 İçinde bulunduğum derdin şerrinden Allah’ın izzetine ve kudretine sığınırım. 
263 Allah’ın salât ve selamı onun üzerine olsun. 
264 Allah’ın salât ve selamı onun üzerine olsun. 
265 Selam onun üzerine olsun. 
266 Bakara, 156. 
267 Allah’ım emrettiğin şeyi yaptık, rahmetinden ve mağfiretinden bize vadettiğin şeyi bizim için 
tamamla. 
268 Ahzâb, 22. 
269 Allah’ın dirilten ve öldüren olduğuna, hayat sahibi olup ölümsüz olduğuna şahitlik ederim. 
Ölümlü ve yok olucu kullarına galip gelen, kudreti ile Bakî Azîz Allah’ı tespih ederiz. 
270 Allah’ın adıyla, Allah resûlünün milleti için, Allah’ım bu senin kulundur. Kulunun oğludur, 
kadın kulunun oğludur. Sana geldi, misafire en iyi muamele eden sensin. Dünyayı ardında 
bıraktı. Allah’ım getirdiklerini ardında bıraktıklarından hayırlı eyle ve onu peygamberin 
Muhammed aleyhi’s-selama kavuştur. 
271 Allah’ım onu sana ısmarlıyorum, ey âlemlerin Rabbi. Onu azaptan koru ve ateşten uzaklaştır. 
Şeytan ve yarattıklarının şerrinden onu koru. Allah’ım ruhuna gök kapılarını aç, sorguya 
çekilirken dilini sabit eyle. Onu şaşırtma, iki yanından toprağı uzak eyle. 
272 Allah’ın adıyla. 
273 Mülk Allah’ındır. 
274 Kudret Allah’ındır. 
275 Bağışlayıcılar bağışlayıcısı Allah’dır. 
276 Rahmet Allah’ındır. 
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277 Rahmân, 26. 
278 Tâhâ, 55. 
279 Tegâbün, 7. 
280 Allah’ın dirilten ve öldüren olduğuna şahitlik ederim, ölümden sonrasının şerrinden Allah’a 
sığınırım. 
281 Kendi zâtından başka hiçbir şey sonsuz olmayan, mülkiyetinde devamlı olan Allah’a hamd 
olsun. Bir olan Allah’tan başka ilah olmadığına, onun ortağı olmadığına, bir tek ilah olduğuna, 
Samed, tek, sabit olduğuna, eş veya çocuk edinmediğine, doğurmadığına ve doğurulmadığına, 
eşi benzeri, olmadığına şahitlik ederim. Allah, Muhammed (a.s) peygamberi biz ümmetine olan 
merhametinden dolayı mükafatlandırsın. 
282 Allah’ım senden en büyük isminle, ve kullarına onunla rızık verdiğin isminle, Gökleri ve yeri 
onunla ayağa kaldırdığın isminle, ölüleri onunla dirilttiğin isminle, onunla dua ettiği zaman 
isteyene verdiğin isminle istiyorum. Cebraîl’in, Mikâîl’in Rabbi. Göklerin ve yerin ebedî 
yapıcısı olan, ey Celâl ve ikram sahibi olan Allah’ım, Muhammed’e ve ailesine selam eyle. Bizi 
ve onu bağışla, bize ve ona merhamet et.  
283 Allah’ım ben bu namazı kıldım, ne için kıldığımı sen bilirsin, Allah’ım bunun sevabını 
filancanın ruhuna gönderiyorum. 
284 Her şeye gücü yeten. 
285 Ey Müslümanlar diyarının ahalisi, size selam olsun. Allah bizden öncekilere ve bizden 
sonrakilere merhamet etsin. Sizler bizim için öncüler, bizler de sizin için tâbileriz. İnşallah bizde 
size kavuşacağız. 
286 İman ettik, tasdik ettik ve kabul ettik. Şir’atü’l- İslâm’ı yardımıyla tekrar tamamlatan 
ilimlerin sahibi Allah’a hamd olsun. Sene, sekiz yüz elli dört. 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

4. BÖLÜM  

DİZİN 

 

4.1. Dizin Sırası 

 

 

İSİM: 

 

 

A. Yalın teklik haller 

Yalın hal 

+ yardımcı fiiller 

(i-, tur-) + soru 

et- + soru 

eyle- + soru 

ol- + soru 

kıl- + soru 

+ edatlar 

İlgi hali 

Yükleme hali + soru 

Yönelme hali + soru 

Bulunma hali + soru 

Ayrılma-Çıkma hali + soru 

Vasıta hali + soru 

Eşitlik hali + soru 

B. İyelik Ekleri: 

Teklik  

I. Tekil Şahıs  

Yalın hal + soru 

Yükleme hali + soru 

Yönelme hali + soru 

Bulunma hali + soru 
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Ayrılma-Çıkma hali + soru 

Vasıta hali + soru 

Eşitlik hali + soru 

II. Tekil Şahıs 

III. Tekil Şahıs 

Çokluk 

 I. Çoğul Şahıs 

II. Çoğul Şahıs 

III. Çoğul Şahıs 

C. Çokluk : 

Yalın hal + soru 

İlgi hali + soru 

Yükleme hali + soru 

Yönelme hali + soru 

Bulunma hali + soru 

Ayrılma-Çıkma hali + soru 

Vasıta hali + soru 

Eşitlik hali + soru 

 

 

FİİL: 

 

 

A. Basit Çekimler : 

Şimdiki Zaman    I. Tekil Şahıs + soru 

II. Tekil Şahıs + soru 

III. Tekil Şahıs + soru 

I. Çoğul Şahıs + soru 

II. Çoğul Şahıs + soru 

III. Çoğul Şahıs + soru 

Geniş Zaman 

Anlatılan Geçmiş Zaman 
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Belirli Geçmiş Zaman 

Görülen Geçmiş Zaman 

Gelecek Zaman 

Emir Kipi 

Şart Kipi 

İstek Kipi 

Gereklilik Kipi 

B. Zarf Filler 

C. Sıfat Filler 

D. Birleşik zamanlar 

Hikaye 

Rivayet 

Şart 

E. Kurallı Birleşik Fiiller 

F. Mastarlar (-mak / -mek,-ma / -me, -ış / -iş) 

  

*Olumsuz fiil çekimleri olumlu fiil çekimleri ile aynı sıralamada verilmiştir. 
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4.2. Gramatikal Dizin  

 

 

A 

 

a: Şaşma, hatırlama, sevinme, acıma, 

üzülme, kızma vb. duyguların 

anlatımına güç kazandıran söz.  

 a. 118b/3 

ʿabā: Yünden yapılmıs kaba kumaş. 

 ʿa. 46b/7, 55a/4 

 ʿa.+yı 55a/5 

abdest: Müslümanların, belli ibadetleri 

yapabilmek için bir düzen içerisinde 

bazı organları yıkayıp bazılarını 

mesh etme yoluyla yaptıkları arınma. 

 a. 54a/4, 66b/11 ,67a/1, 68b/7, 69b/4,  

77b/2,  111a/9  

 a. aluriken 23a/6 

 a. alsun 67b/2 

 a. ala 22b/6, 23a/9, 23b/2, 23b/8, 

33b/2, 68b/7, 69b/4, 75a/4, 80a/10, 

88b/6, 114b/4, 117b/6 

 a. almaya 23a/4, 23a/9, 23a/10, 

23a/11 

 a. alup 66b/11, 68b/1, 77b/3 

 a. almayınca 27b/3 

 a.+ile 25a/7, 27b/3, 78b/8 

 a.+i 23a/5, 23b/8, 67b/7 

 a.+den 23b/1 

 a.+in 60b/2 

ʿabdu’r-raḥman: Rahman olan Allah'ın 

kulu anlamında özel isim. 

 ʿa. 89b/9 

ʿabdu’r-raḥým: Rahim olan Allah'ın kulu 

anlamında özel isim. 

 ʿa. 89b/9 

ʿabdullāh: Allah'ın kulu anlamında özel 

isim. 

 ʿa. 89b/8 

ʿābid: İbadet eden, tapınan. 

 ʿa. 67a/1 

 ʿā.+den 9a/11 

ʿacāyib: Çok tuhaf şey, anlaşılmaz. 

 ʿa.-i ḳurʾāna 15b/1 

 ʿa.+leri 14b/4 

ʿaceb: Acaba, hayret, gariplik, şaşılacak 

şey. 

 ʿa. 118b/6 

ʿacem: Arap olmayan, Araptan gayri 

olan kavim; İranlılar.  

 ʿa.+ler 47a/1, 79b/3 

acı-: Acılı, ağrılı olmak. 

 a.-maz 107b/3 

 a.-yınca 97a/6 

ʿācizlıḳ: Beceriksizlik, güçsüzlük. 

 ā. 6b/1 
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ʿacve: Medine'de yetişen, koyu renkli, 

tombul çekirdekli iyi cins bir tür 

hurma. 

 ʿa. 51a/2 

acıḳ-: Yemek yeme gereksinimi 

duymak 

 a.-duḳdan 49b/11 

acıḳdur-: Açlık duymasına sebep olmak, 

aç bırakmak. 

 a.-a 47b/11 

aç: Acıkmış olma, yemek yemesi 

gereken, tok karşıtı. 

 a. ola 27b/5 

 a.+ısa 49a/9 

 a.+iken 102a/2 

 a.+la 54a/5, 111b/2 

aç-: 1. Bir şeyi kapalı durumdan açık 

duruma getirmek. 

 a.-maya 46a/4 

 2. Ortaya koymak, meydana 

çıkarmak, ifşa etmek.  

 a.-maya  74b/8 

 3. Kapalı olan bir şeyi açık hale 

getirmek, aralamak.  

 a.-maya 48b/11 

 4. Oruç açmak, iftar etmek.  

 a.-a 38b/1, 38b/2, 38b/3, 43b/7 

 a.-ıcaḳ 38b/10 

 a.-duġı 38b/5 

 a.-ardı 38b/4, 38b/5 

 a.-mazdı 82a/3 

 a.-maġı 38b/1 

 5. Ferahlık vermek. 

 a.-ar  50b/9, 51b/1 

açıl-: Açma işine konu olmak.  

 a.-ur 12a/8 

 a.-mayalar 88b/2 

 a.-duġı 34a/2 

açuḳ: Açılmış, kapalı olmayan, kapalı 

karşıtı. 

 a. 17a/10, 28b/9, 53b/3 

ad: Bir kimseyi, bir şeyi anlatmaya, 

tanımlamaya, açıklamaya, bildirmeye 

yarayan söz, isim, nam. 

 a. 89b/7, 89b/8, 89b/10, 90a/1, 90a/2, 

90a/4, 90a/9, 90b/1, 99a/3 

 a.+ı 22a/7, 89b/11, 90a/1, 105a/11, 

113b/5 

 a.+ıdur 65b/2 

 a.+ıyıla 23a/6, 43b/2, 47b/6, 48a/6, 

52a/2, 89b/7, 106a/2 

 a.+ın 18a/1, 21a/3, 21a/8, 21a/10, 

23a/11, 24a/2, 55b/7, 67a/5, 71b/8, 

77a/4, 89b/8, 90a/7, 90a/8 

 a.+ına 90a/3 

 a.+ından 99a/3 

 a.+larıyıla 33a/6, 96a/4 

adlu: Adını taşıyan, isimli. 

 a. 47b/6, 90a/10 

adlan-:  Kendisine ad verilmek, 

isimlenmek. 

 a.-mış 47b/6 
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ādāb-ı nefs: Nefsin ve ruhun kötü 

sıfatlardan temizlenmesi ve güzel 

sıfatlarla bezenmiş olmasıdır. 

 ā. +i 9b/9 

 ā. +de 2a/5 

adam: İnsan. 

 a. 8b/4, 49b/4, 55a/8, 57a/5, 58b/2, 

75b/4, 94b/3, 107b/1 

 a.+uŋ 51b/10, 52a/4 

adanlıḳ: (?) 

 a.+dan 85a/10 

ada-: Bir dileğin gerçekleşmesi 

amacıyla kutsal olduğuna inanılan bir 

güce niyette bulunmak, nezretmek. 

 a. -ya 35b/2 

ādem: Hz. Adem, ilk insan.  

 ā. 46b/4, 46b/5 

 ā. oġlanlarınuŋ 55b/8, 10b/4 

ʿādet: Görenek, usul, tabiat, alışkanlık. 

 ʿā. ėde 32b/5, 91a/3 

 ʿā.+i 40a/11 

 ʿā.+ce 37a/8 

 ʿā.+idür 29b/1, 61a/3, 61a/4, 74b/11 

 ʿā.+ine 39b/2 

 ʿā.+inden 115a/2 

adım: Yürümek için yapılan ayak 

atışlarının her biri. 

 a. 98b/8 

 a.+ı 25b/10 

 a.+ları 25b/10 

ʿādil: Adaletle iş gören, adaletten, 

doğruluktan ayrılmayan, hakkı yerine 

getiren, adaletli. 

 ʿā. 78a/11, 100b/4 

ʿadl: Doğruluk, adalet. 

 ʿa. ėde 101a/11, 102a/9 

 ʿa. ėder 14b/6 

 ʿa. ėderdi 94a/3 

 ʿa. eyleye 94a/2 

 ʿa. ėtse 36a/5 

 ʿa.+ile 102b/7 

 ʿa.+i 104a/1 

ʿāfiyet: Sağlık, esenlik. 

 ʿā. 34a/10, 81b/4 

ʿafv: Suçunu bağışlama. 

 ʿa. ėde 5b/2, 10a/3, 97a/3, 97a/9, 

101b/2 

 ʿa.+u 34a/10, 40a/7 

 ʿa.+da 101b/4 

ʿafýflıḳ: İffetlilik. 

 ʿa.+dur 9b/9 

aġaç,-cı:  Meyve verebilen, gövdesi 

odun veya kereste olmaya elverişli 

bulunan ve uzun yıllar yaşayabilen 

bitki. 

 a. 22b/10, 36a/10, 60b/4 

 a.+dan 53a/10 

 a.+ı 22b/9 

 a.+ıyıla 50a/9 

 a.+lara 104a/6 

aġar-: Ak hale gelmek, beyazlamak. 

 a.-maġı 57b/3 
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aġart-: Ak hale getirmek, 

beyazlaştırmak. 

 a.-maḳ 25b/2 

aġır: 1. Tartıda çok çeken hafif karşıtı. 

 a. 36a/7 

 a. eyler 37b/1 

 a.+ı 89a/7 

 2. Sıkıntı veren, bunaltan. 

 a.  7a/11, 24a/11, 29b/5 

aġız, -ġzı: Yüzde, avurtlarla iki çene 

arasında bulunan, ses çıkarmaya, 

soluk alıp vermeye yarayan ve 

besinlerin sindirilmeye başlandığı 

organ. 

 a. 51a/10 

 a.+ı 62b/10 

 a.+ıyıla 92a/10 

 a.+ınuŋ 42a/11 

 a.+ın 23a/7, 28b/3, 48b/11, 50b/3, 

51b/11, 53b/4, 53b/5, 114b/6 

 a.+ına 12b/11, 48b/5, 114a/8 

 a.+ında 26b/5, 50b/1, 54a/6, 61b/8 

 a.+ından 53b/4, 92a/10, 108b/7 

aġla-: Üzüntü, acı, sevinç, pişmanlık 

vb.nin etkisiyle gözyaşı dökmek. 

 a.-ma 62b/11 

 a.-sa 115a/6 

 a.-ya 15b/1 

 a.-duġı 89b/5 

 a.-duġıçün 89b/5 

 a.-duġından 17a/1 

 a.-maḳ 19b/1 

aġrı: Vücudun herhangi bir yerinde 

duyulan şiddetli acı. 

 a.+sın 52a/1, 57a/8, 58b/5, 112b/5, 

112b/6 

 a.+sından 57b/11, 111b/6 

aġrı-:  Vücudun bir yeri ağrılı durumda 

olmak. 

 a.-dı 111a/11 

 a.-sa 109a/1, 109a/6, 111a/11 

 a.-yan 109a/4 

aġu: Zehir. 

 a. 51a/2 

aġyār: Başkaları. 

 a. 118b/2 

ʿahd: Söz verme. 

ʿa. ėtdügi 102a/2 

 ʿa.+üŋüz 106a/3 

aḫir: Son, sonraki, en son. 

 a. 2a/11, 14b/8, 24a/7, 33b/8, 33b/9, 

37b/11, 40a/5, 40a/8, 67b/8 

 a.+i 48b/7 

 a.+in 80b/1, 91a/1, 109a/7 

 a.+ine 19a/4, 19a/6, 19b/1 

 a.+inde 18b/3, 19a/7, 32a/9, 38b/1, 

48a/11, 52a/11, 70b/10, 88a/11 

aḫiret: Dinî inanışa göre, insanın 

öldükten sonra dirilip sonsuza dek 

kalacağı ve Tanrı'ya hesap vereceği 

yer, öbür dünya, öteki dünya. 

 a. 10a/5, 44a/3, 78b/4 

 a.+e 8a/11, 40b/9, 79a/8 

 a.+de 113b/10 
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aḫirü’z-zamān: Dünyanın son günleri, 

kıyametin kopmak üzere bulunduğu 

günler veya yıllar. 

 a.+da 100a/10 

aḥḳām: Emirler, hükümler. 

 a.+ı 9b/7 

aḫsur-: bk. aḳsur-. 

 a.-a 49a/1 

 a.-maġı 63a/2 

aḫşam: Akşam. 

 a. 18b/4, 24b/4, 29a/7, 37a/1, 38b/2, 

114b/9 

 a.+ın 109b/5 

 a.+a 42a/11, 46a/5, 74a/4 

 a.+da 104a/10 

 a.+dan 73a/5 

aḥvāl: Durumlar. 

 a.+inde 107a/7 

aḥyāna: Ara sıra, vakit vakit. 

 a. 56b/9, 57a/11, 112a/1 

aḥyānen: Ara sıra, vakit vakit. 

 a. 18a/6 

aḳ: Beyaz. 

 a. 43a/3, 75b/8, 88b/8, 98b/5, 

114b/10 

a.+dur 55a/6 

aḳ-: Sıvı maddeler veya çok ince taneli 

katı maddeler bir yerden başka bir 

yere doğru gitmek, akmak. 

 a.-ar 22b/11 

aḳıt-: Akmasını sağlamak, dökmek. 

 a.-maḳdan 94a/11 

ʿaḳayıd-ı dýn: Dini inanışlar.  

 ʿa.+den 4b/8 

aḳça: Para, pul, gümüş para. 

 a. 36b/6, 89a/7 

 a.+dan 36b/7 

ʿaḳl: Akıl, us. 

 ʿa. 81a/6 

 ʿa-ı tedbýr 102b/11 

 ʿa.+uŋ 101b/11 

 ʿa.+ı 13a/4, 37b/2, 48a/1, 52b/8, 

75a/6, 88a/7, 90b/1, 103a/3, 111b/7 

ʿaḳıl: bk. ʿaḳl. 

 ʿa. 13a/4, 81a/8, 91b/2 

ʿaḳıllu: Akıllı, zeki. 

 ʿa.+sı 95b/10 

ʿāḳıl: Akıllı kimse. 

 ʿā. ola 72a/5 

ʿaḳýḳ: Çoğunlukla kırmızı renkte olan 

değerli bir taş. 

 ʿa. 57a/3 

 ʿa.+den 56b/11 

ʿaḳýḳa: Çocuğun doğumunun yedinci 

günü veya saçının ilk kesilişinde 

adanan kurban. 

 ʿa. 89a/1 

 ʿa. ėdeler 88b/10 

 ʿa.+nuŋ 89a/4 

 ʿa.+yı 89a/1 

ʿāḳḳ: Serkeş, inatçı. 

 ʿā. olmış 65a/5 

 ʿā. olmaġına 95b/4 

ʿaḳreb: Akrep. 
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 ʿa. 70b/10, 99a/11, 99b/1 

ʿaksi: Ters, karşıt, olumsuz. 

 ʿa.+ncedür 57a/6 

aḳsur-: Aksırmak. 

 a.-maḳda iken 66b/9 

 a.-sa 66b/7 

 a.-maya 66b/9 

 a.-an 66b/6, 66b/7 

 a.-ana 66b/5 

āl: Aile, evlat, sülale. 

 ā.+inden 113b/8 

al-i ʿimrān: Kur'an-ı Kerim'deki üçüncü 

sûrenin adı. 

 a. 80b/1 

al-: 1. Almak, bir şeyi elle tutarak 

yerinden ayırmak, kaldırmak. 

 a.-mış 3b/9 

 a.-dı 21a/6 

 a. 109b/2 

 a.-sa 36a/7 

 a.-a  53b/7 

 a.-duġı 104b/2 

 a.-urdı 48b/3 

 2. Alıp götürmek. 

 a.-mazsa 35b/3 

 3. Gereken şeyi kendine mal etmek. 

 a.-a 18b/11 

 4. Kabul etmek. 

 a.-ur 35b/8 

 a.-madı 100b/9 

 a. 100b/9 

 a.-a 37a/5, 44b/11, 45a/1, 45a/4, 

54a/11, 75b/10, 84a/4, 85b/5 

 a.-maya 21b/5, 35b/6, 35b/10, 

102a/1, 102a/8 

 a.-maḳ  45a/1, 54a/11 

 5. Kazanç sağlamak, kazanmak, elde 

etmek. 

 a.-urlar 21b/7 

 a.-dı 101a/2 

 a.-a 21b/9 

 a.-an  45a/11 

 a.-urdı 46b/11 

 a.-ıvėre  101a/9 

 a.-maya  24b/3 

 a.-maḳ  45b/8 

 6. Müslümanlıkta vergi toplamak. 

 a.-uŋ 106a/8 

 a.-a 35a/3, 35a/4, 35a/5 

 a.-an 35a/4 

 a.-maḳdan 37a/9 

 a.-maya 37a/10 

 7. Satın almak. 

 a.-ur 55a/3 

 a.-maz 55a/3 

 a.-a  44b/8, 74a/3, 97b/11 

 a.up 36b/3, 44a/9, 44a/11, 45b/9 

 a.-duġı 44a/8, 46a/10, 97b/10 

 a.-duġına 44b/1 

 a.-ıvėreyin 63a/1 

 a.-ıvėrmese 63a/1 

 a.-udururken 44b/3 

 a.-maḳda 44b/2, 44b/5 
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 a.-maḳda degülse 44b/3 

 a.-maya 44b/4, 45b/3, 97b/11  

 8. Abdest almak. 

 a.-a  23a/6, 67b/7 

 a.-duġı 67b/7 

 9. Birlikte götürmek. 

 a.-sa 70b/6 

 a.-a  41b/8 

 10. Örtmek, koymak. 

 a.-maḳdan  54b/11 

 11. Yolmak, kesmek. 

 a.-a  57b/6 

 12. Selam almak. 

 a.-a  60b/6, 61a/2 

 13. Kaplamak, bürümek. 

 a.-ınca 67a/9 

 14. Erkek, kadınla evlenmek. 

 a.-sa 93b/10 

 a.-a 85b/7, 85b/9, 85b/11, 86a/7 

 a.-maya 85b/8, 85b/9, 85b/11, 86a/6, 

86a/8, 93b/9 

 a.-mazdan  86a/7 

 a.-an  86b/8 

 a.-duġı  85b/9, 86a/2, 94a/1 

 a.-ıvėre 97a/11 

 15. Tat veya koku duymak. 

 a.-ınca  88a/2 

 a.-madın 88a/3 

 16. Çalmak. 

 a.-duġıçün 107a/11 

ala getür-: Alıp götürmek. 

 a. -e 42b/4 

 a. -üp 42b/5 

aldur-: Aldırmak, alma işini sağlamak. 

 a.-alar 111a/9 

 alıcılıḳ: Alıcı olma durumu. 

 a. 45b/4 

alın: Alın, yüzün saçlarla, kaşlar 

arasındaki bölümü. 

 a.+ı 28b/10, 87a/4, 98b/4, 114a/6 

alın-: Alma işine konu olmak. 

 a.-a 35a/3 

 a.-an 45b/6, 45b/7 

ala ḳarġa: Kargagillerden, iri gövdeli, 

ötücü, tüyleri alacalı bir tür kuş, 

kestane kargası. 

 a. 99b/1, 107a/7 

aʿlā-i illiyyiye: Yüce, yüksek manevi 

mevki. 

 a. 14b/10 

ʿalāmet: İşaret, iz nişan, belge. 

 ʿa.-i ʿaẕāb 114a/7 

 ʿa.-i ḫayır 114a/6 

 ʿa.-i ḫayr 114a/5 

 ʿa-i raḥmet 114a/5 

 ʿa.+i 12b/7, 92b/2 

 ʿa.+idür 24a/5, 25b/2, 60a/9 

 ʿa.+lerindendür 7a/4, 11a/10, 15a/8 

alçaḳ: 1.Yerden uzaklığı az olan, 

yüksek karşıtı.  

 a. 22b/3, 105b/3 

 2. Yavaş, sakin, mütevazı.  

 a. ėde 33b/6 

 a. eyler 55a/3 
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 a. 62a/8, 86a/2 

alçaḳlıḳ, -ġı: Alçak gönüllülük. 

 a. 37b/1 

 a.+ıla 28a/9 

 a.+a 17b/9 

alda-: Aldatmak, kandırmak, oyun 

etmek. 

 a.-duġıdur 10b/9 

ʿale’d-devām: Daimi surette, boyuna, 

sürekli olarak. 

 ʿa. 32b/2 

ʿalef: Hayvan yemi, ot, saman. 

 ʿa. 99a/7 

 ʿa.+i 104b/8 

ʿālem-i faḫri: Dünyanın övündüğü. 

 ʿā. 113b/4 

ʿālem: Dünya. 

 ʿā.+üŋ 82a/2 

ālet: 1.Vasıta, makine, aygıt. 

 ā.+i 105a/5 

 ā.+in 105b/5 

 2. Mecazi anlamda erkek tenasül 

uzvu. 

 ā.+ini 22b/4 

ʿalý: Hz. Ali. Dördüncü halife.  

 ʿa. 15b/11, 19a/1, 19a/9, 70b/9, 

109b/2 

 ʿa.+ye 86b/2, 109b/2, 109a/6 

ʿālim: Çok okumuş, bilgin. 

 ʿā. 49a/10, 66a/11, 68b/4, 69b/6, 

72a/5 

 ʿā.+üŋ 9a/9 

 ʿā.+i 82b/11 

 ʿā.+den 11a/5, 11a/6, 98a/6 

 ʿā.+leri 14a/3 

allāh: Kâinatta var olan her şeyi yaratan, 

koruyan, tek ve yüce varlık, Tanrı. 

 a. 14b/3, 15a/1, 28a/10, 37a/2, 43a/1, 

44a/3, 74b/3, 76b/5, 76b/6, 82b/7 

 a.+uŋ 5b/6, 14a/8, 14b/4, 28a/7, 

68b/7, 95a/11, 98b/10, 113b/8 

 a.+ı 8a/3, 11a/1, 33a/6, 59a/10, 79a/8 

 a.+a 10a/4, 11b/4, 22b/6, 34a/7, 

38a/11, 50b/5, 53b/10, 54a/1, 56b/8, 

63b/8, 64a/5, 69b/8, 73a/2, 76a/11, 

80b/2, 80b/10, 81a/1, 83b/4, 87b/6, 

88b/7, 89b/6, 98b/9, 98b/10, 113a/3, 

113b/9, 114b/4 

 a.+dan 10a/6, 10a/11, 13b/10, 28a/6, 

63b/5, 70a/10, 105b/7, 113b/6 

 a.+dandur 5a/3 

allāh taʿālā: Yüce Allah. 

 a. 37a/5 

 a.+ya 10b/1, 83b/8 

allāhu taʿālā: bk. allāh taʿālā 

 a. 46b/1, 64a/9, 87b/7, 96b/3, 97a/9, 

117a/10 

allāhu ekber: Namaza başlanırken 

alınan tekbir. 

 a. 28a/6 

alplıġ: Alplık, yiğitlik. 

 a.+ıla 106b/3 

altı: Altı. 

 a. 58b/11, 70a/1, 105a/9 
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 a.+sı 16b/3 

alt: Bir şeyin yere bakan yanı, zir, üst 

karşıtı.  

 a.+ına 60a/8, 77b/5 

 a.+ında 67a/4, 103b/11, 113a/6 

 a.+ından 54b/11 

altun: Altın. 

 a. 47b/2, 53b/2 

 a.+ıla 20b/5 

alu: Aciz, değersiz. 

 a. 75a/11 

ʿamel: Dini emir ve yasaklara göre 

yapılan hareket ve davranış. 

 ʿa. 9a/8, 9a/9,  113b/4, 113b/5 

 ʿa. ėde 4b/6, 15a/9, 18a/9 

 ʿa. ėdem 10b/8 

 ʿa. ėden 7a/1 

 ʿa. ėdene 2a/11 

 ʿa. ėderlerdi 15b/5 

 ʿa. ėtdügiçün 5b/9 

 ʿa. ėtmemek 10a/8, 15a/7 

 ʿa.+dür 10a/9 

 ʿa.+e 11a/10 

 ʿa.+de 7a/9, 77a/2 

 ʿa.+i 6a/6, 6a/8, 104b/2 

 ʿa.+in 6a/7, 6a/8, 9b/2 

 ʿa.+inden 44a/3 

 ʿa.+ine 104a/3 

 ʿa.+leri 104b/1 

ʿamel-i ḳalýlini: Az amel. 

 ʿa. 118a/8 

ʿāmil: Vali. 

 ʿā. 9a/10, 102b/3, 102b/9 

ammā: Ama, fakat, lakin, ancak. 

 a. 21b/2, 21b/8, 22a/7, 22b/5, 22b/8, 

23a/3, 25b/2, 25b/5, 26b/4, 27a/5, 

27b/7, 27b/10, 28a/2, 28b/6, 29b/6, 

31b/3, 35a/3, 35a/5, 36b/7, 36b/9, 

37a/4, 37b/2, 38b/1, 38b/2, 39a/1, 

43a/6, 43a/9, 47b/1, 48a/10, 48b/5, 

51a/11, 52b/5, 53a/1, 54a/3, 54b/1, 

55a/6, 55b/1, 55b/2, 55b/3, 56a/5, 

56b/1, 56b/2, 56b/3, 57b/10, 58b/3, 

58b/4, 60b/11, 62a/8, 63a/6, 64b/6, 

66a/3, 67b/7, 69b/3, 70b/3, 71b/1, 

73a/5, 74a/4, 76a/4, 77a/2, 78a/8, 

81a/8, 82a/9, 83a/11, 83b/4, 84a/8, 

85b/7, 86a/1, 86a/8, 86b/6, 87b/1, 

87b/10, 88a/8, 89a/1, 89a/9, 89a/10, 

90a/3, 91a/10, 92b/1, 94b/4, 94b/8, 

97b/1, 97b/10, 99b/7, 100a/1, 101a/4, 

103b/5, 103b/6, 104b/5, 105a/5, 

107b/8, 108a/5, 111a/11, 111b/2, 

111b/7, 112a/1, 112a/7, 113a/4, 

114b/2, 117b/3 

ʿammata: Amcalar. 

 ʿa. 96b/7 

amýn: Öyle olsun, ya Rab duamızı kabul 

eyle. 

 a. 33b/6 

ʿamr: Erkeği temsil etmek için 

kullanılan umumi isimlerden birisi.  

 ʿa. 96b/6 

ana: Anne. 
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 a. 84b/4, 95a/1, 95a/5, 95a/6, 96b/7 

 a.+nuŋ 95a/7 

 a.+sı 21a/5, 30a/2, 35b/2, 89b/3, 

89b/7, 95b/7, 95b/8, 95b/10, 96a/2, 

104b/10 

 a.+sıçün 29b/11, 96a/9 

 a.+sınuŋ 95b/7, 95b/9, 96a/3 

 a.+sına 65a/5, 89b/6, 92b/8, 95a/5, 

95b/6, 96a/4, 100a/11 

 a.+sından 15b/8, 21a/4, 115a/11 

aŋa: Ona. 

 a. 3b/8, 4b/7, 10b/5, 11a/7, 11b/3, 

11b/10, 14a/1, 15a/4, 16a/6, 16a/7, 

16a/9, 32a/6, 32a/10, 32b/1, 33a/6, 

33a/9, 37a/2, 37a/5, 41a/7, 44b/5, 

55b/7, 59a/1, 64a/9, 77a/2, 79b/5, 

80a/7, 82a/1, 84a/7, 84a/8, 85b/5, 

91a/2, 97b/3, 100a/2, 100a/4, 101a/3, 

103b/9, 107b/1, 112b/10, 113a/1, 

118a/5 

anda: Orada, onda. 

 a. 8b/9, 14b/8, 21a/2, 21b/1, 21b/4, 

42a/1, 51b/2, 51b/8, 74b/3, 83b/7, 

83b/10, 87a/1, 94b/4, 96b/2, 98a/11, 

103b/11, 106a/11, 115a/10 

 a.+dur 14b/9 

andan: 1. Ondan 

 a. 3a/6, 4a/3, 4a/4, 5a/4, 18a/10, 

25a/10, 25b/4, 27a/3, 27a/9, 28a/1, 

33a/6, 33a/7, 36a/11, 43b/5, 44a/4, 

44a/5, 47a/10, 48b/4, 50a/7, 50b/11, 

53a/11, 53b/8, 54a/9, 57a/9, 57a/10, 

59b/6, 64a/11, 66a/2, 66a/9, 68a/11, 

69b/3, 69b/8, 69b/9, 70a/7, 76a/4, 

80a/4, 80b/2, 80b/3, 81a/11, 84a/3, 

86b/1, 87a/4, 90b/9, 93b/3, 94a/2, 

94a/3, 97a/5, 99a/3, 100b/10, 102a/5, 

104a/11, 104b/3, 109b/5, 113b/6, 

114b/4, 116b/2, 117b/11 

 2. Sonra, ondan sonra. 

 a. 10b/8, 13b/9, 15b/5, 20a/1, 20a/6,  

22b/6, 23b/8, 23b/10, 23b/11, 24a/1,   

26a/4, 27a/9, 27b/5, 27b/6, 27b/7, 

28b/7, 29a/5, 31a/2, 32a/11, 43a/10, 

43b/6,  48a/5, 50a/8, 52a/10, 53a/3, 

56a/5, 59a/10, 70b/11, 73a/1, 79b/1, 

82b/11, 83a/8, 85a/8,  88b/4, 88b/6, 

91a/10,  116a/9, 117b/8, 118a/2 

 3. Ondan ötürü, o sebepten. 

 a. 12a/8, 22a/9, 73b/9,  

 a.+dur 88a/5, 88a/6, 88a/7 

anı: Onu. 

 a. 2a/10, 6a/5, 7a/8, 8a/2, 9a/7, 11a/8, 

13b/1, 13b/6, 13b/7, 15a/5, 15a/7, 

19a/3, 19a/11, 20b/11, 25a/9, 28a/11, 

30b/5, 33a/11, 37a/5, 41b/9, 43b/11, 

45a/4, 52b/6, 53a/10, 59b/7, 63b/5, 

64b/6, 74b/4, 75a/9, 78b/6, 81a/9, 

81b/3, 82b/2, 96b/8, 97a/9, 97b/4, 

101a/2, 101a/3, 103b/7, 105b/3, 

107b/9, 109b/8, 116a/8, 118a/2 

anlar: Onlar. 

 a. 103a/5, 106a/7 

 a.+uŋ 9a/1, 9a/2, 45b/11, 75b/7 
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 a.+uŋıla 46a/11 

 a.+a 95a/7 

 a.+dan 32b/9 

anuŋ: Onun. 

 a. 2a/10, 2b/1, 3b/1, 4a/3, 5a/11, 

6a/9, 7b/11, 11b/10, 21a/9, 25b/11, 

27b/9, 29a/11, 33a/3, 36b/6, 44b/3, 

51a/9, 61a/10, 63b/3, 63b/6, 67a/9, 

67a/10, 68a/2, 72a/5, 76b/11, 78a/8, 

85a/1, 85a/2, 94a/1, 94a/10, 102b/10, 

103b/2, 104a/1, 104a/6,112b/10, 

115a/7 

 a.+çün 15a/6, 42a/4, 53b/2, 63b/3, 

98b/5, 100b/8 

 a.+ıla 11b/2, 15b/5, 94a/6 

 a.+la  3b/11, 4b/6, 11a/11 

anca: O kadar, öyle. 

 a. 76a/5 

ancaḳ: Ancak. 

 a.16b/3, 45a/1, 82a/10, 99b/7, 

102a/7, 107a/10 

and: Ant, yemin, kasem. 

 a. içe 63b/8 

 a. içmek 63b/9 

 a. içmeye 44a/10, 63b/7, 63b/11, 

64a/2 

 a. içse 64a/2 

 a.+ın 64a/3 

aŋ-: Anmak. 

 a.-ar 79a/8 

 a.-maŋ 112b/7 

 a.-sa 32a/8, 112b/9 

 a.-ıcaḳ 32a/10 

 a.-duġı 48a/7 

 a.-mazsa 71b/9 

 a.-maya 49b/3, 96a/4, 105b/11 

 a.-mayalar 90a/10 

aŋıl-: Anılmak. 

 a.-a 32a/8 

 a.-ıcaḳ 66a/1 

aŋla-: Anlamak. 

 a.-ya 58a/10, 58a/11, 62a/11 

 a.-yalar 31b/7 

aŋlad-: Anlatmak. 

 a.-a 62b/1 

aŋlan-:Anlaşılmak. 

 a.-an 89b/11 

aŋsuz: Birden. 

 a.+da 114a/8 

ar-: Yorulmak, yorgun düşmek. 

 a.-sa 69b/1, 73b/8 

ʿarab: Arap milleti. 

 ʿa. 17b/6, 47b/1, 62a/7 

ʿarābý: Arap kavmine mensup. 

 ʿa. 105a/10 

aʿrāb: Çöl Arapları. 

 a.+inüŋ 105b/1 

ara: 1. Kişilerin veya toplulukların                                                    

birbirine karşı olan durumu veya ilgisi. 

 a.+da 72a/6, 73a/11, 79a/6 

 a.+sın 29a/7 

 a.+sına 78b/10 

 a.+sında 2a/7, 11a/3, 24b/4, 25a/6, 

27b/10, 33b/9, 79a/5, 94a/3, 100b/6 
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 a.+sından 28b/6 

 a.+larında 74b/4 

 a.+larındaġı 3a/5 

 2. aralık, mesafe. 

 a.+dan 46a/5 

aralıḳ, -ġı: Aralık. 

 a.+ı 105a/9 

 a.+larına 30b/5 

ard: Art, arka, peş, arka taraf. 

 a. 27a/6 

 a.+da 84b/9 

 a.+ına 15a/5 

 a.+ında 6b/3, 6b/4, 27a/5, 27a/7, 

103a/11 

 a.+ından 26a/3, 28a/2 

 a.+ınca 33a/4, 47a/6, 60a/8, 75b/4, 

75b/5, 115a/11, 115b/4 

ardlaş-: Ata binenin ardına binmek. 

 a.-dura 97b/4 

ʿarefe: Arife, dini bayramlardan bir 

evvelki gün. 

 ʿa. 23b/5 

arı: Temiz, pak. 

 a. 20b/7, 21a/3, 21b/3, 25b/7, 26a/11, 

55a/9, 59a/6, 67b/1, 67b/2, 88b/8, 

90b/5, 90b/6, 102b/4, 110b/4 

 a.+dur 51b/10, 51b/11 

 a. ėdeler 25b/1 

 a. ola 32a/1, 52b/7 

 a.+ca 23b/7, 23b/11 

arılıḳ: Temizlik. 

 a. 21b/10, 53b/9 

arın-: Temizlenmek. 

 a.-ınca 23a/1 

 a.-maḳ 23b/11 

arıt-, da: Arıtmak, temizlemek. 

 a.-a 26b/6 

 a.-maḳ 36b/1 

arıtıcı: Arıtıcı, temizleyici. 

 a.+dur 21b/11 

arıtlan-: Temizlenmek. 

 a.-maġıla 37b/9 

arḳa: Arka, art, sırt. 

 a. 50b/9 

 a.+sın 28b/7 

 a.+sında 92a/6 

arḳun: Aheste, yavaş, sakin, ağır. 

 a. 17b/9, 22b/4, 25b/11, 28b/6, 43a/8, 

117b/8 

 a.+caḳ 79a/9 

ʿārlan-: Utanmak. 

 ʿā.-up 95b/1 

 ʿā.-maya 12b/2, 96a/2 

armaġan: Armağan, hediye. 

 a. 74a/3 

arpa: Buğdaygillerden bir bitki. 

 a. 50b/8 

 a.+yı 47a/2 

arslan: Aslan. 

 a. 106b/6 

ʿarş: İslam inanışına göre göğün en 

yüksek katı. 

 ʿa. 64a/9 

 ʿa.+ı 42a/3 
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art-: Artmak, çoğalmak. 

 a.-arsa 35b/1 

artlaş-: bk. ardlaş-. 

 a.-ur 71b/9 

 a.-maya 72a/2 

artuḳ, -ġı: 1. Fazla, daha fazla, daha 

çok.  

 a.13b/2, 17b/7, 18a/10, 20b/3, 39b/1, 

56b/2, 69b/11, 72a/1, 72b/3, 75a/8, 

79b/8, 82a/9, 84a/9, 86a/4, 101a/10, 

103a/1, 107a/11, 108a/1 

 a.+dur 63a/4, 95a/7 

 a.+a 46a/10 

 a.+ın 54a/7 

 a.+ına 91b/2 

 a.+ından 11a/2 

 2. Başka, gayrı. 

 a. 30a/11, 35b/8, 93a/6, 93b/9, 99a/3, 

100a/2, 112a/10 

artur-: 1. Artmasını sağlamak, 

çoğaltmak. 

 a.-ur 37b/1, 47a/4, 50b/8, 51b/10, 

52b/8, 55a/7, 96b/1, 111b/7 

 a.-maya 61a/2 

  2. Bir malı başka alıcıların verdiği 

fiyattan daha yüksek bir fiyatla 

almak istemek. 

 a.-up 44b/3 

 a.-maya 44b/3 

aru: bk. arı. 

 a. 21a/9 

aru: Arı, bal arısı. 

 a.+yı 98a/11 

 a.+sın 99a/8 

aruḳ: Zayıf. 

 a. 85b/9 

aruḳluġ: Müberra, aklanmış, güzel, 

parlaklık. 

 a.+ından 16b/11 

ʿarż: Bir büyüğe sunma, gösterme, 

bildirme, önüne koyma.  

 ʿa. ėtdi 70a/5, 70a/8 

 ʿa. ėde 80a/11, 85a/8, 99a/7 

arzu: İstek, heves. 

 a.+sı 3a/11 

 a.+sıçün 83b/9 

 a.+larından 7b/2 

aš-: Asmak. 

 a.-maŋ 13a/1 

 a.-maya 25b/3, 59a/7 

āŝār: Eserler. 

 a.-ı ḥasenesinden 2b/1 

 ā.-ı meşhūrda 3b/5 

ašḥāb: 1. Peygamberimizi görmek ve 

sohbetine ermek şerefini kazanmış 

kimse. 

 a. 105b/4 

 a.+ıyıla 81a/7 

 a.+ını 75b/6 

 2. Sahipler, malik ve mutasarrıf 

olanlar. 

 a.+ı 39b/8 

ašıl: Asıl, temel, esas. 

 a. 11a/1, 10b/11 
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ʿāšý: Karşı gelen, günahkar. 

 ʿā. olmışdur 83b/4 

ʿāšýye: Kederli, hüzünlü kadın 

anlamında özel isim. 

 ʿā. 90a/3 

ašl: Soy, nesep. 

 a. 85b/7 

 a.+ı 85b/8 

aššı: Fayda, yarar, kazanç, çıkar. 

 a. 44a/11 

aş: Yemek. 

 a. 50b/9, 85a/4 

 a.+a 48a/4 

 a.+ın 87a/1  

aşa: Aşırı, aşkın, fazla. 

 a.+dur 13a/9 

aşaġa: Aşağı. 

 a. 7a/10, 22a/6, 22b/1, 43a/10, 75a/1 

 a. ėtmeye 86b/8 

 a.+yı 85b/9 

 a.+da 18a/11 

 a.+dan 43a/10 

āşikār: Belli, açık, meydanda. 

 ā. 86b/7 

ʿaşr: Dini merasimde Kur'an-ı 

Kerim'den on ayet miktarı okunan 

kısım. 

 ʿa. 20b/3 

ʿāşūrā: Muharrem'in onuncu günü 

pişirilen buğday tatlısı, aşure. 

 ʿā. 2a/, 39a/10, 42a/2, 42a/3, 42a/4, 

42a/5, 42a/10, 42b/1, 42b/2 

at: Binme, yük çekme ve taşıma 

hizmetlerinde bulunan dört ayaklı 

 ehil bir hayvan, at. 

 a. 31b/5, 71b/2, 104b/4, 105a/6, 

105a/7, 105b/4 

 a.+ıla 35b/3, 60a/8 

a.+a 97b/3, 102b/4 

 a.+da 105a/10 

 a.+ı 105a/5 

 a.+ına 105a/6 

atlu: Atı olan kimse. 

 a.70b/3 

 a.+ya 61a/8 

at-: Atmak. 

 a.-uŋ 98b/3 

 a.-sa 15a/5 

 a.-a 50b5  

a.-ıcaḳ 116a/6 

 a.-an 105a/3 

 a.-maya 51b/7, 99a/8 

 a.-maḳ 90b/3, 104b/4 

atış-: Bir nesneyi birlikte atmak. 

a.-urlardı 105b/5 

ata: Baba. 

a. 90b/1, 90b/4, 95a/5, 95a/7, 95b/3, 

95b/4, 96b/6 

 a.+nuŋ 34b/3, 95a/7, 95b/11 

 a.+ya 34b/3 

 a.+dan 90b/7 

 a.+m 63b/10 

 a.+muz 46b/4 
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 a.+sı 12a/3, 21a/5, 29b/10, 30a/2, 

35b/2, 77a/4, 82a/2, 89b/7, 90b/9, 

95b/10, 96a/2, 96a/9, 104b/10 

 a.+sınuŋ 96a/3, 96a/8 

 a.+sın 82b/10 

 a.+sına 65a/5, 89b/6, 92b/8, 95a/5, 

95b/6, 96a/1, 96a/4, 96a/8, 100a/11 

 a.+sından 15b/8, 21a/4, 95b/1, 96a/8 

ʿaṭā: Bağışlama, af. 

 ʿa. ėde 10a/1 

 ʿa. ėtmeye 10a/1 

avadan: İyice, adamakıllı, hakkıyla, 

tamamıyla. 

 a. 29a/1 

āvāz: Ses, seda. 

 ā. 20a/1, 31a/10 

 ā.+ıla 17b/6, 62a/8, 66b/9 

 ā.+ı 92b/7, 107b/10 

 ā.+ın 33b/5, 92b/7, 106b/1, 106b/2, 

115a/4 

 ā.+ından 95a/10 

 ā.+ları 95a/9 

av:  Karada, denizde, gölde veya 

akarsularda evcil olmayan hayvanları 

vurma veya yakalama işi, şikâr. 

 a.+çün 59b/1 

av: Ağ, Örümcek vb. hayvanların 

salgılarıyla oluşturdukları örgü. 

 a.+ı 26b/6 

avıt-: Avutmak. 

 a.-maġıçün 63a/1 

ʿavn: Yardım. 

 ʿa.+ında 70b/3 

ʿavrat: Kadınlar. 

 ʿa. 70a/4, 73b/5, 85b/6, 85b/7, 85b/9, 

85b/10, 85b/11, 86a/1, 86a/2, 86a/5, 

86a/6, 86a/7, 86a/8, 86a/9, 89b/4, 

91b/10, 92b/5, 93b/8, 93b/9, 94a/8, 

94b/8, 94b/11, 95a/2, 95a/3, 97a/2, 

97a/11, 105b/10, 106a/4 

 ʿa.+ıla 81a/10, 94a/9, 94b/7, 94b/9, 

94b/11 

 ʿa.+uŋ 92b/10, 93a/5, 93a/8 

 ʿa.+ı 85b/8, 86b/5, 89b/4, 93b/5, 

93b/11 

 ʿa.+a 56b/3, 69b/6, 87b/7, 88b/9, 

93a/6, 93a/11, 93b/10, 94b/10, 95a/4 

 ʿa.+um 88b/2 

 ʿa.+ı 93b/7, 94a/7 

 ʿa.+ınuŋ 93a/2 

 ʿa.+ın 94a/11 

 ʿa.+ına 92b/11 

 ʿa.+ında 93b/7 

 ʿa.+lar 56a/11, 56b/1, 58a/5, 93b/5, 

95a/2 

 ʿa.+lara 58a/5, 58b/3, 60b/5 

 ʿa.+ları 104b/5 

ʿavret: İnsanın gösterilmesi ayıp olan 

yeri. 

 ʿa.+ine 58b/1 

 ʿa.+lerine 89b/1 

avurda: Ebe. 

 a.+ya 89a/5 
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ay: Yılın on iki bölümünden her biri.          

a.39a/11, 70b/10 

 a.+uŋ 88a/11, 111b/4 

 a.+da 29b/9, 39a/7 

 a.+ı 5a/5, 37b/8, 38a/1 

 a.+ınuŋ 31a/4, 39a/9, 39a/10, 39b/11, 

40a/5, 40a/6, 40a/8, 42b/2, 43b/8 

 a.+ın 38a/1 

 a.+ında 39a/11, 40a/9, 86b/7 

 a.+ından 37b/8 

ay: Dünya'nın uydusu olan gök cismi, 

kamer, mah. 

 a.+a 22a/5 

aya: Avuç. 

 a.+sı 57a/9, 69b/2 

 a.+sından 57a/2 

ayaḳ, -ġı: Bacakların bilekten aşağıda 

bulunan ve yere basan bölümü, 

bacak. 

 a. 21b/4, 56b/8, 118a/4 

 a.+ıla 98a/10 

 a.+ı 22a/10, 47b/8, 60a/7, 65b/10 

 a.+ıdur 28b/11 

 a.+ın 22a/9, 22a/10, 43a/8, 47b/8, 

49b/7, 87a/2, 95b/9, 97b/4 

 a.+ına 56b/2, 58b/5 

 a.+ınca 72a/7 

 a.+ları 43a/3 

 a.+ların 24a/1, 28b/4 

ayaḳ-ḳabı: Ayakkabı. 

 a. 71b/3, 83a/3, 

ayaġı ḳabın: bk. ayaḳ-ḳabı. 

 a. 47b/5 

ʿayāl: Aile. 

 ʿa.+in 85b/7 

 ʿa.+ine 36a/9 

 ʿa.+inden 35b/1 

āyāt: Kur'an'ın cümleleri, ayetler. 

 ā.-ı ḳurʾāna 13b/7 

 ā.+ı 17b/2 

 ā.+ında 15a/6 

ʿayb: Utanılacak şey, kusur. 

 ʿa. 50a/1 

 ʿa.+ın 55b/3, 97a/3 

 ʿa.+ını 62a/4, 63a/8, 74b/8 

ʿaybla-: Kınamak, ayıplamak. 

 ʿa.-maya 83b/11, 84a/3, 98b/6 

ayet: Kur'an'ın herhangi bir cümlesi. 

 a.  2b/9, 14b/8, 15b/4, 15b/5, 18a/4, 

18a/9, 20a/8, 67a/8, 90b/10 

 a.-i kurʾān 11b/9 

 a.+dür 3a/1 

 a.+üŋ 13b/5 

 a.+i 17b/3, 20a/3, 110a/9, 110b/1, 

110b/5, 110b/9, 110b/11, 111a/1, 

116a/8, 116a/11 

 a.+de 17b/11, 20a/4 

 a.+i 15a/11 

 a.+in 15a/11, 17b/11, 18a/1, 19a/11, 

19b/1, 19b/3, 19b/4, 19b/6, 19b/11, 

20a/2, 116b/10 

 a.+inde 19a/11 

 a.+leri 14b/9, 14b/10, 18a/2 

 a.+lerin 14b/10 
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ayete’l-kürsý: Bakara sûresinin 265. 

ayetinin adı. 

 a. 59b/10, 71b/6, 80b/1, 90b/11, 

110b/3, 116b/10, 117a/8, 117b/7 

ayġır: Damızlık erkek at. 

 a. 36b/3 

ʿayıb: bk. ʿayb. 

 ʿa.+ın 44b/1 

ayır-: Ayırmak, birbirinden 

uzaklaştırmak. 

 a.-a 91a/7 

 a.-maya 78b/10 

āyine: Ayna. 

 ā.71b/3 

 ā.+ye 58b/5 

ayḳır: bk. ayġır 

 a.+ın 45b/5 

ayrı: Yalnız, tek başına. 

 a. 92a/1 

ayrıḳ: Başka, diğer, gayri. 

 a. 8b/5 

ayrıl-: Bir yerden, bir kimseden, bir 

şeyden uzaklaşmak. 

 a.-maya 8a/6, 99a/4 

 a.-duġı 34a/4 

ayru: bk. ayrı 

 a. 27a/8, 91a/6 

ayruḳ, -ġa: bk. ayrıḳ  

 a.7a/7, 18a/6, 22a/7, 24b/7, 25b/5, 

27a/8, 31b/5, 35b/7, 36b/6, 39b/4, 

43a/5, 49b/5, 49b/8, 52b/9, 58a/5, 

58a/6, 61a/5, 92a/3, 95b/1, 97b/10, 

102b/11, 103a/1, 106a/8, 109b/8, 

113b/3 

 a.+a 71b/4, 100a/9, 104b/3 

 a.+da 58a/7 

 a.+lara 16b/7 

ayruḳsı: Başka, başka türlü, farklı. 

 a. 91a/5 

ayrul-: bk. ayrıl- 

 a.-duġı 83b/1 

ayu: Ayı. 

 a. 106b/7 

ayva: Sarı renkte, tüylü, mayhoş, 

dokusu sertçe, ufak çekirdekli 

meyve. 

 a. 51a/11 

az: Nicelik, nitelik, güç, süre, sayı 

bakımından eksik, çok karşıtı. 

 a. 4a/9, 45b/2, 48a/4, 52a/11, 57b/7, 

58b/11, 62a/4, 78a/1, 86a/7, 107a/4, 

112a/7, 112b/8 

 a.+dur 9a/9 

 a. +ėde 84a/1 

 a.+ısa 48b/8 

 a.+a 61a/8 

 a.+dan 35b/11, 84b/7 

ʿaẕāb: İşkence, keder. 

 ʿa. 10b/6, 15a/11, 15b/9, 18a/1, 90b/8 

 ʿa. ėtmeye 97a/11, 99a/5, 99a/6 

 ʿa. ėtmedin 5b/3 

 ʿa. ėtmege 76b/8 

 ʿa. ėtmekde 101b/3 

 ʿa.+ı 21a/4 
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azacuḳ: Azıcık. 

 a. 9a/8, 45a/9, 69b/1, 88b/5, 107a/4, 

108b/7 

azād: Hür bırakılmış, serbest.  

 a. ėderlerdi 97a/7 

 a. ėde 38a/8, 97b/7 

 a. ėdmişce 60a/11 

 a. ėtdi 63b/5 

 a. ėtdükden 97b/10 

 a. ėtseler 108a/4 

 a. olur 108a/4 

aʿżā: Aza, organ, üye. 

 a.+dan 108a/2 

 a.+sı 43a/4 

 a.+sına 23b/9 

ʿaẓamet: Büyüklük, ululuk. 

 ʿa.+i 28a/7, 34a/3 

ʿażbā: Peygamberimizin devesinin adı. 

 ʿa.+yıdı 105a/11 

 ʿa.+yı 105b/1 

azdur-: Azdırmak, baştan çıkarmak, 

saptırmak. 

 a.-ur 75a/8 

azġun: Azgın, sapkın. 

 a.+lardan 7a/2 

azġunlıḳ,-ġı: Azgınlık. 

 a. 12a/8 

 a.+dur 4a/6 

 a.+uŋ 4b/4 

 a.+la 93a/1 

azıġ: Azık, yiyecek, yol yiyeceği, erzak. 

 a.+ı 72a/9 

 a.+ın 83b/1 

azıraḳ: Daha az. 

 a. 27b/2, 69b/3 

azırġan-: Az görmek, önem vermemek, 

azımsamak. 

 a.+a 77b/11 

azırḳan-: bk. azırġan- 

 a.+up 35b/11 

azmış: Sapkın. 

 a.+ı 36a/1, 60a/5 

aʿẓā: bk. aʿżā 

 a.+nuŋ 50b/8, 

ʿazm: Azim, niyet, hareket. 

 ʿa.+i 68b/7, 101a/6 

 ʿa.+ini 105b/7 

ʿazýz: Değerli, kıymetli, saygıdeğer. 

 ʿa. 2b/8, 75a/8 

ʿazýzraḳ: Daha değerli, daha kıymetli.  

 ʿa.+dur 77b/10 

B 

 

bāb: Husus, konu. 

 b.+da 2b/9 

 b.+ında 5b/5, 9b/11 

bādincān: Patlıcan. 

 b. 52b/1 

baġışla-: Karşılıksız vermek, 

bahşetmek. 

 b.-ya 38a/8, 44b/9 

 b.-rsa 35b/10 

 b.-maḳda 91a/9 
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baġla-: Bağlamak, sarmak. 

 b.-ya 75b/2 

 b.-yup 43a/8, 53b/5 

 b.-maḳ 112b/6 

bahā: Kıymet, bedel, değer. 

 b.+ya 97b/2 

 b.+sı 45b/5 

 b.+sın 21b/7, 44b/8 

 b.+sından 21b/6 

bahādur: Bahadır, Savaşlarda gücü ve 

yılmazlığıyla üstünlük kazanan veya 

yiğitlik gösteren kimse. 

 b. ėder 51b/1  

 b.+ları 107b/1 

bahādurlıḳ, -ġı: Bahadırlık, yiğitlik. 

 b. 106b/5 

 b.+ı 106b/7 

baḫýl: Hasis, cimri, tamahkâr. 

 b. olmaya 101a/7 

 b.+ile 81b/1 

 b.+üŋ 83b/4, 83b/5 

 b.+ler 82a/8 

baḫýllıḳ: Cimrilik. 

 b. ėtmeye 12a/4 

baḥŝ: Konuşulan şey, söz. 

 b. 4a/11 

 b. ėde 66a/2 

 b. ėtmeye 7a/3 

 b. ėtmek 7a/4 

 b.+i 66a/3 

 b.+de 61b/7 

baḫş: Bölüm, kısım, parça, cüz. 

 b.+ı 25b/10 

 b.+ıdur 70a/1 

 b.+ında 24a/10, 70a/1 

baḳ-: 1. Bakmak, nazar etmek, bakışı 

bir şey üzerine çevirmek. 

 b.-a 17a/4, 85a/4, 105a/6 

 b.-maya 11b/10, 22a/11, 22b/1, 

28a/10, 28b/3, 48b/10, 49a/2, 49a/8, 

76a/9, 77a/10, 84b/8, 88a/5, 88a/7, 

98b/11, 108b/8, 112a/3, 112a/4 

 b.-duġı 58b/7 

 b.-aṭura 85a/6 

 b.-maḳ 55a/7, 58b/6, 111b/1 

 b.-maġıla 79a/8 

 2. Dikkate almak, önemsemek. 

 b.-a 6a/1 

baḳır: Bakır. 

 b. 23a/8, 47b/3, 53b/2 

bāḳý: Daimi kalıcı, artık, geri kalan. 

 b. 22b/4 

 b.+dür 104a/8 

 b.+sin 43b/7 

baḳla: Bakla. 

 b.+yı 51a/8 

bal: Bal. 

 b. 51a/7, 53a/9 

 b.+ı 51a/3 

balcıḳla-: Çamurla kapatmak. 

 b.-maḳ 117b/3 

balġam: Balgam, solunum organlarının 

salgıladığı, ağızdan dışarı atılan 

sümüksü madde. 
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 b. 60a/6 

 b.+ı 51a/10 

bāliġ: Büluğa ermiş, rüşd. 

 b. oldıġınlayın 90b/4 

baŋa: bk. ben 

baŋla-: Ezan okumak, bağırmak. 

 b.-ya 24b/5 

 b.-yalar 88b/10 

 b-rken 24b/9 

 b.-maḳdur 24b/2 

b.-maḳdan 24b/2 

baraš: Vücutta yer yer beyaz ve alaca 

lekeler meydana getiren ve tedavisi 

kâbil olmayan bir hastalık. 

 b.+dan 57b/11, 111b/5 

barış-: Dargınlığı kaldırmak, uzlaşmak, 

anlaşmak. 

 b.-a 79b/9 

barışdur-: Barıştırmak, ara bulmak. 

 b.-a 74b/4 

bārý: Hiç olmazsa, bir kere, hülasa. 

 b. 8a/6, 32a/7, 36a/3, 43a/4 

bāri: bk. bārý  

 b. 85a/10 

barmaḳ, ġı: Parmak. 

 b. 27b/10 

 b.+ı 30b/6 

 b.+a 65b/2 

 b.+ın 50a/7, 109a/2 

 b.+ına 57a/1 

 b.+ından 58a/2 

 b.+ıyıla 23a/7, 61a/3 

 b.+ların 26a/1 

bārū: bk. bārý 

 b.  80b/7 

baš-: Basmak, ayak tabanını bir yere 

veya bir şeyin üzerine koymak. 

 b.-a 22a/9 

 b.-up 30b/5 

 b.-maya 21b/4, 97b/10, 118a/3 

 2. Çekmek, sürmek. 

 b.-a 43a/10 

baša baša: Eze eze, çiğneyerek. 

 b. 27a/7, 30b/4, 

bašýret: Önden görüş, seziş. 

 b. 2b/1 

baş: 1. Baş, kafa, ser. 

 b. 51b/11, 57a/8, 58b/5, 111b/6 

 b.+dan 111b/4 

 b.+uŋ 109a/6, 109a/7 

 b.+ı 112a/2, 113a/6, 115b/7 

 b.+ıçün 63b/10 

 b.+ın 22a/6, 48b/11, 57b/4, 85a/2, 

89a/7, 91b/4, 112b/6 

 b.+ını 30b/6, 69b/2 

 b.+ına 23b/9, 49a/1, 57a/10, 63b/5, 

67a/11, 85a/2 

 2. Yalnız, tek. 

 b.+ına 26b/11 

başcuġaz: Küçük, sevimli baş. 

 b.+ların 42b/7 

başarı: Başarma işi, muvaffakiyet. 

 b. 101a/4 

başla-: Başlamak. 
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 b.-r 16a/5, 16a/6, 68b/10, 81b/2 

 b.-sun 67b/4 

 b.-sa 17a/8, 62a/5 

 b.-ya 17a/10, 18b/10, 20a/7, 23a/6, 

23b/10, 43b/6, 48a/6, 48b/1, 55b/3, 

55b/4, 56b/5, 58a/2, 62a/5, 62a/6, 

68b/10, 75b/9, 81b/3, 91a/2 

 b.-yıcaḳ 91a/3 

 b.-yup 43b/6 

 b.-rlardı 15b/6 

başlan-: Başlama işine konu olmak. 

 b.-dıġı 18b/9 

başmaḳ: Ayakkabı. 

 b. 56b/4 

baş barmaḳ,-ġı: El ve ayaktaki en kalın 

parmak. 

 b.+ıla 48b/1 

bāṭıl: Boş, beyhude, yalan, yanlış. 

 b. 41a/9 

 b.+dur 10a/7 

bāṭın: İç, iç yüz, ruh, iç alem. 

 b. 2b/1 

 b.+ın 98a/4 

 b.+ını 6a/1 

bay: Zengin, varlıklı. 

 b.+a 76a/2 

 b.+lar 41a/3 

 b.+larıla 76a/7 

 b.+ları 76a/8 

 b.+lara 75b/11 

baylıḳ, ġı: Zenginlik. 

 b.+ı 92b/3 

 b.+ından 75b/11, 76a/2, 101a/10 

bayrām: Mübarek ve muazzez addedilen 

dini günler. 

 b. 2a, 23b/5, 30a/10, 31a/2, 31a/3, 

31a/4, 31a/7, 31a/8, 34a/1, 42b/11, 

43a/1, 43b/6, 43b/9, 84b/10 

 b.+ı 39b/6, 39b/7 

 b.+ında 31a/6, 31a/9, 31a/11 

 b.+ından 39b/7 

 b.+lar 103b/1 

bāzām içi: Badem içi. 

 b. 86b/9 

bāzār: Çarşı, pazar, alış-veriş. 

 b.  44a/9, 46a/11, 104b/11 

 b. ėtdügi 44b/6 

 b. ėtmeye 44b/11 

 b.+a 46a/7, 45b/11, 46a/2 

 b.+da 44a/9, 46a/9, 60a/3 

 b.+dan 46a/3, 63a/1, 75b/3, 91a/10 

 b.+lar 32a/3 

 b.+larına 46b/1 

bāzeruc:  Reyhan olarak da bilinen bir 

bitki. 

 b.+ıdı 52b/4 

baʿżı: Bazı, bir kısım, bir takım, kimi. 

 b. 2a/, 18a/2, 21a/5, 24a/3, 50b/5, 

58a/3, 58a/4, 84b/4, 84b/8, 93a/2, 

93a/7, 93a/11, 107b/3 

 b.+nı 18a/8, 96b/5 

 b.+na 18a/8 

 b.+sı 16a/4 

 b.+sın 108a/3 
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 b.+sınuŋ 96b/5 

 b.+lar 18b/1, 18b/2, 18b/4, 20b/3, 

20b/4, 20b/5, 40a/8, 67b/1 

bāzirgānlıḳ: Tüccarlık. 

 b.ėtmeye 45b/10 

 b.+da 45a/6 

becid: Ciddi bir şekilde, gerçekten. 

 b. 72a/11 

 b. ola 114b/7 

 b. olurlarsa 40a/1 

beden: Gövde, vucüt. 

 b.+e 48a/2 

 b.+den 29b/1 

 b.+in 23b/10 

 b.+ine 67a/11 

be-dürüstý: Muhakkak olarak, 

muhakkakki, doğrusu. 

 b. 99b/11 

beg: Bey. 

 b. 2a/1, 102a/3, 102a/8 

 b.+üŋ 102a/5 

 b.+de 101a/4 

 b.+ler 47a/11, 76b/1 

 b.+lerile 76a/8 

 b.+lere 12b/3 

beglik, -ge: Beylik, zenginlik. 

 b.100b/3, 100b/10, 102b/6 

 b.+e 103a/3 

beḳā: Devamlılık, sebat, ebediyyet. 

 b.118b/2 

bekle-: Beklemek. 

 b.-ye 92b/6 

belā: Bela, gam, keder, musibet. 

 b. 19a/7, 61b/7, 65a/11, 85b/3, 98a/2 

 b.+yı 107b/8, 112b/8 

 b.+dan 81b/6 

 b.+lara 107b/10 

 b.+lardan 51a/7 

belki: Muhtemel olarak, muhtemelen, 

olabilir ki, bilakis, hatta. 

 b. 12a/1, 13b/3, 14a/7, 15b/1, 21b/8, 

27a/10, 29b/4, 31a/1, 49b/6, 65a/2, 

65b/3, 66a/9, 73a/5, 74b/8, 75a/11, 

77a/10, 113b/3 

belür-: Belli olmak. 

 b.-ür 104a/6, 104a/7 

 b.-meye 53a/3 

belürsüz: Belirsiz, belli olmayan. 

 b. 72b/5 

ben: Ben, birinci tekil kişi zamiri. 

 b.37b/4, 56a/9, 60a/6, 64a/11, 65b/8, 

78a/2, 84b/11, 95b/2 

 b. mi 65b/7 

 b.+i 3b/3, 3b/4, 56a/9, 64b/1, 94a/6 

 b.+den 65b/8 

 b.+üm 3a/11, 9a/10, 11b/2, 78a/1, 

93a/4, 93a/7, 94a/5 

 b.+ümile 3b/4, 78a/5, 118b/1 

 "baŋa" 33a/10, 53a/6, 53a/7,  

 84b/11, 107b/10 

beŋiz, -ŋzi: Yüz, yüz rengi. 

 b.+i 114a/7 

 b.+leri 16b/10 

beŋze-: Benzemek. 
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 b.-r 10a/9, 18b/8, 18b/9, 69a/7, 

69a/8, 89b/9 

 b.-memek 16b/7 

beŋzed-: Benzetmek. 

 b.-ür 40a/11 

berāber: Birlikte, beraber, bir arada, bir 

hizada. 

 b. 27a/5, 84a/7, 94a/2, 101b/2 

 b. ėde 91a/9 

 b.+i 33b/4 

berekāt: Bolluklar, meymenetler, 

saadetler, hayırlar. 

 b. 32b/3, 46b/1, 47b/4, 88b/7 

b.+dur 81a/10 

 b. ėde 53b/9 

 b.+ıla 48a/7, 50a/11, 52a/10, 96b/11 

 b.+ıyıla 104a/1 

 b.+ın 63b/2 

 b.+ları 99b/5 

bereket: Bolluk, saadet, meymenet, 

mutlululuk. 

 b. 90a/4, 90a/5 

 b.+i 92b/3 

 b.+in 47a/2 

beriyye: Halk, insanlar. 

 b.+den 66a/4 

berk: Sağlam. 

 b. 4b/6, 106b/10 

 b. ola 101a/7 

berý: Kurtulmuş, uzak. 

 b.+vendir 59b/6 

beʾs: Zarar, ziyan, zahmet, zorluk. 

 b.+in 52b/10 

bėsle-: Beslemek, büyütmek. 

 b.-mek 105b/4 

bėş: Beş. 

 b. 6b/6, 18a/9, 48b/2, 71a/7, 86b/3, 

91b/10, 99a/11 

bėşinci: Beşinci. 

 b. 67b/7 

 b.+de 116a/8 

beşāret: Müjde, muştu. 

 b. 15a/11, 72b/2,  

 b. ėde 112a/5 

bevl: Sidik, idrar, işeme. 

 b. ėde 88b/4 

 b.+i 22a/11, 22b/1, 104b/8 

 b.+inden 22a/6, 22b/4 

bevüsʿı: Fırsat, genişlik. 

 b. 2b/5 

beyʿ: Alım, satım. 

 b. 44b/6 

 b. ėtmek 78b/4 

 b.+i 44b/7 

 b.+inde 44b/4 

beyān: Anlatma, açık söyleme. 

 b. 2a/12 

 b. ėder 2a/6, 2b/8, 9a/6, 14b/1, 

20a/10, 21b/10, 23b/4, 24a/3, 24b/1, 

25a/9, 25b/9, 28a/4, 29a/9, 30a/3, 

31a/3, 31b/11, 32a/4, 32b/8, 34b/10, 

37a/10, 42a/2, 42b/11, 43b/10, 50b/6, 

53a/10, 54b/4, 58b/10, 59b/7, 61b/5, 

66b/10, 70a/11, 74a/9, 76b/4, 78b/6, 
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80a/5, 81b/9, 84b/1, 85b/4, 94b/2, 

95a/5, 96a/11, 96b/8, 98a/11, 99b/2, 

100b/3, 104a/10, 107b/7, 111b/9 

beyne’š-šalāteyin: İki namaz arasında.  

 b.+de 33b/10 

beyni: Beyin. 

 b.+yi 52b/8 

beytü’l-maḳdis: İslâm'da üç mukaddes 

mescitten biri olan Kudüs'teki 

mescid, Mescid-i Aksâ. 

 b.+i 41b/11 

beyte’l-maḳdis: bk. beytü’l-maḳdis 

 b.+dür 42a/1 

beytü’l-māl: Maliye hazinesi, devlet 

hazinesi. 

 b.+dan 102a/1 

 b.+dandur 102a/5 

bėz: Bez. 

 b. 46b/4, 71b/3, 87b/5 

 b.+ile 112b/6 

 b.+e 21b/3, 88b/8 

 b.+den 114b/10 

beze-: Bezemek, süslemek. 

 b.-ŋ 56a/9 

 b.-yeyüm 56a/9 

 b.-meye 59a/7 

 b.-mek 86b/6 

bezek, -gi: Ziynet, süs. 

 b. ėtmegi 20b/5 

 b. ola 11a/7 

 b.+ine 76a/9 

bezet-: Süsletmek. 

 b.-megiçün 55a/6 

bezzāzlik: Kumaş satan, bez dokuyan. 

 b.46b/4 

bıçaḳ, -ġı: Bıçak. 

 b.43a/11, 43b/2 

 b.+ıla 43a/9, 49a/2, 49b/9 

 b.+ı 43a/10 

bıraḳ-, ġa: 1. Salmak. 

 b.-a 22a/6 

 2. Ayırmak. 

 b.-a 91a/6 

 3. Bir işin sorumluluğunu, 

yükümlülüğünü başkasına vermek. 

 b.-maŋ 12b/11 

 b.-maya 39b/9 

 4. Düşürmek, oluşturmak. 

 b.-maya 20a/11, 56a/6 

 5. Atmak, koymak. 

 b.-a 77b/5, 80a/4 

 b.-maya 56a/6 

bıyıġ: Bıyık. 

 b.+ın 30a/9, 57b/5 

 b.+ına 57a/10 

bızaġu: Buzağı. 

 b.+yı 93a/9 

bidʿat: Peygamber zamanından sonra 

dinde ortaya çıkan asılsız şey. 

 b. 4a/5, 7b/4, 11b/1, 11b/2 

 b.+dur 4a/5, 54b/8, 64a/7 

bigi: Gibi. 

 b. 21a/9, 27b/9, 33b/5, 34a/10, 34b/1, 

35b/7, 35b/8, 36a/1, 37b/7, 45b/6, 
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45b/7, 78a/10, 83a/3, 84a/9, 85a/10, 

90b/9, 100b/6 

 b. misin 115a/6 

bý-hūş: Sersem, şaşkın, bihoş. 

 b. oldı 19b/5 

bikir: Dokunulmamış, kız oğlan kız, 

genç kız. 

 b. 64b/8, 85b/11, 94a/1 

bil-: 1. Anlamak, öğrenmek, vakıf 

olmak, bilgisi olmak. 

b. 9a/7 

 b.-ürken 85a/1 

 b.-ürler 42a/4 

 b.-mezler 46a/11 

 b.-gil 2b/8, 14b/1, 25a/10, 25b/9, 

27b/6, 28a/4, 29a/9, 30a/3, 34b/10, 

36b/10, 37a/1, 37a/11, 39a/5, 40b/2, 

45a/1, 61b/7, 63b/9, 69a/8, 70b/8, 

78b/6, 87b/1, 90b/8, 94b/2, 95a/5, 

98a/1, 99b/2, 101a/4 

 b.-eyüm 7a/8 

 b.-e 6a/2, 9b/3, 9b/5, 9b/9, 44a/9, 

71b/9, 76b/11, 79b/10, 84b/6, 106b/4, 

111a/5 

 b.-meye 74b/11 

 b.-edür 57a/3 

 b.-üp 11a/10 

 b.-en 27a/8 

 b.-irdi 10b/6 

 b.-ürlerdi 17a/3 

 b.-meyince 98a/4 

 b.-mek 15a/2, 36b/10 

 b.-mekden 105a/7 

 2. İnanmak, kabul etmek, tasdik 

etmek. 

 b.-se 16a/9 

 b.-e 28b/1, 91b/7 

 b.-mekdür 11a/1 

 3. Zannetmek, kabul etmek, 

varsaymak. 

 b.-e 13b/10, 66b/3, 74b/11 

 b.-meye 74b/11 

 b.-mek 111a/5 

 4. Tanımak, hatırlamak. 

 b.-dügi 60b/3 

 b.-medügi 60b/3 

bildür-: Bildirmek, anlatmak. 

 b.-ür 81b/9 

 b.-mese 37a/2 

 b.-e 31b/1, 40a/1, 80a/1, 93a/6 

 b.-elüm 9a/7 

bilin-: Bilinmek, öğrenilmek. 

 b.-ürse 111a/8 

biliş: Bildik, tanıdık, dost, aşina. 

 b.+in 61a/9 

 b.+ene 98a/2 

bilü: Bilgi, ilim, irfan, idrak. 

 b.+sine 101a/2 

bilāl bin saʿd: Sahabeden âlim, vâiz, 

velî ve Kur'ân-ı kerîm hâfızı bir zât. 

 b. 99b/6 

bilā-şekk: Şüphesiz. 

 b. 45a/4 

bile: 1. İle, birlikte, beraber. 
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 b. 18b/6, 24b/9, 32a/10, 32b/1, 33a/9, 

34b/11, 39b/10, 40b/6, 40b/10, 

46a/4, 48b/2, 49b/1, 60a/11, 71b/2, 

73b/7, 75b/2, 75b/4, 76b/3, 77b/10, 

81b/10, 82b/6, 83a/10, 84a/5, 84a/7, 

87b/2, 87b/5, 88a/8, 88a/9, 97a/2, 

97b/3, 98b/9,  104b/6, 104b/8, 

105a/4, 107a/1, 112a/10 

 b.+dür 3b/5, 15b/7 

 b.+since 103b/1 

 2. Dahi, da/de. 

 b. 8b/7, 40b/7, 63a/6, 83b/1, 103b/11 

bile-: Bilemek. 

 b.-meye 43b/2 

bilek, -gi: Bilek. 

 b. 51b/10 

 b.+ine 54b/6 

bi’l-külliye: Büsbütün, bütün bütün. 

 b. 113b/6 

bi’l-külliyeti: bk. bi’l-külliye  

 b. 38b/11 

bin-: Binmek. 

 b.-se 73a/10, 97b/3 

 b.-e 72a/3, 75b/3 

 b.-meye 72a/3, 98b/3, 102b/4 

 b.-üp 72a/2 

 b.-dügi 71b/8, 71b/9 

 b.-ecek 102a/6 

 b.-erdi 82a/3 

 b.-mekde 72a/10 

 b.-mekden 41b/1 

bindür-: Bindirmek. 

 b.-se 36a/7 

biŋ: Bin, sayı. 

 b. 9a/11, 16b/2, 42a/1, 81a/4, 85b/3, 

94b/6 

binā: Yapı, tesis. 

 b.+sın 25b/4 

bý-nihāyet: Sonsuz, tükenmez. 

 b. 117a/11 

 b.+dür 118a/7 

bir: Bir, tek, aynı, herhangi. 

 b. 2a/, 2a/5, 2b/6, 3a/1,3a/8, 4a/7, 

4a/8, 5b/7, 5b/8, 5b/9, 5b/10, 6a/2, 

6b/3, 7b/10, 8a/1, 8a/6, 8a/8, 8b/4, 

8b/5, 8b/8, 8b/11, 9a/1, 9a/11, 10a/5, 

10a/6, 10b/7, 11b/1, 11b/2, 11b/4, 

11b/7, 11b/9, 11b/10, 11b/11, 12b/5, 

12b/6, 13a/3, 13b/5, 14a/1, 14a/6, 

14b/2, 14b/4, 15a/8, 16a/5, 16a/6, 

17a/8, 17b/3, 18a/3, 18a/4, 18a/11, 

18b/2, 19a/2, 19b/5, 20b/1, 20b/10, 

20b/11, 21a/2, 21a/3, 21a/10, 21b/3, 

21b/9, 23a/9, 23a/11, 23b/7, 23b/11, 

24a/10, 25b/7, 26a/11, 26b/2, 27a/8, 

27b/6, 27b/10, 27b/11, 28b/6, 29a/5, 

29b/8, 29b/9, 30a/11, 30b/6, 31b/5, 

31b/9, 32b/10, 32b/11, 33b/2, 35a/2, 

35a/10, 35a/11, 36a/1, 36a/2, 36a/6, 

36a/7, 36a/10, 36b/1, 36b/6, 36b/11, 

37a/1, 37a/3, 37a/4, 37b/5, 37b/7, 

38b/5, 39a/4, 39a/5, 39a/7, 39a/10, 

39a/11, 39b/1, 39b/2, 39b/3, 39b/6, 

39b/9, 40a/2, 40b/2, 40b/6, 42a/1, 
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42a/3, 43a/9, 43a/11, 43b/7, 44b/2, 

44b/3, 45a/7, 45b/6, 46a/2, 46a/10, 

46b/2, 47b/3, 47b/9, 48a/3, 48b/5, 

49a/4, 49a/9, 49a/11, 49b/3, 49b/4, 

49b/5, 49b/7, 49b/10, 50a/2, 51a/11, 

51b/3, 51b/6, 51b/7, 52a/9, 52b/9, 

53a/2, 53b/6, 53b/7, 54a/1, 54a/3, 

54a/7, 54a/8, 54b/11, 56a/1, 56a/7, 

56b/3, 56b/6, 56b/9, 57a/5, 57a/7, 

57b/5, 58a/5, 59a/5, 59a/8, 59b/2, 

59b/3, 59b/4, 59b/8, 59b/11, 60a/5, 

60a/6, 60a/11, 60b/4, 60b/7, 61a/6, 

62a/1, 62b/2, 62b/10, 62b/11, 63a/8, 

63b/2, 63b/5, 63b/8, 64a/2, 64a/8, 

64b/2, 64b/6, 64b/7, 64b/11, 65a/6, 

65a/11, 65b/4, 65b/11, 66b/1, 66b/2, 

67b/1, 69b/9, 70a/1, 70a/4, 70b/2, 

70b/5, 70b/6, 71b/5, 71b/6, 72a/2, 

72a/4, 72a/6, 72a/11, 72b/6, 73a/8, 

73a/11, 73b/8, 73b/10, 74b/4, 74b/8, 

74b/9, 74b/10, 74b/11, 76b/8, 77a/3, 

77a/5, 77a/10, 77a/11, 77b/2, 78a/2, 

78a/4, 78a/5, 78a/7, 78a/9, 78b/1, 

78b/2, 78b/9, 78b/11, 79a/1, 79a/6, 

79b/1, 79b/7, 79b/9, 81a/1, 81a/2, 

81a/3, 81a/8, 81b/10, 82a/2, 82a/3, 

82a/10, 82b/10, 83a/4, 83b/1, 85a/8, 

86a/9, 86b/5, 87a/1, 87b/2, 87b/4, 

87b/5, 88a/1, 88b/5, 88b/11, 89b/3, 

90a/1, 90a/2, 90a/4, 90a/6, 91b/3, 

91b/11, 92b/5, 93a/3, 93b/9, 93b/11, 

94a/7, 94a/9, 94b/1, 94b/6, 94b/7, 

94b/9, 94b/10, 94b/11, 95b/3, 96a/4, 

96b/1, 96b/2, 96b/9, 97a/2, 97a/4, 

97a/7, 97b/5,  97b/6, 98a/11, 98b/6, 

98b/8, 99a/3, 99a/5, 100b/1, 100b/6, 

101a/10, 101b/3, 102a/6, 102b/3, 

102b/9, 103a/2, 103a/9, 103a/11, 

103b/2, 103b/3, 104a/10, 104b/1, 

105a/3, 105a/10, 106a/2, 106a/5, 

106a/11, 106b/8, 106b/9, 106b/11, 

107a/9, 107a/10, 107b/5, 108a/1, 

108a/2, 108a/3, 108a/9, 108a/10, 

109b/5, 110a/2, 109b/8, 110a/4, 

110a/5, 110a/8, 110a/11, 110b/3, 

110b/4, 110b/6, 111a/1, 111a/3, 

111a/6, 111a/9, 112a/1, 112b/1, 

112b/4, 112b/9, 112b/11, 113a/3, 

114a/11, 114b/3, 114b/11, 115a/9, 

117a/8, 117b/7, 118b/4 

 b.+dür 4b/11 

 b.+den 75b/5 

 b.+in 11b/11, 56b/6 

birinci: Birinci. 

 b. 42b/2, 89a/6 

bir bir: Birer birer, ayrı ayrı. 

 b.17b/10 

biregü: Bir kimse, başkası, yabancı. 

 b. 86b/5 

 b.ye 11b/9, 62b/7 

birez: Biraz. 

 b. 24b/4, 33b/7, 43b/6, 43b/7, 73b/8, 

87b/10, 90b/1 

biri: Bir kimse veya tane. 
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 b. 6b/3, 10b/3, 11b/5, 12a/5, 13b/11, 

14a/4, 14a/9, 24a/6, 31a/3, 31b/9, 

32b/2, 33a/1, 39a/4, 41b/8, 45b/8, 

46a/10, 49a/5, 52a/8, 54b/11, 56a/4, 

56b/9, 61a/3, 61a/4, 61b/4, 65b/10, 

65b/11, 68a/5, 77a/11, 77b/4, 84b/6, 

85b/4, 86b/8, 87b/4, 88a/10, 94a/9, 

96a/1, 96a/5, 101a/5, 101a/6, 103a/9, 

105a/3, 106b/3, 107b/10 

 b.+çün 87b/4 

 b.+nüŋ 90a/1, 105a/1 

 b.+ni 67b/3, 71a/8, 72a/4 

 b.+ne 49b/7, 94a/7, 97b/8, 97b/9  

 b.+si 26b/3, 40b/2, 48b/7, 53a/8, 

79a/10, 92b/9 

 b.+siyile 81a/9 

 b.+ŋüz 3a/10, 111 

 b.+ŋüzi 99b/10 

biribiri: Birbiri, karşılıklı olarak bir 

diğeri. 

 b. 30b/5, 33a/4, 47a/6, 79a/9, 91a/7 

 b.+ne 3b/8, 26a/1, 34a/7, 77a/3, 

79b/2, 96b/5, 113a/10 

 b.+nden 28b/5, 78b/10, 91a/6 

 b.+le 78b/5, 78b/7, 99a/10 

 b.+ler 26a/10 

 b.+nsüz 35a/1 

birince: Birkaç, birçok, pek çok. 

 b. 24a/11 

 b.+ler 52b/10 

birinc: Pirinç. 

 b. 51a/7 

birḳaç: Birkaç, bazı. 

 b. 13b/5, 69b/5, 71b/2, 101a/4 

 b.+ıyıla 83a/5 

 b.+ın 83a/5 

birle: İle, birlikte, beraber. 

 b. 8a/1, 11a/4, 15a/3, 17a/9, 17b/3, 

20a/3, 20b/9, 22a/1, 23a/1, 28a/7, 

29b/3, 31a/10, 34a/3, 54a/2, 57b/2, 

62a/5, 67a/1, 94b/8, 102b/9, 112a/6 

birr: İyilik, güzellik, hayır. 

 b. 103a/11 

bit-: 1. Bitmek, yetişmek. 

 b.-er 27b/8 

 2. Bitmek, sona ermek. 

 b.-dükden 74a/3 

biti: Yazılmış şey, defter, mektup. 

 b. 79b/11 

 b.+nüŋ 80a/3 

 b.+yi 80a/1 

 b.+sin 45a/10 

bitür-: Bitirmek. 

 b.-e 92b/6 

 b.-üp 27b/3 

 b.-meye 40b/7 

biz: Biz. (Şahıs Zamiri) 

 b.üm 32a/11, 39a/8, 46b/9, 70b/7, 

106a/7 

býzār: Rahatsız, usanmış, küskün. 

 b.+am 64a/1 

boġa: Boğa, erkek sığır. 

 b. 36b/3 

boġaz: Boğaz. 
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 b.+ı 54b/11 

 b.+umdan 108b/6 

 b.+ına 43b/1 

boġazla-: Boğazlamak, boğazını 

kesmek. 

 b.-rken 43a/8 

 b.-ya 43a/5, 43a/9, 43b/2 

 b.-yalar 88b/11 

 b.-yacaḳ 43a/8 

 b.-duġı 43b/1, 89a/1 

 b.-duḳdan 43b/5 

 b.-yamazsa 43a/5 

 b.-maḳ 43a/6 

bol: Bol, geniş, çok. 

 b. ėde 38a/8, 93a/1 

 b. olsa 72a/10 

boncuḳ: Boncuk. 

 b. 107a/9 

borc: Borç, verecek. 

 b. ėdinmeye  45a/5 

 b.+ı 85b/5 

 b.+ın 40b/7, 102a/11 

 b.+unı 113a/7 

 b.+ından 45a/5 

borclu: Borcu olan. 

 b. 44b/8, 45a/5 

 b. ola 36b/9 

 b.+nuŋ 102a/10 

 b.+sına 38a/8 

boş: Dolu olmayan, boş. 

 b. 27a/5, 27a/6 

boşa-: Boşamak. 

 b.-mazsın 93a/3 

 b.-sa 94a/11 

 b.-ya 93b/7 

 b.-maya 93b/8 

boya-: Boyamak. 

 b.-ya 57b/3 

 b.-maya 57b/3 

 b.-maḳ 57b/2 

boy: Boy, yükseklik. 

 b.+da 86a/3 

 b.+ı 29a/5 

boylu: Boyu olan. 

 b. 85b/9, 85b/10 

boyun, -ynı: Gövdenin başla omuz 

arasında kalan kısmı, boyun. 

 b.+ına 13a/1 

bölük, -gi: Bölük, fırka, taife, kısım. 

 b. 57b/5 

 b.+dür 101a/7 

 b.+i 101a/7, 101a/8 

 b.+iyiledür 15b/7 

böyle: Böyle, bu şekilde. 

 b. 16a/10, 26b/11, 32b/10, 34b/4, 

61a/7, 63b/11, 64a/1, 72a/11, 75a/1, 

78a/2, 87b/7, 87b/10, 100a/9  

 b. ėtse 91a/1  

 b. ėderise 41a/11 

 b. ėderse 4b/3 

 b. ėtmezlerse 104a/5   

 b. ėtmek 4b/3, 11a/10 

bu: Bu. (İşaret Sıfatı) 
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 b. 2a/2, 2b/4, 2b/7, 2b/9, 3a/1, 3b/10, 

4b/3, 8b/6, 9a/6, 14a/3, 14a/7, 

14a/10, 15a/3, 16a/2, 16a/11, 16b/3, 

20a/3, 20a/4, 20a/9, 20a/10, 21b/9, 

23b/3, 24a/3, 24b/1, 25a/9, 25b/9, 

28a/3, 29a/9, 30a/3, 31a/2, 31b/11, 

32a/3, 32b/7, 34a/11, 34b/9, 37a/10, 

40a/7, 41a/10, 42a/2, 42b/6, 42b/11, 

43b/10, 45a/4, 45a/11, 50b/5, 53a/9, 

54a/1, 54b/4, 55b/5, 58b/9, 59b/7, 

61a/2, 61b/5, 66b/10, 68a/3, 70a/7, 

70a/11, 71b/7, 74a/9, 76b/4, 78b/5, 

80a/4, 81a/9, 81b/8, 84a/11, 85b/3, 

94b/1, 95a/5, 95b/6, 96a/10, 96b/7, 

97b/11, 99b/2, 100b/3, 100b/11, 

101a/1, 101a/5, 104a/9, 104b/10, 

107b/7, 108a/2, 108b/6, 108b/7, 

110a/9, 110b/1, 110b/5, 110b/9, 

110b/11, 111a/1, 111b/9, 116a/8, 

116a/11, 116b/3, 116b/8 

bu: Bu. (İşaret Zamiri) 

 b. 5a/3, 5a/9, 20a/8, 26b/3, 55b/2, 

66a/3, 67b/8, 70b/4, 78a/1, 78a/2, 

83b/8, 101a/6, 102b/4 

 b.+dur 6a/2, 6b/3, 10b/7, 14/5, 12a/5, 

12b/5, 12b/7, 13a/3, 13b/11, 14a/4, 

14a/9, 14b/11, 15a/8, 18a/3, 20a/11, 

23b/7, 32a/1, 32b/5, 37b/8, 40b/5, 

41b/8, 45b/8, 46a/11, 48b/7, 49a/5, 

52a/8, 53b/3, 54b/11, 56a/4, 56b/2, 

56b/9, 59a/4, 65b/9, 65b/10, 65b/11, 

68a/5, 74a/10, 77b/4, 80a/7, 82a/4, 

83a/10, 84b/6, 85b/4, 87b/2, 87b/4, 

87b/5, 88a/10, 89b/11, 92b/10, 94a/5, 

94b/3, 96a/1, 96a/5, 97a/8, 100a/4, 

100a/11, 100b/11, 101a/5, 104b/3, 

106b/3, 107b/10, 108a/3, 108a/6, 

108a/9, 108a/10, 110a/1, 111b/11, 

112a/1, 112a/2, 115b/8, 115b/10 

 b.+durur 18a/10 

 b.+yıdı 89a/11, 89b/2 

 b.+nuŋ 8b/5, 12a/7, 15b/3, 32b/6, 

46a/7, 57a/6, 62b/3, 93a/4, 93a/10 

 b.+nıŋ 82b/10 

 b.+nuŋıla 68b/10 

 b.+nuŋla 16a/8 

 b.+nuŋladur 61a/1 

 b.+nı 109b/6, 112b/3, 115b/11 

 b.+ŋa 89b/9 

 b.+nda 89a/10, 107b/8 

 b.+ndan 18a/4, 25b/8, 43a/11, 46a/6, 

48b/3, 54b/7, 58b/11, 79b/4, 82b/2, 

89b/11, 102a/7 

 b.+ndandur 32b/3 

 b.+lar 50b/10 

 b.+nlar 3a/4, 4a/1, 17a/1, 17a/2, 

17a/3, 58b/4, 60b/6, 70a/8, 79a/11, 

95a/8, 113a/11 

 b.+laruŋ 65a/8 

 b.+nların 76b/1 

 b.+nlaruŋ 3a/6, 4a/1, 4a/5, 7b/6, 

14a/3, 18b/6, 25b/1, 27a/1, 40a/3, 

65a/10, 76a/9, 83a/5, 89b/1, 94a/9, 

95a/9, 95a/11, 96a/3, 98a/7, 105a/1 
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 b.+nlaruŋçün 96a/6, 100b/2, 118a/4 

 b.+nları 7b/9, 15a/4, 95b/5, 104b/11 

 b.+lara 47a/4 

 b.+nlara 76a/8, 76b/2, 83a/6, 84b/10, 

87b/7, 95b/3, 95b/11, 98a/6, 98b/9, 

98b/11, 103a/6, 104b/11, 105a/2, 

106b/1 

 b.+nlarda 98a/8 

 b.+nlardan 11b/11, 41b/10, 79a/10, 

92b/9, 98a/5, 98b/10 

buncılayın: Bunun gibi. 

 b. 2a/7 

 b.+dur 41a/7 

bucaḳ, -ġı: Bucak. 

 b.+ına 87a/2 

buġday: Buğday. 

 b.+ı 47a/2 

buḫūr: Tütsü. 

 b. 26a/11 

buḳʿa: Yer, toprak, ülke. 

 b.+nuŋ 73a/4 

bul-: 1. Arayarak veya aramadan bir 

şeyle, bir kimse ile karşılaşmak. 

 b.-dum 2a/9 

 b.-uŋ 84b/2 

 b.-sa 21a/1, 48b/7, 99a/11 

 b.-a 72a/4 

 b.-ıcaḳ 13a/3, 77b/9 

 b.-mazsa 80b/4, 80b/5 

 b.-ursa 27a/2, 80b/4, 80b/5 

 b.-amazsa 81a/9 

 b.-umasa 81a/10 

 b.-maḳ 101b/5 

2. İstenilen şeye kavuşmak, nail      

olmak.  

 b.-dılar 42a/5, 102b/6 

b.-madı 10b/7 

 b.-masa 15b/3 

b.-a 33a/6, 38b/11, 72a/4 

 b.-asız 35a/8 

3. Sağlamak, temin etmek. 

b.-masa 53b/7 

b.-a 11b/4 

 b.-ımazsa 38b/3 

4. Elde etmek. 

 b.-ur 27a/3, 94b/11, 114b/1 

 b.-ursa 27a/2 

 5.Herhangi bir görüşe, bir yargıya 

varmak. 

 b.-maya 50a/1 

bulın-: bk. bulun-. 

 b.-ursa 12a/11 

 b.-mazsa 12b/4 

bulun-: Mevcut olmak, bulunmak. 

 b.-an 12a/11 

 b.-mazsa 23a/7, 24a/1 

 b.-maġı 18b/6 

bulaşıḳ, ġı: Yiyecek veya içecekle 

kirletilmiş mutfak eşyası veya kap 

kacak. 

 b.+ı 50b/2 

buluş-: Buluşmak. 

 b.-maġı 105b/6 

bur-: Bükmek, sıkmak. 
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 b.-dı 97a/5 

 b.-maġa 97a/6 

burdur-: Büktürmek, sıktırmak. 

 b.-dı 97a/5 

bura: Burası, bu yer. 

 b.+ya 98b/5 

burc: Burç, Zodyak üzerinde yer alan on 

iki takımyıldıza verilen ortak ad. 

 b.+ında 70b/10 

burun, -rnı: Burun. 

 b.+ı 114a/6 

 b.+ından 92a/10 

burtar-: Yüzünü buruşturmak. 

 b.-maya 83a/7 

būse: Öpme, öpücük, öpüş. 

 b. 118b/4 

buṭ: But, hayvanların, arka bacaklarının 

gövdeye bitişik olan dolgun, etli 

bölümü. 

 b.+unı 89a/5 

buynuzlu: Boynuzlu, boynuzu olan 

hayvan. 

 b. 43a/3 

buyruḳ, -ġı: Buyruk, emir. 

 b.+uma 3a/11 

 b.+uŋdan 3a/6 

 b.+ın 8a/7, 49a/6 

 b.+ına 12a/2 

buyur-: Buyurmak, emretmek. 

 b.-ur 2b/10, 3b/2, 7b/5, 7b/10, 8a/1, 

9a/9, 9a/11, 11b/1, 11b/8, 15b/10, 

16a/2, 16a/3, 16a/5, 16a/10, 16b/4, 

19a/1, 20b/10, 21b/1, 26b/10, 35a/7, 

40b/4, 41b/11, 51a/1, 76a/1, 88a/1, 

95b/10, 105a/9, 114a/9, 114b/8 

 b.-mışdur 19a/3 

 b.-dı 2a/4, 2b/11, 3a/2, 3a/10, 3a/11, 

10b/1, 10b/2, 10b/5, 12b/10, 12b/11, 

13a/1, 21a/9, 34b/8, 50b/6, 56b/9, 

63a/4, 97a/5, 109a/4, 113b/5 

 b.-sa 97a/2 

 b.-a 13b/10, 91a/3, 97a/1, 100b/1 

 b.-maya 97b/10 

 b.-alar 82b/5 

 b.-mamaḳ 114b/2 

bütün: Tamam, eksiksiz, tamamı. 

 b.+in 48b/9 

büyük: Büyük. 

 b. 82b/10 

C 

 

cāh: İtibar. 

 c.14a/7 

 c.+da 86a/3 

cāhil: Bilimsiz, bilgisiz. 

 c.-i maġrūra 13a/6 

 c.+dür 103b/5 

 c.+e 10a/5, 69b/6 

 c.+lerile 102b/9 

cāhiliyyet: İslamdan önceki devrin adı. 

c.115a/2 

cāhillik: Bilgisizlik. 

 c. ėtmeye 16b/8 
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cāmiʿiraḳ: En kapsamlı. 

 c. 2b/9 

 c.+ın 34a/10 

cān: 1.Ruh. 

 c.+ı 67a/3 

 c.+ına 35b/2 

 2. İnsanın kendi varlığı, özü. 

 c.+ıçün 63b/10 

cānına minnet gör-: Bir lütuf olarak 

kabul etmek. 

 c.-e  82a/6 

cān u göŋülile: Tüm benliği ile.  

 c. 12a/6 

cānavar: Hayvan. 

 c. 59a/7, 88a/10, 99a/9 

 c.+dan 110a/11 

 c.+ları 42b/1 

cānavarcuḳ: Küçük hayvanlar, börtü 

böcek. 

 c.+ları 99a/4 

cānib: Taraf, cihet, yan. 

 c.+den 84b/5 

cāyiz: Yapılmasında bir sakınca 

olmayan. 

 c. 20b/4 

 c.+dür 9b/7, 21a/11, 27b/7, 82b/1 

 c. degüldür 9b/8 

cebrāʾýl: Dört büyük melekten biri, 

vahiy meleği. 

 c. 4b/9, 42a/6, 50b/6, 66a/7 

cefā: Eziyet, incitme. 

 c. ėdse 74a/11 

 c. ėtmiş 53a/7, 87b/11 

cehālet: Cahillik, bilmezlik. 

 c.+den 10a/5 

cehd: Çalışma, çabalama. 

 c. ėde 12b/2, 26b/8, 27a/4, 35a/9, 

35b/4, 60b/7, 62b/8, 72a/8, 76a/5, 

77b/9, 84b/1 

 c. ėderlerdi 16b/4 

cehennem: Cehennem, ahirette 

günahkâr kulların gideceği azap yeri, 

tamu. 

 c. 58a/10, 76b/3 

 c.+dür 118b/5 

 c.+e 10b/10 

cehennemlük: Cehennemlik, cehenneme 

layık kimse. 

 c.+dür 100b/8 

cehl: Cehalet, bilmezlik. 

 c.+i 10b/5 

cehr: Yüksek sesle söyleme. 

 c.+ile 99b/7 

celāl: Büyüklük, ululuk, Allah'ın ismi. 

 c.+i 34a/3 

cemʿ: Toplama, yığma, bir araya 

getirme, birlikte olma. 

 c. ėde 18b/6, 65b/9 

 c. ėtmege 10b/7 

 c. olmaya 94b/11 

 c. olmaḳ 87a/7 

 c. olmaġı 31b/7 

 c. olmaḳdan 31b/6 

cemāʿat: İnsan topluluğu, cemaat. 
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 c. 6b/6, 24a/7, 24b/9, 25a/4, 29a/2, 

72a/4, 115b/9 

 c.+ıla 24b/5, 26b/7, 27a/2, 49b/1, 

72b/7 

 c.+ı 26b/9 

 c.+a 8a/5, 27a/1, 27b/1, 27b/2, 47a/8, 

60b/10 

 c.+da 40a/10 

 c.+dan 27a/8 

 c.+ı 26b/8, 26b/9, 34a/6 

 c.+ından 29a/2, 83a/7 

cemāl: Yüz güzelliği. 

 c.+içün 85b/8 

 c.+de 86a/4 

 c.+in 68a/2 

cemýʿ: Cümle, hep, bütün. 

 c. 6b/1, 8a/9, 9a/7, 38b/9, 60b/6, 

80a/7 

 c.-i ehl-i bidʿatuŋ 7b/8 

 c.-i vaḳtde 12a/2 

 c.-i ayetlerin 14b/10 

 c.-i ʿilmi 19a/2 

 c.-i ḫayırlu nesneler 24a/2 

 c.-i ʿużvı 28b/1 

 c.-i müsülmānları 33a/8 

 c.-i ḫalḳa 38a/6, 99b/7 

 c.-i ḫastalıḳdan 51a/3 

 c.-i bedenine 67a/11 

 c.-i taʿ alluḳātın 80a/2 

 c.-i dünyā metāʿından 85b/7 

 c.-i günlerde 88a/4 

 c.-i maḫlūḳat 99a/2   

 c.-i ḳullaruŋ 104b/1 

 c.-i aḥvālinde 107a/7 

 c.-i günāhından 113a/2 

 c.-u muʿāmele-i dýne 2a/5 

 c.+i 89a/9 

 c.+in 33a/9 

cemýle: Çok güzel, hoş anlamında özel 

isim. 

 c. 90a/3 

cenāze: Cenaze, insan ölüsü. 

 c. 115b/1, 115b/2, 115b/4, 115b/6, 

115b/8 

 c.+nüŋ 115a/11 

 c.+ye 42b/9, 76a/6 

 c.+sine 7b/8, 92b/9 

ceng: Savaş, vuruşma.  

 c.-ü cidāl 4b/5 

 c. ėdüŋ 106a/3, 106a/9 

 c. ėtmeye 99a/3 

 c.+e 106b/3 

cennet: Allah'ın emirlerini yapan  

müslümanların ölümden sonra 

kalacakları güzel ve ebedî durak, yer.  

c.11b/3, 38a/10 

 c.+üŋ 99b/8 

 c.+de 62a/7, 108a/2, 108a/3 

cennetlik: Cennet'e gidecek olan veya 

gideceği sanılan. 

 c.+dür 100b/8 

cevāb: Cevap, yanıt. 

 c. 7a/5, 14a/1, 14a/2, 16a/8 

 c.+da 65a/1 
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cevher: Cevher, kıymetli taş, kıymetli. 

 c.+den 13a/2 

 c.+leri 13a/1 

cevr: Eziyet, cefa etme. 

 c. 104a/2 

 c. ėder 103b/9 

 c.+üŋ 104a/6 

cezā: Ceza, azap, yapılan suça karşılık. 

 c.+yıçün 69a/7 

cihān: Cihan, dünya, evren. 

 c.+ı 118b/2 

cihet: Yön, taraf. 

 c.+i 72b/6 

 c.+inden 82a/3 

cilf: Kaba, hoyrat, ayak takımından. 

 c. 66a/4 

cimāʿ: Cinsi münasebet, çiftleşmek. 

 c. 53a/4, 88a/4 

 c. ėde 88b/6 

 c. ėderise 30b/1 

 c. ėtdükden 88b/4 

 c. ėtdükleri 88b/1 

 c. ėtmegi 88b/3 

 c. ėtmegile 88b/2 

 c. ėtmek 88b/5 

 c. ėtmekden 88a/8 

 c. ėtmeye 88a/11, 88b/1, 94a/9 

 c. ėtmezden 87b/11 

 c. ėtse 88a/1 

 c.+uŋ 88a/9 

 c.+a 88b/3 

 c.+dan 88b/5 

cināyet: Adam öldürme veya o derecede 

ağır sayılan suç, canilik. 

 c. ėden 101b/2 

 c. ėdenden 101b/4 

cinný: Cin taifesine mensup, cin 

türünden. 

 c.+ler 55b/8, 55b/10 

cins: Çeşit, türlü. 

 c.+den 72b/3 

cism: Cisim, beden. 

 c.+e 53a/8 

 c.+i 69a/11 

cömerd: Cömert, eli açık. 

 c.+üŋ 74b/6, 83b/5 

 c.+ine 81a/5 

culhā: Çulha, ipten dokunan kumaş. 

 c.+yı 46b/5 

culhālıġ: Dokumacılık. 

 c.+ı 46b/5 

cumʿ a: Perşembeden sonra gelen gün, 

ve o gün toplu kılınan namaz. 

 c. 2a/9, 23b/4, 30a/3, 30a/4, 30a/10, 

30a/11, 30b/1, 30b/2, 30b/11, 31a/1, 

33b/8, 39b/9, 55b/11, 57b/8, 96a/10, 

103b/1, 103b/3 

 c. ḳılına 103b/1 

 c.+nuŋ 33b/8 

 c.+da 18b/1, 26a/11, 29b/8 

cümle: Bütün, hep, cümle. 

 c.+yile 16b/3 

 c.+yi 5a/6 

 c.+den 24a/6 
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cünūn: Delirme, çıldırma, delilik. 

 c.+ı 52b/7 

 c.+dan 57b/11, 111b/5 

cüret: Cesaret, atılganlık, yiğitlik. 

 c. ėderse 66a/6 

cüst: Denk, uygun, yakışır. 

 c. ola 44a/6  

cüstlıḳ: Çabukluk, hareketlilik. 

 c.+da 107a/6 

cüvānmerd: Cömert, eli açık. 

 c. 101a/7 

 c.+dür 9b/10 

cüzām: İnsan vucudunda onulmayan 

çıbanlar ve yaralar meydana getiren 

 bir hastalık, cüzam. 

 c.+ı 52b/7 

 c.+dan 111b/5 

cüzvi: Az, azıcık, bir kısım. 

 c. 108a/2 

Ç 

 

çādır dut-: Çadır, perde germek, çadır 

kurmak. 

 ç. -maḳ 117b/4 

çaġır-: 1. Çağırmak, bağırmak. 

 ç.-maya 17b/1, 17b/9 

 2. Birinin gelmesini kendisine 

yüksek sesle söylemek, seslenmek. 

 ç.-sa 30a/2 

çaġırd-: Çağırtmak, yüksek sesle 

duyurmak. 

 ç.-a 60a/6 

 ç.-ırsa 26b/2 

çaġrıl-: Çağrılmak. 

 ç.-ısar 89b/8 

çaġrış-: Çağrışmak, bağrışmak. 

 ç.-mayalar 73a/6 

çahār-şenbe: Çarşamba, salı ile 

perşembe arasındaki gün  

 ç. 33b/10 

çal-: Vurmak, çarpmak, kesmek. 

 ç.-ısarlar 43b/1 

 ç.-a 67a/5 

çalış-: Vuruşmak, savaşmak. 

 ç.-a 106b/7 

çamūşlıḳ: Haşarılık, huysuzluk. 

 ç. ėde 110b/4 

çanaḳ, -ġı: Çanak, tas. 

 ç. 53b/5 

 ç.+uŋ 49a/7 

 ç.+ı 47b/2, 48b/9, 50a/7 

 ç.+a 47b/3, 110a/5, 110b/4 

 ç.+larda 47b/4 

çardaḳ, -ġa: Balkon. 

 ç.+a 93b/6 

çāresüz: Çaresiz. 

 ç.+e 60a/5 

çek-: 1. Bir şeyi tutup kendine veya 

başka bir yöne doğru yürütmek, 

çekmek. 

 ç.-e 43a/10, 92b/6 

2. Yükseltmek. 

ç.-er 4b/3 
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 3. Saldırmak için davranmak. 

 ç.-meye 6b/10 

 ç.-meyeler 26a/10 

 ç.-üp 6b/9 

 4. Sıkıntı içinde olmak. 

 ç.-meye 6b/10, 7a/8, 

 5. Çekmek, bırakmak. 

 ç.-meye 49b/1, 61a/11 

 ç.-meyince 49b/1, 61a/11 

 6. Sürmek.  

 ç.-e 43a/10, 57a/7 

çekirdek, -gi: Meyvelerin içinde olan 

tohum. 

 ç.+in 51a/11 

çekiş-: Tartışmak, münakaşa etmek. 

 ç.-meye 12a/8, 63a/3, 98a/7 

 ç.-meyeler 26a/10 

çemen: Yeşil ve kısa otlarla örtülü yer, 

çimen. 

 ç. 23a/1 

çepel: Kirli, pis, mundar. 

 ç. 42b/9 

çeri: Asker. 

 ç. 106a/2 

çetük: Kedi. 

 ç.+lere 98b/4 

çeyne-: Çiğnemek. 

 ç.-ye 48b/10 

çeyned: Çiğnetmek. 

 ç.-ürdi 42a/10 

çıban: İrin. 

 ç.+ı 112b/6 

çıḳ: 1. Çıkmak, bulunduğu yerden başka 

yere geçmek, gitmek, ayrılmak, 

uzaklaşmak. 

 ç.-a 5b/4, 22b/5, 29a/6, 31a/2, 

31a/11, 31b/1, 41b/3, 50b/1, 70b/9, 

70b/11, 80a/11, 104b/5 

 ç.-mazdan 40b/1 

 ç.-sa 30b/7, 59b/8 

 ç.-alar 31b/3 

 ç.-maya 26a/7, 29a/4, 30b/10, 31a/9, 

63b/7, 77a/5, 92a/1, 92a/4, 93b/6 

 ç.-duḳda 59b/11 

 ç.-ıcaḳ 58b/5 

 ç.-ınca 12a/1 

 ç.-up 59b/5, 92a/1 

 ç.-anlardan 46a/3 

 ç.-duġı 30b/10, 59a/11, 71a/1 

 ç.-ardı 69b/3 

 ç.-arsa 104b/6 

 2. Büyük abdest bozmak. 

 ç.-an 22a/11 

 ç.-anı 22a/7 

 3. Bir şeyin yukarısına doğru 

yürümek. 

 ç.-sa 30b/7 

 ç.-duġı 30b/10  

 4. Yükselmek.  

 ç.-ar 67a/1 

çıḳar-: 1. Birinin veya bir şeyin 

çıkmasını sağlamak, çıkmasına sebep 

olmak. 

 ç.-a 26b/5, 106b/4 
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 ç.-maya 25b/5, 26b/4 

 ç.-up 51a/11 

 2. Giyisi ayakkabı vb. şeyleri 

vücuttan sıyırmak. 

 ç.-a 56b/10 

 ç.-duḳca 56a/8 

 ç.-ıcaḳ 55b/4, 56b/5 

 ç.-up 22a/2, 47b/5, 56b/6, 58a/9 

 3. Yükseltmek. 

 ç.-maya 85a/7 

 4. İlgisini keserek uzaklaştırmak 

 ç.-maz 5a/9, 5a/10 

 ç.-maya 5b/9 

 5. Unutmak. 

 ç.-a 106b/4 

çıŋraġulı: Çıngıraklı. 

 ç. 73b/4 

çırāġ: Işık, kandil. 

 ç. 92a/4 

 ç.+ı 53b/6 

 ç.+a 25b/6 

çırāḳ: bk. çırāġ 

 ç. 83a/3 

çig: Çiğ. 

 ç.+le 53a/1 

çigin: Omuz, omuz başı. 

 ç.+i 33b/4 

çirýş: Zambakgillerden bir bitki. 

 ç.50b/2 

 ç.+den 50b/3 

çirkin: Çirkin. 

 ç. olduġıçün 86a/5, 93b/8, 98b/6 

çirk: Kir, pas, pis. 

 ç.+den 28a/8 

çoḳ, -ġa: Az olmayan, çok. 

 ç. 4a/9, 9a/8, 10b/7, 13a/10, 13a/11, 

22b/2, 25a/6, 25b/11, 26b/8, 30a/7, 

32a/5, 38a/9, 38a/11, 41b/4, 45a/5, 

46a/9, 47b/3, 48b/10, 51a/8, 52a/11, 

54b/3, 57b/7, 59a/3, 61b/11, 62a/8, 

62b/4, 66b/5, 68a/3, 69a/11, 73a/7, 

74a/5, 74b/9, 77a/8, 78a/1, 82a/7, 

83a/5, 86a/7, 88a/4, 88b/2, 88b/3, 

93a/8, 93a/11, 93b/5, 97b/7, 103b/5, 

107a/4, 107a/5, 108a/9, 108a/11, 

112a/6, 112b/7, 112b/8, 115b/4 

 ç.+dur 9a/8, 24a/6, 26b/8, 29a/8, 

29b/8, 103b/10 

 ç. ėde 25a/5, 38a/11, 73a/2, 105b/8 

 ç.+a 61a/8, 81a/2 

 ç.+dan 35b/11, 84b/7 

çoġalt-, dı: Çoğaltmak. 

 ç.-uŋ 76b/7, 76b/9 

 ç.-maya 11a/9 

 ç.-maġıçün 31b/3 

çoġan: Çöven, temizlik için kullanılan 

bir bitki. 

 ç.+dur 51b/9 

çök-: Çökmek. 

 ç.-e 33b/4 

 ç.-üp 47b/9 

çölmeg: Çömlek. 

 ç.+i 93a/9 
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çöp: Saman inceliğinde herhangi bir 

sap, dal, tahta parçası, çöp. 

 ç.+üyile 50a/10 

çörçöp: Çöp kırıntıları. 

 ç. 26b/4 

çörek otı: Düğün çiçeğigillerden, 

çiçekleri sapının ucunda bulunan 

otsu bir bitki, karacaot.  

 ç. 51a/8 

çuḳur: Çevresine göre aşağı çökmüş 

yer, çene ve yanaktaki gamze. 

 ç.+ından 111b/8 

 ç.+caġına 111a/7 

çul: Kıldan yapılmış kaba dokuma. 

 ç. 115a/2 

çuvālduz: Çuvaldız, ucu eğri ve yassı 

büyük iğne. 

 ç. 71b/3 

çün: Çünkü, zira. 

 ç. 2b/4  

D 

 

dad-: Tatmak. 

 d.-a 83a/8 

dāġ ur-: Dağlamak. 

 d. -maya 99a/6 

daḫı: Dahi, bile, da/de. 

 d. 3a/1, 3a/11, 3b/2, 3b/9, 4a/2, 4a/3, 

5a/8, 6a/2, 6a/4, 6b/3, 6b/4, 6b/9, 

6b/11, 7b/6, 8a/1, 8b/3, 8b/5, 8b/6, 

9a/3, 9a/6, 9a/11, 9b/3, 9b/4, 9b/9, 

10b/2, 10b/4, 10b/6, 10b/7, 10b/11, 

11a/3, 11b/5, 11b/7, 12a/5, 12b/5, 

12b/11, 13a/3, 13a/6, 13a/7, 13a/8, 

13b/4, 13b/11, 14a/2, 14a/3, 14a/4, 

14a/9, 15a/1, 15a/3, 15a/8, 15b/5, 

15b/9, 16b/6, 17a/4, 17b/4, 17b/6, 

18a/3, 18a/5, 19a/11, 19b/3, 19b/5, 

20a/3, 20a/4, 20a/9, 20b/2, 20b/6, 

20b/7, 20b/11, 21a/4, 21a/5, 21a/8, 

21a/11, 22b/2, 22b/10, 23b/4, 23b/5, 

24b/3, 24b/5, 24b/6, 24b/9, 24b/10, 

25a/7, 25b/11, 26a/3, 26a/9, 27a/5, 

27b/5, 28b/1, 28b/5, 28b/9, 29a/3, 

29a/6, 29b/1, 29b/5, 30b/6, 30b/8, 

31a/4, 31a/5, 31b/3, 32a/6, 32b/2, 

32b/10, 32b/11, 33a/1, 34a/1, 34a/3, 

34a/6, 34a/10, 34b/3, 34b/7, 35a/6, 

35b/3, 35b/5, 35b/10, 36a/2, 36a/4, 

36a/5, 37a/6, 37b/9, 38a/2, 38a/3, 

38a/8, 38a/11, 38b/9, 38b/10, 39a/5, 

39a/9, 39b/1, 39b/3, 39b/4, 39b/5, 

39b/6, 39b/7, 40a/3, 40a/4, 40b/2, 

40b/9, 41a/2, 41a/7, 41b/8, 41b/9, 

42a/3, 42a/8, 42b/1 43a/2, 43a/4, 

43b/1, 44a/11, 45a/5, 45a/6, 45b/1, 

45b/8, 45b/11, 46a/1, 46a/2, 46a/7, 

46a/10, 46b/4, 46b/10, 47a/1, 47a/3, 

47b/9, 47b/10, 48a/1, 49a/5, 49b/2, 

49b/4, 50a/9, 50a/8, 50b/1, 50b/2, 

50b/4, 51a/3, 51b/5, 52a/8, 52a/9, 

52a/11, 52b/4, 52b/7, 52b/8, 52b/9, 

53a/3, 53b/5, 54a/3, 54a/5, 54a/7, 
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54b/2, 54b/8, 54b/11, 55a/10, 56a/3, 

56a/4, 56a/6, 56a/11, 56b/6, 56b/7, 

56b/9, 57a/1, 57a/2, 57a/3, 57b/1, 

58a/5, 58a/7, 58a/8, 58b/11, 59a/11, 

59b/3, 59b/11, 60a/8, 60b/2, 60b/7, 

60b/11, 61a/2, 61a/3, 61a/7, 61b/4, 

61b/7, 62a/2, 62a/5, 62a/7, 62a/9, 

62a/11, 63a/1, 63a/7, 63a/9, 63a/10, 

63a/11, 63b/7, 64a/4, 64a/6, 64a/7, 

65a/3, 65a/5, 65a/7, 65a/10, 65b/5, 

65b/8, 65b/10, 65b/11, 66a/11, 

66b/4, 67a/2, 67a/5, 67a/8, 68a/5, 

68b/6, 69a/8, 69b/9, 70a/7, 70b/2, 

70b/5, 70b/6, 70b/8, 71a/1, 71a/11, 

71b/8, 72a/3, 72a/7, 72b/4, 73b/4, 

73b/5, 73b/7, 74a/1, 74b/2, 74b/8, 

75a/1, 75a/7, 75a/10, 75b/1, 75b/2, 

76a/2, 76b/8, 77a/2, 77b/4, 78a/9, 

78a/11, 78b/11, 79a/2, 79a/5, 79b/1, 

79b/11, 80b/6, 81a/1, 81a/9, 81b/2, 

82b/1, 83a/1, 83a/2, 83a/8, 83a/11, 

83b/1, 83b/6, 83b/7, 84a/4, 84a/6, 

84a/8, 84a/9, 84b/6, 84b/7, 85a/4, 

85a/5, 85a/7, 85b/1, 86a/1, 86a/3, 

86a/4, 86a/5, 86a/6, 86a/7, 86b/4, 

86b/8, 86b/11, 87a/3, 87a/10, 87b/4, 

87b/5, 87b/8, 88a/2, 88a/4, 88a/10, 

88b/2, 88b/3, 88b/5, 89a/5, 89a/10, 

89b/3, 89b/9, 90a/1, 90a/6, 90b/8, 

90b/11, 91a/5, 91a/7, 91a/9, 91b/2, 

91b/3, 91b/10, 91b/11, 92a/6, 92a/10, 

92b/1, 92b/5, 92b/9, 92b/10, 93b/9, 

93b/10, 93b/11, 94a/9, 94b/8, 95a/1, 

95b/3, 95b/5, 95b/9, 96a/1, 96a/2, 

96a/5, 96b/2, 96b/5, 97b/2, 97b/3, 

97b/4, 97b/7, 98a/3, 98a/4, 98b/3, 

98b/8, 99a/7, 99a/9, 100a/4, 100a/6, 

100a/9, 100a/10, 100b/7, 101a/1, 

101a/6, 101b/1, 102a/1, 102a/3, 

102a/5, 103a/4, 103a/6, 103a/9, 

103a/11, 103b/10, 104a/2, 104a/5, 

104a/7, 104a/11, 104b/1, 104b/6, 

106a/7, 106b/3, 107a/1, 107b/5, 

107b/6, 107b/10, 108a/1, 108a/3, 

108a/9, 108a/10, 108b/5, 108b/6, 

108b/11, 109a/2, 109a/4, 109b/6, 

110a/3, 110b/4, 110b/8, 111b/9, 

112a/4, 112a/11, 112b/1, 112b/3, 

113a/7, 113b/10, 115a/4, 115b/1, 

115b/2, 115b/4, 116a/3, 117b/3, 

118a/2, 118a/5 

dāʾim: Daima, sürekli, her zaman. 

 d. 93b/2 

daḳýḳa: Dakika, an, zaman. 

 d. 16b/4 

ḍalāl: Doğru yoldan sapma. 

 ḍ.+ıla 98a/6 

damad: Güveyi, damat. 

 d. 87a/2 

dāne: Tane. 

 d. 38b/4, 51a/2, 51a/11, 51b/4 

danış-: Danışmak. 

 d.-maya 81b/1, 81b/2 

dar: Geniş olmayan, dar. 



200 

 

 d. 55a/3 

dārü’s-selām: Barış ve huzur yurdu, 

cennet. 

 d.+da 32a/7 

daʿvet: Çağırma, çağrı, davet. 

 d.  84a/5 

 d. ėden 83b/9 

 d. ėdene 83b/2 

 d. ėdüŋ 106a/5, 106a/7 

 d. ėtmedin 103b/5 

 d. ėtmegiçün 12b/5 

 d. ėtmeyince 99a/4 

 d. ėtse 84a/7 

 d.+e 40a/1, 83b/3, 83b/8 

 d.+ine 102a/8, 103b/4 

daʿvici: Dava eden kimse, davacı. 

 d.+ye  103a/9 

dāvud: İsrailoğulları'na gönderilen 

peygamberlerden biri. 

 d. 39a/7, 46b/3 

dāʾvud: bk. dāvud 

 d. 39a/6 

dāyim: bk.dāʾim. 

 d. 12a/9, 18a/4, 47b/10, 56a/7, 72b/2, 

76a/6, 81b/5, 93a/1, 98a/8, 101a/11, 

107b/10 

 d. ola 32b/6 

dė-: Demek, söylemek. 

 d. 64a/11, 82b/2 

 d.-r 70a/10 

 d.-rler 42b/1, 89a/1, 113b/1 

 d.-miş 26b/10 

 d.-mişler 40a/8, 52b/10 

 d.-mişlerdür 62a/3, 67b/1, 86a/2, 

93a/7, 103a/2 

 d.-di 19a/11, 19b/7, 65b/5, 65b/8, 

111a/7 

 d.-medi 65b/5 

 d.-sün 84b/11 

 d.-se 19a/5, 63a/1, 66b/6, 78a/8, 

78a/10, 87b/7, 87b/10 

 d.-seler 52a/3, 106a/6 

 d.-meseler 106a/7 

 d.-yesin 90a/6, 112a/9 

 d.-ye 13a/5, 13b/1, 19a/6, 19a/8, 

19a/9, 20a/7, 22a/3, 22a/9, 24b/11, 

25a/2, 25a/3, 25a/4, 32a/9, 34b/5, 

35b/4, 37b/5, 38a/5, 38a/10, 43b/4, 

48a/8, 48a/9, 48a/10, 53b/8, 53b/11, 

54b/2, 55b/8, 55b/9, 58b/9, 59a/9, 

59b/10, 60b/10, 61a/5, 61a/7, 61b/4, 

62b/7, 62b/8, 65a/3, 65b/3, 66b/5, 

66b/7, 66b/8, 66b/9, 71a/11, 71b/10, 

72a/1, 72b/11, 73a/11, 75a/1, 77b/1, 

77b/2, 77b/11, 80b/8, 81b/5, 82b/7, 

84a/11, 90a/5, 98b/2, 110a/4, 110b/8 

 d.-meye 5b/9, 10b/8, 30b/8, 33a/2, 

33a/11, 39b/5, 44b/8, 48a/11, 61a/6, 

63a/9, 65a/2, 65a/3, 65a/8, 65b/2, 

65b/3, 65b/4, 66b/9, 72b/5, 74a/11, 

78a/2, 78a/3, 78a/4, 78a/6, 78b/3, 

88b/3, 92a/3, 95b/2, 97b/7, 102, 

108b/10 

 d.-meyeler 87b/1, 90a/7 
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 d.-düginleyin 70a/6 

 d.-yene 66b/6 

 d.-dügi 24b/11, 25a/1, 25a/2, 25a/3, 

28a/6, 35a/7 

 d.-dükden 75a/1 

 d.-dügümüz 5a/6, 11a/1, 20a/7, 

20a/8, 92b/2  

 d.-düklerümüzi 5a/3 

 d.-dükleri 70a/8, 115a/5 

 d.-rdi 84b/11, 101b/8, 101b/10, 

101b/11 

 d.-ridi 52b/3, 64b/10 

 d.-rise 5a/7 

 d.-rse 24b/9, 91b/11 

d.-rlerdi 82a/2 

 d.-mek 24b/9, 63b/11, 114b/3 

 d.-megile 62a/6 

 d.-mekden 100a/2, 108b/6, 108b/7 

dėyü: Diye. 

 d. 7a/8, 13b/10, 38a/5, 52b/2, 52b/3, 

61b/9, 63b/11, 64a/2, 97b/5, 100b/9, 

101b/10, 107b/10, 108b/9, 109a/8 

 d.yüp 13a/9, 67b/4, 71a/9, 80a/5, 

99b/8 

 d.yüpdürürler 80a/5, 104a/7, 113a/8 

deccāl: Kıyametten az evvel çıkacak ve 

Hz. İsa tarafından öldürülecek olan 

yalancı ve sahtekâr şahıs. 

 d.  30b/3 

defʿ : Öteye itme, savma, savulma. 

 d. ėde 74b/5, 76a/4 

 d. ėder 50b/9, 57a/3 

 d. ėtmegiçün 52b/10, 110b/10 

 d. ėtmekde 101b/6 

 d. ola 11b/1 

defʿa: Kere, kez, defa. 

 d. 69b/5, 107a/10 

 d.da 54a/1, 77a/11, 77b/2, 94b/1 

defʿaten: Bir defada, birden. 

 d. 59a/5 

defn: Gömme, gömülme. 

 d. ėtdükleri 116b/7 

 d. ėtmeyince 115b/9 

 d. ėtmek 111b/11 

 d. ėtmekde 115b/10 

deg-: Değmek, ulaşmak. 

 d.-memişdür 38b/5 

 d.-se 91a/4 

 d.-icek 91a/5 

degenek: Değnek, sopa. 

 d.+ile 60a/9 

degin: Kadar, dek. 

 d. 4a/4, 5b/2, 19b/1, 33a/5, 41a/6, 

42a/11, 43b/9, 44a/7, 46a/5, 56b/2, 

67b/4, 83a/10, 84b/5, 84b/8, 84b/9, 

105a/8, 111a/3, 113a/9 

 d. idi 54b/6 

degin-: Ulaşmak, vasıl olmak. 

 d.-e 106a/11 

degir: Değer. 

 d.+di 107a/10 

degir-: Dokundurmak. 

 d.-meye 49a/1 

degirmen: Değirmen. 
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 d. 92b/6 

 d.+ine 47a/2 

degşür-: Değiştirmek. 

 d.-di 90a/3 

 d.-e 29a/4 

 d.-eler 104a/5 

 d.-ürdi 89b/10 

 d.-mek 89b/11 

degül: Değil. (Olumsuzluk edatı) 

 d. 24b/4 

 d.+dür 9b/8, 13a/8, 21b/7, 82b/4, 

108a/2 

 d.+se 16b/1, 94a/1 

degür: bk. degir. 

 d.+üŋ 111a/7 

dekli: Eşit, benzer. 

 d.+nden 75a/11 

delālet: İz, işaret. 

 d. ėder 91b/2 

 d. eyler 55a/10 

delü: Deli. 

 d.+sin 101b/11 

 d.+leri 26a/9 

delük, -ge: Delik. 

 d.+e 22b/8 

demürci: Demirci.  

 d.+yidi 46b/3 

dėnil-: Denilmek, söylenmek. 

 d.-e 33b/6 

deŋiz: Deniz. 

 d. 73a/8 

 d.+iŋ 73a/9 

 d.+e 73b/4 

 d.+den 104b/2 

depele-: Ezmek, öldürmek. 

 d.-miş 65a/5 

 d.-yene 53a/5 

 d.-mek 63a/10 

depred-: Kımıldatmak, yerinden 

oynatmak. 

 d.-ürler 115a/5 

depren-: Hareket etmek. 

 d.-e 37a/7, 49a/10, 72b/1, 75a/10, 

91a/11, 91b/9, 99a/1 

 d.-meyüp 107a/1 

 d.-ürlerse 82b/7 

 d.-mekde 106b/10 

der: Ter. 

 d.+i 44b/9 

derecāt: Dereceler, basamaklar, katlar. 

 d.+dur 107b/11 

derece: Basamak, aşama, rütbe, 

mertebe. 

 d.36b/8 

 d.+leri 14b/9 

deri: Deri, cilt, ten. 

 d.+si 15b/3, 59a/7 

 d.+sin 51b/11 

 d.+sine 16b/6 

 d.+lerüŋüz 16a/11 

dėril-: Toplanmak, bir araya gelmek. 

 d.-üp 72a/6 

deriŋ: Derin. 

 d. 62a/10 
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derle-: Terlemek. 

 d.-mekdür 114a/6 

dervişāne: Derviş olana yakışacak 

sûrette dervişçesine. 

 d. 55a/10 

dervýş: Fakir, ihtiyaç sahibi kimse. 

 d. 42b/5, 102a/10 

 d.+e 44b/9 

 d.+lerile 75b/2 

dervýşlik: Fakirlik. 

 d.+den 92a/7 

derzi: Terzi. 

 d.+yidi 46b/3 

dest-namāz: Abdest. 

 d. 22a/1, 22b/7, 22b/8, 23b/1, 77b/8 

destūr: İzin, müsaade, ruhsat. 

 d. 66a/9, 66a/10, 67a/2, 77a/11, 

77b/1, 77b/3, 79b/1, 83a/9, 92b/1, 

92b/8, 113a/10 

 d.+ıla 49b/8, 72a/3, 85a/7 

 d.+ıyıla 24b/7, 50b/1, 54a/10, 66b/2, 

84a/6 

 d.+larıyıla 78b/11 

destūrsuz: İzinsiz. 

 d. 77a/9, 84b/8, 95a/1 

destūrınsuz: bk. destūrsuz. 

 d. 40a/3, 92a/1 

devā: İlaç, çare.  

 d. olur 52b/3 

 d.+dan 54a/4 

deve: Deve. 

 d. 41a/2, 105b/2 

 d.+de 105a/10 

 d.+si 105b/1 

 d.+sin 105a/11 

 d.+siyile 105a/11 

devlüŋgec: Çaylak türünden bir alıcı 

kuş.  

 d. 99b/1 

dėvşür-: bk. degşür-. 

 d.-e 48b/8, 50a/5, 53b/6, 65b/9 

dırnaḳ, -ġı: Tırnak. 

 d. 108a/1 

 d.+dan 57b/9 

 d.+ın 30a/9, 43b/9, 57b/8, 58a/1 

dik-: Dikmek. 

 d.-e 22a/10, 27b/10, 46a/5, 47b/8,  

 d.-üp 30b/9, 99a/8 

 d.-erdi 69b/2 

 d.-meye 14a/5 

 d.-mek 36a/10 

dike dike: Dikkatli, dik dik. 

 d.112a/3 

diken: Diken. 

 d. 36a/1, 42b/8 

diḳḳat-i naẓar: Bakış inceliği. 

 d.+ın ėde 9b/11 

dil: Dil, lisan. 

 d.+de ola 10b/4 

 d.+i 62a/8 

 d.+iyile 5a/3, 5a/7, 75b/8, 92a/8, 

100a/3 

 d.+in 5b/10, 37b/6 

 d.+ini 62a/3, 74b/1 
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 d.+ine 28b/1 

 d.+inde iken 113b/5 

 d.+inden 10a/3, 38b/9, 56a/9, 67a/5, 

92a/2 

 d.+ince 2a/4 

dile-: Dilemek, istemek, talep etmek. 

 d. 37a/8 

 d.-r 33b/5, 49a/8, 118b/5 

 d.-di 21a/6 

 d.-se 25a/7, 35a/11, 41b/3, 52a/5, 

52a/7, 53a/2, 53b/7, 54a/6, 54a/8, 

57b/11, 61a/6, 61b/9, 61b/11, 62b/6, 

63b/8, 73a/3, 79a/11, 85a/4, 86a/9, 

87a/8, 88b/6 

 d.-ye 12a/3, 25a/5, 26a/2, 33a/7, 

33a/11, 33b/3, 37a/4, 38b/6, 41b/7, 

53b/8, 53b/11, 66a/9, 66a/10, 67a/7, 

68b/1, 74b/9, 77a/11, 78b/3, 79b/1, 

81a/11, 81b/4, 98a/8, 105b/8 

 d.-meye 18a/6, 33a/10, 36b/11, 

37a/3, 50a/4, 80a/9, 86b/5, 92a/7, 

93b/7, 112b/11 

 d.-dükden 86b/5 

 d.-yü 35b/4 

 d.-medin 37a/5 

 d.-dügi 33a/1, 39a/1, 50a/4, 50a/5, 

86a/6, 86a/8 

 d.-yeni 35a/11 

 d.-yene 72b/5 

 d.-rseŋ 36b/10 

 d.-rse 5b/1, 5b/2, 50a/2, 68a/1, 69b/5, 

82b/2, 84b/10, 107b/4 

 d.-mezse 50a/2 

 d.-mek 36b/2, 38a/10, 40a/7 

 d.-megüŋ 36b/9 

 d.-mekde 37a/7 

 d.-mekle 37b/10 

dileg: Dilek, istek, arzu. 

 d.+i 33b/7 

dilkü: Tilki. 

 d.107a/5 

dilsüz: Dilsiz, konuşamayan, lâl. 

 d. olduġı 88a/5 

dimāġ: Beyin, akıl, şuur. 

 d.+uŋ 52b/7 

dýn: Din, inanç. 

 d. 2a/3, 5b/5, 7a/1, 7a/2, 9a/7, 9b/11, 

66a/8, 81b/4, 97a/9, 104a/8 

 d.+ile 104a/7 

 d.+üŋ 24a/5 

 d.+i 9b/1, 9b/2, 12b/5  

 d.+e 11a/7, 12a/2, 13b/6, 14a/4, 

14a/8 

 d.+de 4b/3, 98a/7, 103a/10 

 d.+den 4b/9 

 d.+i 76b/11, 102b/10 

 d.+in 70b/6, 90b/6 

 d.+ine 64a/1 

 d.+üŋüz 70b/1 

din: bk. dýn. 

 d.+i 75a/7 

 d.+de 26a/5 

 d.+den 6a/3 

 d.+inüŋ 75b/11 
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dinlü: Dinî inancı olan. 

 d. 75a/7 

dindār: Dinî inancı güçlü olan. 

 d. 85b/6, 86a/1 

 d. ola 12b/2 

diŋle-: Dinlemek. 

 d.-dügi 17a/11 

 d.-yen 19a/5, 19a/8 

 d.-yene 2a/10 

 d.-mekden 65b/8 

diŋlendür-: Dinlendirmek. 

 d.-e 53b/6 

dip,-bi: Bir şeyin en alt bölümü. 

 d.+inde 22b/9, 22b/10, 84b/11 

 d.+inden 22b/4, 60a/3 

dirhem: Gümüş para. 

 d.107a/10 

 d.+den 86b/3 

diri: Diri, canlı. 

 d.+ken 41a/11 

diri diri: Canlı canlı. 

 d. olalar 95a/8 

dirýġ: Esirgeme. 

 d. ėtmeye 13a/3, 72a/9 

diril-: Dirilmek. 

 d.-di 69a/6 

 d.-e 40b/11, 74a/10 

 d.-meye 24a/7 

 d.-mek 74a/10 

 d.-megüŋ 74a/9 

dirilt-, de: Diriltmek. 

 d.-miş 3b/3 

 d.-se 3b/2, 3b/3 

 d.-e 112b/10 

dirlik: Dirlik, düzen, yaşayış. 

 d. 93a/4 

dirsek,-gi: Dirsek. 

 d.+in 69b/1 

diş: Diş. 

 d. 111b/6, 112b/5 

 d.+iyile 57b/10 

 d.+ini 50a/8 

 d.+lerin 50a/8 

dişi: Dişi. 

 d.109a/1, 109a/2 

 d.+lerden 91a/7 

dit-: Dağıtmak, parçalamak. 

 d.-mezdi 106b/1 

ditre-: Titremek. 

 d.-r 15b/3, 64a/9 

dývār: Duvar. 

 d. 60b/4 

 d.+uŋ 60a/2 

 d.+a 58a/11, 85a/9 

 d.+da 20b/6 

 d.+ı 84b/11 

 d.+larına 59a/7 

diz: Diz. 

 d.+i 28b/9, 28b/11, 33b/4, 66a/8, 

112a/2 

 d.+in 30b/9, 47b/9 

dizil-: Dizilmek, sıralanmak. 

 d.-ecekdür 94b/8 

dolan-: Dolanmak. 
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 d.-a 28b/8 

dost: Dost, arkadaş. 

 d. 76b/10, 77b/7, 77b/9, 77b/10, 

77b/11, 78a/4, 98b/9 

 d. olduġı 77a/3 

 d. ise 84a/8 

 d.+uçün 36b/1 

 d.+uŋ 77b/10 

 d.+a 76b/8, 76b/10, 77b/11, 78a/5 

 d.+ı 76b/8 

 d.+ına 44a/11 

 d.+ından 76a/4 

 d.+lar 79a/5 

 d.+lara 41a/1 

 d.+lardan 113b/7 

 d.+ları 61b/3, 81b/8 

 d.+larıyıla 40b/11, 78b/4 

 d.+larına 42b/10, 71a/9, 96a/7, 96a/9 

 d.+larıŋuzı 76b/9 

 d.+laruŋuzı 76b/7 

dostlıḳ, -ġa: Dostluk, arkadaşlık. 

 d. 76b/4, 76b/5, 76b/10 

 d. ėtmeye 77b/10  

 d.+uŋ 76b/4 

 d.+a 77b/8 

 d.+ın 79b/10 

dög-: Dövmek, vurmak. 

 d.-e 91a/4 

 d.-se 74a/11, 93b/3 

 d.-meye 83a/7, 93a/1, 97a/3, 97b/5, 

97b/6 

 d.-meyeler 26a/11 

 d.-mekden 93a/8, 99b/9 

dögül-: 1. Dövülmek. 

 d.-mekden 93a/9 

 2. Kabuğu temizlenmek. 

 d.-mişce 82b/4 

dök-: Dökmek, akıtmak. 

 d.-er 87b/4 

 d.-e 23b/9, 41b/7 

 d.-erdi 57a/9 

 d.-mek 58b/5 

dökil-: Dökülmek, saçılmak. 

 d.-mekden 68b/4 

dön-: 1. Yönelmek. 

 d.-e 27a/3, 29a/2 

 d.-meye 29a/3 

 d.-mek 113a/1 

 2. Geri gelmek, geri gitmek. 

 d.-er 63b/1 

 d.-e 118a/3 

 d.-meye 106b/8 

 d.-meyeler 115b/10 

 d.-dügi 74a/5 

 d.-megi 74a/3 

 3. Kendini bir yandan bir yana 

çevirmek. 

 d.-e  69b/9 

 4. Düşüncesini değiştirmek. 

 d.-e  101b/10 

dönder-: bk. döndür-. 

 d.-i 52a/5 

döndür-: Döndürmek, tersine çevirmek, 

değiştirmek, yenilemek. 
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 d.-e 44b/7, 49a/2, 57a/2, 60b/2 

 d.-eler 115b/10 

 d.-ürse 44b/7 

 d.-mek 14a/6 

dördünci: Dördüncü. 

 d. 89a/6, 98b/2, 99b/8, 102b/5 

 d.+de 116a/7 

dört, -dü: Dört. 

 d. 26b/10, 28b/2, 77a/2, 77b/3, 82a/2, 

86a/2, 86a/3, 86b/2, 87a/2, 102b/4, 

103b/2, 108b/5, 112a/3, 114a/2, 

115b/1 

 d.+üŋ 50a/3 

 d.+den 50a/3, 86b/8 

döşe-:  Döşemek, sermek, yaymak, 

açmak. 

 d.-ye 25b/4, 25b/5 

 d.-meye 25b/3 

döşek, -gi: Yatak. 

 d. 56b/3, 67b/2, 77b/5, 110b/10, 

112b/6 

 d. eylemeye 59a/7 

 d.+de 56b/2 

 d.+den 56b/2 

 d.+i 66b/11 

 d.+in 66b/5, 91a/6 

d.+inde 107b/6 

 d.+inden 92a/1 

 d.+ler 25b/3 

duʿ ā: Dua, Allah'a yalvarma, yakarış. 

 d. 18b/7, 25a/5, 29a/2, 29a/7, 30b/11, 

32b/8, 33b/1, 33b/2, 33b/6, 41b/10, 

68b/1 

 d.+dur 89b/6 

 d. ėde 6b/10, 11b/8, 27b/2, 30b/4, 

34a/7, 34a/8, 35a/5, 38b/6, 41b/6, 

48a/6, 50a/10, 52a/10, 53b/8, 63b/3, 

68a/11, 79b/11, 80b/11, 91b/1, 

96b/11, 112a/9, 112a/11, 113b/9, 

118a/3, 118a/4 

 d. ėdecek 34a/6 

 d. ėdeler 87a/11 

 d. ėder 6b/11 

 d. ėderdi 95b/8, 95b/9, 109a/10 

 d. ėderler 112a/10 

 d. ėdicek 33a/8 

 d. ėdüp 33a/7 

 d. ėtmegi 29a/6 

 d. ėtmek 36b/2, 84a/10 

 d. ėtmekden 77a/7 

 d. ėtmemek 104a/2 

 d. ėtmeye 34b/9, 76a/11, 91b/2 

 d. ėtse 33b/2, 65a/11 

 d. eyleye 103b/9 

 d. ḳılmaġı 26a/2 

 d.+yıçün 26a/5 

 d.+yıla 26a/7 

 d.+nuŋ 2a/12, 32a/9, 32b/7, 32b/9, 

33a/5, 34a/10, 34b/2, 34b/4 

 d.yı 30b/10, 33b/1, 34a/2, 34a/11, 

55b/5, 71b/7, 73a/2, 109a/8, 115b/8, 

116b/3, 116b/8, 116b/11 
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 d.+ya 31b/4, 33a/4, 68a/3, 100b/2 

 d.+da 33a/2, 33a/9, 33b/1, 33b/3, 

33b/5, 33b/6, 33b/7 

 d.+dan 33a/6, 35b/6, 108b/10, 118a/6 

 d.+m 33a/2 

 d.+sı 32b/10, 34b/6, 40a/7 

 d.+sında 18b/6, 18b/8 

 d.+sından 34b/7, 91b/5 

 d.+lar 107b/8 

 d.+ları 99b/5 

duʿāsuz: Duasız. 

 d. 34a/1 

dudaḳ: Dudak. 

 d.+ların 50b/3 

duḫān: Kur'an-ı Kerim'in 44. sûresi. 

 d. 30b/2 

dur-: 1. Yaşamak. 

 d.-duġı 12b/3, 

 2. Durmak, beklemek, kalmak. 

 d.-mış 23a/10 

 d.-maya 41b/4 

 d.-duḳda 41b/4 

 d.-ursa 75a/5 

 d.-maḳda 61b/6, 107a/2 

 3. Namaza durmak, başlamak. 

 d.-a 27a/4 

 d.-duġı 28b/4 

 4. Vaziyet almak. 

 d.-maya 44b/5 

durġur-: Kaldırmak, ayakta tutmak. 

 d.-maya 97b/4 

durugel-: Kıyam etmek, ayağa kalmak. 

 d.-e 28b/11, 68b/3 

 d. -mek 115b/1 

dut-: 1. Elde bulundurmak, ele almak. 

 d.-arlar 16a/1 

 d.-sa 21a/10 

 2. Uymak, itaat etmek. 

 d.-uŋ 2b/11 

 d.-alar 3a/7 

 d.-maḳ 3a/7 

3. Üstün saymak, efdal addetmek. 

d.-a 12a/3  

d.-maya 20b/8 

d.-maḳdur 3a/10 

4. Saklamak, muhafaza etmek. 

d.-a 5b/10  

 d.-ardı 61b/9 

5. Benimsemek. 

d.-a 10a/1 

 d.-arsa 9b/11 

6. Herhangi bir durumda kalmasını 

sağlamak. 

d.-maya 28b/5  

7. Herhangi bir durumda 

bulundurmak. 

 d.-maḳdur 32b/11 

8. Oruç tutmak. 

d.-a 38a/6, 39b/4  

 d.-maya  39b/6  

 d.-duġı 38b/11, 39b/3  

 d.-dısa 39b/3 

 9. Hizmetine almak veya kiralamak. 

d.-maya  41a/2 
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10. Muamele etmek. 

d.-a 20b/8, 44b/6, 91a/5 

 11. Kullanmak. 

 d.-alar 53a/10 

 d.-maya  56b/3,  

 12. Elde etmek, iltizam etmek. 

 d.-arlar 55b/9 

 13. Kurmak. 

 d.-maḳ 117b/4 

dügin: Düğün. 

 d.+de 86b/11 

dügün: bk. dügin. 

 d. 87a/1 

 d.+de 86b/9 

dükān: Dükkan, içinde öteberi satılan 

oda, yer. 

 d.+ın 46a/3, 46a/5 

dükeli: Hep, hepsi, bütün, cümle, 

herkes.  

 d. 79b/4, 82b/6, 106b/7, 109a/8, 

111b/2 

düken-: Tükenmek. 

 d.-mez 14b/5 

dülbend: Tülbend. 

 d. 54b/9 

 d.+üŋ 54b/10 

dün: Gece. 

 d. 29a/11 

dün buçuġı: Gece yarısı. 

 d.+ndan 73a/6 

dünle:  Geceleyin. 

 d. 68a/7, 69a/9, 69b/4, 69b/5, 73a/11 

dünyā: Dünya, içinde yaşadığımız alem. 

 d.14a/6, 15a/1, 17a/10, 23a/6, 26a/8, 

28a/8, 30a/5, 40b/6, 68a/6, 85b/7, 

112b/7, 112b/9, 118b/5 

 d.+ya 2a/6, 8a/10, 8a/11, 12b/3 

 d.+da 14b/8, 104a/11, 105b/3, 

113b/9, 113b/11 

 d.+dan 6a/3, 40b/9, 58a/9, 63b/7, 

104a/11, 112b/8, 113a/11, 113b/7 

 d.+sı 37a/1 

dür-: Dürmek, katlamak. 

 d.-e 56a/8 

dürlü: Türlü, çeşit, muhtelif. 

 d.5b/1, 33a/9, 35a/6, 39a/3, 48b/6, 

49b/10, 52a/4, 82a/11, 82b/2, 99a/9 

 d.+dür 77a/2 

 d.+si 87b/2 

 d.+sin 112b/5 

dürlü dürlü: Türlü türlü, çeşit çeşit. 

 d. 25b/3 

dürre ur-: (?) 

 d.-dı 20b/1 

dürr: İnci. 

 d.+leri 12b/11 

dürt-: 1. Değmek dokunmak 

 d.-e 30b/6 

 2. Sürmek. 

 d.-e 57a/8 

 d.-erdi 57a/11 

 d.-mek 85a/2 

dürtin-: Sürünmek, sürmek. 

 d.-e 31a/6 
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 d.-mek 58a/4 

 d.-mezdi 58a/4 

dürtün-: bk. dürtin-. 

 d.-se 57a/8 

 d.-e 92a/4 

 d.-mek 58a/3 

düş: Rüya. 

 d. 67a/2, 69b/5, 70a/1  

 d.+ise 70a/3 

 d.+üŋ 70a/1 

 d.+i 69b/10, 70a/7 

 d.+de 70a/9, 70a/10 

 d.+den 69b/8 

 d.+in 70a/5 

 d.+ini 70a/2 

 d.+inde 67b/6, 68a/2, 69b/6, 70a/4 

düş-: Düşmek. 

 d. 91b/11 

 d.-miş 21a/1, 94a/8 

 d.-di 21a/7 

 d.-icek 3b/8 

 d.-se 7b/2, 94b/10, 111a/3 

 d.-meye 17b/8, 58b/1, 82a/9 

 d.-medin 33a/5 

 d.-en 14a/10, 50a/5, 50a/6 

 d.-erse 48a/4 

dü-şenbe: Haftanın ikinci günü, 

pazartesi. 

 d. 11b/6, 39a/9, 70b/9 

düşmān: Düşman. 

 d.+a 105b/6 

 d.+larıyıla 6b/7 

düşmen: bk. düşmān 

 d. 20b/8, 98b/9, 105b/9 

 d.+ile 105b/6 

 d.+üŋ 105b/7 

 d.+e 106b/7 

 d.+den 71b/7 

 d.+ine 107a/5 

 d.+lerüŋüze 35a/8 

düşmenlıḳ: Düşmanlık. 

 d. 76b/5 

düşür-: Düşürmek. 

 d.-meye 51b/4 

düşvār: Güç, zor, çetin. 

 d. olsa 81a/3 

düşvārlıḳ, -ġa: Zorluk. 

 d.+a 110a/5 

düz: Düz, doğru. 

 d. 27a/7, 28b/7 

düz-: Dizmek, yapmak, tertip etmek, 

hazırlamak. 

 d.-erdi 46b/6 

 d.-megiçün 58b/6 

düzen: Yöntem, tertip, nizam. 

 d.+idür 10b/9 

 d.+ine 95a/2 

düzen-: Hazırlamak. 

 d.-mek 105a/4 

düzin-: Süslenmek. 

 d.-e 87a/3, 92a/11 

 d.-üp 77b/7 

düzün-: bk. düzin-. 

 d.-üp 92a/4 
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E 

 

ebā bekir: Ebubekir, dört halifeden 

birincisi. 

 e. 65b/6, 65b/7 

ebū bekir: bk. ebā bekir 

 e. 61b/8, 64b/11, 65a/1, 65b/7 

 e.+le 70a/7 

ebū bekr: bk. ebā bekir 

 e. +e 65b/6 

ebý ḥanýfe: Ebu Hanife, Hanefî 

mezhebinin kurucusu. 

 e.+ye 100b/8 

ebū hureyrete: Ebu Hureyre, sahabeden 

bir zat. 

 e. 95b/7 

ebū süleymān dārāný: Sekizinci asırda 

Şam'da yaşamış veli bir zat. 

 e. 16a/1 

ebu’l-ḳāsım: Kasım babası, 

peygamberimizin künyesi. 

 e.+dur 90a/7 

ebu'l-mekārimi çirāġ beg: Özel isim, 

eser bu şahsın isteği üzerine tercüme 

edilmiştir. 

     e. 2a/1  

ebu’ż-żiyafān: Konuklar babası, Hz. 

İbrahim'in künyesi. 

 e. 82a/1 

ecel: Ecel, ömrün sonu. 

 e. 6b/2, 10b/9 

 e.+i 106b/5, 112b/3 

 e.+e 106b/5 

ecnebiye: Yabancı. 

 e. 94b/9 

ecr: Sevap. 

 e.+i 41a/7 

edā: Söyleyiş. 

 e.+sına 17b/6 

 e.+sından 17b/7 

edeb: Edep, haya, terbiye, güzel ahlak. 

 e. 93b/3 

 e. ėtdi 97a/6 

 e.+ile 49a/10 

 e.+i 64b/10 

 e.+e 66a/3, 75b/8 

 e.+de 86a/4 

 e.+den 33a/10 

  e.+iyile 90b/7 

e.+in 20a/10 

 e.+inden 88a/9 

 e.+indendür 17a/5 

 e.+lerden 90b/2 

 e.+leri 20a/7, 32b/9, 87b/2 

 e.+lerin 14a/11, 15a/2, 36b/9, 

66b/10, 81b/9, 85b/4 

 e.+lerinden 97a/10 

edeble-: Terbiye etmek. 

 e.-se 93b/4 

 e.-ye 90b/7 

edik, -gi: Çizme. 

 e.+i 56b/5 

ėdin-: Edinmek. 
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 ė.-se 57a/4 

 e.-mek 56b/11 

ednā: Pek aşağı, en bayağı. 

 e. 5b/5, 75a/7 

 e.+ŋuz 9a/10 

edük: bk. edik. 

 e. 56b/4, 56b/10 

 e.+ile 56b/6 

 e.+lerin 56b/7 

edviye: İlaçlar. 

 e.+lerden 71b/4 

efḍal: Daha faziletli, en âlâ, en üstün. 

 e. 11a/7, 25a/11 

 e.+dur 25b/4 

 e.+ı 24a/4, 32a/2, 34b/2 

 e.+ın 62a/7 

efendi: Amir, sahip. 

 e. 97b/6 

eflaḥ: Daha felah bulan, kurtulan, 

selamete çıkan. 

 e. 90a/4 

eg-: Eğmek. 

 e.-meye 62a/10 

eger: Eğer, şayet. 

 e. 8b/3, 8b/4, 10a/2, 11b/7, 11b/11, 

12a/4, 12b/3, 16a/9, 16a/11, 21a/10, 

22b/6, 22b/7, 24a/1, 24b/8, 26b/3, 

27a/6, 27a/11, 27b/9, 28b/3, 29a/2, 

29a/6, 29b/3, 30b/1, 32b/6, 32b/10, 

33a/9, 33b/7, 35a/10, 35b/3, 38a/7, 

38b/3, 40a/1, 40b/2, 41b/3, 43a/5, 

44a/6, 44b/7, 44b/11, 46a/6, 47a/5, 

47a/8, 47b/9, 48a/4, 49b/2, 51b/6, 

53a/2, 54a/9, 55a/10, 56a/7, 57b/7, 

59a/8, 59b/5, 60b/2, 60b/6, 60b/9, 

61a/5, 63a/5, 63b/6, 63b/8, 64a/1, 

64a/2, 66a/2, 66a/6, 66b/2, 66b/4, 

66b/7, 66b/8, 67a/8, 68b/1, 69b/5, 

69b/7, 70b/6, 71b/9, 72a/8, 72a/10, 

72a/11, 75b/11, 77b/3, 79a/1, 79a/2, 

80b/4, 80b/5, 80b/7, 80b/10, 81a/2, 

81a/8, 81a/9, 81b/7, 82b/1, 82b/5, 

82b/6, 83a/11, 84a/7, 84b/7, 85a/7, 

85a/8, 85a/11, 85b/6, 86b/11, 87b/11, 

88b/5, 90b/7, 91b/11, 92a/6, 92a/10, 

92b/1, 92b/9, 93b/11, 94a/1, 94a/11, 

95a/1, 96a/5, 96b/4, 97a/1, 97a/10, 

97a/11, 97b/1, 97b/2, 97b/7, 98a/8, 

98b/2, 100a/8, 100b/1, 102a/7, 

102b/11, 103a/1, 103a/10, 106a/5, 

106a/7, 106a/8, 106a/9, 106b/1, 

111a/8, 111b/3, 114b/8, 114b/11, 

115a/5, 115a/6, 115b/1, 117a/7, 

117b/2, 118b/1 

egerçi: Her ne kadar. 

 e. 2b/6, 9a/2, 15b/9, 21a/5, 66a/11, 

70a/3, 77a/2, 84a/3, 96a/1, 100a/9, 

100a/10, 104a/2, 107b/6 

egirt-: Kuşatmak, muhasara etmek. 

 e.-meŋüz 106a/5 

egle-: Geçiştirmek, vakit geçirtmek, 

oyalamak. 

 e.-meye 86a/10, 86b/4 

 e.-medin 82a/6 
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eglen-: Vakit geçirmek, beklemek, 

oyalanmak. 

 e.-se 33b/7 

 e.-e 24b/4, 28b/7, 31a/2, 77b/2, 77b/3 

 e.-meye 38b/1, 83a/9 

 e.-medin 22b/8 

eḫbār: Haber, söylentiler. 

 e.-ı meşhūra 13b/7 

ehl: 1. Sahip, malik. 

 e.-i baširetden 18b/1 

 e.-i bidʿat 4b/7 

 e.-i bidʿatıla 7b/5 

 e.-i bidʿatuŋ 7b/8 

 e.-i bidʿatı 8a/1 

 e.-i bidʿata 7b/10 

 e.-i ýmān 38a/6 

 e.-i taḳva 48a/3 

 e.-i ṭamaʿ 102b/9 

 e.+idür 77a/1 

 e.+iyile 79a/7 

 e.+inüŋ 2b/2  

 e.+ini 78b/9 

 e.+ine 6a/6, 6a/7, 35a/10, 73a/4, 

74b/6, 76a/9, 98b/9 

 e.+inden 7b/4, 37a/4,  

 2. Topluluk, cemaat. 

 e.-i cennetdür 5a/8 

 e.-i fażl 102b/8 

 e.-i ḥaḳýḳat 92b/3 

 e.-i ḫayır 114a/2 

 e.-i ʿilmile 48a/3, 79a/7, 102b/8, 

103a/7 

 e.-i islām 42b/9 

e.-i islāma 60b/2 

 e.-i islāmdan 6b/9 

 e.-i ḳıble 5b/10 

 e.-i ḳıbleden 6b/5, 115a/7 

 e.-i kitāb 61a/4 

 e.-i ḳurʾānuŋ 16b/7 

 e.-i ḳurʾāna 14b/7 

 e.-i meclis 79a/4 

 e.+i 6a/7, 6a/8, 16a/3, 79b/6 

 e.+içün 36b/2 

 e.+inüŋ 46b/9 

 e.+ini 16a/2, 16b/10  

 e.+ine  60b/6  

 e.+inden 37a/4  

 3. Aile, karı-kocadan her biri.  

 e. 91b/8 

 e.+üŋ 65a/8 

 e.+i 110b/1, 113b/8 

 e.+ini 18b/5, 71a/10  

 e.+ine 34b/9, 36a/9, 41a/1, 74a/2, 

74a/3, 74a/5, 85a/5, 91b/8, 91b/9   

 e.+inden  34a/4, 104b/9 

 4. Bir işte yetkili olan, erbap. 

 e.+i 26a/8  

 e.+in 13a/3 

 e.+ine 12b/10 

ehl-i beyt: 1. Peygamberimizin yakın 

akrabaları. 

 e. +i 32b/1 

 2. Hane halkı, aile. 

 e. +i 80a/1, 80a/2, 93b/3 
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 e. +ine 60b/8 

ek-: Ekmek, tohum atmak. 

 e.-mek 36a/11 

ekābir: Rütbece, görgü ve faziletçe 

büyük olanlar, devlet ricali. 

 e.+den 93a/2 

ekin: Tahıl, buğday. 

 e. 36a/10 

 e.+çün 59b/1 

 e.+e 104a/6 

ekinci: Çiftçi. 

 e.+yidi 46b/4 

ekŝer: Çoğunluk. 

 e. 16a/2, 39a/11, 40a/7, 66a/5 

eksil-: Eksilmek, azalmak. 

 e.-meye 25b/7 

 e.-en 108a/1 

eksilt-: Eksiltmek, azaltmak. 

 e.-se 108a/1 

eksük, -gi: Eksik, tam olmayan. 

 e. 13b/2, 69b/11, 75a/9, 84a/9, 97b/2 

 e. olsa 29a/3,  

 e. olmaz 46a/6  

 e.+i olsa 29a/11 

 e.+in 78a/8 

el: El, tutma organı. 

 e. 47a/2, 47b/3, 106b/9 

 e.+den 7a/9, 30a/6, 44a/6, 77b/9 

 e.+den gele 7b/9 

 e.+den geldükce 22a/4, 47b/11, 

84a/1, 98a/4, 108a/7 

 e.+ümden gelür 93a/5 

 e.+ümden gelmez 94a/5 

 e.+ümden gelen 94a/5 

 e.+üŋi 109a/6 

 e.+üŋden gelür 94a/6 

 e.+i 21b/8, 28b/10, 65b/10 

 e.+iyile 22b/4, 22b/5, 23b/10, 35b/7, 

43a/5, 48b/1, 48b/4, 48b/8, 53b/7, 

60a/10, 61a/3, 95b/11, 100a/3, 

103b/10, 109a/4, 109a/10, 115a/1 

 e.+iyile ėde  82a/11 

 e.+in 23b/7, 24b/2, 33b/6, 48a/6, 

48b/11, 49a/3, 49b/1, 50b/2, 61a/10, 

61a/11, 76a/8, 92a/11, 112a/8 

 e.+inüŋ 57a/1, 58a/2 

 e.+ini 23a/3, 33b/5, 67a/4, 82b/6, 

97a/10 

 e.+ine 3b/9, 21a/6, 44b/9, 48b/3, 

48b/4, 53b/7, 60a/10, 77a/6, 82a/4, 

94b/5, 108b/8, 112a/8 

 e.+inde 50b/2, 52a/5, 94a/6 

 e.+indeki 75a/2 

 e.+inden 10a/3, 38b/9, 41b/3, 44b/3, 

50a/6, 61a/10  

 e.+inden gelmez 92a/8 

 e.+inden geldügince 25b/4 

 e.+inden geldükce 48a/1, 82a/5, 

92a/10 

 e.+inden gelenden 82a/9 

 e.+inden gelürse 24b/8, 40b/10, 

51b/6 

 e.+üŋüz 112a/8 

 e.+lerin 33b/3, 60a/1 
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 e.+lerine 67a/11 

elbette: Kat'i olarak, mutlaka. 

 e. 54a/11 

elek: Taneli veya un gibi toz durumunda 

olan şeyleri yabancı maddelerden 

ayıklamak için kullanılan, tahta bir 

kasnak ve tek tarafa gerilmiş, 

gözenekli tel, kıl, bez vb.nden oluşan 

araç.  

 e. 47a/1 

elem neşraḥ leke: İnşirah sûresi. Kur'an-

ı Kerim'in 94. sûresi. 

 e. 57b/2 

el-kehf: Kehf sûresi. Kur'an-ı Kerim'in 

18. sûresi. 

 e. 30b/3 

emānet: Emanet. 

 e. 66b/1 

 e.+i 76b/11, 102b/10 

 e.+idür 90b/5 

 e.+in 79a/9 

emeg: Emek. 

 e.+in 21b/8 

emýn: Emniyet sahibi, korkusuz. 

 e. ėder 51b/5 

 e. olur 51a/7 

 e. ola 12b/2, 13a/6, 30b/3, 38b/9, 

51a/9, 57b/1, 58a/1, 74a/2, 81b/6 

 e. olmaya 13a/9 

 e. olmaġıçün 71b/5 

ėminlik: Emin olma durumu. 

 ė. 13a/7 

emýr: Bir kavmin, bir şehrin başı. 

 e. ėdineler 72a/5 

emýre’l-müʾminýn: Müminlerin emiri, 

halife. 

 e. 19a/9, 102b/3, 109a/5 

emýrü’l-müʾminýn: bk. emýre’l-

müʾminýn 

 e. 20a/11 

 e.+e 70b/9, 109b/1, 111a/6 

emnu: Korkusuzluk, eminlik. 

 e.  7b/11 

emr: Emir, buyruk. 

 e.+iyile 103b/2 

 e.+ine 2b/5, 72a/6, 95a/10 

emr-i maʿrūf: Bilinen, uyulması gereken 

şeriat emirleri. 

 e. 60a/4, 61b/10, 99b/2, 99b/3, 99b/9, 

99b/11, 100a/6, 100a/7, 100a/9, 

100a/10  

 e. ėtmekde  100a/11 

 e. +uŋ 99b/4, 100a/4 

 e. +ı 99b/8 

emŝāl: Örnekler, eş, benzer. 

 e.+ine 15a/10 

emzür-: Emzirmek. 

 e.-e 89b/3, 89b/4 

 e.-en 89b/4 

enār: Nar. 

 e. 50a/9, 51b/2, 51b/3 

enbiyā: Peygamberler. 

 e. 55a/4 

encir: İncir. 
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 e. 51b/5 

endām: Vücut, beden. 

 e.+ı 56b/1 

endaze: Ölçü, mertebe. 

 e.+den 77a/5 

enes bin mālik: Sahabeden bir zat. 

 e. 15b/10 

eŋek, -gi: Çene, çene kemiği. 

 e. 111a/7 

eŋse: Ense, boynun arkası. 

 e. 111b/7 

epsem: Suskun, susma. 

 e. 30b/8, 61b/6, 61b/11, 65b/9, 

65b/10, 83a/5, 93b/5, 113a/11 

 e. ola 14a/2, 63b/8, 66a/1, 100b/2 

 e. olup 61b/6 

 e. olurdı 106b/1 

 e. olursa 11a/6 

er: Erkek, koca. 

 e. 55a/8, 57a/5, 58b/2, 86a/5, 86a/7, 

87b/10, 88b/11, 91a/10, 91b/11, 

92a/3, 92b/11, 93b/2, 94b/3, 94b/9, 

94b/11, 95a/2, 95a/4, 97a/2 

 e.+ile 93b/11 

 e.+üŋ 92b/5, 92b/7, 95a/1 

 e.+e 56b/3, 86a/6, 93b/8, 95a/3 

 e.+den 86a/3 

 e.+üŋ 70a/8 

 e.+i 37a/8, 70a/9, 73b/6, 86b/4, 

92a/1, 92a/5, 92b/1, 92b/7, 92b/8, 

92b/10, 93b/9, 93b/10 

 e.+içün 92a/11 

 e.+ine 92a/2, 92a/7, 92a/11, 92b/4 

 e.+inüŋ 92a/9 

 e.+lerden 91a/7 

eršuyı: Sperma, meni. 

 e. +nı 94a/11 

ėr-: 1. Ermek, ulaşmak, yetişmek. 

 ė.-se 19a/4, 78b/2 

 ė.-e 19a/6 

 2. Yetişmek, ileri bir dereceyi 

bulmak. 

 ė.-er 8a/11, 8b/1 

 3. Büyüyüp gelişmek. 

 ė.-icek 91a/4 

ėriş-: 1. Erişmek, ulaşmak, yetmek. 

 ė.-ür 64b/5  

 ė.-mez 14b/2, 21a/3 

 ė.-miş 109b/6 

 ė.-se 79a/4, 106a/11 

 ė.-mese 13a/4 

 ė.-meye 3a/7, 21b/4, 36b/9 

 ė.-dügi 13a/4, 75a/6 

 ė.-ene 76a/7 

 ė.-ürse 100a/6 

 ė.-mişse 42b/4 

 2. Zaman gelip çatmak. 

 ė.-e 10b/9  

 ė.-mezden 11a/1 

 3. Manevî bir dereceye varmak. 

 ė.-ür 14b/4,107b/6 

 ė.-sün 96a/9 

 ė.-e 14b/11, 96a/8 

eren: Erkek. 
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 e.+ler 27a/1, 95a/2 

 e.+lere 58a/8, 94b/8 

ėrgür-: bk. ėrür-. 

 ė.-e 61a/9 

erkān: Esaslar. 

 e.+ın 2a/8, 28a/4, 28a/5 

ėrkek: Erkek. 

 ė.+leri 91a/6 

ėrte: Sabah, sonraki gün. 

 ė. 18b/5, 24a/8, 25a/3, 25a/7, 29a/4, 

68b/5, 114b/8 

 ė.+yiçün 50b/4 

 ė.+ye 73a/5 

ėrür-: Ulaştırmak, eriştirmek. 

 ė.-se 11b/2 

ervāḥ: Ruhlar. 

 e.+ı 107b/4 

eŝer: 1. Tesir, etki. 

 e. ėdecekdür 11b/4 

 e. ėtmese 11b/3 

 e.+i 103b/6, 104a/7, 111a/5, 111a/6 

 2. Kitap, eser. 

 e.+de 14b/9 

esýr: Esir, tutsak. 

 e. 38a/7 

esirge-: Korumak, himaye etmek. 

 e.-ye 75b/10, 76a/8, 99a/4 

eski: Eski, yeni olmayan. 

 e.+den 84a/8 

 e.+sin 56a/6 

eski-: Eskimek. 

 e.-mez 14b/5 

 e.-se 21b/3 

ėsne-: Esnemek. 

 ė.-rken 17a/8 

 ė.-meye 28b/3 

ešram müḍṭaciʿ: Özel isim. 

 e. idi 90a/2 

ešrām: Özel isim. 

 e.+dı 90a/1 

esrār: Sırlar. 

 e.+ına 17b/10 

eş: Karı kocadan her biri, refik. 

 e.+iyile 45a/9 

eşek, -ge: Eşek, merkep. 

 e. 106b/11 

 e.+e 75b/3, 98b/3 

eşkāre: Açık, aşikâr.  

 e. 60b/2 

eşref: En şerefli, onurlu. 

 e.+dür 9a/8 

et: Et. 

 e. 7b/1, 50b/1, 50b/8 

 e.+ile 31a/9 

 e.+üŋ 50b/8 

 e.+i 47a/5, 49b/9 

 e.+e 47a/4 

 e.+i 51a/5 

 e.+idür 50b/9 

 e.+iyile 31a/8, 43b/7 

 e.+lerde 51a/5 

ėt-, der: Etmek. 

 ė.-erem 78a/3 

 ė.-di 82a/2, 106a/4 
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 ė.-düm 78a/2 

 ė.-medüm 77b/11 

 ė.-medüŋ 78a/2 

 ė.-ecegüm 78a/4 

 ė.-ecekdür 111b/2 

 ė.-üŋ 117b/2 

 ė.-se 60b/2, 104a/2 

 ė.-e 18a/10, 28b/9, 34b/3, 41a/2, 

43a/2,  47b/2, 69b/5, 86b/11, 94b/10 

 ė.-eler 89a/6, 114a/2, 114b/10 

 ė.-üp 67a/6 

 ė.-dügi 63b/1, 67a/7 

 ė.-dükleri 78a/1 

 ė.-ene 99b/6 

 ė.-erdi 46b/4, 64b/1 

 ė.-erse 41a/8, 64b/6, 66a/11, 75b/11, 

111b/4 

 ė.-emeyecek 11b/11 

 ė.-mek 18b/3, 18b/4, 30b/2, 67b/6, 

86b/6, 111b/3 

 ė.-mekden 21a/9, 36b/5, 94a/10 

 ė.-memege 64a/2 

 ė.-mezden 78a/3 

 ė.-mezse 80b/7 

eteg: Etek.  

 e.+in 22a/3, 22a/10 

etmek, -ge: Ekmek. 

 e. 48b/5, 48b/8, 48b/9, 102b/4 

 e. eyleye 92b/6 

 e.+i 47a/8, 48b/3, 48b/8, 49a/2, 

50b/8 

 e.+e 48b/7, 49a/3 

 e.+de 48b/5 

eʿ ūẕu: Kur'an okumaya başlanmadan 

söylenmesi zorunlu olan sözcük. 

 e. 17a/9 

ev: Ev, hane. 

 e. 27a/10, 50a/3, 50a/4, 58b/10, 

59b/3, 79a/4, 81b/11, 82a/2, 82b/5, 

82b/6, 83b/11, 84b/2, 92b/5, 102a/7 

 e. ėdinmeye 26b/7 

 e.+üŋ 87a/2 

 e.+e 53b/6, 59a/8, 59a/10, 59b/1, 

59b/3, 81b/11, 84b/5, 84b/8, 84b/9, 

85a/10 

 e.+de 40b/11, 59a/8, 59a/11, 60b/9, 

71a/11, 77b/6, 82a/11, 85a/5, 85a/10, 

90a/5, 92a/3 

 e.+de mi 90a/5 

 e.+deki 98b/4 

 e.+den 82b/10, 85a/11, 85b/3 

 e.+i 83a/7, 85a/6 

 e.+indür 83a/2 

 e.+inüŋ 70a/5 

 e.+in 85a/6, 85a/7, 85a/8, 92b/6 

 e.+ini 18a/5 

 e.+ine 29b/11, 46a/2, 60b/8, 71a/1, 

74a/4, 75b/3, 82a/4, 83b/10, 84b/8, 

105a/4 

 e.+inde 27a/2, 29b/7, 70b/11, 84a/8, 

97b/7, 98a/11, 98b/1 

 e.+inden 37a/8, 50a/11, 59b/8, 71a/1, 

92a/1 

 e.+leridür 27a/1 
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 e.+lerine 41b/10 

evcügez: Küçük ev. 

 e. 59b/2 

ever-: Evlendirmek. 

 e.-eyüm 84b/11 

 e.-e 90b/4 

evlād: Çocuklar. 

 e.-ı resūlullahı 75b/6 

 e.+ına 34b/9 

 e.+ından 41a/1, 104b/9 

evlen-: Evlenmek. 

 e.-se 93b/11 

 e.-e 7a/11 

 e.-eler 102a/6 

 e.-meye 95b/11 

 e.-en 87a/11 

 e.-mek 84b/10 

 e.-megiçün 45a/3, 85b/4 

evvel: Evvel, ilk, iptida, başlangıç. 

 e. 4b/4, 7a/2, 11a/8, 13b/9, 17a/5, 

23b/7, 23b/9, 24a/7, 27a/3, 27b/5, 

28a/7, 31a/8, 32a/11, 33b/3, 33b/11, 

34a/8, 36b/10, 38b/6, 39b/3, 43a/10, 

43b/7, 45a/2, 46a/2, 46b/4, 48a/7, 

48a/8, 49b/6, 54a/8, 55a/5, 56a/5, 

57a/8, 57a/11, 58a/2, 60b/8, 67b/6, 

68b/10, 73a/1, 74a/5, 75b/7, 75b/9, 

76a/5, 82a/1, 82b/5, 82b/11, 83a/8, 

85a/8, 87b/10, 88b/9, 89a/7, 90b/8, 

91a/10, 91b/1, 96b/11, 100a/5, 

100a/8, 102b/4, 104b/3, 106a/5, 

116a/6 

 e.+i 48b/6 

 e.+inde 18b/3, 27a/4, 32a/9, 48a/10, 

52a/11, 53a/2, 68b/8, 70b/11, 88a/11 

 e.+inden 18b/10, 43b/8 

evvelki: Birinci, ilk, önceki. 

 e. 27a/5, 53b/10, 94b/4 

ėy: Ey, seslenme sözü. 

 ė. 2b/8, 15b/10 

eyle: Öyle, o şekilde. 

 e. 19a/11, 20a/3, 28b/9, 106a/11 

 e. ėde 41a/8, 41b/9 

 e. ėdecek 112a/6 

 e. ėtse 93b/4 

 e. ėtmek 46a/1 

eymin: Eminlik, kendini güven içinde 

görme. 

 e. 8a/1 

ey(i)t-,dür: Demek, söylemek, 

anlatmak. 

 e. 19b/8, 19b/9, 19b/10, 109b/4 

 e.-ür 13b/9, 15b/11, 16a/1, 19b/7, 

19b/10, 52a/2, 56a/9, 59b/5, 64a/10, 

70a/6, 70a/10, 99b/6, 109a/11 

 e.-ürler 113a/11, 115a/5 

 e.-di 4b/10, 19a/10, 19b/2, 19b/3, 

19b/6, 20b/2, 21b/7, 64b/7, 65a/1, 

65a/2, 65a/7, 65b/6, 65b/7, 105b/2, 

109a/6, 111a/7 

 e.-diler 70a/8 

 e.-me 78a/5 

 e.-sün 81a/4, 109a/2, 109b/9 

 e.-üŋ 105b/10, 115b/2 
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 e.-se 36a/4, 62b/11, 78a/5, 78a/7, 

78a/9, 112b/1 

 e.-esin 90a/5 

 e.-e 7b/3, 8a/3, 18a/2, 19a/6, 19a/7, 

19a/8, 24b/7, 25a/4, 25a/6, 26b/2, 

32a/2, 32a/8, 32b/5, 33a/7, 34b/1, 

34b/5, 35b/3, 37b/5, 38a/2, 38a/3, 

38a/9, 38b/6, 39b/1, 40a/9, 43b/2, 

43b/5, 46a/8, 48a/7, 51a/8, 52a/5, 

52a/7, 54b/1, 58b/7, 59a/9, 61a/1, 

61a/6, 61b/3, 61b/4, 62b/5, 64b/2, 

66b/6, 66b/8, 67b/8, 68a/7, 70a/3, 

71a/1, 71a/10, 71b/11, 72b/9, 73a/2, 

73a/9, 73a/10, 73b/1, 73b/10, 74a/6, 

77a/11, 79b/6, 80a/11, 80b/7, 81b/6, 

81b/7, 82b/1, 83b/1, 84a/10, 87a/5, 

87a/8, 87b/6, 89a/2, 90b/10, 98b/1, 

103a/7, 108a/11, 110b/8, 111a/7, 

114b/3, 114b/5, 115b/4, 115b/11, 

116a/3, 116a/6, 116a/7, 116a/8, 

116b/2, 117a/9, 117b/9, 118a/3 

 e.-meye 64a/5, 65a/5, 65a/9, 65a/10, 

78a/6, 99a/3 

 e.-esiz 112a/9 

 e.-eler 26b/1, 87a/11 

 e.-ürdi 64b/9, 93a/3, 94a/3, 94a/4, 

101b/7, 101b/9, 101b/11, 106a/2, 

109a/4, 109b/2 

 e.-ürlerdi 93a/3 

 e.-ürse 24b/7, 32a/5 

 e.-ürlerse 106a/5 

 e.-mek 5a/4, 56a/1, 59b/8, 73a/7, 

111a/3 

 e.-mekden 64a/4 

eylük, -gi: İyilik. 

 e.10a/2 

 e. ėtmek 95a/6 

 e.+in 76a/5, 76a/6, 108a/8 

 e.+ine 4a/1 

eyü: İyi. 

 e. 6b/3, 36a/8, 51b/2, 55a/10, 55b/1, 

61b/5, 69b/7, 70a/1, 77b/7, 77b/9, 

78b/7, 87a/3, 89a/8, 90b/1, 91a/3, 

91a/11, 91b/1, 104a/5, 105a/5, 

105b/6, 110a/2, 114b/11 

 e. ėder 51b/10 

 e.+yile 74a/10 

 e.+si 65a/6, 65a/7 

 e.+sin 17a/6, 35a/4, 82a/8, 105a/6 

 e.+sinde 77b/10 

 e.+lerin 66b/3 

eyyām: Günler. 

 e.-ı beyżżdür 39a/8 

 e.-ı fitne 64a/6 

eẕān: Ezan. 

 e. 2a/6, 25a/8, 33b/9 

 e.+ıla 24b/3, 25a/4, 25a/6, 33b/9 

 e.+uŋ 24b/1 

 e.+ı 24b/1, 24b/6 

 e.+da 24b/10 

ezber: Zihinde tutma, unutmamaya 

çalışma. 

 e. 33b/1 
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 e. ėtmiş 15b/11 

 e. ėtmişdi 16b/3 

 e. ėtmemişdi 16b/3 

 e. ėde 18a/10 

 e. ėdenüŋ 15b/8 

ezberle-: Ezberlemek. 

 e.-se 15b/8 

 e.-mege 16b/1 

ezel: Başlangıcı belli olmayan zaman. 

 e.+de 6a/4, 6a/5 

eẕine: Cuma günü. 

 e. 11b/6 

eẕýne-ėrtesi: Cumartesi günü. 

 e. 39b/10 

F 

 

fācir: Fücur sahibi, fena huylu, 

günahkar. 

 f. 6b/4, 15b/11, 100a/1, 103b/1 

 f. olsun 6b/8 

fāḥişe: Fahişe, ahlaksız kadın. 

 f.+ler 45b/4 

faḫr: Övünme, büyüklenme, 

böbürlenme. 

 f. ėtmeye 88b/2, 98a/8 

faḥş: Ahlaka uygun olmayan. 

 f. 37b/3 

faḳýh: Fıkıh ilminin üstadı. 

 f. 9a/11  

 f. ola 44a/9 

 f. ise 96a/2 

faḳýr: Yoksul, biçare, aciz. 

 f. 46a/11, 102a/10 

 f. olmış 45a/2 

 f. ola 86b/4 

 f. olan 36b/5 

 f.+e 35b/10, 56a/7 

 f.+den 12b/1 

 f.+lerile 98a/9 

 f.+lere 35a/3, 102a/9 

 f.+leri 12b/8 

 f.+leriyile 79a/6 

fāl: Uğur, talih. 

 f. olmaya 90a/6 

 f.+ı 110a/2 

falān: Söylenmesi istenmeyen veya 

gerekli görülmeyen bir özel adın 

yerini tutan kelime, filan. 

 f. 95b/2 

fālcı: Falcı, fala bakan kimse. 

 f.+lar 45b/4 

fāriġ: Vazgeçmiş, çekilmiş. 

 f. olsa 117a/9 

 f. olayum 10b/8 

 f. ola 104b/9 

 f. olucaḳ 48a/8 

 f. olduḳdan 22b/5, 23b/1 

farýża: Farz, Allah'ın emri, yapılması 

gereken dinî ameller. 

 f. 29a/10 

 f. ḳılduġı 29a/3  

farż: Zaruri, Allah'ın emri.  

 f. 34a/4 
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 f.+dur 3a/8, 5a/4, 43b/11 

 f. olmışdur 24a/4 

 f. oldı 9b/4 

 f. olan 9b/5 

 f.+ıla 5a/5, 5a/6 

fāsıḳ: Sapkın, günah işleyen. 

 f.+uŋ 63a/6, 83b/7 

 f.+ı 64a/8 

 f.+a 76a/10, 86a/1 

 f.+lar 17b/7 

fašıl: Bir kitabın başlıca bölümlerinden 

her biri. 

 f. 2b/7, 9a/6, 14a/10, 20a/10, 21b/9, 

23b/3, 24a/3, 24b/1, 25a/9, 25b/9, 

28a/3, 29a/9, 30a/3, 31a/2, 31b/11, 

32a/3, 32b/7, 34b/9, 37a/10, 42a/2, 

42b/11, 43b/10, 50b/5, 53a/9, 54b/4, 

58b/9, 59b/7, 61b/5, 66b/10, 70a/11, 

74a/9, 76b/4, 78b/5, 80a/4, 81b/8, 

84a/11, 85b/3, 94b/1, 95a/5, 96a/10, 

96b/7, 97b/11, 99b/2, 100b/3, 

104a/9, 107b/7, 111b/9 

fāsid: Kötü, fenalık, yanlış, bozuk. 

 f. 87b/3 

 f. ėden 37b/6 

 f. olur 44a/10 

 f. olıcaḳ 3b/7 

fāş: Açığa vurma, dile verme. 

 f. ėtmeye 66b/1 

 f. eylemese 115a/10 

fāṭıma: Peygamberimizin kızı. 

 f.+yı 86b/1 

fātiḥa: Kur'an-ı Kerim'in ilk sûresi. 

 f. 56a/3, 109b/3, 115b/7, 117b/7 

fātiḥatü: Fatiha sûresi. 

 f. 117a/8 

fātiḥatü’l-kitāb: Kitabın başlangıcı, 

Kur'an'ın ilk sûresi. 

 f. 116b/8 

fāʿýde: Fayda, yarar.  

 f. 55b/8 

 f. ėder 13b/3 

fāyide: bk. fāʿýde  

 f. 10b/7, 93a/8 

 f.-i edeb 93b/5 

 f. ėder 111b/6 

 f. ėtmez 100a/9, 100a/11, 106b/5 

 f. ėtmeye 10b/5 

f. ėdemezse 44a/7 

f. olmaz 39a/1 

 f.+si 14a/7, 15b/3, 29b/3, 111b/2 

 f.+sin 33a/6, 38b/11 

 f.+sinden 29b/4 

fażāʾýl: Güzel vasıflar, erdemler. 

 f. 87b/4 

fażıl, -żlı: Fazlalık, üstünlük, iyilik. 

 f.+da 46b/2 

 f.+um 9a/10 

 f.+ı 5a/8, 9a/10, 14b/2, 14b/3, 41b/1 

 f.+ıyıla 5b/2 

 f.+ın 9a/6, 14a/11, 37a/10 

 f.+ına 113b/8 

 f.+ını 52b/1 

fażýlet: Erdem, üstünlük, fazilet, iyi huy. 
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 f.+in 29a/9, 30a/3, 50b/6 

 f.+lerin 14b/1 

febihā: Ne âlâ, ne güzel. 

 f. 100b/1 

fehm: Anlama, anlayış. 

 f. ėtmese 13a/5 

 f. ėden 20a/8 

 f. ėtdügi 18a/8 

 f. ėtmedigün 18a/9 

 f.+i 18a/2 

 f.+ini 65b/9 

fenā: Sonlu, bakî olmayan. 

 f. 118b/5 

fende-lıġ: Yalancılık. (?) 

 f.+ıla 62a/10 

fen: Hüner, marifet, sanat, ilim. 

 f.+den 11a/9 

ferāġat: Sona erdirme, bitirme, 

neticelendirme. 

 f. 22b/2 

feraḥ: Gönül açıklığı, sevinç, sevinme. 

 f. 53a/8 

 f. ola 114a/5 

 f.+ıla 29b/3 

ferāyiż: Farzlar, Allah'ın emirleri. 

 f.+den 90b/2 

ferc: Dişilik organı. 

 f.+ini 91b/10 

 f.+ine 88a/5 

fetḥ: Fetih, açma. 

 f.+e 18b/10 

fetvā: Şer'i hüküm ve karar. 

 f. vėrmeye 13b/5 

 f.+ıla 14a/5 

fevt: Bir daha ele geçmemek üzere 

 kaybetme, elden çıkarma, kaçırma. 

 f. olur 93b/5 

 f. olmaya 16b/4, 51b/4 

fıḳhý: Fıkıha ait, fıkıhla ilgili. 

 f. 100a/7 

fısḳ: Günah işleme, hak yoldan çıkma, 

dinsizlik. 

 f. 76a/9 

 f.+dan 41a/5 

 f.+ından 76a/10 

fıṭır: Oruç bozan, Ramazan Bayramı 

için kullanılır. 

 f. 31a/6 

fıṭra: Fitre, Ramazan Bayramı'nda 

verilmesi vacip olan sadaka. 

 f.+yı 40b/1 

fý-ekāll: Küçük de, az da olsa. 

 f. 81a/2 

fidā: Vazgeçme, uğruna verme, feda. 

 f. 43a/2 

 f.+dur 43a/2 

fidye: Herhangi bir farzından birini 

yerine getiremeyen kimsenin verdiği 

sadaka. 

 f.+sin 113a/8 

fiʿil: İş, amel, eylem. 

 f.+i 16b/7 

 f.+idür 47a/11 

fikir: Düşünce. 
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 f. ėtse 19a/2 

 f. ėde 17b/2, 40b/9, 62a/2, 97a/9 

 f.+ile 9b/11 

fi’l-cümleti: Nihayette, sonunda. 

 f. 90b/4 

fi’l-ḥāl: Bu anda, hemen, şimdi. 

 f. 12a/5 

 f.+i 46a/10 

fiʿl: bk. fi ʿil. 

 f.+ine 104a/2 

 f.+inde 7a/1 

firişte: Melek. 

 f. 82a/1 

firişteh: bk. firişte. 

 f.+ler 15b/7, 42a/3, 42a/6, 53a/2, 

60b/10, 62b/10, 96b/1, 112a/10, 

114a/3, 115a/5 

 f.+lere 40a/11 

 f.+lerden 62b/10, 73a/5 

 f.+lerine 5a/1 

fitne: Bela, mihnet; fesat, arabozma. 

 f. 73b/9 

 f.+dür 58b/4 

 f.+ye 17b/8 

 f.+den 45a/3, 70b/5, 81b/6 

fuḥuş: Kötülük, namusa aykırı hareket. 

 f.+dan 41a/5 

fuḳarā: Fakirler, yoksullar. 

 f.+ya 43b/7 

furšat: Uygun zaman, elverişli durum, 

fırsat. 

 f.+ı 107a/1 

fūta: Peştamal. 

 f. 58a/9 

fużelā: Faziletliler, erdemliler. 

 f. 2a/6 

fücūr: Günahkârlık, ahlaka aykırı 

durum, sefihlik, işret. 

 f.+dan 93b/7 

fülān: bk. falān  

 f. 33a/11, 40a/9, 63b/10, 65a/9, 77b/1 

füżul: Lüzmsuz, fazla şey veya söz. 

 f. 66a/7 

G 

 

ġāfil: İhmal eden, ilerisini düşünmeyen, 

gaflette bulunan. 

 ġ.+iken 33b/1 

 ġ.+i 10a/6 

 ġ.+ler 32a/2 

ġaflet: Boş bulunma, dalgınlık, ihmal. 

 ġ.+ile 15b/9 

gāh: Ara sıra, kimi, bazı. 

 g. 7b/1, 48b/3, 61b/9, 62b/7, 63b/2, 

94b/9, 109a/6 

ġālib: Üstün gelen, yenen. 

 ġ. oldı 19b/2 

ġamgýn: Gamlı, kederli. 

 ġ. olduġından 17a/1 

ġammāzlıḳ: İftiracılık, fitnecilik. 

 ġ. ėtmeye 63a/8 

ġaný: Zengin, varlıklı. 

 ġ. olsa 80a/6 
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 ġ. iken 36b/5 

 ġ.+nüŋ 36b/5 

 ġ.+den 12b/1 

 ġ.+lerden 35a/3 

ġanýmet: 1. Ganimet, çalışmaksızın elde 

 edilen emeksiz kazanç. 

 ġ. 18b/6, 18b/8, 26a/2, 26b/7, 29a/6, 

30b/10, 32a/2, 34a/2, 34a/7, 35b/4, 

36b/6, 41a/6, 63a/2, 81a/2, 85b/2, 

87a/1, 88b/7, 91b/6, 97b/8, 98a/9, 

100a/3, 104b/7, 107b/8, 108a/9, 

110a/2, 113b/1, 115a/8 

 2. Düşmandan alınan mal. 

 ġ. 45b/3, 103b/2, 106a/3, 107a/8, 

107a/9, 107a/11  

 ġ.+den 107a/10 

ġarāyib: Tuhaf, şaşılacak şey. 

 ġ.-i eḫbārda  21a/5 

ġaraż: Maksat, kötü niyet. 

 ġ.+ı  2b/6 

ġāret: Yağma, akın. 

 ġ.+i 106b/8 

ġarḳ: Batmak, boğulmak. 

 ġ.+dan 110a/9 

ġarýb: Tuhaf, şaşılacak, bambaşka. 

 ġ. 10b/11, 15b/11, 33a/10, 66a/7, 

83a/10 

ġašb: Gasp, zorla alma. 

 ġ.+a 20b/6 

ġavġa: Kavga, vuruşma. 

 ġ. ėtmeyeler 26a/10 

 ġ.+yı 105b/8 

ġāyet: Nihayet, son; çok fazla, son 

derece. 

 ġ.+de 4a/6, 10a/3, 22a/6, 28a/5, 

30a/7, 41a/9, 42a/4, 48b/10, 54b/5, 

55b/1, 64a/6, 66a/6, 68a/7, 80b/9, 

90b/6 

ġāyib: Göze görünmeyen, kayıp, 

belirsiz. 

 ġ. 79b/11 

 ġ. olsa 8b/10, 85a/8 

 ġ. olmaya 83a/4 

 ġ.+e 61a/9 

 ġ.+üŋ 61a/8, 70a/6 

 ġ.+i 70a/7 

ġāʾyiṭ: Gayta, dışkı. 

 ġ.+i 22b/1 

ġayret: Çalışma, çabalama. 

 ġ.+ine 94a/9 

ġayrı: Ayrı, başka, diğer, yabancı. 

 ġ. 11b/10, 28a/6 

 ġ.+çün 10a/7 

 ġ.+yıla 14a/5 

 ġ.+ya 58a/5, 63b/9 

ġayy: Aklın istikametini, yolun 

doğrusunu kaybetmek. 

 ġ.+ıla 98a/6 

ġazā: Din uğruna yapılan savaş. 

 ġ. 41a/7, 44a/4, 103b/3, 104b/7 

 ġ.+dur 100a/3 

 ġ. ėdüŋ 106a/2 

 ġ. ėde 104b/3, 104b/4 

 ġ. ėtmekden 40b/3 
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 ġ. ḳıla 6b/7 

 ġ.+yıçün 73b/5, 105b/4 

 ġ.+nuŋ 104a/9 

 ġ.+ya 95b/5, 103b/1, 104b/5, 104b/6, 

104b/9, 104b/10, 105a/4, 105a/6 

 ġ.+da 34a/7 

ġażab: Öfke, kızgınlık, azap. 

 ġ. ėder 64a/9 

 ġ.+ı 10a/11 

ġāzi: Savaşan, savaştan sağ ve muzaffer 

dönen. 

 ġ. 106b/5 

 ġ.+nüŋ 34b/6 

 ġ.+ye 105a/3 

 ġ.+lere 102a/10, 104b/6 

ġāzilıḳ: Gazilik. 

 ġ. 106b/2 

gėce: Gece. 

 g. 31a/1, 45a/6, 48a/4, 53b/5, 56a/9, 

67a/7, 69a/11, 74a/4, 99a/10, 107a/3, 

108b/6, 113a/5, 117a/7 

 g. olıcaḳ 73b/1, 83a/2 

 g.+nüŋ 18b/3, 24a/10, 38b/1 

 g.+yi 16b/6 

 g.+ye 67b/4 

 g.+de 40a/7, 47a/3, 67b/6, 67b/7, 

69b/5 

 g.+den 37b/2 

 g.+si 31a/4, 33b/11, 34a/1, 38a/1, 

39b/5, 40a/9, 43a/1 

 g.+sidür 40a/6 

 g.+sin 30b/2, 31a/3, 31a/4, 40a/6, 

40a/9 

 g.+leri 34a/1 

gėcelik: Gece için, geceye ait. 

 g. 36b/11 

gėç: Geç, erken karşıtı. 

 g. 33a/2 

geç-: 1.Bir yerden başka yere gitmek. 

 g.-se 28a/2  

 g.-e 60a/3 

 g.-meye 61b/2 

 g.-mek 28a/3 

 2. Yaşayıp, göçüp gitmek, ölmek. 

 g.-en 4b/4 

 3. Bırakmak, vazgeçmek. 

 g.-se 100b/9, 100b/10 

 g.-e 7a/9  

 g.-meye 33a/10, 103a/5 

 4. Zamanı aşmak, geride bırakmak, 

vakit geçmek. 

 g.-miş 40b/9 

 g.-e 79a/5 

 g.-meye 34a/1 

 g.-icek 24a/10 

 5. Bir yanı aşmak, öbür yana 

ulaşmak. 

 g.-meye 30b/4  

 g.-erse 30b/5 

 6. Yerine geçmek, sayılmak. 

 g.-er 42a/1 

 g.-e 74b/6 

 7. Yaşamak. 
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 g.-ersin 78a/8 

 8. Üstünlük sağlamak. 

 g.-di 105b/1 

 g.-medi 108b/7 

 g.-medin 113a/6, 117a/7 

 g.-dügi 105b/2 

gėçrek: Daha geç. 

 g. 48b/10 

geçür-: 1. Geçme işini yaptırmak, 

geçmesini sağlamak. 

 g.-di 6a/10 

 g.-se 57b/1 

 g.-e 79a/4 

 g.-megiçün 44a/10 

 2. Bir şeyi yerleştirmek, takmak. 

 g.-meye 26a/1  

 3. Vakit, zaman geçirmek. 

 g.-meye 57b/6 

 4. Yapmak, etmek. 

 g.-e 96a/7 

gedüg: Çatlak, yarık, gedik. 

 g.+inden 53b/5 

gel-: 1. Varmak, ulaşmak. 

 g.-ürsin 78b/3 

 g.-ür 45b/11, 103b/9 

 g.-mez 6a/11 

 g.-di 39b/4, 70a/5 

 g.-se 35b/3, 49b/4, 79b/2, 98b/2  

 g.-e 26a/1, 47b/4, 62b/6, 74a/4, 94a/8  

 g.-meye 74a/4 

 g.-icek 65a/11, 71a/1, 78b/9   

 g.-ince 48b/6, 105a/4 

 g.-medin 46a/2 

 g.-üp 25b/10, 29b/11, 79b/1 

 g.-dügi 31b/4, 60b/10 

 g.-düklerin 35b/4 

 g.-en 25b/11, 50a/1  

 g.-eni 61b/1 

 g.-ene 89b/2 

 g.-ürdi 66a/5 

 g.-iṭursun 107b/10 

 2. Varlığını sürdürmek, yaşamak, 

intikal etmek. 

 g.-mişdür 2b/9, 3b/5, 7a/6, 10a/8, 

14b/3, 14b/7, 14b/9, 15b/6, 18b/7, 

21a/5, 39a/2, 40b/3, 54b/3, 73a/8, 

96b/2, 100b/7, 107b/2, 107b/3, 

107b/9 

 g.-ipdürür 5b/3, 8b/7, 8b/11, 9a/8, 

21a/1, 30a/11, 31a/4, 41b/11, 51b/2, 

51b/8, 53a/6, 53a/7, 54b/5, 55a/2, 

57a/3, 57a/4, 57a/8, 57a/11, 57b/11, 

58a/4, 64a/8, 68b/6, 69b/11, 70b/1, 

70b/2, 70b/5, 76a/1, 76b/6, 76b/9, 

81a/3, 81b/10, 81b/11, 83b/3, 83b/5, 

84b/1, 84b/3, 84b/4, 85b/2, 91b/9, 

94a/7, 95b/6, 96a/7, 96a/11, 96b/1, 

97b/8, 98a/2, 99b/10, 100b/4, 

103b/7, 103b/8, 104a/10, 104b/1, 

105b/9, 106a/1, 107b/5, 107b/11, 

108a/4, 108a/7, 109a/1, 111b/3, 

111b/4, 111b/7, 112a/7, 112b/1, 

114a/9, 115a/9, 115b/2 

 g.-di 4b/1 
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 3. Olmak. 

 g.-iser 6a/6, 6a/8 

 g.-e 24a/11, 39b/2 

 g.-ürse 118a/2 

 4. Geçmek, rast gelmek. 

 g.-se 15a/11, 20a/8  

 5. Konuşmak. 

 g.-meye 92a/2 

 g.-dügin 28b/1 

 6. İhtiyaç anlatan deyimler kurar. 

 g.-se 30b/6 

 g.-icek 67b/8 

 7. Bazı kelimelere getirilerek birleşik 

fiil yapar. 

 g.-e 69a/6 

 g.-meye 75b/1  

 g.-ecek 112a/5 

 g.-meyecek 82b/9 

 g.-ürdi 35b/9, 50b/8, 53a/11 

 g.-mezdi 46b/8 

 g.-ürse 33a/11, 41b/4  

 8. Ortaya çıkmak, gerçekleşmek. 

 g.-se 33b/7  

 9. Bir yerden bir yere ulaştırılmak. 

 g.-di 70a/7 

 g.-e 70a/6, 75b/4 

 g.-icek 83a/9 

 g.-ince 85a/9  

 g.-en 84a/2 

 10. Oturmaya, ziyarete gitmek. 

 g.-ür 81b/10  

 g.-se 81b/10, 103b/5  

 g.-ene 77b/5 

 g.-ecegin 85a/1 

 g.-ürdi 95b/8 

 11. Biriyle birlikte gitmek. 

 g. 78a/5 

 12. Başlamak, konuya girmek. 

 g.-dük 92b/10 

 13. Bir şekilde etkisini göstermek. 

 g.-se 94b/10  

 14. İdrak etmek, anlamak. 

 g.-di 105b/1 

gelin: Gelin, yeni evlenmiş genç kadın. 

 g. 87a/3 

 g.+inüŋ 87a/4 

 g.+ini 107a/3 

gemi: Gemi, kayık. 

 g.+ye 73a/10 

 g.+de 110a/8 

gėŋ: Geniş. 

 g. eyler 112b/9 

 g.+ce 79a/1 

genc: Hazine, define. 

 g.+e 10a/9 

 g.+lerindendür 108a/8 

genç, -ci: Genç. 

 g.+iken 12a/11 

gėŋlik: Genişlik. 

 g.+den 33a/5 

geŋez: Kolay. 

 g. 6a/6, 6a/8, 118a/2 

 g. ėdivėre 81a/6 

 g. eyler 112b/10 
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 g.+in 81b/3 

geŋince: İsteğe göre, rahat rahat. 

 g. 17b/10, 31b/1, 72a/11 

ger: Eğer, şayed. 

 g. 80b/11 

gerçek: Doğru, dürüst, hakiki, sahih. 

 g. 14b/5, 62b/8 

gėrçek: bk. gerçek. 

 g. 44a/11 

gėrçekle-: Onaylamak, tasdik etmek. 

 g.-ye 4b/11 

gėrdek, -ge: Gerdek, zifâf. 

 g.+e 87a/3, 107a/3 

gerek, -gi: Gerek, lazım. 

 g. 6a/6, 7b/10, 7b/11, 11a/3, 11a/11, 

12a/11, 11b/10, 13b/3, 13b/8, 

14b/10, 16b/8, 17a/7, 19a/7, 20a/7, 

21b/4, 24b/2, 24b/10, 25b/8, 28a/4, 

29b/3, 30a/5, 30b/2, 35b/9, 37a/2, 

39b/3, 40a/10, 41a/8, 43a/1, 43b/8, 

45a/1, 46a/6, 49a/7, 51a/2, 51a/9, 

51b/3, 52a/9, 52b/6, 53b/2, 54a/11, 

56a/1, 56a/5, 59b/8, 62a/1, 75a/7, 

77a/3, 78a/6, 78b/6, 78b/7, 80a/6, 

86a/2, 86b/6, 90b/6, 91b/10, 93a/6, 

96b/8, 100a/1, 100a/5, 102a/1, 

102a/3, 102b/11, 103b/2, 103b/6, 

103b/9, 104a/2, 104a/4, 104b/4, 

106b/5, 108a/10, 111a/3, 111b/1, 

111b/3, 112b/2, 112b/10, 113a/3, 

113a/5, 113b/11, 114a/10, 114a/11, 

114b/2, 114b/10, 115b/7 

 g.+dür 19a/5, 19a/8, 35a/2, 41b/1, 

44b/4, 46a/7, 52b/4, 66a/8, 86b/11, 

90a/8, 100a/7, 101a/4 

 g. olur 71b/4 

 g.+in 67b/6 

 g.+ince 9b/1 

 g.+se 4a/9, 4a/10, 6b/5, 6b/7, 6b/8, 

24b/5, 60b/3, 70b/3, 72b/3, 103a/11, 

103b/1, 112b/5 

gereklü: Gerekli, lüzumlu. 

 g. 67b/1, 68a/7, 75b/3, 76b/5 

 g.+dür 18b/11 

 g.+sin 34a/9, 66a/6, 97a/10 

gereklürek: Daha gerekli. 

 g.+se 11a/7 

germ: Sıcak. 

 g. olmayınca 47b/10 

gėrü: 1. Yine, tekrar. 

 g. 5a/2, 17a/9, 18b/10, 27a/6, 35b/10, 

40a/2,  60b/5, 62b/6, 63b/1, 66b/2, 

67a/9, 67a/10, 70b/11,  79b/2, 81b/7, 

90b/5, 93b/4, 98b/2,  

 2. Son, sonra. 

 g.16b/3, 19b/3, 30a/4, 72a/5, 73a/6,  

 3. Geri, ileri karşıtı. 

 g. 6a/10, 27b/3, 44b/7, 49b/11, 

106b/8, 118a/3 

 4. Artık, bundan böyle. 

 g. 37a/6, 84a/4, 103a/6,  

getür-: 1. Getirmek, gelmesini 

sağlamak. 

 g.-ür 101a/3 
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 g.-mez 106b/5 

 g.-seler 101b/8 

 g.-e 15a/9, 28a/8,  60a/5, 82a/4  

 g.-meye 92a/9, 113b/11, 115a/3 

 g.-eler 100b/5 

 g.-ürlerdi 101b/7 

 g.-mek 12b/6  

 g.-megiçün 18a/2 

 2. Yapmak, ifâ etmek. 

 g.-ür 101a/3, 111b/8 

 g.-e 49a/6, 74b/7, 96a/6, 97b/10 

g.-meye 41b/5 

 g.-medin 10b/10 

g.-meyince 11a/10 

 g.-en 8a/7 

 g.-mek 15a/2 

 g.-megi 36b/6 

 3. Bahsetmek, anlatmak, dile 

getirmek. 

 g.-e 53a/3, 68a/3  

 g.-meye 37a/8  

 4. Bir şeyi yanında veya üstünde 

bulundurmak. 

 g.-se 85a/7, 91a/10 

 g.-seler 50b/11, 52a/9,  84a/4 

 g.-e 77b/6, 82a/6, 82a/8, 82b/1, 

82b/4, 92a/5  

 g.-eler 82b/4 

 5. Oluşturmak, ortaya çıkarmak, 

sebep olmak. 

 g.-ür 52a/3, 52a/4  

gey-: Giymek. 

 g.-ürken 55b/3, 55b/4 

 g.-di 55a/5, 55a/7 

 g.-se 55b/11, 56a/3 

 g.-e 31a/6, 55a/1, 56a/6, 56a/7, 

56b/5, 78b/8, 87a/3, 95a/3, 95a/4 

 g.-meye 55a/8, 56a/8, 567b/11, 

102b/5 

 g.-medin 41a/8 

 g.-icek 41a/7 

 g.-üp 77b/8, 112a/4 

 g.-dügi 30a/11, 54b/6, 55b/7, 55b/9, 

56a/2, 56b/7 

 g.-dügin 56a/1 

 g.-düginden 92b/11, 97a/1 

 g.-ürse 55a/10 

 g.-irdi 55b/11 

 g.-mek 17a/6, 53a/8, 54b/4, 54b/8, 

54b/9, 55a/4, 55a/8, 55a/10, 55b/1, 

55b/2, 56a/5 

 g.-megiçün 30a/10 

 g.-mege 56b/10 

 g.-mekde 55b/2, 56b/4 

 g.-mekden 56a/10, 115a/3 

geydür-: Giydirmek. 

 g.-e 92b/11, 97a/1 

geyecek: Giyecek, kıyafet. 

 g. 84b/10 

geyesi: Elbise, giyecek. 

 g. 42b/7, 54b/4, 54b/5, 56a/8, 102b/5 

ġına: Usanç, bıkkınlık. 

 ġ. 11b/5 
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ġıybet: Aleyhinde bulunma, arkasından 

söyleme, dedikodu. 

 ġ. ėdenden 63a/5 

 ġ. ėtdügi 63a/7 

 ġ. ėtmek 63a/3, 63a/6 

 ġ. ėtmeye 63a/3 

 ġ.+de 34b/3, 74b/5 

 ġ.+i 63a/6 

gibi: Gibi. 

 g. 7b/6, 8b/5, 12a/7, 14a/3, 14b/8, 

15b/3, 20a/8, 20a/9, 23b/8, 25b/1, 

28a/11, 37b/7, 40b/5, 42b/8, 42b/9, 

45a/6, 45b/4, 45b/5, 45b/8, 49b/3, 

62b/3, 67a/4, 67a/6, 67b/7, 70a/9, 

78b/5, 83a/3, 88a/1, 91a/5, 93a/10, 

94a/10, 98b/3, 106a/7, 106b/6, 

106b/7, 106b/8, 106b/9, 106b/10, 

106b/11, 107a/1, 107a/2, 107a/4, 

107a/5, 107a/6, 107a/7, 107a/8, 

111b/10, 111b/11, 115a/11 

 g.+dür 3b/3, 3b/9, 8b/10, 8b/11, 

9a/10, 13b/2, 14b/3, 16a/4, 41a/11, 

46b/6, 63a/10, 84b/4, 105a/5 

gider-: Gidermek, uzaklaştırmak, 

ortadan kaldırmak. 

 g.-ür 29b/2, 37b/1, 47a/2, 51a/10, 

52a/1, 52a/3, 52a/4, 52b/7, 53a/4, 

55a/9, 57a/9, 58b/5, 63b/2, 64b/5, 

81b/11, 112b/7 

 g.-se 41b/7, 57b/7 

 g.-e 22a/8, 42b/8, 42b/9, 52b/11, 

54a/7, 57b/7, 60a/2 

 g.-meye 43b/9, 57b/7 

 g.-mek 36a/1 

gir-: Girmek, içeri dahil olmak. 

 g.-ür 64b/8, 105a/3 

 g.-mez 64b/8, 81b/11, 82a/1 

 g.-mezden 41b/10 

 g.-miş 108b/8 

 g.-iserler 99b/9 

 g.-se 77a/6 

 g.-seler 87a/3 

 g.-e 26a/4, 26a/7, 58a/8, 58b/3, 

66a/9, 73b/10, 74a/5, 77b/3, 83a/10, 

106b/3, 107a/1 

 g.-meye 26b/6, 30b/5, 58b/2, 59b/1, 

73b/4, 77a/9, 92a/2, 95a/1, 95a/2, 

105a/5, 112a/4 

 g.-icek 29b/11, 74a/6 

 g.-dükce 59a/8 

 g.-dükde 59b/11 

 g.-ince 44b/9 

 g.-üp 26a/7, 26a/8 

 g.-dügi 22b/9, 26a/4, 46a/7, 59a/10, 

60b/8, 101a/5, 107a/3 

 g.-düginden 58a/9 

 g.-en 14a/7, 59a/8 

 g.-ürse 107a/1 

 g.-mek 47b/3 

 g.-megile 66a/9 

 g.-mekde 83a/10 

 g.-mege 58a/8, 77b/1 

giriftār: Yakalanmış, tutkun, esir. 

 g. olısar 90b/8 
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git-,der: 1. Bir yere doğru yönelmek, bir 

yere varmak veya bir yerden 

uzaklaşmak. 

 g.-ersin 78a/5, 78b/3 

 g.-er 40b/10, 91b/6  

 g.-erler 62b/11 

 g.-erken 26a/2, 41a/6, 73a/7, 73b/7 

 g.-di 39b/5 

 g.-sün 108b/9 

 g.-se 81b/11 

 g.-seler 72a/4 

 g.-esin 10b/10 

 g.-e 23b/11, 31b/5, 41a/3, 41b/8, 

73b/7, 77b/4 

 g.-meye 27a/7, 31a/7, 31b/5, 41a/3, 

46a/2, 73b/6, 95b/5, 104b/9 

 g.-mezden 84b/2 

 g.-icek 29b/10 

 g.-üp 49b/6 

 g.-dügi 40b/7, 60b/11 

 g.-düginden 31b/9 

 g.-dügine 31b/10 

 g.-en 104b/5 

 g.-erdi 82a/3 

 g.-emeye 59b/5 

 2. Ölmek, öteki dünyaya göçmek. 

 g.-er 40b/9  

 g.-di 65a/4, 65a/6 

 g.-diler 4a/3 

 g.-düginden 58a/10 

 g.-enlerdür 113b/1 

 3. Eksilmek, kaybolmak, yok olmak. 

 g.-er 76a/1, 99b/6 

 g.-e 22a/10, 22b/5, 35a/8  

 g.-meye 12a/9 

 g.-üp 23b/10  

 g.-dügi 88a/7 

 g.-megiçün 23a/5 

 4. Yapmak. 

 g.-er 48b/6 

 g.-e  88a/3 

gizle-: Gizlemek, saklamak. 

 g.-ye 108a/7 

 g.-meye 44b/1 

 g.-mek 108a/8, 108a/9 

göç-: Göçmek, hicret etmek. 

 g.-mek 73a/3 

gögüs, -gsi: Göğüs, ön taraf. 

 g.+ine 33b/5, 105b/7 

gök, -ge: 1. Yeşil. 

 g. 82b/3 

 2. Gök, sema. 

 g.+üŋ 32b/9 

 g.+e 28b/3, 67a/1 

 g.+den 5a/1 

 g.+ler 42a/7 

gökce: Yeşil. 

 g. 74a/1 

gökcek: bk. gökçek. 

 g. 8b/1, 9b/3, 9b/10, 11a/4, 11a/10, 

13b/8, 14a/9, 14b/7, 27a/8, 27a/9, 

31a/6, 40b/11, 44b/10, 47b/1, 66b/2, 

70a/3, 72b/1, 78b/7, 80b/6, 82a/8, 
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89b/6, 91b/8, 92b/4, 93b/8, 101a/8,  

113a/5 

 g.+dür 88b/3 

 g. ėtmek 16b/7 

gökçek: Güzel, sevimli, hoş. 

 g. 20b/9, 20b/11 

gölge: Gölge. 

 g. eylemek 117b/4 

 g.+yile 79a/5 

 g.+si 21a/7 

 g.+sidür 103b/8 

gölgelen-: Gölgelenmek. 

 g.-dügi 22b/10 

göm-: Gömmek. 

 g.-se 21a/3 

 g.-e 22a/7, 26b/4, 57b/10 

 g.-mek 21b/4 

gönder-: Göndermek, yollamak. 

 g.-ür 28a/9 

 g.-se 102b/4 

 g.-e 35b/5 

 g.-dügi 85a/3 

 g.-diyise 106a/2 

göndür-: bk. gönder-. 

 g.-e 79b/11, 80a/4, 80b/8, 83a/10, 

84b/7, 85a/7, 86a/9, 113b/10 

 g.-meye 35a/11, 35b/3 

 g.-dügi 83a/11 

göŋil: bk. gönül. 

 g. 47a/5 

göŋlek, -gi: Gömlek. 

 g. 54b/6, 56a/5 

 g. idi 54b/6 

 g.+ile 27b/6 

 g.+i 54b/8 

 g.+inüŋ 54b/6 

göŋül, -ŋli : Kalpte varsayılan 

duyguların kaynağı, gönül. 

 g. 51a/11 

 g. olur 12a/7 

 g.+ile 35a/4, 43a/7 

 g.+i 15b/2, 18a/2, 27b/6, 28a/7, 

32a/1, 33b/1, 34a/2, 37b/1, 39a/1, 

48a/1, 49a/8, 50a/1, 50a/5, 50b/9, 

51b/5, 52b/7, 55a/2, 55a/3, 65b/11, 

81a/2, 106b/6 

 g.+de ola 10b/3 

 g.+üm 118b/5 

 g.+i olmaya 31a/5 

 g.+iyile 5a/7, 28b/1, 75b/7, 100a/4, 

100b/11, 104a/8 

 g.+in 14a/6, 32b/11, 41a/4, 83b/9, 

113b/6 

 g.+ün 113b/8 

 g.+in ala 42b/4 

 g.+in yıḳmaya 35b/5 

 g.+ini 7b/11, 112b/10, 113b/7 

 g.+ini kese 41a/1 

 g.+üni arıda 28a/8 

 g.+üni arıtmaḳ 17b/2 

 g.+ine 3a/6, 92a/8 

 g.+inde 2b/2, 5b/5, 11b/3, 28a/6 

 g.+ünde 5b/4 

 g.+inden 12a/9 
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 g.+üŋüz 16a/11 

 g.+ler olur 31a/5 

göŋüllü: Gönüllü, duygulu. 

 g.+sine 80b/6 

gör-: 1. Görmek, gözle görmek, seçmek, 

algılamak, fark etmek. 

 g.-mez 108a/4 

 g.-di 20b/1, 111a/6 

 g.-se 56a/1, 60a/6, 60a/10,  93b/7, 

97a/3, 97a/8, 98a/8, 98b/1, 104a/8, 

106b/1, 111a/10, 114a/5 

 g.-mese 106b/2 

 g.-seŋüz 115b/2 

 g.-seler 26b/1 

 g.-icek 38a/1, 61b/3, 94b/3, 115b/1 

 g.-üp 76b/2 

 g.-dügi 34a/8 

 g.-ürse 114a/5, 114a/7 

 g.-diyise 115a/10 

 g.-emez 28a/11 

 g.-edurur 28a/10, 28a/11 

 g.-mek 8a/3, 86a/7  

 2. Anlamak, kavramak, sezmek. 

 g.-mez misin 9a/3 

 g.-e 84b/6  

 3. Bir şey hakkında bir yargıya 

varmak, değerlendirmek. 

 g.-miş 20b/4 

 g.-mişler 20b/4, 20b/5 

 g.-e 18b/7, 26a/2, 26b/7, 29a/7, 

30b/10, 32a/2, 34a/2, 34a/7, 35b/4, 

36b/6, 38a/6, 41a/6, 54a/7, 57b/3, 

63a/2, 75a/11, 78a/1, 81a/2, 83b/11, 

85b/2, 87a/1, 88b/7, 91b/5, 91b/6, 

92a/10, 97b/8, 98a/9, 100a/3, 104a/3, 

104b/7, 107b/8, 108a/9, 110a/2, 

113b/1, 115a/8 

 g.-meye 57b/4, 62a/4, 75a/11, 110a/2 

 g.-enler 13a/2 

 g.-ürlerdi 89a/8 

 g.-mişdi 18b/4 

 g.-mek 93a/5 

 4. Bir işin hiç yapılmadığını belirtir. 

 g.-medüm 92a/3 

 g.-medi 47a/1 

 5. Bir davranışla karşılaşmak, maruz 

kalmak. 

 g.-meye 57a/4 

 g.-icek 64b/9, 104a/3  

 g.-dügi 76a/6 

 6. Düş veya rüya görmek. 

 g.-di 70a/4 

 g.-seŋ 70a/10 

 g.-se 67a/2, 69b/5, 69b/7, 70a/9 

 g.-e 68a/2 

 g.-dügi 69b/8 

 g.-diyse 69b/10 

göre: Göre (Edat) 

 g. 8a/10, 13b/3, 75a/10 

göril-: Görülmek. 

 g.-e 70a/2 

görin-: Görünmek. 

 g.-ür 53b/1 

 g.-e 56b/1 
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göriş-: Görüşmek. 

 g.-mek 41b/9 

görklü: Güzel, iyi, mübarek. 

 g. 114b/9 

 g.+sin 11a/8 

göster-: Göstermek. 

 g.-ür 112b/8 

 g.-se 81b/3 

 g.-seler 83b/10, 108b/10 

 g.-e 38a/1, 49b/2, 76a/10 

 g.-meye 11b/5, 98b/11, 108b/9 

 g.-eler 67b/6 

 g.-dügi 107a/5 

 g.-mekde 107a/4 

götür-: 1. Götürmek, taşımak, 

ulaştırmak. 

 g.-se 21a/2, 36a/7 

 g.-e 21a/1, 41b/7, 48b/10, 49b/6, 

49b/11, 50a/6, 71b/2, 71b/5, 75b/4, 

80a/4, 82b/6, 92a/11, 106b/10  

 g.-meye 41b/2, 49b/4, 84a/6 

 g.-en 42a/3, 42a/6, 115b/6 

 g.-mek 17a/6 

 g.-mekde 106b/9 

 2. Yukarı kaldırmak. 

 g.-e 22a/10, 28b/10, 33b/3  

 g.-meye 22a/3 

 3. Bir kimseyi bir yere kadar yanında 

yürütmek. 

 g.-ür 46a/4 

 4. Atmak. 

 g.-meye 49a/4 

 5. Ortadan kaldırmak, berteraf 

etmek. 

 g.-e 74a/10, 101b/4, 113b/8 

götüril-: Götürülmek, bertaraf edilmek. 

 g.-e 11b/2 

gövde: Vücut, beden. 

 g.+si 106b/10 

 g.+sine 48b/11 

göynük: Acı, yanık, yanmış.  

 g. ola 49a/4 

göyündür-: Yakmak. 

 g.-ür 29b/2 

göz: Göz, görme organı. 

 g.17a/4, 55a/7, 57b/11, 111a/11, 

111b/6, 112b/5 

 g.+i 52a/1, 65b/10, 108a/4, 111a/10 

 g.+e 52b/9, 57a/7 

 g.+i 43a/3, 91b/4, 108a/4, 111a/11, 

112a/3 

 g.+in 28b/3, 58a/11, 94b/3, 94b/8, 

114b/6 

 g.+ünü 67a/9 

 g.+ine 43b/2 

 g.+üne 52a/9 

 g.+leri 16b/11 

göz deg-: Nazar. 

 g. -eni 111a/9 

 g. -mek 111a/5 

 g. -mesün 111a/7 

gözi deg-: bk. göz deg-. 

 g. -e 111a/10 

 g. -dügi 111a/8 
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 g. -en 111a/8 

gözin deg-: bk. göz deg-. 

 g. -meye 62a/10 

gözet-,de: 1. Gözetlemek, bakmak.  

 g.-meye 79a/3 

 2. Önem vermek, göz önünde 

bulundurmak. 

 g. 38a/1, 91a/7, 91a/8 

 g.-mek 101b/1 

 3. Kollamak, beklemek. 

 g.-mekde 107a/1 

gözgi: Ayna. 

 g. 10a/9 

gözsüz: Gözü olmayan, kör. 

 g. 60a/10 

 g. olduġı 88a/5 

ġulām: Köle. 

 ġ. 97a/6 

gūr: Mezar, kabir. 

 g.+dan 69a/6, 69a/8 

gūristān: Mezarlık. 

 g.+da 116a/11 

ġusl: Gusül, yıkanma, arınma. 

 ġ. ėde 31a/6, 113a/2 

 ġ.+inden 68b/4 

ġušša: Keder, kaygı, tasa. 

 ġ. 55a/9 

 ġ.+yı 57a/3 

 ġ.+sın 15a/1 

 ġ.+laruŋuz 35a/7, 35a/8 

ġuššalu: Kaygılı, kederli. 

 ġ. 45a/6 

ġusül: bk. ġusl.  

 ġ. ėde 23a/9, 29b/6, 33b/2, 88b/4 

 ġ. ėtdüreler 111a/8 

 ġ. ėtmedin 88b/5 

 ġ. ėtmeyince 88b/1 

 ġ. ėdecek 59b/2 

 ġ. ėtdügi 23b/11 

 ġ. ėtdükden 23b/6 

 ġ. ėtmegiŋ 23b/3 

 ġ. ėtmek 23b/5, 23b/6 

 ġ. ėtmekde 23b/7 

güç, -ci: Güç, zor. 

 g. 74a/10 

 g. ėde 73a/6 

 g.+ile 97a/6, 101a/1, 101a/3 

 g.+i 5a/5, 40b/2, 55a/9, 97a/1, 

100a/3, 100a/4 

gücirek: Daha güç, daha zor. 

 g. 97a/1 

gül: Gül, bir çiçek türü. 

 g. 53a/6 

gül-: Gülmek. 

 g.-er 76a/9, 80b/7, 80b/8, 85a/3, 

98b/11 

 g.-miş 78a/9 

 g.-e 82a/4 

 g.-meye 12a/7, 26a/1, 66b/5 

 g.-dügi 16b/11 

 g.-eṭura 72b/3 

güle baḳ-: Gülerek bakmak, iltifat 

etmek. 

 g. -maḳ37b/10 
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gümān: Zan, sanma. 

 g. ėtmemek 98a/3 

gümiş: Gümüş. 

 g. 47b/2, 53b/2 

 g.+e 86b/2 

 g.+den 56b/11, 57a/2 

gümüş: bk. gümiş. 

 g.+ile 20b/5 

gün: 1.Gün, gündüz. 

 g. 11b/4, 11b/6, 23b/4, 23b/5, 24a/9, 

29b/5, 30a/10, 30b/1, 31a/1, 31a/7, 

33b/8, 33b/10, 39a/7, 39a/8, 39a/9, 

39b/3, 39b/5, 39b/6, 39b/7, 39b/9, 

39b/10, 42a/8, 42a/9, 42a/10, 42a/11, 

42b/1, 43a/1, 43b/7, 47a/5, 47a/6, 

55b/11, 56a/2, 57b/8, 57b/9, 58a/1, 

64b/7, 70b/9,  80a/11, 83a/11, 

88b/10, 89a/6, 89a/8, 94a/1, 94a/2, 

96a/10, 97a/4, 105a/10, 106a/9, 

111b/3, 111b/4, 112a/1, 112a/2 

 g.+dür 42a/6 

 g.+ile 39b/1 

 g.+üŋ 33b/10, 68b/8, 70b/11 

 g.+i 39b/4, 42b/2, 68b/9 

 g.+de 18a/9, 18a/10, 24a/8, 25b/7, 

29b/8, 30a/8, 30a/10, 31a/5, 32b/4, 

42a/5, 42a/7, 42b/6, 49a/9, 59a/4, 

97a/3, 99a/7, 112b/9 

 g.+den 18a/11, 39b/4, 57b/6, 79b/8 

 g.+i 8a/2, 11b/6, 30a/4, 30b/11, 

39a/10, 42b/11, 104b/5 

 g.+idür 42a/10 

 g.+inüŋ 30a/3, 42a/2, 42a/4 

 g.+ünüŋ 2a/9 

 g.+üni 42a/3, 42b/2 

 g.+ine 30a/4, 43b/9 

 g.+inde 3b/5, 8a/3, 9a/1, 10b/6, 

14b/7, 15a/4, 15a/5, 18b/3, 24a/8, 

31b/8, 31b/10, 32a/6, 38a/5, 38b/4, 

39a/2, 43b/1, 59a/1, 63a/11, 76b/7, 

76b/9, 84b/10, 89b/7, 91a/2, 94a/8, 

94b/7, 97a/3, 100b/4, 104b/8, 107a/8 

 g.+lerüŋ 30a/4 

 g.+lerde 31b/1, 88a/4 

 2. Güneş. 

 g. 29a/4, 29a/5, 46a/3, 73a/8, 

106a/10 

günāh: Günah, dinî suç. 

 g.18a/4, 63b/7, 94b/4, 108a/5 

 g. ėtse 63b/5 

 g. ėtmiş 5a/11 

 g. ėtmek 5a/9, 30a/8 

 g. olmaz 93b/2 

 g. olur 94b/4 

 g.+ı 35a/6, 81b/11, 112b/7 

 g.+a 114a/8 

 g.+da 8b/7 

 g.+dan 16a/3, 16a/4, 21b/11, 30a/7, 

37b/9, 67a/7 

 g.+um 13a/9 

 g.+ı 29b/4, 45a/9, 54b/3, 63a/3 

 g.+ın 29b/2, 40b/4, 63b/5 

 g.+ına 63b/6 
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 g.+ından 5b/8, 74b/6, 104a/4, 113a/2, 

115a/11 

 g.+lar 29b/1 

 g.+larından 28a/7, 40b/9, 108a/11 

gündüz: Gündüz. 

 g. 30b/11, 45a/6, 56a/9 

 g.+üŋ 18b/3 

 g.+de 47a/3 

 g.+leri 34a/1 

güne dur-: Güneşte kalmak. 

 g. -mış 23a/10 

güneş: Güneş. 

 g. 69a/10, 79a/5 

 g.+e 22a/6 

günlik: Günlük, üzerinden gün geçmiş 

veya geçecek zaman. 

 g.73b/6, 82a/10 

günlük: bk. günlik. 

 g. 83b/1 

günlük: Tütsü için kullanılan bir ağaç. 

 g.+ile 59b/3 

güt-,der: Hayvanları otlatmak. 

 g.-erdi 46b/10 

 g.-mek 46b/9 

güyegü: Güvey, damat. 

 g. 86b/10, 87a/4, 107a/6 

güzel: Güzel. 

 g. 118b/3 

H 

 

ḫabbāz: Ekmekçi, fırıncı. 

 h.+dur 48b/7 

ḫaber: Havadis, bilgi, rivayet. 

 ḫ. vėre 77a/3 

 ḫ. vėrse 62b/8 

 ḫ.+in 72b/2 

 ḫ.+ine 13a/7 

ḥabeşý: Habeşistan halkından olan 

kimse. 

 ḥ. 103a/11 

ḫabýŝ: Kötü, pis, alçak. 

 ḫ. 45b/3 

 ḫ. oldı 65b/4 

ḥabs: Hapis, alıkoyma.  

 ḥ. olacaḳdur 94b/6 

 ḥ.+de oldı 100b/9 

ḥacāmat: Boynuz veya şişe ile vücuttan 

pis kanı toplayıp almak. 

 ḥ. 37b/7, 111b/1, 111b/3, 111b/7 

 ḥ. ėtmek 111b/1, 111b/5 

 ḥ. ėtmekden 111b/8 

 ḥ.+dan 23b/5 

ḥacc: Hac, İslam'ın beş şartından biri. 

 ḥ. 8b/2, 40b/5 

 ḥ. ėde 40b/10 

 ḥ. ėdüŋ 40b/4 

 ḥ. ėtmedi 95b/7 

 ḥ. ėtmek 40b/2, 40b/4 

 ḥ.+ıla 40b/6 

 ḥ.+a 73b/5, 95b/5 

ḥācet: İhtiyaç. 

 ḥ. 25a/5, 41b/6, 48b/4, 80a/5, 80a/8 

 ḥ. dile 20a/1 
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 ḥ. dileye 17b/11 

 ḥ. ėtmek 41b/3 

 ḥ. olsa 44b/11 

 ḥ. olan 20b/4 

 ḥ. olursa 21a/10 

 ḥ.+i 33a/9, 67b/5, 80b/10, 80b/11 

 ḥ.+i olsa 67b/1 

 ḥ.+in 36b/5, 79b/10, 80b/7, 80b/11, 

81a/1, 96b/6 

 ḥ.+in dileye 33a/7 

 ḥ.+ini 80b/8, 80b/9, 81a/1 

 ḥ.+leri 99b/6 

ḥācetsüz: İhtiyacı olmamak. 

 ḥ. 60a/3 

ḥācī: Hacca giden. 

 ḥ.+lara 43b/9 

ḥācı: bk. ḥācī. 

 ḥ.+lara 41b/9 

ḥadd: 1. Sınır, ölçü. 

 ḥ.+e 14b/2 

 ḥ.+den 7a/9, 13a/9 

 ḥ.+ince 48b/5, 77b/11 

 2. Şeriatçe verilen ceza ve bu cezaya 

uygulanan miktar. 

 ḥ. 97b/1  

 ḥ.+i 101b/4, 101b/6 

 ḥ.+e 101b/5 

ḥadd ur-: Hadd cezasını uygulamak. 

 ḥ. -a 97b/1, 102b/1, 102b/2 

 ḥ. -maya 101b/5 

ḥadd-i selef: Evvelki insanlar.  

 ḥ. 42a/8 

ḥadýŝ: Hz. Muhammed'in kutsal sözleri. 

 ḥ. 13b/6, 13b/7 

 ḥ.+dür 4b/9 

 ḥ.+üŋ 13b/5 

 ḥ.+i 11b/1 

 ḥ.+de 5b/3, 8b/7, 8b/11, 9a/8, 10a/8, 

14b/3, 14b/6, 15b/6, 18b/7, 20b/10, 

21a/1, 30a/11, 31a/4, 35a/7, 39a/2, 

40b/3, 41b/11, 51b/2, 51b/8, 53a/5, 

53a/7, 54b/2, 54b/4, 55a/1, 57a/2, 

57a/3, 57a/7, 57a/11, 57b/10, 58a/3, 

58a/4, 64a/8, 68b/5, 69b/11, 70a/11, 

70b/2, 70b/5, 73a/8, 76a/1, 76b/6, 

76b/8, 81a/3, 81b/10, 81b/11, 83b/3, 

83b/5, 84b/1, 84b/3, 84b/4, 85b/2, 

91b/9, 94a/7, 96a/7, 96a/11, 96b/1, 

96b/2, 97b/8, 98a/2, 99b/10, 100b/4, 

100b/7, 103b/6, 103b/8, 104a/10, 

104b/1, 105b/9, 106a/1, 107b/2, 

107b/3, 107b/5, 107b/9, 107b/11, 

108a/4, 108a/7, 109a/1, 111b/2, 

111b/4, 111b/7, 112a/7, 112a/11, 

114a/9, 115a/9, 115b/2 

hafta: Hafta, birbiri ardınca gelen yedi 

günlük dönem. 

 h.+da 39b/2, 39b/3, 57b/8 

ḫafý: Gizli, saklı. 

 ḫ. ola 57a/6 

ḫafýf: Hafif, ağır olmayan. 

 ḫ. 27b/1 



240 

 

ḥakem: İki tarafın anlaşmak üzere 

hükmüne rıza göstermek için 

seçtikleri kimse. 

 ḥ. ėtmeyince 3a/5 

ḥaḳýḳ: Hak sahibi, layık. 

 ḥ. idi 2a/4 

ḥākim: Hakim, hüküm sahibi. 

 ḥ. 103a/4, 103a/11 

 ḥ.+üŋ 103a/9 

 ḥ.+lere 103a/1 

ḥākimlıġ: Hakimlik, yargıçlık. 

 ḥ.+uŋ 102b/8 

ḥaḳýr: İtibarsız, değersiz, aşağı. 

 ḥ. ise 84a/3 

ḥaḳýrle-: Aşağılamak. 

 ḥ.-meye 84a/3 

ḥaḳḳ: 1. Allah. 

 ḥ. 6a/11 

 ḥ.+ıçün 12b/7 

 ḥ.+ıçün ėde 8a/9 

 ḥ.+uŋ 24b/3 

 ḥ.+a 14b/4, 40b/8 

 ḥ.+dan 16a/6, 17b/5, 41a/2, 41b/6 

 2. Doğru, doğruluk, adalet. 

 ḥ. 36a/6, 99b/11, 100a/2, 101a/7, 

111a/5 

 ḥ.+dur  111a/5 

 3. Bir insana ait olan şey. 

 ḥ.+dur 8a/4 

 ḥ.+ı 40b/8, 42b/3, 84b/5 

 ḥ.+ıçün 3a/4 

 ḥ.+ın 96b/9, 101a/9 

 ḥ.+ında 5b/10, 12a/4, 36b/6, 

111b/10, 115a/7 

 ḥ.+ındadur 70b/4 

 4. Gereği, karşılığı. 

 ḥ.+ın 10b/10, 41b/5, 84a/11, 

 ḥ.+larındandur 83b/2 

 5. Manevî yetki. 

 ḥ.+çün 63b/11 

 ḥ.+ı 90a/11, 92b/5, 92b/10, 95a/6, 

103a/9 

 ḥ.+ın 12a/3, 

 ḥ.+ından 12a/3, 95a/7 

 ḥ.+ındandur 95a/7 

 ḥ.+ların 95a/5 

 ḥ.+larından 96a/4 

ḥaḳḳ taʿālā: Allah. 

 ḥ. 2a/9, 2b/9, 6a/10, 7a/8, 7b/2, 

7b/11, 8a/2, 11a/2, 11a/6, 17b/5, 

19b/11, 20b/11, 21a/4, 25a/9, 25a/10, 

28a/9, 28a/11, 29a/10, 29b/11, 30a/5, 

33a/3, 34b/4, 34b/11, 37a/2, 37a/7, 

45a/4, 53b/9, 55a/11, 55b/4, 58a/11, 

63a/9, 68b/3, 73a/9, 74b/1, 76b/7, 

80a/6, 80a/9, 80a/10, 81a/5, 81a/11, 

83b/11, 84b/6, 85a/11, 87b/10, 

90b/5, 90b/6, 95a/6, 97b/9, 99a/2, 

101a/3, 103a/4, 103b/7, 104a/3, 

104a/4, 105a/2, 105b/3, 105b/11, 

107b/5, 107b/9, 112b/2, 112b/10, 

113a/1, 113a/4, 113b/9, 115a/7, 

115a/8, 118a/6 
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 ḥ.+nuŋ 7a/6, 8a/6, 10a/10, 34a/3, 

50b/4, 90b/4, 113b/2 

 ḥ.+ya 59a/2 

 ḥ.+dan 17b/11, 26a/2, 40a/7, 53b/11 

ḥaḳsuz: Hak ve adalete uygun olmayan. 

 ḥ. 65a/4 

ḥāl: Durum, hal. 

 ḥ. 15b/3 

 ḥ.+de 3a/8, 8a/6, 11b/5, 22b/3, 

35a/11, 73a/3, 88a/6 

 ḥ.+üŋ 78a/7 

 ḥ.+i 26b/11, 69a/7 

 ḥ.+in 37a/2, 80a/1, 80a/2, 94a/10, 

98a/10, 101b/1 

 ḥ.+ine 12b/9, 69a/7, 75a/10, 98a/1 

 ḥ.+inde 113a/4 

ḫalā: Hala, babanın kız kardeşi. 

 ḫ.+ya 22a/8 

ḫālata: Halalar, babanın kız kardeşi. 

 ḫ. 96b/6 

ḥalāvet: Tatlılık, şirinlik. 

 ḥ.+idür 24a/5 

ḫalāyıḳ: Mahluklar, yaratıklar, insanlar. 

 ḫ. 31b/6, 31b/7, 65a/9, 96b/10 

 ḫ.+ı 80a/7 

 ḫ.+a 76a/6 

ḥālel: Helal, yapılması dinen uygun 

olan. 

 ḥ.+dür 9b/8 

ḫālý: Boş, içinde bir şey olmayan, 

sahipsiz. 

 ḫ. olmamak 108a/10, 113b/2 

 ḫ. ḳılmaya 18a/5 

ḫalýfe: Halife, başkan, önder, Hz. 

Muhammed'in ölümünden sonra 

yerine geçen vekil. 

 ḫ. 6b/7 

 ḫ.+yile 6b/6 

ḫalýlullāh: İbrahim peygamberin 

künyesi. 

 ḫ. 82a/1 

ḥalým: Yumuşak huylu. 

 ḥ. ola 101a/8 

ḫāliš: Hilesiz, katkısız, saf, samimi. 

 ḫ. 43a/1, 115b/8 

 ḫ. ola 40b/5 

ḫālišā: bk. ḫāliš 

 ḫ. 8a/9 

ḫalḳ: Halk, insanlar. 

 ḫ. 3b/7, 6b/2, 11a/3, 13b/11, 16b/11, 

17a/1, 17a/2, 30b/8, 31b/4, 45b/9, 

45b/10, 75a/2, 86b/10, 87a/10, 93b/1, 

102b/9 

 ḫ.+ıla 9b/2, 45b/8, 74a/9, 94b/1, 

98a/2, 98a/7 

 ḫ.+uŋ 14a/6, 49a/8, 65a/6, 74b/1, 

80b/3, 80b/4, 80b/5, 97b/11, 98a/1, 

98a/10, 99b/4 

 ḫ.+ı 4b/7, 12b/5, 24b/3, 27a/7, 30b/4, 

31b/2 

 ḫ.+a 13b/9, 24a/11, 31b/1, 38a/6, 

42b/6, 44a/2, 99b/3, 99b/7, 101a/9, 

115a/10 
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 ḫ.+dan 12b/8, 18a/6, 67a/7, 74a/10, 

82b/6, 80a/8, 98a/4, 99b/11 

ḥalḳa: Ortası boş daire biçimindeki 

şekil. 

 ḥ. olup 30b/8 

 ḥ.+sı 57a/1 

ḥall: Eritme. 

 ḥ. ėde 48b/11 

ḫalvet: Gizli. 

 ḫ. 94b/11 

ḥamd: Allah'a olan şükran duygularını 

belirtme. 

 ḥ.+dur 89b/6 

 ḥ. ėde 54a/1, 55b/5, 114b/4 

 ḥ.+ıla 25b/6 

ḥamd ü ŝenā: Allah'ı övüp, ona 

şükretmek. 

 ḥ. ėde 80b/2 

ḥāmile: Gebe olma, gebelik. 

 ḥ. 51b/1 

ḥamle: Atılış, saldırma, savlet. 

 ḥ. ėtdükden 106b/8 

 ḥ.+si 106b/7 

ḥammām: Hamam. 

 ḥ. 37b/6 

 ḥ.+a 58a/8, 58a/9, 58b/2, 58b/3, 

58b/4, 92b/1 

 ḥ.+dan 58b/4 

ḥamýde: Övülmeye değer. 

 ḥ.+yile 2a/8 

ḫamýr: Hamur. 

 ḫ. 85a/10 

ḥanūṭ: Ölüyü mumyalamak için 

kullanılan ilaç. 

 ḥ. 46b/8 

ḥanūṭla-: Ölüyü bozulup kokmaması 

için ilaçlama. 

 ḥ.-sa 115a/9 

ḫarāc: Müslüman olmayan teb'adan 

alınan vergi. 

 ḫ.106a/8 

 ḫ.+ı 102a/9 

 ḫ.+a 106a/7, 106a/8, 106a/9 

ḥarām: Haram, dinen yapılması yasak 

olan. 

 ḥ. 5b/7, 16a/9, 48a/10, 59a/5, 68b/4, 

90b/3, 94b/7 

 ḥ.+dur 9b/8, 10a/7, 14a/3, 47b/2, 

88a/8 

 ḥ. ėtdügi 41a/8, 83b/11 

 ḥ. olur 3b/1 

 ḥ. ḳılduġın 16a/9 

 ḥ.+dan 87b/3 

ḥaramü: Harami, hırsız, haydut. 

 ḥ.+lere 102b/2 

ḥarb: Cenk, kavga, savaş. 

 ḥ. 105b/5 

 ḥ.+de 81b/1 

ḥarbý: Harple ilgili, harbe mensup. 

 ḥ. 104b/4 

ḫarc: Sarf, gider, bir iş için kullanılan 

madde. 

 ḫ. ėtmeye 59a/3, 59a/5 

 ḫ. olmaz 10a/9 
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 ḫ. ola 59a/4 

 ḫ. olan 82a/7 

ḥarekāt: Hareketler. 

 ḥ.+ından 10a/3 

ḥareket: Hareket, kımıldanma, oynama. 

 ḥ. ėtmeye 17b/1, 28b/2 

 ḥ.+ile 70b/1 

 ḥ.+e 18a/2, 94b/10 

ḥarem: Mekke ve Medinede'ki kutsal 

alan. 

 ḥ. 41b/1 

 ḥ.+den 41b/3 

 ḥ.+in 41b/8 

ḥarf: Harf. 

 ḥ. 11b/7 

ḫaric: Dış, dışarı, dışta, dışında. 

 ḫ. 86a/7 

ḥarýš: Hırslı, tamahkâr, bir şeye çok 

düşkün. 

 ḥ. olmaya 44a/8, 105b/6 

 ḥ. olup 10b/8 

ḥasan: Hz. Hasan, peygamberimizin 

torunu. 

 ḥ. 95b/9 

ḥasbeten: Karşılıksız, parasız. 

 ḥ. 94a/9 

ḥasbeten lillahi: Allah rızası için. 

 ḥ. ola 14a/8 

ḥaseb: Baba tarafından gelen asillik, soy 

temizliği. 

 ḥ. 80b/4 

 ḥ.+ince 9a/5 

ḥased: Kıskançlık, çekememezlik. 

 ḥ. ėtmeye 74b/6 

ḥasen: Güzel, iyi. 

 ḥ. 48a/11 

ḥasenāt: İyilikler, hayırlı işler. 

 ḥ. 9a/5, 117a/11 

 ḥ.+ı 97b/8, 104b/8 

ḥāšıl: Husûle gelen, peyda olan, çıkan, 

biten. 

 ḥ.+dur 61b/7 

 ḥ. ėder 87b/4 

 ḥ. ėdebilürse 44a/6 

 ḥ. ėtmeden 10b/11 

 ḥ. ola 81b/6 

 ḥ. olmayınca 22b/2 

 ḥ. olduḳdan 90b/1 

 ḥ. olmazsa 81b/7 

 ḥ. ḳılmaḳda 33a/1 

ḫašım: Düşman, hasım. 

 ḫ.+ı 101b/2 

 ḫ.+ların 37b/9, 40b/8, 113a/7 

ḥašīr: Saz, kabuk, yaprak vb. bir bitki 

maddesiyle örülmüş taban veya tavan 

örtüsü. 

 ḥ. 25b/5, 27b/9 

 ḥ.+ından 26b/4 

ḫašlet: İnsanın yaradılışındaki huyu, 

tabiat. 

 ḫ. 100a/6 

 ḫ.+i 61b/5 

 ḫ.+idür 76b/5 

ḫasta: Hasta. 
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 ḫ. 34b/6, 42b/10, 76a/6, 111b/9, 

112a/8, 112a/10, 112b/4, 112b/6 

  ḫ. olsa 85a/5,107b/11 

 ḫ. olan111a/5 

 ḫ. olduġı 108a/11 

 ḫ.+yıla 112a/10 

 ḫ. +iken 36b/5 

 ḫ.+nuŋ 111b/10, 112a/2, 112a/3, 

112a/7 

 ḫ.+ya 21a/11, 109a/4, 109a/10, 

112a/5, 112a/9, 114b/2 

 ḫ.+da 112a/3 

 ḫ.+lar 24a/11 

 ḫ.+ların 7b/7, 111b/11 

ḫastalıḳ, ġı: Hastalık. 

 ḫ. 112b/4 

 ḫ.+da 34a/3, 109a/8 

 ḫ.+dan 51a/3, 58b/2 

 ḫ.+ın 108a/7, 108a/9 

 ḫ.+ına 113a/5 

 ḫ.+ında 108b/5, 113a/2 

 ḫ.+ından 113a/2 

ḫašum: bk. ḫašım  

 ḫ.+uŋ 101a/11 

ḥasýd: Haset eden, kıskanan, kıskanç. 

 ḥ.+ile 81b/2 

ḫasýs: Cimri, nekes; alçak, değersiz. 

 ḫ. 84a/3 

ḥaşerāt: Değersiz ve zararlı kimseler. 

 ḥ. 46a/5 

ḫaşýn: Sert, kaba. 

 ḫ. 55a/1, 66b/11 

ḫaşin: bk. ḫaşýn 

 ḫ. 55a/3 

 ḫ. olmaya 101a/7 

ḥaşir: 1. Toplanma. 

 ḥ. 41b/11,  

 2. Kur'an-ı Kerim'in 59. sûresi. 

 ḥ. 90b/11, 109a/7 

ḫaṭā: Hata, yanlış, yanılma, günah, 

kabahat, kusur. 

 ḫ.+dur 64a/1 

 ḫ. ėtmek 101b/4 

 ḫ. ėtmekden 101b/5 

 ḫ.+ya 12a/5 

ḫatın: bk. ḫatun(1).  

 ḫ. 51b/1 

ḫāṭır: 1. Zihin, akıl. 

 ḫ.+a gele 32a/8 

 ḫ.+ına 7b/1, 28a/8, 33a/11, 69a/6, 

113b/10 

 ḫ.+ında 14a/9 

 ḫ.+ından 23a/5, 106b/4 

 2. Gönül. 

 ḫ.+uŋ 82b/1 

 ḫ.+ı 12a/2, 112a/7 

 ḫ.+ına  42b/3,  78b/2  

 ḫ.+ında 112a/5 

 ḫ.+ların 42b/4 

ḫaṭýbe: Ormanlık, ağaçlık yer. 

 ḫ.+yi 35a/5 

ḫatim: bk.ḫatm(1). 

 ḫ. 18b/2, 18b/8 

 ḫ. ėdicek 18b/10 
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ḫatm: 1. Kur'an'ı baştan sona okumak. 

 ḫ. 18b/6 

 ḫ. ėde 18b/1 

 ḫ. ėdicek 18a/10 

 ḫ. ėderdi 18b/1 

 ḫ. ėtmekden 17b/4 

 ḫ. olduġı 34a/5 

 ḫ.+i 18b/3, 18b/4, 18b/6 

 2. Hüküm ve kaza icap ettirme. 

 ḫ. olusar 6a/9 

 3. Sonlandırmak, bitirmek. 

 ḫ. ėde 68b/9 

 ḫ. ėdicek 68b/9 

ḫaṭṭ: Hat, yazı. 

 ḫ.+ıla 14a/10, 20a/11, 20b/1, 20b/2, 

20b/9, 20b/11 

ḥattā: Hatta, bundan başka, hem de. 

 ḥ. 62a/3, 62b/11, 103a/2, 113a/8 

ḫatun: 1. Kadın, hatun. 

 ḫ. 26b/11, 31b/3, 37a/8, 57a/6, 88a/3, 

94b/3, 94b/5, 110a/4 

 ḫ.+laruŋ 92b/2 

 ḫ.+lara 27a/2 

 ḫ.+ları 94a/3 

 ḫ.+ların 32b/1 

 2. Eş, zevce. 

 ḫ.+ı 37b/7 

 ḫ.+ıyıla 36a/4, 88a/1 

 ḫ.+ına 86b/4 

 ḫ.+larına 86b/3 

ḥavāle: Bir işi veya bir şeyi başka birine 

bırakma, üstüne bırakma, ısmarlama, 

devretme. 

 ḥ. 44b/8 

ḥavż: Havuz. 

 ḥ.+dan 53b/4 

ḥayā: Allah korkusu ile günahtan 

sakınma, ar, namus. 

 ḥ. 9b/10 

ḥayāt: Hayat, dirilik, canlılık. 

 ḥ. 53b/9 

ḫayber: Medine'nin 180 km kuzeyinde 

bir kasaba ve bu kasabada 

Müslüman' larla Yahudi'ler arasında 

yaşanan savaş.  

 ḫ. 107a/8 

ḫayfā: Medine'de bir yer adı, el-hafya. 

 ḫ.+dan 105a/8 

ḫāyınlıḳ: Hainlik, kötülük. 

 ḫ. ėtmek 13b/2 

ḫayır: İyilik, fayda, hayır. 

 ḫ. 5a/3, 81a/10, 81b/4, 92a/3, 93a/1, 

103b/9, 115a/7 

 ḫ. ėtmek 30a/8 

 ḫ.+da 8a/5 

 ḫ.+dan 37b/10, 112a/10 

ḫayırlu: Hayırlı, yararlı, hayrı olan, iyi. 

 ḫ. 24a/2, 64a/2, 64a/3, 91a/3, 91b/10 

 ḫ.+sı 79b/8, 85b/11, 91b/9 

 ḫ.+sın 81b/1 

ḥāyıż: Kadınların özel durumu. 

 ḥ. 31b/3 



246 

 

 ḥ.+a 88a/7 

 ḥ.+la 92a/6 

ḫayr: bk. ḫayır. 

 ḫ. 6b/2, 37b/10, 59a/3, 65a/9, 114a/3, 

114a/4, 115a/7 

 ḫ. ėtseler 103b/11 

 ḫ. olsun 116a11 

 ḫ. olsa 104a/1 

 ḫ. ola 8b/1, 70a/6 

 ḫ.+ıla 6b/10, 6b/11, 27b/2, 48a/6, 

50a/10, 68b/8, 68b/9, 96b/10, 118a/5 

 ḫ.+a 38a/1, 81b/5 

 ḫ.+ı 65a/8 

ḫayrāt: Sevap kazanmak için yapılan iş 

veya kurulan müessese. 

 ḫ.+ları 99b/5 

ḥayvān: Hayvan, insandan farklı olarak 

dil ve akıldan yoksun canlı. 

 ḥ. 88a/10 

 ḥ.+uŋ 104b/7 

 ḥ.+ı 99a/10 

 ḥ.+a 99a/5 

ḥayvāncuḳ: Küçük canlılar. 

 ḥ.+ları 98a/10, 99a/8 

ḥāżır: Hazır, huzurda bulunan, amade 

ve müheyya olan. 

 ḥ. 8b/11, 25a/8, 32b/11, 38b/6, 

47b/1, 77b/6, 82b/2 

 ḥ. ėtse 97b/3 

 ḥ. ėde 50a/5, 82a/5, 83a/4 

 ḥ. ėtmek 105b/4 

 ḥ. olurlar 114a/3 

 ḥ. olmamış 8b/9 

 ḥ. oldı 18b/9, 18b/10 

 ḥ. olsa 8b/8, 18b/9, 35b/11, 113a/3 

 ḥ. ola 6b/6, 12a/6, 17b/4, 18b/8, 

25a/8, 27b/4, 28a/6, 32a/1, 42b/6, 

42b/10, 65b/11, 76a/7 

 ḥ. olan 114a/1 

 ḥ. olmayan 77b/6 

 ḥ. olmaḳ 27a/1, 114a/1, 114a/2 

 ḥ. olmaḳdan 7b/8 

ḫazine: Altın, gümüş, mücevher gibi 

eşya yığını, büyük servet. 

 ḫ.+sinüŋ 12a/10 

ḥażret: Saygı için büyüklere verilen 

unvan. 

 ḥ.+i 9a/9, 9b/5, 10a/11, 11b/1, 11b/8, 

16a/2, 16a/10, 18a/11, 19b/3, 21a/6, 

21a/9, 32a/6, 32a/7, 34b/8, 38b/3, 

39a/11, 40b/4, 47a/10, 48b/2, 51a/1, 

52b/1, 54b/10, 55a/7, 55b/11, 57a/9, 

61b/11, 62b/1, 63a/4, 64a/9, 64b/7, 

65b/5, 69a/11, 71b/6, 75b/5, 81a/7, 

84b/4, 86b/1, 86b/7, 87b/11, 89b/10, 

94a/2, 94a/10, 96b/8, 105a/9, 105b/2, 

106a/11, 107a/8, 109a/5, 109a/7, 

109a/10, 109b/1, 114a/9, 114b/7 

 ḥ.+e 31b/7, 31b/8 

 ḥ.+in 32a/10, 37a/7, 70a/9 

 ḥ.+inüŋ 2b/7, 16b/9, 41a/10, 90a/6, 

105a/11 

 ḥ.+ini 28a/10, 68a/1, 100a/1 
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 ḥ.+ine 3a/8, 7b/2, 21a/7, 25a/6, 

26a/6, 28a/9, 30a/7, 32a/5, 33a/7, 

34b/11, 46b/7, 50b/6, 50b/7, 50b/11, 

51a/4, 52b/3, 54b/5, 55b/4, 58a/11, 

66a/5, 66a/7, 68b/3, 70a/5, 80a/11, 

90b/5, 101b/7, 104a/4, 105b/11, 

113b/3 

 ḥ.+inde 25a/9 

 ḥ.+inden 4b/1, 4b/10, 17b/5, 20a/1, 

81a/11, 107b/5 

ḥażret-i risālet: Peygamber efendimiz. 

 ḥ. 20b/10, 21b/5, 42a/9, 105a/7 

ḥaẓẓ: Sevinç, menunluk, kıymet. 

 ḥ.+ı 8a/8 

hediyye: Hediye, armağan. 

 h. 45b/7, 76a/4, 102a/8 

 h. ėden 76a/5 

 h.+yile 96b/4 

helāk: Mahvolma, yok olma. 

 h. olur 35a/1 

 h. oldılar 4b/5 

helāklig: Mahvolmak. 

 h.+i 99b/4 

ḥelāl: Yapılması ve kullanılması dinen 

yasak olmayan. 

 ḥ. 16a/8, 32b/10, 37a/3, 40b/6, 

43b/10, 90b/4 

 ḥ.+dür 32b/10, 99a/11 

 ḥ. ėde 74b/1 

 ḥ. ḳılduġın 16a/8 

 ḥ.+e 64a/3 

 h.+inden 35a/10 

 ḥ.+ine 30b/1, 94b/10 

ḥelāllıḳ: Helalleşme. 

 ḥ. 37b/10, 67a/7 

ḥelālıraġ: En helal olan, en uygunu. 

 ḥ.+ı 44a/1 

hele: Hiç olmazsa. 

 h. 93a/4 

hem: Hem, üstelik, bir de, ayrıca, ve, 

de/da. 

 h. 55a/2, 70a/6, 79a/11, 105a/7, 

105a/9 

hem… hem: Ne… ne karşıtı, eş görevli 

sözcükleri bağlayan bağlaç. 

 h. 13a/9, 51b/9, 64a/11, 90a/7, 97a/2 

hemān: Hemen, derhal, o anda. 

 h. 61a/2, 70a/8, 105a/4, 118b/5 

hemýşe: Daima, her zaman. 

 h. 13a/10, 21b/11, 25b/6, 92a/9, 

118a/6 

henüz: Şimdiye kadar, hâlâ. 

 h. 18b/2 

her: Her, hep, bütün, her bir. 

 h. 2b/2, 3b/1, 3b/2, 3b/3, 3b/4, 3b/6, 

4a/5, 4b/2, 5a/7, 5a/10, 5b/11, 6a/5, 

6b/6, 7b/10, 8a/1, 8a/6, 8a/9, 8a/10, 

8b/1, 8b/8, 8b/10, 9b/1, 9b/11, 10a/9, 

10b/5, 11a/8, 11a/9, 11b/1, 11b/3, 

11b/9, 13a/4, 13b/3, 14b/4, 14b/5, 

14b/6, 14b/10, 15a/3, 15a/4, 15b/8, 

16a/8, 17b/11, 18b/1, 18b/7, 18b/9, 

18b/11, 19a/1, 19a/4, 20a/8, 20b/10, 

21b/11, 22a/1, 23a/8, 23a/11, 25b/10, 
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26a/11, 27a/11, 28b/8, 29a/10, 30a/3, 

31a/4, 31b/9, 32a/7, 33b/10, 36a/3, 

37b/11, 39a/7, 39b/2, 41a/11, 41b/7, 

43a/4, 43b/7, 43b/8, 46a/5, 46b/2, 

46b/5, 49a/8, 51a/1, 51a/6, 51a/8, 

52a/4, 52b/2, 52b/6, 53a/4, 53a/6, 

54a/1, 55a/2, 55a/9, 56a/2, 57a/4, 

57a/7, 57a/8, 57b/7, 57b/11, 58b/11, 

59a/8, 59b/11, 60a/11, 61b/9, 62a/3, 

62a/11, 62b/7, 63b/2, 63b/4, 65b/1, 

67a/1, 67a/7, 67b/1, 67b/3, 67b/5, 

68a/1, 69b/7, 70a/2, 70a/9, 71a/8, 

71b/5, 73a/4, 73a/8, 74a/1, 75a/6, 

75a/7, 75a/9, 77a/1, 77a/11, 77b/2, 

80a/6, 80a/7, 80a/8, 81a/3, 81b/2, 

81b/4, 81b/5, 81b/6, 81b/11, 83b/3, 

83b/10, 84b/5, 84b/10, 85a/10, 

86a/10, 87b/4, 91a/1, 94b/6, 94b/9, 

95b/7, 96a/7, 96a/9, 98a/5, 99a/11, 

103b/3, 103b/4, 103b/7, 103b/8, 

103b/11, 104a/3, 104b/11, 105a/1, 

107b/1, 107b/4, 107b/5, 107b/11, 

109a/6, 113a/9, 115a/7, 115a/9, 

117a/8, 117b/7 

hergiz: Asla, hiçbir vakit. 

 h. 66a/4 

herýse: Keşkek yemeği. 

 h. 50b/6 

hevā: Heves, istek, arzu. 

 h.sından 74a/2 

heybet: Heybet, haşmet, korku ve saygı 

duygularını birden uyandıran hal ve 

görünüş. 

 h. 93b/3 

heyʾet: Heyet, hal, durum. 

 h.+ile 78b/7 

 h.+inde 41a/3 

ḥılālla-: Hilallemek, fırçalamak. 

 ḫ.-ya 50a/10 

 ḥ.-maya 50a/8 

ḥırfet: Geçinmeye değer iş, san'at. 

 ḥ.+ilede 44a/5 

 ḥ.+de 102a/4 

ḫırla-: Hırlamak. 

 ḫ.-ya 114a/7 

ḥırš: Sonu gelmeyen arzu, istek. 

 ḥ. 38a/1 

ḫışım, -şmı: Kızgınlık, büyük öfke. 

 ḫ.+ıla 98b/8 

 ḫ.+ı 10a/11, 95a/11 

 ḫ.+ındadur 95b/1 

ḫıyānet: Hainlik, güveni kötüye 

kullanma. 

 ḫ. 102a/7 

 ḫ. ėtmiş 84a/9 

 ḫ. ėtmeŋ 106a/3 

 ḫ. ėtmeye 41b/2, 44b/1, 85a/6 

 ḫ. ėdenden 45b/3 

ḫıyār: Salatalık. 

 ḫ.+ı 52a/8 

ḫıżır: İnanışa göre ölümsüzlüğe 

kavuşmuş olan ulu kimse. 
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 ḫ. 52b/5 

hicret: Göçme. 

 h.+de 27a/9 

hýç: Hiç, yok denecek kadar az, hiçbir, 

asla. 

 h. 5b/2, 6b/9, 11b/5, 12a/4, 13b/11, 

16b/4, 20b/8, 21b/1, 26a/10, 27b/4, 

35a/1, 35b/1, 39b/4, 49a/3, 51b/2, 

51b/6, 51b/7, 68b/9, 74b/5, 75a/10, 

82b/8, 83b/11, 92a/3, 99a/1, 100b/11, 

102a/8, 102b/1, 102b/2, 105b/2, 

105b/3, 106b/4, 107a/3  

hiç: bk. hýç  

 h.98b/7 

hýçbir: Hiçbir. 

 h. 3a/8, 5b/7, 5b/8, 5b/10, 20b/11, 

35a/11, 49a/11, 101a/10, 110a/2 

hiçbir: bk. hýçbir. 

 h. 99a/5 

hidāyet: Hak yoluna erdirme, doğru 

yola erdirme. 

 h.+i 13b/10 

ḥikāyet: Anlatma. 

 ḥ. ėderler 56a/8 

ḥikmet: Hikmet, ilahi sır, sebep, maksat. 

 ḥ. 89a/11, 89b/2 

 ḥ.+den 66 

ḥýle: Hile, aldatma. 

 ḥ.+yile 45a/8 

ḥilm: Doğuştan olan huy yumuşaklığı. 

 ḥ.+dür 54b/9 

 ḥ.+i 11a/7 

himmet: Gayret, yüksek irade. 

 h.+ile 28a/10 

 h.+i 92b/4 

ḥisāb: Hesap, hesaplama, sorgu, sual. 

 ḥ. 69a/7, 91a/2 

 ḥ. ėdeler 100b/5 

 ḥ. ėtmeye 35b/6 

 ḥ.+uŋ 100b/5 

ḥisāblan-: Hesaplanmak. 

 ḥ.-ur 25b/10 

ḫišāl: Huylar, tabiatlar. 

 ḫ. 101a/4 

 ḫ.-i ḥamýdeyile 2a/7 

hizan: Damların üzerine döşenen kalın 

ve büyük ağaç, kiriş, 

 h.+ı 70a/5 

ḫiẕmet: Hizmet, iş, iş görme, vazife. 

 ḫ. 15a/2, 95b/6, 97b/10 

 ḫ. ėder 104b/11 

 ḫ. ėtse 97b/7 

 ḫ. ėde 11b/8, 72a/8, 77b/5, 95b/11, 

105a/2 

 ḫ. ėdeler 95a/8 

 ḫ. ėtmeye 49b/7 

 ḫ. ėden 25b/6 

 ḫ. ėderse 77b/11 

 ḫ. ėtdürmeye 72a/8 

 ḫ.+i 78a/1 

 ḫ.+in 38a/9 

 ḫ.+ini 82a/11 

 ḫ.+inde 92a/9, 97a/8, 97a/9 

 ḫ.+inden 83a/4, 104b/10 
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 ḫ.+lerinden 96a/2 

ḫiẕmetkār: Hizmet eden, hizmetçi. 

 ḫ. 83a/6, 97a/10, 97b/2, 97b/7, 

102a/6 

 ḫ.+uŋ 97a/8 

 ḫ.+ıyıla 75b/1 

 ḫ.+larınuŋ 38a/9 

 ḫ.+larıla 96b/7 

 ḫ.+larını 97a/7 

ḫiẕmitkār: bk. ḫiẕmetkār. 

 ḫ. 97b/7 

ḫoca: Hoca, efendi, üstad. 

 ḫ. 32b/3 

ḫor: Hor, hakir, değersiz, bayağı. 

 ḫ. 11b/10 

 ḫ. görse 103b/7 

 ḫ. görmemek 85a/3 

 ḫ. ėtmekdür 75a/9 

ḫorla-: Horlamak, aşağılamak. 

 ḫ.-mış 46b/6, 47a/9 

 ḫ.-sa 8a/1, 46b/5 

 ḫ.-maya 76a/3 

 ḫ.-yup 44a/8 

 ḫ.-maḳ 7b/9 

 ḫ.-maḳdur 14a/4 

ḫorlıġ: Aşağılanma. 

 ḫ.+ıla 106a/8 

ḫorus: Horoz. 

 ḫ. 88a/1, 107a/1 

 ḫ.+a 98b/5 

ḫoş: Hoş, güzel, iyi. 

 ḫ. 17a/6, 29a/6, 35a/4, 35b/9, 38a/6, 

39a/1, 43a/7, 46b/8, 50b/8, 50b/11, 

51a/4, 53a/8, 53a/11, 57b/3, 74a/10, 

75b/1, 77a/5, 82b/8, 90a/6, 94b/5, 

98b/11, 99a/1, 99b/7, 111a/10, 

112a/5, 114a/2 

 ḫ. gelmedi 21a/8 

 ḫ. gelse 8b/6 

 ḫ. gelmese 8b/8 

 ḫ.+dur 66a/3 

 ḫ. ėder 51b/11, 83b/9 

 ḫ. eyler 51a/10 

 ḫ. olur 112a/7 

 ḫ. olmaġıçün 41a/5 

ḫoşlıġ: Memnuniyet, razı olmak. 

 ḫ.+ın 12a/3 

ḫoẕ: de/da, bizzat. 

 ḫ. 29b/1, 71b/4 

ḫūb: Güzel, hoş. 

 ḫ. 17b/6 

 ḫ. ėder 51a/11 

ḥuḳuḳ: Hukuk, haklar. 

 ḥ-ı nikāḥdan 85b/4 

 ḥ.+ın 96a/11, 98a/1, 100b/3 

ḫulḳ: Ahlak, huy. 

 ḫ. 6b/2  

 ḫ. ėde 92a/11 

 ḫ.+ıla 13b/9, 72b/1, 91b/9, 99a/1 

 ḫ.+da 86a/4 

 ḫ.+ı 16b/7, 16b/9, 47a/7, 51b/2, 

75a/6, 101a/8 

 ḫ.+ına 93a/2, 93a/4, 93a/8 
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 ḫ.+larda 62b/9 

ḫulḳlan-: Ahlaklanmak. 

 ḫ.-a 13b/9 

ḫulḳlu: Huylu, tabiatlı. 

 ḫ. 85b/11, 93a/6, 93a/7 

ḫums: Beşte bir, Kur'an'dan beş ayetlik 

bölüm. 

 ḫ. 20b/3 

ḫurmā: Hurma. 

 ḫ. 42a/10, 50b/10, 88b/9 

 ḫ.+yıla 38b/3, 38b/4, 52a/8 

 ḫ.+ya 100b/6 

ḫušūšā: Başkaca, ayrıca. 

 ḫ. 29a/11, 36b/11, 54a/7, 56a/10, 

88b/7 

ḫuṭbe: Hutbe, Cuma ve bayram 

namazlarında minberde okunan dua 

ve öğüt. 

 ḫ. 30b/7, 30b/9 

 ḫ.+ye 30b/10 

ḥużūr: Ön, makam, kat. 

 ḥ.+ında 43a/6 

ḥüccet: Senet, vesika, delil. 

 ḥ. 101b/6 

 ḥ.+idür 10b/4 

 ḥ.+iyile 100a/5 

ḫüdā: Allah. 

 ḫ.+ya 33a/10 

ḥükemā: Alimler. 

 ḥ. 86a/1 

ḥükm: Hüküm, emir, kesin karar, dini 

kural. 

 ḥ. 56b/11, 103b/2, 108a/3 

 ḥ. ėtse 14b/6 

 ḥ. ėtmeye 98a/7, 102a/3, 103a/9 

 ḥ. ėtmeyeyidüm 100b/7 

 ḥ. ḳıla 6a/1 

 ḥ.+i 5a/11, 103b/11 

 ḥ.+in 15a/2 

 ḥ.+üni 3a/7 

 ḥ.+inde 43a/11, 103a/4 

ḥüküm: bk. ḥükm. 

 ḥ. 56b/2 

ḫülafāi’r- rāşidýn: Dört büyük halife. 

 ḫ.+dururlar 4a/1 

hüner: Marifet, ustalık. 

 h.+de 98a/7 

 h.+lerin 115a/4 

ḥürmet: Saygı, şeref, itibar, değer 

verme. 

 ḥ. 105a/6 

 ḥ.+i 84b/4 

 ḥ.+in 42a/4 

ḥürr: Özgür, köle olmayan. 

 ḥ.+üŋ 97b/8 

ḥüsn: Güzellik, hoşluk, iyilik. 

 ḥ.+i 92b/3 

ḥüsn-i ẓann: Güzel zan, iyi fikir. 

 ḥ. ėde 113a/3 

ḫüẕā: bk. ḫüdā 

 ḫ.+ya 94a/5 

ḥüzn: Hüzün, keder. 

 ḥ.+ile 17b/8 
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I 

 

ʿırāfet: Reislik, ululuk. 

 ʿı. 100b/10 

ıraġ: bk. ıraḳ. 

 ı. ėder 112b/8 

 ı. ėdeler 26a/9 

 ı. ola 98a/5  

 ı. olmaḳ 7b/5 

 ı. olmaġıla 98b/10 

ıraḳ: Uzak. 

 ı. 28b/5, 62b/11 

 ı. olur 10a/11, 62b/10 

 ı. olursa 12b/4 

 ı.+dan 25b/10 

ırmaḳ: Irmak, çay.  

 ı. 22b/11 

 ı.+dan 53b/4 

ʿırż: Şan, şeref, namus, iffet. 

 ʿı.+ın 90b/6 

 ʿı.+ından 74b/5 

ısıtma: Sıtma hastalığı. 

 ı.+sı 108a/5 

ıšlāḥ: İyileştirme, düzeltme. 

 ı. ėde 49a/6 

ıšmarla-: Tevdi etmek, emanet etmek. 

 ı.-ya 6a/1, 76a/11 

ısmarla-: Tembih etmek, tavsiye etmek. 

 ı.-rısa 96a/6 

ıšmarlan-: Gönderilmek. 

 ı.-dı 90b/5 

ısrı: Isırık. 

 ı. 107b/3 

ıssı: Sıcak, sıcaklık, hararet. 

 ı. 23a/10, 24a/8 

 ı.+yiken 48a/3 

 ı.+dan 59a/2 

 ı.+sın 58a/10 

 ı.+sından 58a/10 

ıssızlıḳ: Yalnızlık, tenha. 

 ı.+da 111a/1 

ʿıṭr: Yaprakları tırtıklı, güzel kokulu bir 

bitki ve bu bitkiden elde edilen koku. 

 ʿı.+ıla 57a/5 

İ 

 

ʿibādāt: İbadetin çoğulu, ibadetler. 

 ʿi.+dan 7a/11 

ʿibādet: İbadet, kulluk vazifesi. 

 ʿi. ėden 69a/9 

 ʿi.+üŋ 32b/8, 37a/11 

 ʿi.+e 40a/5 

 ʿi.+de 4a/10 

 ʿi.+den 29b/4 

 ʿi.+i 92b/4 

 ʿi.+inden 12b/7 

 ʿi.+leri 104b/1 

ʿibādetlü: İbadetli. 

 ʿi. 107a/5 

ibni sýrýn: Tabiin'den olup, tefsir, fıkıh 

alimi ve meşhur rüya tabircisi. 

 i. 70a/9 
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ibni ʿömer: Hz. Ömer'in adaleti ile 

meşhur oğlu. 

 i.+üŋ 111a/11  

ibnü ʿömer: bk. ibni ʿömer 

 i.  19b/1, 63b/4 

ibnü ʿabbās: Peygamberimizin 

amcasının oğlu. 

 i. 53a/11, 64b/9 

ibrāhým: Hz. İbrahim. 

 i. 46b/3, 89b/1 

ibrahým: bk. ibrāhým 

 i. 70b/7, 89a/10 

ibrām: Israr etme, üstüne düşme, 

zorlama. 

 i. ėtmeye 37a/6 

ibtidā: Başlama, başlangıç. 

 i.57b/1, 90b/8 

 i. ėde 68b/8 

ibük: Çavuşkuşu, hüthüt. 

 i. 99a/9 

icab: İcap, lazım gelme, gerek. 

 i. ėtdi 84b/5 

 i.+ların 28a/5 

icābet: Kabul etme, kabul edilme, bir 

çağrıyı yerine getirme. 

 i.  33b/7, 83b/6 

 i. ėder 83b/8 

 i. ėtmese 83b/3, 103b/4 

 i. ėde 30a/2, 92a/5 

 i. ėtmeye 30a/2, 83b/7, 83b/8 

 i. ėdüp 83b/3 

 i.+de 32b/11 

icāre: Kira, gelir, irat. 

 i.+ye 45b/7 

icmāʿ-ı ümmet: Büyük fakihlerin dinle 

ilgili bir mevzuda birlik olmaları. 

 i.+den 103a/5 

iç: İç, iç kısım, dahil. 

 i. 54b/8, 56a/5 

 i.+i 32a/1 

 i.+ine 23a/4, 28b/1 

 i.+inde 8a/7, 14a/1, 15a/7, 15b/5, 

18b/6, 26b/1, 32a/3, 34a/6, 40a/8, 

53b/1, 59a/2, 59b/4, 93b/1, 107b/4, 

118a/4 

 i.+indedür 65a/8, 65a/9, 65a/10, 

115a/4 

 i.+indesin 65a/8 

 i.+indeki 92b/5 

 i.+indekiyile 15a/7 

 i.+indekini 11a/10 

 i.+inden 52a/4, 83b/11 

iç-: İçmek. 

 i.-erler 83b/7 

 i.-erken 54a/6 

 i.-sin 109b/5 

 i.-se 54a/2 

 i.-e 23b/2, 41b/7, 48b/1, 53b/7, 

53b/10, 54a/5, 54a/9, 110b/4 

 i.-meye 53b/4, 53b/5, 54a/3, 54a/5 

 i.-ince 54a/3 

 i.-dügi 53a/11 

 i.-dükden 54a/9, 54b/1 

 i.-enlere 102b/2 
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 i.-erdi 53a/11 

 i.-mek 23b/2, 47b/2, 53a/9, 53b/7, 

88a/9 

içecek: İçilen her şey, meşrubat. 

 i. 53b/6, 108b/9 

içerü: İçeri. 

 i. 26a/4, 56b/1, 77a/10, 77b/1, 108b/8 

içil-: İçilmek. 

 i.-en 54a/4 

içün: İçin, dolayısıyla, sebebiyle, 

maksadıyla. 

 i. 2b/6, 10a/5, 23b/11, 24a/2, 33b/2, 

40b/5, 43a/2, 43b/11, 45a/1, 45a/3, 

59b/1, 70b/4, 76b/5, 76b/6, 85b/6, 

86b/10, 87b/5 

içür-: İçirmek. 

 i.-se 21a/11 

 i.-e 110a/5 

idrýs: Hz. İdris. 

 i. 46b/3 

ʿiffet: Temizlik, namusluluk. 

 ʿi. 80a/8, 80a/9 

ifṭār: Oruç açma. 

 i. ėde 31a/8 

 i. ėtdükde 31a/8 

 i. ėtmeyince 31a/7 

igeşle-: (?) 

 i.-yecek 43a/11 

igne: İğne. 

 i. 71b/4 

iḫfā:Gizleme, saklama. 

 i.+yıla 32a/1 

 i.+yıla olıcaḳ 99b/6 

iḫlāš: 1. Samimiyet, kalp temizliği, 

doğruluk 

 i.33a/8 

 i.+ıla 40b/8, 113b/9 

 i.+ıla ėde 9b/2 

 i.+ı 9b/7 

 2. Kur'an-ı Kerim'in 112. sûresi. 

 i. 34a/5 

 ve’l-iḫlāšı 71a/8 

iḥrām: Hacıların Kâbe'yi tavaf için 

Mekke haricinde örtünmeye mecbur 

olduğu dikişsiz bürgü, elbise. 

 i. 41a/7, 41a/82 

iḥsān: İhsan, lütuf, iyilik. 

 i. ėde 38a/7 

 i. ėtmek 5a/10 

 i.+ıla 118b/4 

iḫtilāf: İhtilaf, anlaşmazlık. 

 i. ėtdükleri 3a/5 

iḥtilām: Uyurken cenabet olmak, düş 

azma. 

 i. olduḳdan 88a/11 

ihtimām: Dikkatle, gayretle çalışma, 

özen. 

 i. 101a/11 

 i.+ı 78a/10 

iḫtiyār: Seçme, üstün tutma, tercih etme. 

 i. ėde 33b/8, 34a/9, 34a/11, 62a/7, 

77a/6, 82a/11, 99a/2 

 i. ėdeler 72b/6 

 i. olına 27a/11 
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 i.+ı 39a/8 

 i.+ında 48a/11 

iḥtiyāṭ: Sakınma, tedbirli, tedarikli 

bulunma. 

 i. 91a/8 

 i. ėde 45a/7 

 i.+ıla 11a/4 

iḫvān: Sadık, samimi dostlar. 

 i.+ıla 61a/10 

iḥyā: Gece uyumayıp çalışmak veya 

ibadet etmek. 

 i. ėtse 31a/5 

 i. ėde 31a/3 

 i. ėtmek 16b/6, 40a/6 

 i. ėtmege 31a/1 

 i. ḳılmaġuŋ 29a/8 

ʿiḳāb: Eza, cefa, eziyet, azap. 

 ʿi. ėdene 5b/1 

 ʿi. ėderse 5b/1 

ʿiḳāb-ı ʿ āmm: Umumi ceza. 

 ʿi. 99b/5 

ʿiḳābe-i müsteḥıḳ: Hak edilmiş ceza. 

 ʿi. olur 9a/4 

iḳāmet: 1.Kaldırma, kıyam etme. 

 i. ėde 9b/2 

 2. Meydana koyma 

 i.-i ḥadd ėde 102b/2 

 3. Müezzinin kamet getirmesi.  

 i. 24b/3, 25a/4, 25a/6, 33b/9, 33b/10, 

88b/10 

 i.+i 24b/6 

 i.+de 24b/10 

iki: İki. 

 i. 15b/7, 18b/4, 18b/5, 23b/4, 23b/7, 

24b/2, 27b/11, 28b/10, 28b/11, 

29a/1, 29a/5, 29b/5, 29b/6, 29b/10, 

29b/11, 30a/1, 30a/10, 30b/5, 34a/1, 

34a/7, 36a/5, 38b/10, 39b/1, 39b/5, 

47a/3, 48b/8, 50a/2, 50b/3, 54b/9, 

66b/7, 69b/10, 70b/11, 71a/1, 72b/9, 

73a/3, 73b/7, 74a/5, 74b/3, 78a/11, 

78b/10, 79a/9, 80a/10, 81a/11, 81b/3, 

84a/6, 86b/9, 88b/11, 94a/7, 99a/10, 

100b/6, 100b/7, 101a/11, 101b/2, 

102a/3, 106b/10, 107a/6, 107a/10, 

110b/7, 112a/1, 113a/5, 114b/4, 

117a/7, 117b/6 

 i.+dür 10b/2 

 i.+nüŋ 50a/3 

 i.+den 75b/5 

 i.+si 13a/8, 34b/11, 43a/10, 84a/7, 

87a/3 

 i.+sinüŋ 78a/7, 105a/8 

 i.+sinden 26b/3 

ikinci: İkinci. 

 i. 45a/2, 48a/9, 102b/4 

 i.+de 53b/10, 67b/6, 116a/7 

 i.+den 94b/4 

ikindi: İkindi vakti.  

 i. 24a/9 

 i.+den 58a/1 

ikindü: bk. ikindi. 

 i. 31a/2 

 i.+den 57b/9, 69a/10 
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ikişer: İkişer. 

 i. 87a/4 

ikrāh: Birine zorla iş yaptırma. 

 i.+ıla 101a/5 

ikrām: Hürmet, saygı gösterme, 

ağırlama, ikram. 

 i. ėde 48b/5, 76a/2, 82a/5, 86a/10, 

96a/7 

 i. ėdeler 90a/10 

 i. ėtmeye 75b/11 

 i. ėtmek 84b/3 

 i. ėtmekden 49a/5 

 i. ėtmekdendür 85a/1 

 i.+ından 84b/5 

iḳrār: Söyleme, dili ile tasdik etme.  

 i. ėtse 101b/9 

 i. ėde 33a/8 

iḳtišār: Sözü uzatmama, kısa kesme. 

 i. ėde 49b/10 

il: İl, memleket. 

 i.+e 102b/3 

 i.+ine 20b/8 

 i.+inde 102a/10 

iʿlā-i kelimetullāh: Allah'ın kelamını 

yüceltmek, savunmak. 

 i. ėder 100a/5 

ilerü: İleri, ön. 

 i. 3a/9, 6a/10, 6a/11, 27a/7, 76b/2 

ilet-: İletmek, göndermek, ulaştırmak. 

 i.-meyeler 47b/5 

ilḥāḥ: Israr etme, direnme. 

 i. eylemeye 37a/6 

ilig: Düğme iliği. 

 i.+in 27b/6 

ʿilim : bk. ʿilm. 

 ʿi. 9b/2, 11a/1, 12a/10, 13a/1, 36a/11, 

70b/4, 95b/5, 98a/6, 102b/11 

 ʿi.+de 7a/9, 12a/8, 13b/2 

 ʿi.+den 9a/7, 10b/1, 10b/7, 10b/8, 

11a/7, 11a/8, 11b/4, 11b/5, 14a/9 

ʿilimsüz: İlimsiz, bilgisiz. 

 ʿi. 9a/9 

ilk : İlk.  

 i. 73a/5 

illā: İlla, mutlaka, sadece, ancak, yalnız.  

 i. 7a/5, 12b/10, 15a/6, 21b/2, 23b/2, 

24b/4, 24b/10, 26a/7, 35a/1, 35b/1, 

37a/3, 38b/11, 44a/9, 50a/4, 51b/8, 

58b/2, 68a/6, 72a/3, 76b/10, 78b/10, 

82a/4, 82b/8, 83a/6, 98a/5, 98a/6, 

102b/6, 102b/7, 102b/9, 104a/5, 

104b/9, 105a/10, 105b/3, 107b/3, 

108a/2, 112b/5, 114b/9 

ʿillet: Hastalık, sakatlık. 

 ʿi.+den 108a/10 

ʿilm: İlim, bilim. 

 ʿi. 10a/4, 10a/7, 10a/8, 10b/2, 10b/3, 

12a/6, 12b/9, 78b/9 

 ʿi.-i aḫlāḳ-ı dýniyile 9b/6 

 ʿi.-i dýni 102b/11 

 ʿi.-i evvelýn ve aḫirin 18b/11 

 ʿi.-i yaḳýn 9b/6 

 ʿi.+ile 9a/8, 11a/5, 11a/6 

 ʿi.+üŋ 9a/6, 10a/9, 10b/10, 13a/3 
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 ʿi.+i 10a/7, 10b/7, 10b/8, 10b/11, 

11a/11, 11b/6, 12a/9, 12a/10, 12a/11, 

12b/9, 13a/2, 13a/4, 18b/11, 21b/6 

 ʿi.+den 10b/11 

 ʿi.+üŋüŋ 11a/2 

 ʿi.+i 9a/7, 10a/9, 10b/5, 11b/3, 19a/2, 

103a/3 

 ʿi.+ini 7a/8 

ʿilmý: Bilimsel, ilimle ilgili. 

 ʿi. 100a/7 

ilt-: İletmek, göndermek. 

 i.-er 15a/6 

iltifāt: Yüzünü çevirip bakma, hatır 

sorma, gönül alma. 

 i. ėtmeye 101a/11 

iltifat: bk. iltifāt. 

 i. ėtmeye 84a/1 

iltimās: Yapılmasını isteme. 

 i. ėtmek 41b/10 

ilyās: Hz. İlyas. 

 i. 52b/5 

imām muḥammed bin ʿale’t-tirmidý: 

İmam Tirmizi, altı büyük hadis 

kitabından birinin yazarı. 

 i. 19b/7 

imām: 1. Namazda kendisine uyulan 

zat. 

 i. 6b/4, 27a/3, 27b/1, 29a/2, 30b/7, 

30b/10, 30b/11 

 i.+uŋ 27a/4 

 i.+a 30b/4, 107a/2 

 2. Bir mezhep kuran zat. 

 i.+ları 6b/8 

 i.+larına 6b/11 

 3. Sultan, hakim, reis. 

 i. 45b/10, 107a/11 

 i.+a 101a/1,  

ʿimāme: Sarık. 

 ʿi. 71b/3 

 ʿi.+yile 30a/11 

 ʿi.+si 54b/9 

ʿimāmesüz: Sarıksız, sarığı olmadan. 

 ʿi. 30b/1 

imāmlıḳ, -ġa: İmamlık, önderlik. 

 i. ėde 27a/9, 27a/10 

 i. ėtmege 24b/8 

 i. ėtmeye 27a/10, 96a/1 

 i.+a 27a/11 

 i.+ına 103b/3 

ýmān: İman, inanç. 

 ý. 4b/11, 5b/4, 15a/9, 76b/6 

 ý.+ıla 113b/10 

 ý.+uŋ 21b/10, 24a/5, 100a/4 

 ý.+a 99a/4 

 ý.+dan 5a/9, 62b/9 

ʿimāret: İmaret, bayındırlık. 

 ʿi. olmaz 102b/7 

 ʿi.+ile 102b/7 

imdi: Şimdi, artık, o halde, öyleyse. 

 i. 37a/3, 53b/1, 92b/10 

in-: İnmek, yüksekten aşağıya doğru 

gelmek. 

 i.-mez 96b/1 

 i.-di 5a/2 
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 i.-medi 15a/6 

 i.-e 41a/4, 72a/2 

 i.-meye 88a/2 

 i.-eler 72b/6 

 i.-mezden 46b/10 

 i.-mekde 72a/10 

inan-: 1. İman etmek. 

 i.-a 5a/1, 15a/10, 15a/11 

 2. Güvenmek. 

 i.-maya 13a/5, 95b/11 

ince: İnce, küçük. 

 i. 20a/11 

incid-: bk. incit-. 

 i.-seler 97a/7, 100a/1 

incin-: 1. İncinmek, burkulmak, 

çarpmak. 

 i.-ecek 42b/8 

 2. Gücenmek, kırılmak. 

 i.-ür 53a/2, 79a/11 

 i.-meye 10a/4 

incit-: 1. İncinmesine yol açmak. 

 i.-meye 43b/6,  

 2. Gücendirmek. 

 i.-diler 100a/1 

 i.-meye 41b/2, 80b/10 

 i.-mek 3a/6 

 i.-mekden 84b/6 

 i.-mekdendür 84b/11 

iŋen: Çok, pek çok, daha çok, gayet, 

ziyade. 

 i. 7a/9, 7a/10, 13a/7, 17b/9, 26b/8, 

28b/5, 28b/6, 35a/3, 35a/4, 44a/8, 

88b/2, 88b/3 

iŋle-: İnlemek, sızlanmak. 

 i.-mek 112b/6 

iniş: Aşağıya eğilimli yer, yokuş karşıtı. 

 i.+e 73a/7 

inkār: İnkar, reddetme, tanımama. 

 i. ėderlerdi 4a/7 

 i. ėtse 103b/3 

 i. ėde 104a/9 

innā aʿṭaynā: Kevser sûresi, Kur'an'ın 

108. sûresi. 

 i. 117a/8 

innā enzelnāhü: Kadr sûresi, Kur'an'ın 

97. sûresi. 

 i. 80b/1, 116b/9 

inşāallāh: Allah'ın izni ile. 

 i. 62b/8, 70a/6, 75a/1 

intiḳām: İntikam, öç. 

 i. alayum 74a/11 

ip: İp. 

 i. 71b/4 

 i.+e 14b/4 

 i.+idür 14b/4 

iplik: İplik.  

 i. 71b/4 

iʿrāż: Yüz çevirme, başka yana dönme. 

 i. ėdüp 7a/7 

iri: Büyük, ulu. 

 i. 20b/2, 55a/1 

iriŋ: İrin, cerehat. 



259 

 

 i.+in 92a/10 

is/-ssi: Sahip, malik. 

 i.+i 27a/10, 50a/4, 79a/4, 81a/8, 

81b/11, 82b/5, 82b/6, 84a/6 

 i.+ini 5b/6 

 i.+ine 27a/10, 56b/11, 110b/9 

 i.+inden 50a/4 

 i.+leriyile 81a/6 

iŝbāt: İspat, kanıtlanma. 

 i. olduḳdan 102b/3 

isde-: bk. iste-. 

 i.-se 10a/4 

islām: İslam dini, İslamiyet. 

 i. 8a/8, 11b/11, 22a/1, 32b/1, 36b/2, 

40b/1, 42a/2, 42b/11, 56b/9, 81b/9, 

83b/2, 84b/3, 111b/11 

 i.+uŋ 31b/3 

 i.+a 60b/3, 106a/5 

 i.+dan 5b/8, 6a/2, 64a/1 

ismāʿýl: Hz. İsmail. 

 i.+e 43a/2 

ismullāh: Allah'ın ismi. 

 i. 21a/7 

 i.+ı 21a/6 

isrāf: İsraf, gereksiz yere harcama. 

 i. 82a/7 

 i. ėtmiş 47a/3, 47a/8 

 i. ėtmeye 23a/10 

isrāfil: Dört büyük melekden biri. 

 i. 42a/6 

iste-: İstemek, arzu etmek. 

 i.-se 41b/2, 78a/6, 107b/6 

 i.-ye 11b/6, 11b/7, 40a/9, 72a/4, 

84a/2 

 i.-meye 14a/6, 50a/4, 84a/2, 98a/5, 

98a/6 

 i.-yü 82a/3 

 i.-yecek 11b/6 

 i.-rse 72b/5 

 i.-mek 12a/6 

 i.-meklikde 12a/6 

istiġfār: Allah'tan bağışlanmasını 

dileme. 

 i. 23a/11, 32b/2 

 i.+dur 32b/2 

 i. ėde 22b/6, 62b/4, 118a/5 

 i. ėdene 96a/6 

 i. ėderdi 32b/4 

 i. ėtmek 38a/10 

 i. ėtmekdür 63a/7 

 i.+ı 32b/4 

 i.+a 30a/6 

istiḫāre: Bir işin hayırlı olup 

olmayacağını anlamak için namaz 

kılıp uykuya dalma. 

 i. 29b/9 

 i. ėde 81a/11 

istiḳāmet: Doğruluk, doğru hareket 

etme. 

 i. ile 6b/11 

istiʿmal: Kullanma. 

 i. ėde 23a/7, 23a/8, 30a/9, 51a/3 

 i. ėtdügi 55b/9 

 i. ėderlerdi 105b/5 
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 i. ėdemezler 55b/10 

 i. ėtmek 17a/5 

 i. ėtmeye 33a/10 

istisḳā: Vücudun bir tarafında veya 

karında su birikmesi. 

 i. 110b/3 

iş: İş, vazife, davranış, mesele. 

 i. 4a/7, 81a/3, 81b/3, 95b/3 

 i.+dür 100b/4 

 i.+i 4b/3, 9a/2, 49b/8, 81a/6, 113b/11 

 i.+e 8b/9, 14a/7, 44a/3, 48b/6, 101a/5 

 i.+de 8a/9, 8b/1, 9b/11, 81a/8, 93a/11 

 i.+dedür 73a/2 

 i.+i 14a/781a/6, 81b/2 

 i.+in 97a/2 

 i.+ini 76a/11 

 i.+lere 8b/6, 37b/11, 100b/11, 104a/5 

 i.+leri 91a/3, 104a/5 

işāret:1. Belirti, gösterge, alamet. 

 i. 2a/4 

 i. ėtmekde 101b/1 

 2. El, yüz hareketleri ile gösterme. 

 i.+ile 30b/8 

işbu: İşte bu, özellikle bu, bu. 

 i. 5a/6, 20a/7, 71a/7, 90b/10, 92b/2, 

109a/8, 116b/8, 116b/11 

 i.+nı 108a/11, 110a/5 

işci: İşçi. 

 i.+ye 44b/9 

işe-: İşemek. 

 i.-meye 22b/3, 22b/8 

 i.-mek  84b/11 

işit-, dür: İşitmek, duymak. 

 i.-ür 17b/6, 33a/4, 47a/11, 74b/8 

 i.-mişdür 13b/1 

 i.-di 19b/6, 110a/3, 110a/4 

 i.-se 62a/11, 106b/1 

 i.-mese 106b/2 

 i.-e 18a/6, 115a/8 

 i.-meye 63a/5, 78a/11 

 i.-icek 114b/3 

 i.-en 13a/11, 26b/2, 26b/9, 115a/4 

 i.-dügi 66b/1, 66b/3 

 i.-medügi 13b/4 

 i.-ürse 13b/3, 63a/5 

 i.-mekden 7b/9 

işitdür-: İşitdirmek, duyurmak. 

 i.-e 60b/6, 60b/7 

işle-: İşlemek, yapmak, etmek, amel 

etmek, çalışmak, davranmak. 

 i.-r 14b/6 

 i.-di 86b/1 

 i.-diler 4a/3, 4a/4 

 i.-yiser 6a/7, 6a/8 

 i.-ŋ 13b/10 

 i.-se 4a/7, 6a/6, 8b/5, 14b/6, 36a/3 

 i.-ye 64a/3, 81b/3 

 i.-meye 26a/8, 95b/3, 97a/3 

 i.-yeler 15a/7 

 i.-dügi 9a/2, 113b/11 

 i.-rdi 46b/7 

 i.-rlerdi 44a/2 

 i.-mezse 8b/3 

 i.-dilerse 4a/4 
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 i.-medise 9a/2 

iştihý: Arzu, iştah, yemek yeme isteği. 

 i. 47b/10, 94b/10 

iştihi: bk. iştihý  

 i. 52a/3 

it: Köpek.  

 i. 45b/5, 59a/11, 99b/1 

 i.+den 13a/2 

 i.+ler 12b/11 

itcügez: Köpeklere sevgiyle 

yaklaşıldığını ifade eden bir söz. 

 i.+lerine 105a/1 

iti: Keskin. 

 i. eyler 52a/1 

iʿtibār: İtibar, ehemmiyet verme, değer. 

 i. ėde 15a/10 

 i. ėtmeyince 64a/6 

 i.+ıla 70b/1 

iʿtiḳād: İtikat, iman, inanç, gönülden 

inanma. 

 i. 46a/7 

 i. ėde 6a/2, 8a/3 

 i. ėtmeye 66b/4 

 i. ėderse 5a/7 

 i.+ı 5a/9 

iʿtikāf: Ramazan ayının son on gününde 

Allah'ın hoşnutluğunu kazanmak 

üzere dünya işlerinden ilgiyi kesip 

camiye kapanarak ibadet etme. 

 i.+a 40a/5, 40a/9, 40a/10 

iʿtimād: İtimat, güvenme. 

 i.-i külli 98a/3 

 i. ėde 50b/5, 113b/8 

 i. ėtmeye 44a/8 

 i. ėtmeyince 64a/6 

 i. ėtmedigi 13b/4 

itteḳıllāh: Allah'dan kork. 

 i. 100a/2 

ittifāken: Rast gele, tesadüfle, 

beraberce. 

 i. 84a/6 

ʿivaż: Bedel, karşılık, karşılık olarak 

verilen şey. 

 ʿi. 35b/6, 76a/5 

iv-: İvmek, acele etmek. 

 i.-meye 33a/2, 62a/2, 101b/3 

 i.-mezdi 62a/1 

ive ive: Acele acele, koşa koşa. 

 i. 60a/1, 115b/6 

iẕācāʾe našrullahi: Nasr sûresi, Kur'an'ın 

110. sûresi. 

 i. 116b/10 

izār: Belden aşağıya mahsus örtü. 

 i.+ı 54b/8 

 i.+ıyıla 67a/5 

 i.+ınuŋ 23a/4 

izdiḥām: Kalabalık, kalabalıktan 

sıkışma. 

 i.+ında 32a/3 

izhār: Gösterme, meydana çıkarma. 

 i. ėtmegiçün 55a/11 

iẕin-i şerʿ: Dinin izin verdiği şey. 

 i. ile 93b/3 

ʿizzet: Değer, kıymet, yücelik, hürmet. 
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 ʿi. 14a/7 

 ʿi. ėtmek 75a/8, 75a/9 

 ʿi. ėtmegüŋ 48b/7 

 ʿi.+içün 85b/8 

 ʿi.+in 20b/7 

K 

 

ḳab: Kap, içi sıvı veya katı herhangi bir 

maddeyi alabilen oyuk nesne. 

 ḳ. 53a/10, 53b/6 

 ḳ.+ıla 51a/9, 82a/9 

 ḳ.+dan 23a/8, 47b/2, 47b/3, 53b/2, 

53b/3 

 ḳ.+ın 53b/3, 53b/7, 54a/6 

ḳab ḳacaḳ: Tas, çanak gibi mutfak 

eşyası. 

 ḳ. 97b/5 

ḳabaḳ: Kabak, bir bitki türü. 

 ḳ. 50b/7 

kaʿbe: Kâbe, kıblegâh. 

 k. 34a/8, 63b/11 

 k.+nüŋ 41b/5 

 k.+yi 34a/8 

 k.+ye 5a/6, 40b/2 

 k.+de 41b/4 

ḳabýle: Boy. 

 ḳ.+sine 92b/8 

kābin: Damatın geline verdiği para, eşya 

vb. şeyler, mehr. 

 k. 86b/3 

 k.+inin 86b/4 

ḳabir: bk. ḳabr. 

 ḳ.116b/3, 117b/4, 118a/1 

 ḳ.+de 96a/8, 114b/8 

ḳabr: Kabir, mezar. 

 ḳ. 117b/1, 117b/3, 117b/8, 118a/3, 

118a/4 

 ḳ.+e 117b/9 

 ḳ.+in 117b/5 

 ḳ.+ine 115a/10 

 ḳ.+inde 115a/5 

ḳabūl: Alma, razı olma, içeri alma, 

kabul etme. 

 ḳ. ėder 33a/4 

 ḳ. ėde 44b/8, 76a/4, 101a/5 

 ḳ. ėtmeye 45b/2 

 ḳ. ėtdikden 86a/8 

 ḳ. ėderlerse 100b/1 

 ḳ. ėtmezlerse 100b/1 

 ḳ. ėdicidür 118a/8 

 ḳ. oldı 33a/2 

ḳabür: bk. ḳabr. 

 ḳ.+de 114b/9 

ḳabż: Alma, teslim alma, Azrail'in ruhu 

teslim alması. 

 ḳ. olınmış 67a/4 

ḳaç-: Kaçmak, bir şeyden kurtulamak 

için hızla uzaklaşmak, bırakıp 

gitmek. 

 ḳ.-dı 70b/6 

 ḳ.-sa 70b/6 

 ḳ.-up 70b/5 

 ḳ.-mamaḳ 114a/10 
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 2. Kaçınmak, sakınmak. 

 ḳ.-maya 92a/4, 106b/6 

ḳaçan: Ne zaman, ne zaman ki, her ne 

zaman. 

 ḳ. 21a/6, 26a/6, 29a/5, 54a/8, 55b/11, 

59b/8, 62b/1, 68b/6, 73a/9, 81b/10, 

87a/3, 87b/7, 87b/9, 91a/3, 92a/3, 

105a/7, 105b/9, 115b/2 

ḳaçġun: Kaçak, firari. 

 ḳ. 12b/6, 110b/9 

ḳadar: Kadar, dercesinde, ölçüsünde. 

 ḳ. 5b/4, 11a/9, 13a/4, 25a/5, 25a/6, 

27a/2, 28b/7,37a/6, 38a/6, 39a/3, 

45b/2, 47b/11, 48b/8, 49a/9, 60b/4, 

75a/6, 75a/7, 77b/3, 78a/1, 78a/6, 

81a/9, 96a/1, 102a/6, 106b/10, 

107b/3, 108b/7 

 ḳ.+dur 86a/11 

 ḳ.+ı 24b/4, 27b/11, 62b/10, 77b/2 

 ḳ.+ından 75a/8, 75a/9 

ḳader: Kader, yazgı. 

 ḳ.+e 5a/2 

 ḳ.+de 7a/4 

 ḳ.+iyiledür 6b/1 

ḳaderiyye: Kaderi inkar eden mezhep 

zümresi. 

 ḳ.+ye 7b/7 

ḳāḍī: Şeriat hakimi. 

 ḳ.100b/4, 102a/1, 102b/10, 103a/4 

 ḳ.+yıla 101a/4 

 ḳ.+nuŋ 102a/5, 103b/5 

 ḳ.+lar 100b/7 

ḳāḍīlıḳ, ġa: Kadılık, hakimlik. 

 ḳ. 14a/5, 100b/4, 100b/3, 100b/9 

 ḳ.+uŋ 102b/8 

 ḳ.+a 103a/3, 103a/7 

 ḳ.+dan 100b/9 

ḳadým: Başlangıcı olmayan, öncesi 

bilinmeyen. 

 ḳ.+dür 14b/2 

ḳadir: Ramazan ayı içindeki mübarek 

gecenin adı. 

 ḳ. 40a/6, 40a/9 

kāfir: Kafir, Müslüman olmayan. 

 k. 21a/5, 23b/6, 64a/1 

 k.+se 84b/7, 115b/1 

 k. olduŋ 5b/9 

 k. ola 13a/5 

 k.+ile 60b/1 

 k.+i 5a/10, 60b/1 

 k.+e 76a/10, 99a/3 

 k.+lerse 15b/9 

 k.+ler 59b/4 

 k.+lere 98b/11, 114a/10 

 k.+lerle 106a/3 

kāġıd: Kağıt. 

 k. 21a/2 

 k.+a 61a/7 

kāhel: Kahil, durgun, tembel. 

 k.  88a/3 

ḳahr: Üstün gelerek mahvetme, helak 

etme. 

 ḳ.+ın 37b/3 
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ḳaḳ-: 1. İtmek, vurmak, tepmek, 

çalmak. 

 ḳ.-a 22a/9 

 ḳ.-maya 12a/1, 63b/5 

 2. Çakmak, saplamak. 

 ḳ.-maḳdan 85a/9 

ḳaḳı-: Kızmak, öfkelenmek. 

 ḳ.-mazsın 93a/3 

 ḳ.-mışken 102a/2 

 ḳ.-ya 76a/10 

 ḳ.-maya 16b/8, 66a/11, 78b/1, 

108b/10 

 ḳ.-yana 16b/8 

 ḳ.-duġı 75a/3, 86a/11 

 ḳ.-duġına 16b/9 

 ḳ.-rdı 16b/9 

 ḳ.-maġıla 98b/10 

ḳaḳın-: Öfkelenmek. 

 ḳ.-maya  83a/7 

 ḳ.-maḳda iken 77a/5 

ḳal-: 1. Kalmak, geriye kalmak. 

 ḳ.-maya 22b/5 

 ḳ.-an 14b/2, 16b/3, 23b/9, 30a/4, 

32a/10, 41a/1, 71a/11, 72a/5, 73a/2, 

97b/11 

 ḳ.-anı 108a/3 

 ḳ.-anın 20a/9 

 ḳ.-anına 32a/11 

 2. Herhangi bir durumu sürdürmek. 

 ḳ.-maya 5b/3, 79a/10 

 3. Olmak, herhangi bir durumda 

bulunmak. 

 ḳ.-maz 6a/10 

 ḳ.-a 27a/7 

 ḳ.-ursa 27a/6 

 4. Mahrum olmak. 

 ḳ.-alardı 44a/4 

 5. İkâmet etmek, oturmak. 

 ḳ.-sa 59b/5 

 6. İntikâl etmek. 

 ḳ.-a 89b/3 

 7. Konaklamak, konmak, yatmak. 

 ḳ.-sa 111a/1 

ḳalʿa: Kale, hisar. 

 ḳ.+sıdur 34b/11 

ḳaldur-: Kaldırmak, yukarı kaldırmak. 

 ḳ.-maya 48b/11 

ḳalem: Kalem. 

 ḳ. 21a/6, 42a/7 

 ḳ.+üŋ 21a/7 

ḳalḳ-: 1. Gitmek üzere yerinden 

ayrılmak. 

 ḳ.-a 30b/6, 79b/1 

 ḳ.-duġı 79b/6 

 ḳ.-maḳ 79a/11 

 2. Kalkmak, oturma durumundan dik 

duruma doğrulmak. 

 ḳ.-a 30b/6 

 ḳ.-maya 22b/2 

 ḳ.-ıcaḳ 28b/8, 28b/9, 28b/11 

 ḳ.-up 49b/5 

 3. Yükselmek. 

 ḳ.-a 29a/5 

 4. Dirilmek, yeniden canlanmak. 



265 

 

 ḳ.-ar 67a/10 

 ḳ.-up 31b/7 

 ḳ.-maġa 69a/8 

 5. İyileşmek. 

 ḳ.-sa 113a/2 

ḳalḳan: Kalkan, koruyucu. 

 ḳ.+dur 37a/11 

ḳam: Maksat, dilek, istek. 

 ḳ. 118b/2 

ḳamçı: Kamçı. 

 ḳ.100b/8 

ḳāmet: Kamet, farz olan namazdan önce 

okunan iç ezan. 

 ḳ. getürürken 25a/2 

ḳamış: Kamış. 

 ḳ.+ıla 50a/9 

kāmil: Tam, eksiksiz. 

 k. 2a/5 

 k. olur 76b/6 

ḳan: Kan. 

 ḳ. 45b/4, 68b/4 

 ḳ.+ına 16b/5 

ḳanāʿat: Kısmete razı olma, yetinme, 

kanaat. 

 ḳ.+idür 92b/3 

ḳancaru: Nereye, hangi tarafa. 

 ḳ. 78a/5 

ḳanda: Nerede, nereye. 

 ḳ. 20a/8, 41b/7, 78b/3, 83b/10, 

99a/11, 103b/11, 107b/4 

ḳandan: Nereden. 

 ḳ. 78b/3 

ḳandýl: Kandil, aydınlatma aracı. 

 ḳ.+e 25b/6 

ḳanḳı: Hangi. 

 ḳ. 13b/5, 25a/9, 63b/4, 81b/11, 

107b/9, 113b/4, 118a/2 

 ḳ.+sı 11a/7, 84a/8 

 ḳ.+sıyısa 81b/3 

 ḳ.+sın 84a/7 

ḳapış-: Kapışmak, almak, kapmak. 

 ḳ.-maḳ 86b/10 

ḳaplan: Kaplan, kedigillerden yırtıcı bir 

hayvan. 

 ḳ. 106b/6 

ḳapu: Kapı. 

 ḳ. 77a/10, 85a/1 

 ḳ.+yı 53b/5 

 ḳ.+ya 77a/9, 83a/9 

 ḳ.+da 59b/2 

 ḳ.+dan 35b/3 

 ḳ.+sı 12a/8, 82a/2 

 ḳ.+sıdur 37a/11 

 ḳ.+sıyıla 34a/8 

 ḳ.+sın 12a/1, 36b/1 

 ḳ.+sına 30b/3, 35b/4, 76b/1, 77a/9, 

95b/8, 103b/5 

 ḳ.+sında 22b/11, 26a/4 

 ḳ.+sından 99b/8 

 ḳ.+ları 26a/11 

ḳapucı: Kapıcı, hizmetli. 

 ḳ. ėdinmeye 102b/5 

kār: Tesir, işleme. 

 k. ḳılmaya 51a/3 
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ḳara: Siyah. 

 ḳ.+yıla 57b/2 

ḳaraca: Siyah, siyaha yakın, kara. 

 ḳ. 98b/3, 111a/7 

ḳarar-: Kararmak. 

 ḳ.-a 114a/7 

 ḳ.-maḳdan 111b/6 

ḳaravaş: Cariye, hizmetçi. 

 ḳ. 46b/8, 96b/7 

 ḳ.+uŋ 96b/9 

 ḳ.+um 97b/6 

 ḳ.+larınuŋ 118a/7 

ḳarbūz: Karpuz. 

 ḳ. 51a/5, 51b/8, 52a/5, 83a/8 

 ḳ.+ı 48b/3 

 ḳ.+da 51b/5 

ḳardaş: Kardeş. 

 ḳ. 34b/3, 78a/7, 79b/11, 96b/6, 

112b/4 

 ḳ.+uŋ 36a/10, 54a/7 

 ḳ.+a 34b/3, 78a/7, 79b/11 

 ḳ.+ıçün 74b/9 

 ḳ.+ınuŋ 72a/3, 77a/9, 78a/8, 81a/1, 

91b/3, 114b/2 

 ḳ.+ın 77a/6, 82b/10 

 ḳ.+ını 77a/8 

 ḳ.+ına 56b/9, 60b/4, 74b/11, 79b/8 

 ḳ.+ından 66b/1, 74b/8 

 ḳ.+lar 78b/6 

 ḳ.+larına 96a/8 

ḳarı: Yaşlı kadın. 

 ḳ. 64b/8 

 ḳ.+la 64b/8 

ḳarıcuġ: İhtiyar, yaşlı kadın. 

 ḳ.+a 64b/7 

ḳarınca: Karınca. 

 ḳ. 99a/8, 106b/9, 107b/3 

ḳarın, -rnı: Karın, mide. 

 ḳ.+ı 51b/9, 53a/4 

 ḳ.+daġı 52a/3 

 ḳ.+ı 27b/4 

 ḳ.+ın 28b/9, 47b/11 

 ḳ.+ında 54a/2 

ḳarındaş: bk. ḳardaş. 

 ḳ.+um 2b/9 

ḳarış: Karış, başparmağın ucu ile serçe 

parmağın ucu arasındaki mesafe. 

 ḳ. 8a/6, 70b/6 

ḳarış-: 1. Karışmak, birbirnin içine 

dağılmak, girmek. 

 ḳ.-ur 16b/6 

 ḳ.-maz  35a/1 

 2. İlgilenmek, müdahale etmek. 

 ḳ.-maz ola 12b/3 

 ḳ.-maya 100b/11 

 3. Bir araya gelmek, katılmak. 

 ḳ.-maya 76b/3 

 ḳ.-an 99b/3, 114a/8 

ḳarlaġuc: Kırlangıç. 

 ḳ. 104b/2 

ḳarn: Vakit, dönem, devre; yüz yıllık 

zaman. 

 ḳ. 4a/4 

 ḳ.-ı evvel 3b/11 
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 ḳ.+a 4a/4 

ḳarşu: 1.  Yüzünü bir şeye doğru 

çevirerek, -edoğru.(Zarf) 

 ḳ.17a/7, 22a/5, 22a/6, 23a/5, 31b/8, 

33b/3, 43b/2, 64a/7, 64b/2, 67a/3, 

77a/9, 105b/6, 105b/7, 115b/10, 

118a/1 

 ḳ.+sına 97b/4 

 2. Karşılamak. 

 ḳ. 41b/9, 46a/1,  

 3. Karşılık olarak, karşılığında. 

 ḳ. 84b/7  

 4. Ön, kat. 

 ḳ . 91a/7, 99a/8,  

ḳarşula-: Karşılamak. 

 ḳ.-maya 39b/1 

ḳasāvet: Kalp katılığı, iç sıkıntısı, kaygı. 

 ḳ. 47a/4 

ḳašd: Amaç, istek, niyet. 

 ḳ. ėde 37b/3, 80b/4, 80b/5, 80b/6 

 ḳ. ėtmeye 68b/10, 91b/3 

 ḳ. ėtmeyeler 91b/4 

 ḳ. ėdicek 17a/5 

 ḳ. ėtdügi 78b/11 

 ḳ.+ı 14a/1, 14b/11, 44b/3, 55b/2, 

75a/1 

 ḳ.+ını 105b/7 

ḳasıḳ: Kasık, vücudun karın ile uyluk 

arasındaki bölümü. 

 ḳ. 57b/6 

ḳasıl-: Kasılmak, büzülmek. 

 ḳ.-mamaḳdur 114a/6 

ḳasuġ: bk. ḳasıḳ  

 ḳ.+ın 57b/5 

ḳaş: Kaş, ebru. 

 ḳ.+ı 57b/1 

 ḳ.+ınuŋ 27b/11 

 ḳ.+ını 58a/6, 58a/7 

 ḳ.+ına 28a/1, 57a/10 

 ḳ.+larına 57a/8 

ḳaş: Kemerli ve çıkıntılı şey. 

 ḳ.+ı 57a/1  

 ḳ.+ın 57a/2 

kāşki: Keşke, ne olurdu. 

 k. 100b/6 

ḳat: Kat, ön, huzur, yan. 

 ḳ.+umda 90a/5, 93a/7 

 ḳ.+uŋda mı 90a/5 

 ḳ.+ına 47b/4, 47b/5, 75b/10, 77b/7, 

82b/9, 92a/3, 92a/5, 94b/5, 99b/3 

 ḳ.+ında 11a/6, 25a/10, 34b/4, 36b/11, 

38a/7, 66b/1, 76b/8, 83a/5, 88a/10, 

90b/4, 91a/4, 92b/3, 93b/5, 94a/1, 

94a/2, 98a/5, 104b/2, 105a/2, 112a/7, 

112a/10, 114a/1, 117b/4, 118a/1 

 ḳ.+ındaġı 95a/6 

 ḳ.+ındaġılara 64b/9 

ḳat-: Katmak, eklemek, ilave etmek. 

 ḳ.-maya 17b/7, 69b/11 

ḳaṭʿ: Kesmek. 

 ḳ. ėder 96b/3 

ḳaṭʿ-i raḥm: Akraba ziyaretini kesmek. 

 ḳ. ėtmiş 96b/2 

 ḳ. ėdenden 96b/4 



268 

 

ḳatı: Katı, sert, sıkı. 

 ḳ. 16a/1, 16b/2, 17b/9, 22b/3, 26a/10, 

28b/6, 44b/5, 47a/5, 47a/7, 48b/11, 

55a/2, 57b/6, 66a/10, 66b/9, 75a/4, 

89a/8, 95a/9, 100b/5, 105b/6, 105b/8, 

114a/8 

 ḳ.+dur 9a/11 

ḳatıraḳ: Daha katı, en sert. 

 ḳ. 10b/6, 11a/5 

ḳatıḳ: Katık, yiyecek. 

 ḳ.+dur 50b/10 

 ḳ.+laruŋ 50b/10 

ḳatlan-: Sabretmek, beklemek. 

 ḳ.-a 44b/9, 85a/9 

ḳaṭre: Damla. 

 ḳ. 51b/3, 51b/6 

 ḳ.+since 73a/9 

ḳavāʿid: Kaideler. 

 ḳ.+i 2b/2 

ḳavý: Kuvvetli, güçlü. 

 ḳ.+dür 104a/8 

 ḳ.+den 98a/6 

 ḳ.+ler 101a/9 

ḳavim: bk. ḳavm. 

 ḳ. 54a/8, 114b/11 

ḳavimli: Belli bir kavme mensup olan. 

 ḳ.+ye 98b/7 

ḳavl: Söz. 

 ḳ. ėde 21b/9 

 ḳ. ėdüp 21b/5 

 ḳ.+idür 2b/10 

ḳavm: İnsan topluluğu, kabile, cemaat. 

 ḳ. 96b/5 

 ḳ.+dur 4a/2 

 ḳ.+i 9a/1, 40a/2 

 ḳ.+üŋ 96b/1 

 ḳ.+e 65b/4, 100b/11 

 ḳ.+i 95a/1 

 ḳ.+ine 36b/4, 42b/4, 42b/5, 92b/8 

ḳavs-ı semā: Gökkuşağı. 

 ḳ.+ya 65b/1 

ḳavs-ı ḳūzaḫ: Gökkuşağı. 

 ḳ. 65b/1 

ḳavuġ: Mesane. 

 ḳ.+ı 51b/9 

ḳavun: Kavun, sulu, güzel kokulu 

meyve. 

 ḳ. 83a/8 

ḳaya: Kaya, büyük ve sert taş kütlesi. 

 ḳ. 106b/10 

ḳayd: Düşünce, endişe, emel, arzu; iş, 

güç. 

 ḳ.+ı 27b/3 

 ḳ.+ın 35a/7, 72b/8, 83a/2 

 ḳ.+ına 112b/9 

ḳayġu: Kaygı, gam, tasa, keder. 

 ḳ. 55a/9 

 ḳ.+sı 101a/11 

ḳayġulu: Kaygılı, dertli. 

 ḳ. 45a/6 

ḳayıpa: (?) 

 ḳ. 75a/4 

ḳayır-: Kayırmak, sakınmak.  
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 ḳ.-maz 28a/2, 29a/1, 35a/11, 37a/8, 

39a/2, 53a/1, 64b/6, 104b/6, 115a/6 

 ḳ.-masa 78a/8 

 ḳ.-maya 106b/3 

ḳaylūle: Öğle uykusu. 

 ḳ. 69a/9, 114b/8 

 ḳ. ėtdürün 114b/8 

 ḳ.+nüŋ 69a/9 

ḳayur-: bk. ḳayır-. 

 ḳ.-maz 30b/5, 48b/5, 79b/10 

 ḳ.-a 72b/8, 75b/7, 83a/3 

 ḳ.-maya 106b/11 

ḳaz-: Nakşetmek. 

 ḳ.-maḳ 36b/1 

ḳażā: 1. Vaktinde yapılmayan ibadetin 

sonradan eda edilmesi. 

 ḳ. ėde 32b/7, 40a/2, 40a/4 

 ḳ. ėtmek 39b/11 

 2. Beyan eylemek. 

 ḳ. ėderse 80b/7 

ḳażā-yı ḥācet: İhtiyacını gidermek, 

abdest bozmak. 

 ḳ. ėtmek 41b/3 

 ḳ.+den 22b/7 

ḳazıcak: Kazık. 

 ḳ. 85a/9 

kebýre: Büyük günah.  

 k. 5a/11 

 k.+yi 32b/2 

keennehü: Güya, sanki. 

 k. 8b/9, 17b/5, 67a/3 

kefāret: Bir günaha karşı tutulmak üzere 

yapılan şey, günahdan arınma. 

 k. 64a/3 

 k.+dür 111b/2 

 k. ola 44b/5, 79b/5 

 k.+i 63a/7, 63b/3 

 k.+idür 29b/1, 39a/10 

kefen: Kefen, ölünün sarıldığı bez. 

 k. 45a/2, 46b/7, 111b/10 

 k.+in 114b/9 

kefenle-: Kefenlemek. 

 k.-se 115a/9 

kelām: Kelam, söz. 

 k. 14b/2, 64a/4 

 k.+da 13a/10 

 k.+ı 14b/2, 78a/11 

 k.+ını 13b/1 

kelb: Köpek. 

 k. 106b/11 

 k.+ini 85a/1 

keleci: Söz, laf, lakırdı. 

 k. 65b/1 

 k. ėderler 113a/10 

 k. ėtmeye 30b/7, 88a/4, 94b/6 

 k. ėdüp 79a/10, 83a/5 

 k. ėtdügi 62a/11 

 k.+nüŋ 64b/10, 66b/3 

 k.+de 64b/10 

 k.+sin 13a/6, 26a/8, 62b/5, 62b/6 

 k.+sin ėtmeye 23a/6, 68a/6 

 k.+sine 4b/7 

 k.+sinde 62b/4, 65b/1, 66b/4 
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 k.+leri 77a/3 

kelime: Kelime, sözcük. 

 k.-i lā ilahe illalāhudur 32a/2 

 k.-i şehādeti 114b/1 

 k.-i tevḥýd 62b/4 

 k.-i tevḥýdi 38a/9 

 k.+içün 94b/6 

 k.+sin 90b/9 

kelte kele: Kertenkele. 

 k.+yi 98a/10 

kem: Kötü. 

 k. 55b/1 

kenār: Kıyı, kenar. 

 k.+ında 22b/11, 73a/8 

kendi: Kendi. 

 k. 40b/7, 66b/2 

kendü: bk. kendi. 

 k. 7a/1, 7a/10, 12a/3, 13b/9, 14a/2, 

15a/2, 17a/6, 18a/6, 28a/11, 33a/7, 

34b/2, 34b/9, 35b/7, 36a/8, 36b/4, 

37a/1, 43a/5, 43b/1, 45b/9, 48b/9, 

49a/7, 49b/6, 54a/9, 58a/6, 60a/8, 

60b/8, 61a/10, 63b/2, 65a/4, 72b/7, 

73a/1, 74b/10, 75a/9, 75b/2, 75b/3, 

75b/4, 75b/7, 76a/5, 77a/6, 78a/10, 

79a/2, 80a/1, 80a/2, 82a/5, 82a/10, 

82a/11, 82b/7, 83a/8, 83b/9, 84a/8, 

89b/7, 91a/5, 92a/3, 92b/11, 94a/6, 

94b/10, 95b/2, 95b/11, 97a/1, 97a/2, 

97a/5, 97b/3, 97b/4, 98a/5, 100a/8, 

101a/2, 102a/1, 103a/6, 104b/3, 

105b/11, 110b/1, 112a/11, 117b/2 

 k.+yiçün 43a/7 

 k.+nüŋ 9b/3, 22a/11, 29b/4, 33a/9, 

62a/3, 91b/3, 97a/9 

 k.+nüŋdür 94b/4 

 k.+yi 4b/3, 14a/5, 33b/3, 40a/11, 

49b/2, 53a/5, 55a/5, 64a/10, 75a/11, 

87b/3, 89a/10, 92a/9, 95b/1, 107a/3, 

107a/11, 108b/8 

 k.+ye 10a/1, 14a/6, 18b/11, 32b/11, 

35b/9, 44a/7, 63b/1, 66a/6, 70b/7, 

71b/4, 72a/8, 75a/3, 78a/1, 83a/6, 

101b/2, 105a/5 

 k.+yedür 17b/5 

 k.+de 5b/10, 15b/3, 37b/6, 58a/7, 

58b/1, 65b/10, 94b/9 

 k.+degi 87b/3 

 k.+den 22a/7, 22a/11, 35b/1, 54a/8, 

61b/1, 72b/3, 74b/1, 75a/11, 78b/8, 

85b/9, 86a/2, 89b/2, 91b/6, 93b/9, 

100a/9, 113a/1 

 k.+si 17b/6, 96b/11 

kendüzi: Zatı, şahsı, nefsi. 

 k.+ne 109a/1 

kengel: Alay, latife, şaka, eğlence. 

 k. 64b/5 

 k. ėtmekden 64b/4 

kepeksüz: Kepeksiz, içinde kepek 

olmayan. 

 k. 47a/1 

kerāmet: Ermişlerin gösterdiği hal. 

 k. 107b/11 

kerefis: Kereviz. 
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 k. 52b/5, 52b/11 

kerem: Lütuf, bağış, ihsan. 

 k. 11a/4, 37a/4 

 k.+i 118a/7 

 k.+iyle 5a/8 

kerih: İğrenç, çirkin, pis. 

 k. 13a/2, 57b/4 

kerým: Kerem sahibi, cömert. 

 k. 118a/6 

 k.+dür 76b/7 

 k. ola 101a/9 

 k.+ine 80b/4 

kerýmü’l-ašil: Asaletli ve kerem sahibi 

olan. 

 k. 89b/3 

kerm: Asma, bağ kütüğü. 

 k. 65b/3 

kes-: 1. Kesmek, ikiye ayırmak, 

parçalamak. 

 k.-e 47a/7, 48b/8, 83a/8  

 k.-meye 48b/9, 49a/3, 49b/10, 99a/6  

 k.-mek 52a/7 

 2. Bırakmak, terk etmek. 

 k.-e 12b/8  

 k.-meye 25b/6 

 k.-mek 75a/3 

 3. Deyimler oluşturur. 

 k.-er 79b/10 

 k.-medi 74b/1 

 k.-e 94b/1, 113b/7 

 k.-meye 13a/10, 57b/10  

 4. Susmak. 

 k.-e 13b/1  

 5. Ara vermek. 

 k.-meye 17a/9  

 6. Yazıyı veya sözü kısaltmak, 

eksiltmek. 

 k.-meye 17b/7, 61a/2  

 7. Ucundan almak. 

 k.-sün 58a/1 

 k.-e 30a/9, 30a/10, 57b/9, 57b/10  

 k.-meye 43b/9, 98b/4  

 k.-mek 57b/5 

 k.-mege 58a/1 

 k.-mekden 115a/3 

 8. Son vermek, gidermek. 

 k.-er 37b/1, 51a/10,  

kesb: Çalışıp kazanma. 

 k. 32b/10, 43b/11 

 k.-i meşrūʿıla 44a/1 

 k. ėtmek 46b/11 

 k. ėtmekdür 46b/2 

 k.+ile 44a/1 

 k.+e 104a/7 

 k.+de 102a/4 

 k.+lerüŋ 44a/4 

 k.+lerden 45b/3 

 k.+lerinde 44a/2 

kesdür-: Kestirmek. 

 k.-e 57b/8 

kesil-: 1. Kesme işi yapılmak, kesilmek. 

 k.-miş 48b/8 

 k.-enleri 57b/9 
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 2. Tutulmak, kapatılmak, 

engellenmek. 

 k.-mez 74b/2 

 k.-e 74b/2  

 3. Uzaklaşmak, alakayı kesmek, yüz 

çevirmek. 

 k.-e 113b/7, 113b/8 

keskin: Çok kesici, iyi kesen. 

 k. 43a/8 

key: İyi, iyice, çok, pek çok. 

 k. 12a/6, 27a/8 

kez: Kez, defa. 

 k. 19a/10, 19a/11, 23b/9, 25b/7, 

26a/11, 29b/8, 29b/9, 30b/7, 32b/4, 

33b/4, 38a/2, 40b/2, 40b/3, 47a/3, 

54a/3, 57a/7, 59a/10, 62b/2, 66b/7, 

66b/8, 69b/8, 69b/9, 71b/5, 71b/6, 

73a/8, 77a/10, 79b/6, 81a/4, 81a/9, 

97a/3, 98b/11, 100b/1, 109a/4, 

109b/3, 109b/5, 112b/1, 112b/3, 

112b/9, 117a/8 

 k.+e 44a/7 

ḳıble: Müslümanların namaz kılarken 

yöneldiği taraf, Kâbe. 

 ḳ.+dür 25a/11 

 ḳ.+ye 17a/6, 22a/5, 23a/5, 33b/3, 

43b/2, 67a/3, 118 

ḳıl: Kıl, tüy. 

 ḳ. 43b/9 

 ḳ.+dan 57b/10 

 ḳ.+ın 98b/4 

ḳıl-: Kılmak, yapmak, etmek. 

 ḳ.-ur da 27b/9 

 ḳ.-a 24a/7, 24a/8, 24a/9, 24a/10, 

24a/11, 25a/7, 27a/9, 27b/7, 28a/10, 

27b/8, 29b/3, 29b/6, 29b/8, 29b/9, 

71a/1, 115b/8 

 ḳ.-alar 72b/7 

 ḳ.-ıcaḳ 27a/2 

 ḳ.-anuŋ 26b/11 

 ḳ.-duġı 27a/2  

 ḳ.-ursa 27b/10, 29b/3 

 ḳ.-ıvėre 27b/1 

 ḳ.-maḳ 25a/7, 25b/5, 27b/7, 27b/9, 

29b/7, 30a/11 

 ḳ.-maġuŋ 27a/8 

 ḳ.-maġıla 26b/7 

ḳılıç: Kılıç. 

 ḳ. 6b/8, 6b/10, 26a/10, 71b/3 

ḳıllet: Azlık, kıtlık. 

 ḳ.+den 108a/10 

ḳınā: Saç ve elleri boyamakta kullanılan 

toz. 

 ḳ. 57b/2, 58a/4 

ḳınala-: Kınalamak, kına sürmek. 

 ḳ.-ya 92a/11 

ḳındur-: Tahrik, teşvik, tergip etmek. 

 ḳ.-a 31b/2, 107b/1 

 ḳ.-maya 49a/11 

ḳır-: Kırmak, yok olmasına neden 

olmak. 

 ḳ.-ar 52a/3 
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ḳırāt: Kıraat, Kur'an'ı belli kurallara 

göre okuma ve bu konuda yazılmış 

eserlerin genel adı. 

 ḳ. 20b/3 

ḳīrāṭcuḳ: On iki kilogram değerinde 

olan şey. 

 ḳ.lar 46b/10 

ḳırbān: Cima, cinsel ilişki. 

 ḳ. ėtse 36a/5 

ḳırḳ: Kırk. 

 ḳ. 18a/10, 47a/5, 57b/6, 70a/1, 84b/5, 

84b/8, 84b/9, 100b/8 

 ḳ.+a 115b/9 

ḳıša: Kısa, uzun olmayan. 

 ḳ. 54b/7 

ḳısa: bk. ḳıša 

 ḳ. 85b/10 

ḳısarla-: Kıstırmak, sıkıştırmak. 

 ḳ.-ya 61a/5 

ḳıšaš: Kısas, ödeşme. 

 ḳ. olacaḳdur 97a/4 

ḳısḳan-: Kıskanmak. 

 ḳ.-maya 49b/4 

ḳısmet: 1. Talih, nasip, kader. 

 ḳ. 94a/5 

 2. Pay, hisse. 

 ḳ. olınurken 18b/8 

ḳıšša: Hikaye, rivayet. 

 ḳ. 64a/5 

 ḳ.+yı 64a/7 

ḳış: Kış mevsimi. 

 ḳ. 18b/3, 24a/8, 38b/4 

ḳıṭʿa: Parça, bölük, cüz. 

 ḳ.+ya 20a/11, 20b/1, 20b/2 

ḳıy-: Vermek, değer biçmek. 

 ḳ.-dı 86b/3 

ḳıyāmet: Kıyamet, dünyanın sonu, tüm 

ölülerin dirilip mahşerde toplanması. 

 ḳ. 3b/5, 7a/4, 8a/2, 8a/3, 9a/1, 10b/6, 

11a/10, 14b/7, 15a/4, 15a/5, 15a/8, 

25b/2, 31b/8, 31b/10, 32a/6, 39a/2, 

42a/8, 43a/11, 59a/1, 63a/11, 76b/7, 

76b/9, 89b/7, 91a/1, 94a/8, 94b/7, 

97a/3, 100b/4, 104b/8 

 ḳ.+e 41a/6, 113a/9 

 ḳ.+de 31b/6 

ḳıyās: Karşılaştırma, kıyas. 

 ḳ. ėtdi 7a/2 

 ḳ. ėdeler 31b/9, 31b/11 

 ḳ. ėtmeye 7a/2 

ḳız: 1. Kız, kız çocuğu. 

 ḳ. 105b/10 

 ḳ.+ısa 88b/11 

 ḳ.+ı 90a/2, 91b/5 

 ḳ.+ını 86a/4 

 2. Kıtlık, darlık, azlık. 

 ḳ. ėtmeye 45b/11 

 ḳ. olınca 45b/9 

ḳız oġlan: Evlenmemiş, genç kız. 

 ḳ. 85b/11 

 ḳ. olup 64b/8 

ḳızcuġaz: Kızcığaz. 

 ḳ. 88b/7 

 ḳ.+ını 86a/9 
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 ḳ.+lara 91a/10 

 ḳ.+ları 86b/6 

ḳızıl: Kızıl, kırmızı renk. 

 ḳ. 53a/6, 55a/8 

 ḳ.+ıla 57b/3 

ki: Ki (Bağlama Edatı)  

 k. 2b/9, 7b/3, 8a/3, 9b/2, 10b/1, 

11b/3, 11b/4, 12a/9, 13a/4, 13b/7, 

15b/2,16a/3, 16a/4, 16a/7, 16a/8, 

16a/11, 16b/5, 17b/2, 18a/4, 18b/9, 

18b/11, 19b/6, 19b/8, 22b/4,24a/4, 

24a/10, 25a/4, 25a/7, 26b/1, 26b/2, 

27b/4, 28a/10, 28b/11, 30b/4, 32a/7, 

34a/11, 34b/1, 35a/8, 35b/3, 36b/8, 

37a/5, 37b/5, 38a/9, 38b/11, 41b/1, 

41b/4, 43b/2, 43b/5, 44a/9, 44b/4, 

45a/5, 46a/4, 46a/6, 46a/8, 46b/1, 

47b/11, 48a/7, 49a/4, 49b/8, 52a/5, 

52a/7, 52b/6, 53a/1, 53a/3, 54a/7, 

54b/1, 55b/5, 55b/8, 57a/3, 58a/8, 

58b/2, 59b/1, 59b/4, 60a/11, 61b/3, 

61b/4, 61b/6, 62b/3, 62b/8, 63a/3, 

63a/9, 64a/1, 64a/11, 64b/2, 64b/9, 

65a/3, 65a/4, 65a/8, 65a/9, 66b/5, 

68a/1, 68a/7, 68b/3, 68b/10, 70a/8, 

70b/2, 71a/10, 71b/11, 72b/9, 73a/1, 

73a/2, 73a/8, 73b/1, 73b/5, 73b/10, 

74b/4, 74b/11, 76a/1, 76a/5, 76b/3, 

77a/8, 78a/5, 78b/7, 78b/10, 79b/3, 

79b/6, 81a/10, 81b/6, 81b/7, 81b/10, 

82b/1, 82b/4, 83a/2, 83b/1, 84a/10, 

84b/6, 86b/4, 87a/5, 87a/7, 87a/11, 

87b/3, 87b/6, 88a/5, 88a/6, 88a/7, 

88a/8, 89a/2, 89a/8, 89a/11, 89b/7, 

90a/4, 90b/10, 93a/3, 94a/3, 94b/3, 

94b/6, 94b/9, 94b/11, 95a/2, 95a/8, 

97b/2, 98b/1, 99b/2, 99b/4, 99b/8, 

100a/1, 101b/10, 103a/7, 103b/9, 

103b/10, 104a/1, 104a/2, 105a/2, 

106a/2, 106a/5, 107a/3, 108a/11, 

109a/6, 109a/11, 109b/6, 109b/8, 

109b/9, 110a/4, 110a/5, 110a/9, 

110b/1, 110b/5, 111a/1, 111a/10, 

112b/3, 113a/4, 113a/8, 113a/10, 

113a/11, 113b/1, 113b/4, 113b/5, 

114a/3, 115b/4, 115b/11 

kibr: Büyüklük taslama, kibir. 

 k.+dendür 56a/4 

 k.+i 106b/6 

kibrýt-i aḥmer: Kırmızı kükürt, Simya 

ilminde toprağı altın yapmaya 

yarayan müessir madde. 

 k.+den  77b/9 

kiçi: Küçük. 

 k. 20a/11, 20b/1, 31a/7, 57a/1 

 k.+ye 61a/7 

 k.+den 12b/1 

kiçücük, -gi: Küçücük. 

 k. 58a/2 

 k.+gine 52a/10 

kifāyet: Yeterli olma, elverme, yeterlik. 

 k. ėdecek 11a/9 

 k. ėdecekdür 58b/10 

kilýdi dili: Anahtar. 
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 k.+dür 4b/4, 12a/10, 24a/5 

kilidle-: Kilitlemek. 

 k.-mek 85a/1 

kilse: Kilise. 

 k.+sine 60b/1 

ḳýl-ü ḳāl: Dedikodu, çok konuşma. 

 ḳ. ėtmekden 4b/5 

kim: 1. Ki (Bağlama edatı) 

 k. 2a/2, 2a/4, 2a/5, 2a/11, 2b/8, 

2b/10, 2b/11, 3a/1, 3a/10, 3a/11, 

3b/1, 3b/2, 3b/6, 3b/9, 3b/11, 4a/1, 

4a/2, 4a/7, 4a/8, 4b/1, 4b/5, 4b/8, 

4b/10, 4b/11, 5a/1, 5a/3, 5a/9, 5a/11, 

5b/3, 5b/4, 5b/6, 6a/2, 6a/3, 6a/4, 

6a/9, 6a/10, 6a/11, 6b/3, 6b/4, 6b/5, 

7a/3, 7a/5, 7a/8, 7b/1, 7b/5, 7b/9, 

7b/10, 7b/11, 8a/2, 8a/8, 8b/3, 8b/5, 

8b/7, 8b/11, 9a/3, 9a/7, 9a/8, 9a/9, 

9a/11, 9b/1, 9b/3, 9b/5, 9b/9, 10a/3, 

10a/4, 10a/8, 10a/9, 10b/2, 10b/3, 

10b/5, 10b/6, 10b/7, 10b/9, 11a/3, 

11a/5, 11a/7, 11a/11, 11b/2, 11b/5, 

11b/10, 12a/5, 12a/7, 12a/8, 12a/10, 

12b/5, 12b/7, 12b/11, 13a/1, 13a/3, 

13a/6, 13a/7, 13a/8, 13a/11, 13b/1, 

13b/8, 13b/9, 13b/11, 14a/3, 14a/4, 

14a/9, 14b/1, 14b/2, 14b/3, 14b/5, 

14b/7, 14b/8, 14b/9, 14b/10, 14b/11, 

15a/6, 15a/7, 15a/8, 15b/3, 15b/4, 

15b/6, 15b/10, 15b/11, 16a/2, 16a/3, 

16a/5, 16a/6, 16a/10, 16b/4, 16b/8, 

17a/7, 17b/4, 17b/8, 17b/10, 18a/3, 

18a/4, 18a/5, 18a/9, 18a/11, 18b/1, 

18b/2, 18b/7, 18b/8, 18b/11, 19a/1, 

19a/3, 19a/5, 19a/6, 19a/7, 19a/8, 

19a/9, 19b/7, 19b/8, 19b/9, 19b/10, 

19b/11, 20a/4, 20a/5, 20a/7, 20a/8, 

20a/11, 21a/1, 21a/2, 21a/5, 21a/6, 

21a/9, 21b/1, 21b/2, 21b/4, 21b/6, 

21b/8, 22a/9, 23b/7, 24a/6, 24b/2, 

24b/3, 24b/6, 24b/10, 25a/5, 25a/10, 

25a/11, 25b/1, 25b/8, 25b/9, 26a/2, 

26a/5, 26a/6, 26b/8, 26b/9, 26b/10, 

27a/4, 27b/6, 27b/8, 28a/4, 28a/8, 

28b/8, 28b/10, 29a/5, 29a/7, 29a/9, 

29a/10, 29b/3, 30a/3, 30a/4, 30a/5, 

30a/11, 30b/10, 31a/3, 31a/4, 31a/5, 

32a/1, 32a/5, 32b/2, 32b/3, 32b/5, 

33a/1, 33a/3, 33b/4, 34a/6, 34b/2, 

34b/3, 34b/4, 34b/5, 34b/8, 34b/10, 

35a/2, 35a/7, 35a/9, 35a/11, 35b/5, 

35b/8, 35b/9, 36a/3, 36a/11, 36b/4, 

36b/6, 36b/8, 36b/10, 36b/11, 37a/1, 

37a/2, 37a/5, 37a/11, 37b/2, 37b/8, 

37b/11, 38b/2, 38b/5, 39a/2, 39a/5, 

39a/6, 39a/8, 39b/2, 39b/3, 40a/6, 

40a/8, 40a/10, 40a/11, 40b/2, 40b/3, 

40b/4, 40b/5, 40b/9, 40b/10, 41a/6, 

41a/10, 41b/6, 41b/8, 41b/11, 42a/1, 

42a/4, 42a/6, 42a/10, 42b/1, 43a/1, 

43a/2, 43a/3, 43b/8, 44a/1, 44a/2, 

44a/3, 44a/6, 44a/9, 44b/4, 45a/1, 

45a/2, 45a/3, 45a/9, 45b/8, 45b/9, 

45b/11, 46a/11, 47a/2, 47a/3, 47a/4, 
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47b/5, 48b/5, 48b/7, 49a/1, 49a/5, 

49a/6, 49a/7, 49a/8, 50a/1, 51a/1, 

51a/2, 51a/9, 51b/2, 51b/3, 51b/8, 

51b/9, 52a/4, 52a/8, 52a/9, 52b/4, 

52b/6, 52b/9, 52b/10, 52b/11, 53a/7, 

53a/10, 53b/2, 53b/3, 53b/8, 53b/11, 

54b/5, 54b/7, 54b/11, 53b/8, 53b/11, 

54a/3, 54b/3, 54b/5, 54b/7, 54b/11, 

55b/2, 55b/9, 55b/11, 56a/1, 56a/3, 

56a/4, 56a/9, 56a/10, 56a/11, 56b/2, 

56b/9, 57a/1, 57a/3, 57a/4, 57a/5, 

57a/8, 57a/11, 57b/4, 58a/4, 58b/1, 

58b/2, 58b/4, 59a/2, 59a/4, 59b/4, 

59b/8, 60b/7, 60b/10, 61a/1, 61a/3, 

61a/11, 61b/2, 61b/7, 61b/9, 61b/11, 

62a/1, 62a/3, 62a/7, 62b/6, 62b/7, 

63b/1, 63b/2, 63b/3, 63b/8, 63b/9, 

63b/11, 64a/4, 64b/4, 64b/6, 65a/6, 

65a/8, 65a/9, 65a/10, 65b/9, 65b/10, 

65b/11, 66a/8, 66a/9, 66b/6, 66b/11, 

67b/1, 67b/8, 68a/5, 68a/6, 68b/1, 

68b/6, 69a/6, 69a/8, 69b/7, 69b/11, 

70a/2, 70a/4, 70a/10, 70b/1, 70b/2, 

70b/4, 70b/5, 70b/8, 71a/7, 71a/9, 

71b/7, 71b/10, 72a/5, 72a/8, 73a/3, 

73a/9, 73a/10, 73b/8, 74a/10, 74a/11, 

74b/2,74b/3, 75a/2, 75a/4, 76a/1, 

76b/6, 76b/7, 76b/9, 76b/11, 77a/1, 

77a/3, 77a/11, 77b/4, 77b/9, 78a/4, 

78a/6, 78b/6, 79a/8, 79a/10, 79b/3, 

79b/4, 79b/8, 79b/10, 80a/3, 80a/5, 

80a/6, 80a/7, 80a/8, 80a/10, 81a/3, 

81a/4, 81b/2, 81b/5, 81b/6, 81b/10, 

81b/11, 82a/4, 82a/7, 82b/5, 83a/10, 

83b/3, 83b/5, 83b/6, 83b/7, 83b/8, 

84a/5, 84b/1, 84b/3, 84b/4, 84b/8, 

85b/2, 85b/4, 85b/5, 85b/11, 86a/2, 

86a/10, 86a/11, 86b/11, 87a/1, 87a/2, 

87b/1, 87b/2, 87b/4, 87b/5, 88a/1, 

88a/2, 88a/4, 88a/10, 89a/11, 89b/2, 

89b/5, 89b/8, 89b/9, 89b/11, 90a/8, 

90b/1, 90b/5, 90b/8, 91b/1, 91b/3, 

91b/8, 91b/9, 91b/10, 92b/5, 92b/10, 

93a/6, 93a/7, 93a/10, 93b/10, 94a/5, 

94a/7, 94b/2, 94b/3, 94b/4, 95a/3, 

95a/4, 95a/5, 95a/9, 95a/10, 95b/2, 

95b/3, 95b/6, 95b/7, 95b/10, 96a/1, 

96a/5, 96a/7, 96a/8, 96a/11, 96b/1, 

96b/2, 96b/3, 96b/10, 97a/3, 97a/7, 

97a/8, 97b/8, 97b/9, 98a/1, 98a/2, 

98a/11, 98b/5, 99b/3, 99b/10, 

99b/11, 100a/3, 100a/5, 100a/8, 

100a/11, 100b/4, 100b/6, 100b/7, 

100b/11, 101a/1, 101a/2, 101a/3, 

101a/4, 101a/5, 101a/6, 101b/3, 

102a/1, 102a/3, 102a/6, 102b/4, 

102b/6, 102b/8, 105a10, 102b/11, 

103a/2, 103a/5, 103a/6, 103a/7, 

103a/10, 103b/5, 103b/7, 103b/8, 

103b/11, 104a/4, 104a/7, 104a/8, 

104a/10, 104a/11, 104b/1, 104b/3, 

104b/4, 104b/9, 105a/8, 105a/9, 

105a/11, 105b/2, 105b/5, 105b/9, 

105b/11, 106a/1, 106a/9, 106b/3, 
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106b/4, 106b/5, 107b/1, 107b/2, 

107b/3, 107b/5, 107b/8, 107b/9, 

107b/10, 107b/11, 108a/3, 108a/4, 

108a/6, 108a/7, 108a/9, 108a/10, 

109a/1, 110a/1, 110b/3, 110b/4, 

110b/7, 111a/10, 111b/1, 111b/3, 

111b/4, 111b/7, 111b/8, 111b/11, 

112a/1, 112a/2, 112a/7, 112a/8, 

112a/9, 112a/11, 112b/1, 112b/2, 

112b/3, 112b/4, 112b/10, 112b/11, 

113a/1, 113a/3, 113b/5, 113b/9, 

113b/10, 113b/11, 114a/4, 114a/7, 

114a/9, 114b/8, 114b/10, 115a/1, 

115a/2, 115a/3, 115a/8, 115a/9, 

115b/2, 115b/8, 115b/9, 115b/10, 

116a/7, 117a/6, 117b/6, 118a/3, 

118a/4, 118a/5, 118a/6 

 2. Kim (Zamir) 

 k. 2b/2, 3b/3, 3b/4, 4b/2, 5a/7, 6b/5, 

7b/10, 8a/1, 8b/8, 8b/10, 10a/9, 

11b/1, 11b/9, 14b/4, 14b/5, 14b/6, 

14b/10, 15a/3, 15a/4, 15b/8, 16a/8, 

18b/9, 19a/4, 20b/10, 21b/11, 24b/6, 

25b/10, 27a/11, 31b/2, 41a/11, 46b/5, 

51a/1, 51a/6, 51a/8, 52b/2, 53a/4, 

53a/6, 54a/1, 57a/4, 57a/8, 57b/11, 

58b/11, 62a/3, 62a/11, 67a/1, 68a/1, 

70a/9, 73a/8, 80a/6, 83b/3, 84b/10, 

91a/1, 103b/3, 103b/4, 103b/7, 

104b/11, 107b/5, 107b/11, 113a/9, 

115a/7, 115a/9  

 k.+üŋ 8a/10, 8a/11, 11b/3, 42b/3, 

54b/3, 55a/2, 67b/1, 111a/8 

 k.+e 40b/10, 81a/3 

 k.+de 12a/11 

kimḫā: İpek. 

 k. 55a/8 

kimse: Kimse. 

 k. 3b/1, 3b/2, 8b/11, 10a/2, 10a/3, 

18b/7, 19a/2, 20b/8, 21a/2, 21a/3, 

23a/4, 25b/7, 26a/10, 28a/2, 31a/4, 

37b/5, 39b/4, 43b/8, 44b/3, 52a/4, 

52a/8, 53a/2, 53b/4, 59a/8, 60b/9, 

64a/8, 70b/4, 71a/11, 72a/6, 78b/2, 

80a/8, 83a/7, 88a/1, 89b/1, 93a/7, 

101a/2, 107b/1, 110a/8 

 k.+yile 7a/3, 37b/4 

 k.+nüŋ 6b/9, 14a/1, 22b/11, 40b/7, 

58b/1, 74b/8, 89b/11, 98b/8, 102a/8, 

102b/1, 110b/7 

 k.+yi 49a/11, 51b/3, 75a/10, 82b/8, 

86a/6, 98b/6, 99a/1 

 k.+ye 4a/7, 10b/5, 13b/11, 18a/3, 

18a/7, 21b/9, 35b/1, 37a/2, 37b/4, 

43b/11, 63a/2, 63a/11, 66b/1, 66b/2, 

66b/4, 68b/9, 69a/9, 74b/5, 78a/9, 

83a/7, 86a/8, 89b/10, 90a/10, 95b/11, 

98b/7, 99a/1, 99a/2, 101a/10, 102b/2 

 k.+den 36b/10, 80a/9, 102a/8 

 k.+ler 20a/9 

 k.+lere 20b/5 

kimsene: bk. kimse. 

 k. 44b/2 
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kirām-ı berere: İnsanların amellerini 

yazan melekler. 

 k. +yile 15b/6 

kirbi: Kirpi. 

 k. 99a/9 

kirde: Genellikle mısır unuyla yapılan 

bir tür pide. 

 k.+nüŋ 49b/10 

kir: Kir, çöp. 

 k.+i 40b/5 

 k.+e 49a/4 

kirec: Kireç. 

 k.+ile 25b/2 

kirecle-: Kireçlemek. 

 k.-mek 117b/3 

kirici: Gündelikçi, kiralık. 

 k. 41a/3 

kirlü: Kirli. 

 k. 112a/4 

 k.+ce 41a/5 

kişi: Kişi. 

 k. 3b/6, 3b/9, 8b/4, 8b/6, 9a/4, 9b/1, 

11a/3, 12b/2, 12b/3, 12b/9, 13a/11, 

13b/2, 13b/8, 14b/1, 15b/10, 17b/10, 

18a/4, 18a/6, 18a/11, 19a/8, 19a/1, 

19b/5, 20a/7, 21a/10, 24b/7, 24b/8, 

25b/6, 25b/11, 26b/1, 26b/2, 27a/8, 

27a/11, 27b/6, 28a/4, 30b/5, 32b/3, 

34b/6, 35a/2, 35a/4, 35a/5, 35a/10, 

35b/7, 37a/1, 37a/9, 37b/11, 39a/1, 

39a/4, 39b/2, 40a/1, 40a/3, 43a/5, 

44b/4, 45a/6, 47b/4, 47b/5, 47b/6, 

47b/7, 49a/10, 49b/7, 51b/1, 51b/3, 

51b/6, 52b/9, 52b/11, 53a/6, 53b/2, 

53b/6, 53b/7, 55a/9, 56a/1, 58a/7, 

59a/8, 59b/8, 60b/3, 61a/6, 62a/1, 

62a/11, 62b/9, 62b/11, 63a/10, 63b/5, 

63b/8, 64b/2, 65a/1, 65a/4, 65a/6, 

65a/9, 65b/9, 65b/11, 66a/1, 66a/8, 

66a/11, 70b/5, 72a/2, 72a/4, 75b/6, 

76a/1, 77a/1, 77b/9, 78b/1, 78b/5, 

78b/9, 78b/11, 79a/2, 79a/8, 79a/9, 

79a/10, 79b/1, 79b/2, 79b/9, 81a/9, 

82a/9, 84a/5, 84a/6, 84b/1, 85b/1, 

85b/2, 85b/7, 86b/5, 90a/4, 93b/9, 

94a/8, 94b/3, 94b/5, 94b/7, 94b/9, 

96b/2, 96b/9, 98a/11, 99b/8, 100a/1, 

102a/3, 102a/8, 102b/10, 103a/2, 

103b/9, 104a/3, 104a/11, 104b/5, 

104b/9, 105a/3, 107a/5, 107a/9, 

107a/10, 109b/5, 109b/8, 110a/11, 

110b/3, 111a/1, 111a/9, 111b/10, 

112b/9, 112b/11, 113a/2, 114a/1, 

114a/3, 114a/4, 114a/11, 115a/1, 

115a/4, 115b/6, 115b/11 

 k.+dür 79b/8 

 k.+çün 63a/7 

 k.+yile 28a/2, 74b/9, 75a/7, 76b/11, 

81a/8, 91b/8 

 k.+nüŋ 5b/11, 29a/10, 29b/2, 36a/2, 

36a/5, 40b/4, 45b/6, 49b/7, 52a/1, 

54a/10, 56a/1, 57a/6, 58a/5, 61b/5, 

63a/8, 64b/5, 68b/4, 68b/5, 76a/6, 

77a/4, 78b/2, 78b/10, 80a/2, 86a/9, 
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90a/1, 91b/9, 94a/6, 94a/7, 95b/10, 

96a/4, 98a/3, 100b/6, 102a/3, 108a/4, 

108a/5, 110a/2, 110a/4, 112b/11, 

114b/3, 114b/6 

 k.+yi 5a/9, 5b/7, 5b/8, 11b/10, 36a/6, 

44b/6, 47b/9, 51b/1, 64a/7, 64b/2, 

78b/1, 79a/1, 82b/9, 96a/7, 112b/8 

 k.+ye 5b/11, 6a/5, 8a/9, 8b/1, 10a/1, 

10a/2, 10a/10, 13a/4, 15b/11, 19a/5, 

20a/1, 20b/1, 26b/9, 27a/1, 30a/3, 

30b/8, 35b/7, 36a/6, 37a/8, 39a/6, 

42b/6, 45b/6, 49b/8, 50a/2, 50a/10, 

51a/2, 52a/9, 60a/3, 60b/7, 63a/8, 

63b/2, 63b/6, 65a/7, 65a/10, 65a/11, 

69b/6, 73b/4, 74b/3, 75a/6, 75a/8, 

75a/9, 77a/7, 77b/1, 78a/10, 78b/1, 

78b/3, 80b/11, 86a/1, 86a/5, 87a/11, 

90a/6, 93a/3, 95b/1, 99b/3, 101b/3, 

101b/6, 103a/3, 109b/6, 111a/8, 

113a/3, 114a/8, 114b/1 

 k.+de 20b/1, 100a/6 

 k.+den 13b/6, 35b/6, 37a/4, 45b/1, 

50a/2, 64b/11, 79b/9, 102b/11, 

103a/1 

 k.+ce 103a/3 

 k.+ler 8a/7, 26b/2, 31b/3, 45a/11, 

45b/11, 49a/11 

 k.+lerile 48a/2 

 k.+lerüŋ 14a/7, 25b/9, 102b/11 

 k.+lerden 75b/8 

kitāb: Kitap. 

 k. 2a/5, 80b/2 

 k.+a 2b/4, 7a/7 

 k.+da 26b/10, 32a/8 

 k.+ın 2a/9, 20b/2 

 k.+ından 7a/6, 103a/4 

 k.+lar 11a/9 

 k.+larına 5a/1 

ḳo-: Koymak, yerleştirmek, bırakmak. 

 ḳ.-r 46a/5  

 ḳ.-rlar 21b/1 

 ḳ.-maz 29b/2, 112b/9 

 ḳ.-dı 6a/10, 90a/1, 90a/2 

 ḳ. 109a/7 

 ḳ.-sun 109a/2 

 ḳ.-sa 4a/8, 115a/10 

 ḳ.-salar 82a/7 

 ḳ.-maya 7a/9, 17a/10, 21a/1, 44a/6, 

48b/9, 49b/6, 56b/7, 57b/5, 67a/5, 

77b/9, 83a/5, 86b/11, 91a/8, 92a/3, 

93b/6, 102a/10, 102b/9 

 ḳ.-mayalar 27a/5, 53b/3, 82b/10, 

82b/11 

 ḳ.-rdı 69b/2 

 ḳ.-mazdı 51a/1, 75b/6 

 ḳ.-rsa 47a/8 

 ḳ.-maḳ 36b/3, 47a/9, 117b/2 

 ḳ.-maġa 45b/6 

ḳoc-: Kucaklamak, sarılmak. 

 ḳ.-a 61b/1 

ḳoca: Yaşlı, ihtiyar. 

 ḳ. 86a/5, 106a/4 

ḳocış-: Kucaklaşmak. 

 ḳ.-sa 94b/7 
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ḳoç: Erkek koyun. 

 ḳ. 43a/2, 43a/3 

 ḳ.+un 45b/3 

ḳoḫu: bk. ḳoḳu. 

 ḳ. 53a/8, 59b/3 

 ḳ.+sı 53a/3 

 ḳ.+sın 52b/11 

 ḳ.+sından 53a/1 

ḳoḫula-: Koklamak. 

 ḳ.-sa 53a/6 

 ḳ.-mayınca 51a/1 

ḳoḫulu: bk. ḳoḳulu 

 ḳ. 94b/5 

ḳoḳ-: Kokmak. 

 ḳ.-mış 49a/5 

ḳoḳu: Koku. 

 ḳ. 62b/10 

 ḳ.+sı 50b/1, 57a/6 

 ḳ.+sıyıla 26b/5 

 ḳ.+sın 51a/10, 51b/11 

 ḳ.+lar 114a/2 

ḳoḳulu: Kokulu.  

 ḳ.17a/6, 50b/11 

ḳolaysuz: Güç, zor, müşkil. 

 ḳ. 105b/1 

ḳol: İnsan vücudunda omuz başından 

parmak uçlarına kadar uzanan 

bölüm. 

 ḳ.+ın 69b/2 

ḳoltuġ: Omuz başının altında, kolun 

gövde ile birleştiği yer. 

 ḳ.+ın 57b/5 

 ḳ.+un 28b/9 

ḳon-: Yolcu bir yere oturmak, 

yerleşmek. 

 ḳ.-a 72b/8, 73a/11 

 ḳ.-maya 73b/1, 73b/9 

 ḳ.-ıcaḳ 72b/7, 72b/8 

ḳonıl-: Konulmak. 

 ḳ.-ur 104b/9 

ḳonşı: bk. ḳonşu. 

 ḳ. 84b/2, 84b/3, 85a/3, 85a/5, 85a/8 

 ḳ. ėdine 84b/1 

 ḳ.+nuŋ 84b/7, 85a/6 

 ḳ.+yı 84b/11 

 ḳ.+ya 84b/3, 85a/1, 85a/3, 85a/7 

 ḳ.+sını 85a/9 

 ḳ.+sına 84b/6, 85a/8 

ḳonşu: Komşu. 

 ḳ.+nuŋ 84b/5 

 ḳ.+ya 85a/4 

 ḳ.+sından 85a/9 

ḳonşulıḳ, -ġı: Komşuluk. 

 ḳ.+ını 85b/1 

ḳonşuluḳ: bk. ḳonşulıḳ 

 ḳ. 84a/11 

ḳonuḳ, -ġa: Konuk, misafir. 

  ḳ. 27a/10, 50a/3, 59b/3, 81b/10, 

81b/11, 82a/3, 82a/6, 82a/8, 82a/9, 

82b/9, 83a/8, 84a/8 

 ḳ.+ıla 82a/4 

 ḳ.+uŋ 82b/7, 83a/4 

 ḳ.+ı 82a/11, 93a/10 
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 ḳ.+a 27a/11, 39a/5, 50a/4, 56b/3, 

82a/7, 82b/1, 82b/4, 82b/8, 82b/11, 

83a/1 

 ḳ.+dan 83b/1 

 ḳ.+ınuŋ 82a/4 

 ḳ.+lar 82a/2 

 ḳ.+laruŋ 82a/11, 83a/4 

ḳonuḳla-: Misafir edip, ağırlamak. 

 ḳ.-sa 40a/2 

 ḳ.-ya 83a/11 

 ḳ.-maġı 81b/8 

ḳonuḳluḳ, -ġı: Ziyafet.   

 ḳ. ėtmeye 83a/1 

 ḳ. ėtmek 81b/9 

 ḳ.+ġı 82a/1 

ḳop-: 1. Öldükten sonra tekrar dirilme, 

haşrolma. 

 ḳ.-ar 9a/4, 67a/10 

 ḳ.-dı 69a/7 

 ḳ.-acaḳdur 77a/1 

 ḳ.-maġa 5a/2 

 2. Meydana çıkmak, zuhur etmek. 

 ḳ.-ısar 42a/8 

ḳopar-: Koparmak, yolmak. 

 ḳ.-maya 57b/4 

ḳor: Duvar taşlarında bir sıra, dizi. 

 ḳ. 59a/5 

ḳorḳ-:  Korkmak. 

 ḳ.-aram 64a/11 

 ḳ.-maz 100a/2 

 ḳ. 70a/10 

 ḳ.-ma 70a/10 

 ḳ.-sa 71b/7, 109b/9, 110a/9, 110b/1, 

111a/10  

 ḳ.-maya 85b/6, 99b/10, 106b/6 

 ḳ.-up 38a/11, 45a/3 

 ḳ.-arsa 97a/11 

 ḳ.-adura 13a/9 

 ḳ.-maḳ 99b/11, 114a/4 

ḳorḳı: bk.ḳorḳu. 

 ḳ.+sıçün 5b/7 

ḳorḳaḳ: Korkak. 

 ḳ. 51b/1 

 ḳ.+ıla 81b/1 

ḳorḳaḳlıḳ: Korkaklık. 

 ḳ. 106b/5 

ḳorḳu: Korku. 

 ḳ. 13a/7, 113a/4 

 ḳ.+yıla 26a/6, 28a/9 

 ḳ.+da 109b/8 

 ḳ.+dan 71b/5 

 ḳ.+sıdur 92b/3 

 ḳ.+sından 8a/2, 113a/3 

ḳorḳuc: Korkunç. 

 ḳ. 49b/3 

ḳorḳulu: Korkulu, korku veren. 

 ḳ. 70a/3 

ḳorḳut-: Korkutmak. 

 ḳ.-maya 99a/1 

 ḳ.-duġına 15a/11 

 ḳ.-maġıla 101a/1 

ḳov: Arkadan çekiştirme, dedikodu. 

 ḳ.+ın 78a/11 

ḳov-: Kovmak, savmak. 
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 ḳ.-maya 92b/11 

 ḳ.-maḳdan 93a/10 

ḳovān: Kovan, arı barınağı. 

 ḳ. 99a/8 

ḳovcı: Dedikoducu. 

 ḳ.+nuŋ 78a/11 

ḳovculıḳ: Dedikoduculuk. 

 ḳ. 63a/7 

ḳoy-: bk. ḳo-. 

 ḳ.-a 7a/10, 18b/10, 22a/7, 24b/2, 

26b/4, 27b/2, 43b/5, 47a/8, 48a/4, 

50a/2, 50a/6, 56a/8, 56b/11, 60a/6, 

66b/3, 67a/4, 82a/6, 82a/9, 83a/8, 

88a/3, 110b/4, 113a/6 

 ḳ.-asız 112a/8 

 ḳ.-alar 107b/2 

 ḳ.-ucaḳ 22a/2 

 ḳ.-up 95b/5 

 ḳ.-acaḳ 37b/10 

 ḳ.-an 115b/10 

 ḳ.-abilür 3b/10 

ḳoyun: Koyun. 

 ḳ. 46b/9, 59b/1, 88b/11 

 ḳ.+uŋ 51a/4 

 ḳ.+ı 75b/2 

 ḳ.+ın 46b/10 

ḳoyıl-: Bırakmak, terk etmek. 

 ḳ.-a 30a/6 

ḳoz: Ceviz. 

 ḳ.+ı 52a/8 

kömür: Kömür. 

 k.+ile 23a/2 

köpük: Ağızda görülen saylamsı 

kabarcıklar. 

 k. 114a/8 

köşe: Bölüm,yer veya yan. 

 k.+yi 11b/11 

 k.+lerinden 11b/11 

köşk: Köşk, kasır. 

 k.+i 33a/11 

köy: Köy, şehirden küçük yerleşim 

birimi. 

 k.+e 73b/10 

ḳubbe: Yarım küre şeklinde olan. 

 ḳ. ėtmeye 41a/2 

ḳul: 1. Tanrı'ya göre insan. 

 ḳ. 4b/11, 16a/5, 16a/6, 33a/3, 34b/5, 

67a/9 

 ḳ.+ı 12b/6, 21a/4, 107b/9 

 ḳ.+a 97a/5 

 ḳ.+ıyam 64a/11 

 ḳ.+lardur 16a/7 

 ḳ.+laruŋ 104b/1 

 ḳ.+larınuŋ 118a/7 

 ḳ.+larında 33a/3 

 2. Köle. 

 ḳ. 45a/6, 46b/8, 60a/11, 96b/7, 

96b/10, 97b/7, 97b/10, 103a/11 

 ḳ.+uŋ 96b/9, 97b/9, 108a/3 

 ḳ.+ı 110b/9 

 ḳ.+a 24a/4 

 ḳ.+um 97b/6 

 ḳ.+ına 63b/4, 97a/11 

 ḳ.+ınuŋ 97a/4 
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 ḳ.+lar 31b/3 

ḳul eʿ ūêü birabbi’l-felaḳ: Felak sûresi, 

Kur'an'ın 113. sûresi. 

 ḳ. 19b/8  

ḳul eʿūêü birabbi’n-nās: Nas sûresi, 

Kur'an'ın 114. sûresi. 

ḳ. 19b/9 

ḳul hüvallāhü eḥad: İhlas sûresi, 

Kur'an'ın 112. sûresi. 

 ḳ. 19b/8, 117b/7 

 ḳ.+ü 59a/10 

ḳul yā ʾeyyühe’l-kāfirūne: Kafirun 

sûresi, Kur'an'ın 109. sûresi. 

 ḳ. 71a/8, 116b/9 

ḳulaḳ, -ġı: Kulak, işitme organı.  

 ḳ.+ı 43a/3 

 ḳ.+ın 97a/5, 99a/6 

 ḳ.+ına 24b/2, 88b/9, 88b/10, 110b/5 

ḳulaḳ dut-: Kulak vermek, dikkatle 

dinlemek. 

 ḳ. -maya 4b/7 

ḳulavuzla-: Yol göstermek, rehberlik 

etmek. 

 ḳ.-ya 12b/6, 13b/10 

 ḳ.-maya 60b/1 

ḳullıḳ: bk. ḳulluḳ (1) 

 ḳ. ėtmegiçün 10a/5 

ḳulluḳ, -ġı: 1. Kula gerek olan hizmet, 

ibadet, tapınma. 

 ḳ. ėdecekdür 613b/2 

 ḳ.+ı 17a/4 

 ḳ.+ın 8a/7, 15a/2  

 ḳ.+ına 30a/5 

 2. Hizmet, hizmetçi, kölelik. 

 ḳ. ėtmegidür 92b/4 

 ḳ.+ı 97b/7 

 ḳ.+ın 97b/9 

ḳulluḳcı: Hizmetkâr, cariye. 

 ḳ.+ya 97a/2 

ḳulluḳcu: bk. ḳulluḳcı. 

 ḳ.+sın 38a/7 

ḳulunç: Şiddetli omuz ve sırt ağrısı. 

 ḳ.+dan 51b/5 

ḳum: Kum. 

 ḳ. 27b/10 

ḳuma: Aynı erkekle evli olan kadınlar. 

 ḳ. 94a/9 

 ḳ.+sınuŋ 93b/7 

ḳumāş: İpek, yün, keten vesaireden 

yapılan dokuma, kumaş. 

 ḳ. 55b/9 

 ḳ.+a 55b/10 

 ḳ.+ın 44a/10 

 ḳ.+larıyıla 55b/8 

ḳurʾān: Kur'an-ı Kerim, İslamiyet'in 

kutsal kitabı. 

 ḳ. 14b/2, 14b/4, 14b/11, 15a/4, 15a/5, 

15a/6, 15a/7, 15a/8, 15b/3, 15b/10, 

16a/1, 16a/3, 16a/8, 16a/9, 16a/10, 

16b/3, 16b/4, 16b/9, 16b/10, 17a/4, 

17a/9, 17b/2, 17b/4, 17b/7, 18a/7, 

18b/9, 20a/1, 20a/7, 20b/7, 21b/4, 

21b/7, 21b/8, 29a/8, 34a/5, 37a/4, 

73a/2 
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 ḳ.+dur 15b/11 

 ḳ.+dı 16b/9 

 ḳ.+ıla 14b/5, 14b/6, 16b/6, 18a/6, 

18a/7 

 ḳ.+ıladur 16a/11 

 ḳ.+uŋ 14a/11, 14b/1, 14b/9, 14b/10, 

18a/3, 18a/8, 19a/1, 20b/7 

 ḳ.+ı 15b/2, 15b/7, 15b/8, 15b/9, 

16b/5, 17a/3, 17a/11, 17b/3, 17b/10, 

18a/11, 18b/10, 20b/5, 21b/5, 27a/9, 

28b/5 

 ḳ.+a 15a/3, 15a/5, 16b/1, 17a/11, 

17b/6 

 ḳ.+da 7a/6, 15b/6, 18b/11, 19a/3 

 ḳ.+dan 18a/4, 18a/5, 18b/10, 20b/3, 

20b/11, 21b/8, 67a/8, 93b/6, 108b/11 

ḳurayşý: Kureyş kabilesinden olan. 

 ḳ. 61b/2 

ḳurbaġa: Kurbağa.  

 ḳ. 99a/9 

ḳurbān: Kurban, dinin buyruğunu yerine 

getirmek amacıyla hayvan kesme. 

 ḳ.  31a/9, 31a/11, 39b/6, 39b/7, 

43b/7, 84b/10 

 ḳ. ėde 43a/7  

 ḳ. ėdecekdür 43b/8 

 ḳ. ėtmek 43a/1 

 ḳ. ėtmegi 42b/11 

 ḳ.+ı 31a/8, 43a/5, 43a/6, 43a/8 

 ḳ.+dan 43a/6, 43b/7 

ḳurša: Yuvarlak ve yassı nesne, çörek. 

 ḳ.+ların 47a/7 

ḳuršaġ: Kursak, mide. 

 ḳ.+ındadur 107b/4 

ḳurt: 1. Etçil, yırtıcı bir hayvan. 

 ḳ. 106b/8 

 2. Bazı böceklere veya bazı böcek 

kurtçuklarına verilen ad. 

 ḳ. 22a/9 

 ḳ.+ı 52a/3 

ḳurtar-: Kurtarmak, bir beladan veya 

felaketden kurtulmasını sağlamak. 

 ḳ.-ur 32b/3, 35a/6, 45a/5, 93a/9, 

93a/10, 111b/7 

 ḳ.-a 8a/2, 81a/5 

 ḳ.-maġıçün 10a/6, 30a/1 

ḳurtıl-: bk. ḳurtul-. 

 ḳ.-ur 115a/11 

 ḳ.-a 101b/4 

 ḳ.-acaḳ 101b/3 

ḳurtul-: Kurtulmak, tehlikeli veya kötü 

bir durumu atlatmak. 

 ḳ.-duḳ 65a/4 

 ḳ.-maḳdur 108a/5 

ḳuru: Kuru, yaş olmayan. 

 ḳ. 50a/9  

 ḳ.+dan 6a/4 

ḳuru üzüm: Yaş üzümün kurutulmuşu, 

üzüm kurusu. 

 ḳ. 51a/9 

ḳuş: Uçucu hayvanların ortak adı, kuş. 

 ḳ. 22a/9 

 ḳ.+laruŋ 107b/4 

 ḳ.+cuġazları 99a/4, 99a/10 
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ḳuşluḳ: Sabah ile öğle arasındaki vakit. 

 ḳ. 29b/5, 29b/6, 36b/11, 74a/4 

ḳut: Yiyecek. 

 ḳ.+ı 36b/11 

ḳuvvet: Güç, kuvvet. 

 ḳ. 98a/6 

 ḳ.+i 45a/2 

 ḳ.+idür 24a/6 

 ḳ.+in 50b/8, 51b/10, 52b/8, 53a/4 

ḳuyruġ: Kuyruk, hayvanların 

gövdesinin sonundaki uzun ve esnek 

uzantı. 

 ḳ.+ın 98b/4, 99a/6 

ḳūzaḫ: Şeytan'ın bir adı. 

 ḳ. 65b/2 

kübrā: Büyük, ulu. 

 k.+dan 84b/8 

küçücük: Çok küçük. 

 k. 45b/7 

 k.+lere 75b/10 

küçük: Küçük. 

 k. 106a/4 

küdūret: Bulanıklık, sıkıntı. 

 k. olsa 74b/4 

küfran-i niʿmet: Nimete nankörlük 

etmek. 

 k. olmaya 92a/2 

küfr: Allah'a ve dine ait olan şeylere 

inanmama. 

 k.+ile 5b/11 

 k.+e 5b/7 

 k.+inden 5a/10 

küfv: Eş, benzer, arkadaş. 

 k.+i 86a/9, 86a/10 

 k.+ine 86a/9 

küllý: Hep, bütün. 

 k. 22b/2, 108a/4 

 k.+si 50b/10 

küllü: bk. küllý 

 k. 62a/4 

künyet: Künye, kimlik bilgileri.  

 k. ėderlerdi 82a/1 

 k.+i 90a/7 

 k.+in 90a/7 

kürsi: Arş'ın altında bir sema tabakası. 

 k. 42a/7 

küslü: Küs olmak, darılmak. 

 k.79b/8 

L 

 

lā-cerem: Şüphesiz, elbette. 

 l. 61b/8 

lā-şekk: Şüphesiz. 

 l.13a/1, 16a/9, 28a/11 

laġv: Faydasız, çirkin söz. 

 l. 26a/1, 37b/3, 79b/5 

 l.+dan 64b/6 

laḥẓa: Göz açıp kapayacak kadar kısa 

zaman. 

 l. 83a/4 

laḳab: Bir kimseye asıl adından başka 

takılan ad. 

 l. ėtmeyeler 90a/11 
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laʿnet: Beddua, ilenç. 

 l. 15b/11, 63b/1, 92a/2, 115a/4 

 l. oḳır 63b/2 

 l. oḳur 16a/7, 16a/10 

 l. oḳımışdur 95a/3, 95a/4 

 l. oḳusa 63b/2 

 l. oḳımaya 103b/10 

 l. oḳumaya 76a/11, 98b/6 

 l. oḳımayalar 90a/9 

 l. oḳuyan 63a/10 

 l. ėtmeye 63a/9 

 l. ėtmek 63a/10 

 l. ėttise 63b/4 

 l. olur 95b/7 

laṭýf: Yumuşak, hoş, nazik. 

 l. 114b/10 

laṭýfe: Güldürecek tuhaf ve güzel söz 

veya hikaye, şaka. 

 l. 64b/6 

 l. ėde 72b/1 

 l. ėtmeye 12a/7 

lāyıḳ: Yakışan, yaraşır. 

 l. 77b/8, 97a/8 

 l.+dur 17b/9 

 l. eyledi 70b/7 

 l. olur 41b/1 

 l. olmaz 103a/3 

 l. degüldür 36b/8 

lāzım: Lazım, gerekli. 

 l.+dur 3a/8, 5a/4, 30a/3 

 l. olur 31b/1 

 l. oldı 9b/4 

 l. olan 80a/7 

leṭāyif: Latif duygular. 

 l.+ine 17b/10 

levḥ: 1.Allah'ın insanlar için önceden 

takdir ettiklerinin yazılı olduğu 

manevi levha, levh-i mahfuz. 

 l. 42a/7 

 2. Levha, bir yere asılmak için 

yapılmış yazı veya resim. 

 l.+lar 117b/2 

levḥa: bk. levḥ(2) 

 l. 21a/10 

levn: Beniz, yüzün rengi. 

 l.+i 51a/10, 53a/4, 57a/6 

 l.+in 51b/11 

leẕẕet: Lezzet, tat, haz. 

 l. 88a/3 

 l.+i 51b/8 

 l.+in 88a/2, 112b/7 

liḳā: Kavuşma, görme. 

 l.+sınuŋ 15a/1 

likýn: Fakat, ama, lakin. 

 l. 33a/4 

loḳma: Lokma. 

 l. 48b/5 

 l.+yı 48b/10, 49b/3 

 l.+ya 50a/6 

 l.+da 38b/6, 48a/8, 48a/9 

 l.+sı 32b/10 

 l.+sına 49a/2 

luṭf: Lütuf, iyilik, ihsan. 

 l. edüp 118b/4 
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 l.+ıla 12b/8, 35b/5, 91a/11 

lübān: Kendir. 

 l.+ıla 59b/3 

lüġat: Her milletin konuştuğu dil. 

 l.+uŋ 62a/6 

 l.+ıdur 62a/7 

M 

 

maʿāni: Manalar, anlamlar. 

 m.+sinde 15a/6 

mādām: Madem, çünkü, değil mi ki. 

 m. 15b/2, 16a/3, 16a/11, 57a/3, 

65a/8, 65a/9, 66b/4, 73a/1, 73a/2, 

83a/2, 95a/8 

mādde: Madde. 

 m.+yi 87b/3 

maġbūn: Alış-verişte aldatma. 

 m. ėtmeye 44b/2 

maġbūnlu: Hileli. 

 m. 44b/11 

maġfiret: Bağışlama, mağfiret. 

 m. 68a/11 

 m. dileye 98a/8 

 m. dilemek 36b/2, 40a/7 

 m.+ile 50a/11 

maġlaṭa: Birini şaşırtmak, yanıltmak 

için söylenen zihin karıştırıcı, 

saçmasapan söz. 

 m. 14a/2 

maġrūr: Gururlu, kendini beğenmiş. 

 m. olmaya 98a/4, 101a/7 

 m. olmamaḳ 98a/3 

maġz: Öz, ilik. 

 m.+idür 32b/8 

maḥabbet: Muhabbet, sevgi. 

 m.+ile 101a/5 

 m.+i 94a/6 

 m.+inüŋ 29a/10 

mahābet: bk. maḥabbet. 

 m.+ile 93b/2 

maḫdūm: Kendisine hizmet olunan 

efendi. 

 m. 2b/4 

maḫlūḳat: Yaratılmış şeyler, canlılar. 

 m. 14b/3, 99a/2 

 m.+dan 80a/6 

maḥmil: Deve üzerine konulan sepet. 

 m. 41a/2 

maḥrūm: İstediğini, dilediğini elde 

edemeyen. 

 m. 35a/11, 35b/3 

maḫšūš: Hususi, mustakil. 

 m.+dur 98a/2 

 m. ėde 31a/1 

 m. ėtmeye 30b/11, 61a/9 

maḥv: Yok etme, ortadan kaldırma. 

 m. ėder 35a/6, 113a/7 

maḥẓūẓ: Hoşlanmış. 

 m. 2b/1, 2b/2 

maḳām-ı ibrahým: Hz. İbrâhim'in 

Kâ'be'yi inşâ ederken iskele olarak 

kullandığı veya halkı hacca da'vet 



288 

 

ederken üzerine çıktığı taşın 

bulunduğu yer. 

 m. 34a/8 

 m.+i 41b/5 

maḳbūl: Kabul olunmuş, hoş karşılanan. 

 m. 2a/6 

 m.+dur 34b/7 

 m. olur 68b/2 

 m. olmaz 13b/6 

maḳšūd: İstenilen şey, istek. 

 m. 33b/2 

 m.+dur 33b/4 

 m.+ın 40b/6, 66a/10 

 m.+larından 34a/9 

maʿḳūl: Akıllıca, akla uygun. 

 m. ola 2a/7 

māl: Mal, mülk, varlık, servet. 

 m. 18b/8, 35a/3, 95b/5, 102b/7, 

105b/11 

 m.+ıçün 85b/8 

 m.+ıla 102b/7 

 m.+uŋ 11a/2, 34b/10 

 m.+a 35a/1 

 m.+da 13b/2, 59a/4, 85b/9, 86a/3, 

98a/7 

 m.+dan 40b/6 

 m.+ı 35a/1 

 m.+ıdur 44a/4 

 m.+ınuŋ 35a/10, 113a/6 

 m.+ın 81b/1, 92b/7 

 m.+ına 9b/4, 32b/3, 63b/2, 85a/6, 

102b/1 

 m.+ında 106a/3 

 m.+ından 12a/3, 45b/3, 78a/5, 95b/3, 

107a/8, 107a/10, 107a/11 

 m.+ıyıla 92a/7 

mālāyaʿ ný: Manasız, faydasız, boş. 

 m. 37b/4 

 m.+den 61b/10 

mālik: Sahip. 

 m. ola 75a/3 

 m. olmaya 75a/4 

mallu: Mallı, malı olan. 

 m. 107a/4 

maʿlūm: Bilinen, belli. 

 m. olur 54b/7 

maʿnā: Mana, anlam. 

 m.+sın 19a/1, 20a/8 

māniʿ: Engel, özür. 

 m. olsa 32b/7 

maʿni: bk. maʿnā. 

 m.+si 15a/10 

 m.+siyile 15a/9 

 m.+sine 17b/2 

manšıb: Devlet hizmeti, memuriyet. 

 m.+ları 101a/1 

mantar: Mantar, bu topluluğa bağlı 

bitkilerin genel adı. 

 m.+ı 52b/8 

manẓūm: Şiir biçiminde söylenmiş. 

 m. 62b/2, 64a/4 

maʿrūf: Herkesçe bilinen, tanınmış, 

belli. 

 m. 2a/8 
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 m.+ıla 100a/8 

marżi: Rıza gösterilmiş, beğenilmiş. 

 m. 2a/6 

masḫaralıġ: Maskaralık, soytarılık, alay 

etme. 

 m.+a 98b/6 

maʿ šiyet: Asilik, isyan, günah. 

 m. 8b/8, 98b/9, 99b/6 

 m. ėder 16a/2 

 m. ėtse 8b/4 

 m. ėtdügiçün 79b/9 

 m. ola 93b/1 

 m.+e 8b/8, 8b/10, 72b/1, 80b/9 

 m.+de 98b/7 

mašlaḥat: İş, önemli iş, mesele. 

 m.+ı 74a/3, 92b/6 

 m.+a 49b/5 

 m.+ı 17a/10, 30a/6 

 m.+ıçün 74b/2 

 m.+ın 75b/7 

 m.+ına 9b/1, 13a/6 

 m.+ından 66a/8, 75b/7 

maṭlūb: İstenilen, aranılan şey. 

 m.+ı 110a/3 

maẓlūm: Zulüm görmüş. 

 m. 103b/9 

 m.+uŋ 34b/7, 91b/5 

 m.+a 76a/3 

 m.+lara 102a/11 

meclis: Meclis, toplanılacak yer, insan 

topluluğu. 

 m. 60b/6, 79a/9, 79b/3, 79b/5 

 m.+üŋ 79a/3 

 m.+e 78b/9 

 m.+de 44b/6, 66a/8, 96a/3 

 m.+den 79a/11 

 m.+i 79b/5 

 m.+ine 42b/5, 66a/9 

 m.+inde 103a/6 

mecmūʿ: Cem olunmuş, toplanmış, bir 

araya getirilmiş, top, tüm. 

 m.+ı 49b/1, 50b/8, 50b/9, 73a/11, 

104b/10 

 m.+ın 9b/9, 13b/3, 57b/4, 90b/7 

 m.+ına 99b/4 

 m.+ından 95b/6 

mecrūḥ: Yaralanmış, yaralı. 

 m.+lara 104b/6 

mecūsý: Ateşe tapan. 

 m.+lere 88a/9 

medḥ: Övme, birinin iyi şeylerini 

söyleme. 

 m. ėtse 64b/2 

 m. ėtmeye 64a/8, 80b/8 

 m. ėtmekde 64b/1 

 m. ėtmekden 64a/10 

 m. olınan 64b/2 

medýne: Hicaz'da Hz. Muhammed'in 

türbesinin de bulunduğu şehir. 

 m.+ye 41b/8 

medyūn: Borçlu, verecekli. 

 m. olsa 81a/4 

mefhūm: Anlaşılan, anlaşılır. 

 m. 2a/7 



290 

 

meger: Meğer, meğerse, yalnız, ancak, 

demek ki. 

 m. 21b/2, 24a/10, 24b/10, 25a/7, 

27b/4, 28b/11, 30b/4, 38a/5, 39b/2, 

39b/9, 44a/9, 49a/4, 49b/8, 54a/3, 

58b/2, 59b/1, 59b/4, 64a/4, 65a/4, 

66b/2, 68a/6, 72a/3, 73b/5, 775a/6, 

75a/1, 78b/10, 79b/10, 83b/11, 84a/2, 

84a/5, 85a/7, 86b/4, 89a/10, 92b/8, 

93b/1, 93b/8, 101a/1, 103a/5, 105a/5, 

112b/3 

mehl: Vade, vakit verme. 

 m. 38a/8 

mekke: Hicaz'da Hz. Muhammed'in 

doğduğu ve Kâbe'nin bulunduğu 

şehir. 

 m. 41b/8, 46b/9 

mekr: Hile, düzen. 

 m. ėtmekde 107a/5 

mekrūh: Yapılması şerîatça hoş 

görülmeyen hal. 

 m. 20b/4, 20b/5 

 m.+dur 20b/7, 21a/8, 46a/1, 47b/3, 

55b/2, 58a/5, 78b/4, 101b/5, 117b/1, 

117b/3, 117b/5 

 m. olur 44a/10 

mekruh: bk. mekrūh. 

 m.+dur 9b/8 

mekrūmet: Kerem, izzet, şeref, onur. 

 m. 91b/5 

mektebḫāne: Yazı yazılacak yer, okul. 

 m.+ye 90b/2 

melālet: Usanma, bıkma, sıkıntı. 

 m. 29b/3, 50b/9, 92a/8 

 m.+den 32b/3, 81a/5 

melāmet: Ayıplama, kınama, azarlama, 

çıkışma. 

 m. ḳılmaya 13b/11 

 m.+den 99b/9 

melik: Hakan, hükümdar. 

 m.+ile 104a/8 

melikü’l-emlāk: Mülkün sahibi, Allah. 

 m. 90a/11 

melūl: Üzgün, hüzünlü, mahzun. 

 m. olmaŋ 105b/2 

 m. ola 13a/11, 15b/1, 41b/4, 75b/1, 

114a/6 

 m. olmaya 33a/2, 77b/4, 89b/5, 91b/1 

 m. olup 81a/2 

 m. olduġın 13a/11 

 m. olursa 77a/8 

melūllik: Üzgünlük, mahzunluk. 

 m. 64b/9 

melʿūn: Lanete uğramış, lanetlenmiş. 

 m.+dur 26b/10, 45b/1, 76a/1 

memlūk: Kul, köle. 

 m.+iyile 40b/10 

 m.+ine 97b/6 

menʿ: Yasak etme, bırakmama. 

 m. ėder 68b/6, 85b/1 

 m. ėtmiş 5b/6 

 m. ėdecek 85a/11 

 m. ėtmesün 99b/11 

 m. ėde 102a/11 
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 m. ėdeler 58b/3 

 m. ėtmeye 50a/2, 85a/9, 85a/11, 

93b/10 

 m. ėdemeye 50a/3 

 m. olınur 88/a2 

mendýl: Mendil, küçük havlu. 

 m. 92a/5 

mendil: bk. mendýl. 

 m.+ile 50a/7 

 m.+de 47a/11 

menfaʿat: Fayda, kâr, çıkar. 

 m. 11b/4, 45a/7, 45a/8 

 m.+e 21b/3 

 m.+i 10a/8, 10b/1 

menfaʿatlü: Faydalı, yararlı. 

 m. 10b/3, 36a/11, 83a/6 

mený: Döl suyu, bel suyu, sperma. 

 m.+sine 88a/7 

menzil: Yer, ev, konak. 

 m.+de 71b/5 

 m.+üŋ 14b/8 

 m.+ini 73a/3 

 m.+ine 85a/5, 107b/6 

mercimek: Mercimek. 

 m. 50b/7 

merḥamet: Şefkat gösterme, acıma, 

birini esirgeme. 

 m. 115a/6 

 m.+ile 91a/11, 95b/4 

 m.+ile ėde 45b/9 

mėrsin: Yaprakları yaz kış yeşil kalan, 

beyaz çiçekli bir ağaç. 

 m. 50a/9 

mertebe: Derece, rütbe. 

 m.+si 105a/2 

 m.+sine 75a/10 

 m.+sinde 14a/5 

mervý: Rivayet olunan, birinden işitilen. 

 m.+dür 86b/1 

mesāvi: Fenalıklar, kötülükler. 

 m.+ye 41a/9 

mescid: Namaz kılınacak yer. 

 m. 22b/11, 24b/7, 26a/4, 26b/1, 

30b/3, 36b/1, 106a/11, 106b/2, 

117b/5 

 m.+üŋ 26b/4 

 m.+i 25a/11, 25b/6, 26b/5, 26b/6, 

40a/10 

 m.+e 25a/8, 25b/9, 25b/10, 26a/2, 

26a/6, 26a/7, 26a/8, 26b/6, 27a/2, 

30a/8, 74a/5 

 m.+de 25b/2, 26a/8, 26a/9, 26a/10, 

26b/2, 26b/3, 26b/6, 26b/8, 30b/8, 

31a/1 

 m.+den 21b/1, 25b/7, 26a/9, 29a/4, 

30b/10 

 m.+lerdir 25a/10 

 m.+lerde 31a/10 

 m.+leri 27a/1 

meŝelā: Misal olarak, şunun gibi, söz 

gelişi. 

 m. 19a/4, 33b/8, 34a/7, 42b/8, 65b/1, 

71b/2, 78b/4, 93a/8, 110a/2 

mesʾele: Mesele, konu, önemli iş. 
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 m.+yi 12a/10, 66a/5 

 m.+de 66a/11 

mesken: Oturulacak yer, ev. 

 m.+üŋ 58b/9 

mestūrlıġ: Kadında namusluluk. 

 m.+ıdur 92b/3 

meşġūl: Bir işle uğraşma, bir iş görme, 

meşgul. 

 m. ola 29a/5, 30a/6, 68a/3, 100b/2 

 m. olmaya 10b/11, 17a/11, 41a/9, 

88b/4, 113b/3 

 m. olalar 31b/4 

 m. oluna 30a/5 

 m. olurlardı 16b/2 

 m. olmazlardı 44a/3 

 m. olmaḳ 40a/5 

meşveret: Danışma, istişare. 

 m. ėderdi 81a/7 

 m. ėtmek 81a/6 

 m.+ile 72b/6 

 m.+den 81a/10 

metāʿ: Satılacak mal, eşya. 

 m.+ın 107a/11 

 m.+ından 85b/7 

metn-i müstaḳým: Güvenilir, dosdoğru. 

 m. ol 4b/2 

meuʾnet: Zahmet, sıkıntı. 

 m.+in 82b/7 

mevlā: Efendi, sahip, malik. 

 m.+sı 11b/9, 97b/1 

mevšūf: Vasıflanmış, vasıflandırılmış. 

 m. 2a/8 

mevżiʿ: Bir şey konulacak yer, yer. 

 m. 25a/11 

meydān: Üstü açık geniş yer, alan. 

 m.+a 105a/5 

meyl: Eğilim, temayül, gönül akışı. 

 m. ėder 79a/9 

 m. ėtse 94a/8 

 m. ėtmeye 7a/7 

 m. ėden 60a/2 

 m. eylemeye 4b/7 

meyyit: Ölmüş, ölü. 

 m.+içün 115b/8 

 m.+üŋ 115b/7, 117a/6, 117b/4 

 m.+e 115b/9, 117b/8, 118a/3 

meẕheb: Bir dinin şubelerinden her biri. 

 m.+ler 3b/7 

miʿde: Mide, karın. 

 m.+sinde 52a/2 

miftāḥ: Anahtar. 

 m.+ıdur 21b/10, 29a/10 

miḥnet: Dert, sıkıntı, bela. 

 m.+i 104b/7 

mýkāʾil: Mikail, dört büyük melekden 

biri. 

 m. 42a/6 

mikāyil: bk. mýkāʾil 

 m.+dür 48b/6 

miḳdār: Kıymet, değer, derece, miktar. 

 m. 7b/9 

 m.+dur 3b/11, 104b/3 

 m.+ı 27b/11 

mýl: Mil, uzunluk ölçüsü. 
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 m. 62b/10, 82a/3, 105a/9 

mýlān: Meyl, ziyade meyil gösterme. 

 m. eylemeye 58a/7 

millet: Sınıf, topluluk, millet. 

 m.-i islāmdan 4b/9 

 m.+ler 3b/7 

minber: Camilerde hutbe okunan yer. 

 m.+e 31a/10 

minnet: Bir iyiliği başa kakmak. 

 m. ėtmeye 35b/10, 92a/7 

miŝḳāl: 4,820 gram olan ağırlık ölçüsü. 

 m. 86b/2, 87a/2 

miskýn: Miskin, aciz, zavallı. 

 m. 33b/5, 83a/10 

 m.+e 56a/6 

 m.+ler 46a/11 

 m.+leriçün 91b/7 

 m.+lere 55a/11, 102a/9 

 m.+leri 75b/10, 98a/9 

miskin: bk. miskýn. 

 m.+ler 36a/11 

 m.+lere 31b/2, 55a/5 

miskýnlik: Acizlik, fakirlik. 

 m. 41a/2 

miŝl: Benzer, kat. 

 m.+i 51a/9 

misvāk: Erak ağacının diş temizliğinde 

kullanılması sünnet olan ince dalları. 

 m. 17a/5, 23a/7, 23a/8, 30a/9, 71b/2, 

83a/3 

m. ėde 67a/3 

miyesser: bk. müyesser. 

 m. ėde 82a/1 

 m. olmazsa 104a/9 

mizāc: Huy, tabiat. 

 m.+ı 51b/10, 64b/10 

 m.+ına 75a/10 

muʿabbir: Rüya yorumcusu. 

 m.+e 70a/2 

muʿāfāt: Sağlık, sıhhat verme. 

 m. 34a/10 

muʿallim: Talim eden, öğreten, ilim 

öğreten. 

 m. olan 13b/8 

muʿallimlıḳ: İlim öğretmek. 

 m. ėdenüŋ 12b/7 

muʿāmele: Davranma, davranış. 

 m.-i dýne 2a/5 

 m. ėtse 44a/5 

 m. ėtmek 78b/4 

 m.+yi 45b/8 

 m.+ye 45a/10 

 m.+de 4a/10 

muʿāraża: Karşı gelme, kavga. 

 m. ėtse 37b/5 

muʿāşeret: İyi geçinme. 

 m. 91b/8 

 m. ėde 9b/3, 93b/2 

 m. ėtmek 96b/8 

muʿavveẕeteyn: Kur'an-ı Kerim'in son 

iki sûresinin ortak adı.  

 m.+i 67a/11, 116b/8 

 ve’l-muʿavveẕeteyni 71a/8 

muʿāz: Sahabeden bir zat. 
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 m.+a 21b/6 

muʿaẕẕeb: Azap içinde olan, eziyet 

çeken. 

 m. olur 117b/3 

mubāḥ: İşlenmesinde sevap ve günah 

olmayan şey. 

 m. 72b/4, 95a/10, 103a/10 

mūceb: Bir söz veya emrin icap ettiği 

şey. 

 m.+ince 2a/11, 8a/4 

mud: 697 grama denk ağırlık ölçüsü. 

 m. 23a/9 

muġtenem: Ganimet olarak alınmış. 

 m.+dür 34b/7 

muḫālefet: Uygunsuzluk, karşı durma, 

zıt gitmek. 

 m. ėde 81a/10, 93a/11 

 m. ėtmeye 12a/2, 72a/6, 107a/3 

 m. ėtmek 3a/9, 74b/7 

 m. ėtmege 2b/5 

 m. ėtmegiçün 42b/3, 88a/9 

 m.+ide 81a/10 

muḫālif : Muhalefet eden, aykırılık 

gösteren. 

 m. 83a/1 

 m.+dür 79b/3 

 m. olmaya 103a/6 

 m. olanın 13b/8 

muḥammed: 1. İslam dininin 

peygamberi, Hz. Muhammed. 

 m. 3a/4, 113b/4 

 m.+i 65a/7 

 2. Özel isim. 

 m. 90a/9 

muḥarrem: Hicri takvimin birinci ayı. 

 m. 39a/10, 42b/1 

muḫayyer: Seçme, beğenmece. 

 m. ėde 44b/6 

muḥibb: Seven, sevgi besleyen, dost. 

 m. 2a/2 

muḥkem: Sağlam, berk, kuvvetli. 

 m. 14b/4 

 m. ėder 51a/10 

 m. ėde 25b/4 

 m. ola 12a/9, 76b/11, 101a/6, 

102b/10 

 m.+iyile 15a/9 

muḫlišah: Dostluğu, samimiliği ve hali 

içten, gönülden olan. 

 m. 2a/2 

muḥtāc: İhtiyacı olan, fakir. 

 m.+dur 45b/9 

 m. ėde 80a/7 

 m. olmayalar 44a/3 

 m. olduġı 12a/9 

 m. olmamaḳ 43b/11 

 m.+a 73a/1 

muḫtelif: Birbirine uymayan; türlü 

türlü. 

 m. olıcak 3b/7 

muḳābil: Karşılık. 

 m. 17b/6 

muḳaddem: Değerli, üstün. 

 m. 12a/3  
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 m.+dür103b/10 

muḳadder: Takdir olunmuş, kıymeti 

bilinmiş, beğenilmiş. 

 m.+dür 46a/6 

muḳaššir: Taksirli, kusurlu. 

 m. 92a/9 

muḳātele: Öldürmek, vuruşmak, savaş. 

 m. ėderdi 106b/2 

mūnis: Alışılmış, cana yakın. 

 m.+i 2a/3 

muntaẓır: Gözleyen, bekleyen. 

 m. ola 24a/7 

murād: Dilek, istek, meram. 

 m. 3b/10 

 m.+ı 82a/6 

muraḳḳaʿ: Yamanmış, yamalı. 

 m. 55a/1 

mušāfaḥa: El sıkışma, tokalaşma. 

 m. 115a/1 

 m. ėde 42b/10, 61a/10 

 m. ėtmeye 60b/1, 61a/11 

mušāḥebet: Sohbet etme, konuşma, 

görüşme. 

 m. ėtmegi 94b/2 

 m. ėtmekde 94b/2 

mušallā: Namaz kılmaya mahsus açık 

yer. 

 m. 31a/9 

 m.+ya 31a/7, 31a/11, 31b/3, 31b/6 

 m.+da 43a/6 

 m.+dan 31b/9 

 m.+sına 31a/8 

mušḥaf: Kitap, Kur'an-ı Kerim. 

 m. 17a/10, 20a/10, 20b/1, 20b/9, 

21b/1, 21b/3 

 m. olan 21b/2 

 m.+ı 17a/10, 20a/10 

 m.+a 17a/3, 111b/1 

 m.+da 20b/3 

 m.+lar 21b/7 

mušýbet: Felaket, sıkıntı, bela. 

 m. 76a/7, 110a/6 

mušṭafā: Hz. Muhammed'in adlarından 

biri. 

 m. 65a/7, 113b/4 

muṭýʿ: İtaatli, terbiyeli, isyan etmeyen. 

 m. ola 91b/11, 92a/6 

 m. olalar 95a/10, 103a/10 

 m. olmaya 93a/11, 98b/7 

 m. olup 106a/8 

muṭṭaliʿ: Haberli, bilgisi olan, vakıf. 

 m. ola 17b/11 

 m. olıcak 15b/1 

 m. olmamaḳ 98a/1 

muvāfıḳ: Uygun, yerinde. 

 m. 12a/2, 39b/2 

 m.+dur 13b/7 

 m. olmazsa 97a/11 

muvāfaḳat: Uygunluk, uyma. 

 m. ėde 72b/4 

mübāhāt: Övünme. 

 m. ėtmeye 18a/7 

mübālaġa: İşi, bir şeyi çok büyütme, 

abartma. 
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 m. ėtmeŋ 64b/1 

mübālıġa: bk. mübālaġa. 

 m. ėtmeye 80b/9 

 m.+yıla 13a/7 

mübārek: Bereketli, uğurlu, hayırlı. 

 m. 21a/6, 42a/11, 57a/10, 61b/8, 

68a/2, 69a/11, 69b/1, 69b/2, 86b/6, 

89a/8, 109a/10 

mübhem: Belirsiz, örtülü, anlaşılmaz. 

 m. 62a/9 

 m. ḳıldı 7a/8 

mübtediʿ: Yeni bir şey ortaya koyan. 

 m.+dür 103b/4 

 m.+e 76a/10 

mübtelā: Düşkün, dertli, hasta. 

 m. olur 103a/1, 103a/2 

 m. olsa 110b/3 

 m. ḳılur 107b/9 

mücāhid: Cihat eden, savaşan. 

 m.+ler 104b/1 

mücerred: 1. Bekar. 

 m. ola 45a/3 

 2. Tecrit edilmiş, soyulmuş, çıplak.  

 m. olup 58a/10 

 3. Saf, halis. 

 m. 79a/8 

müdāra: Sulh ve salah üzere bulunma. 

 m. ėde 93a/1 

müʾekkel: Vekil olunan. 

 m.+dür 61b/7 

müʾeẕẕin: Ezan okumakla görevli 

kimse. 

 m. 24b/2, 24b/7, 24b/9, 106b/1, 

106b/2 

müʾeẕẕinlik: Ezan okumak. 

 m. ėtmege 24b/8 

müfāḫaret: Övünme. 

 m. ėtmeye 18a/8 

 m.+den 82b/9 

müfevveż: Sipariş ve ihale olunmuş. 

 m.+dür 5b/1 

müftýlik: Fetva verme makamı. 

 m. 14a/5, 100b/3, 100b/10 

mühlet: Vade, bir işi bir zaman için geri 

bırakmak. 

 m. 44b/9 

mühür: Mühür, damga. 

 m. olur 55b/10 

mükāri: Kira ile hayvan işleten. 

 m.+nüŋ 41a/4 

mülāzemet: Bir işle devamlı meşgul 

olma. 

 m. ėde 33a/4 

 m. ėtmeye 47a/4, 47b/11 

 m. ėdecek 47a/6 

 m. ėtmek 29a/9, 47a/5 

 m.+in 25b/6 

mülāzım: Bir yere veya kimseye sarılıp 

ayrılmayan, tutunup kalan. 

 m. ola 8a/5 

mülk: Bir devletin ülkesi. 

 m. 104a/7 

müʾ min: İman etmiş, müslüman. 
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 m. 5a/10, 13a/8, 74b/11, 79b/7, 

82a/10, 87a/1, 91b/3, 108a/5, 

108a/10 

 m.+dür 5a/7 

 m. olmazlar 3a/4 

 m. olan 53b/1 

 m.+üŋ 57b/4, 70a/2, 76b/5, 83b/9, 

112a/6, 113b/1 

 m.+i 63a/10 

 m.+e 63a/10 

 m.+ler 52b/4, 60a/9 

 m.+lerise 96a/5 

 m.+lerüŋ 32b/8 

 m.+lere 99a/1 

müʾmin-i müptelā: Hasta olan 

müslüman kişi. 

 m.+nuŋ 107b/7 

müʾmin-i müttaḳý: Takva sahibi 

müslüman. 

 m.+ye 80a/7 

mümkin: Mümkün, olabilir. 

 m. 118b/6 

 m.+ise 37a/7 

münāfıḳ: İki yüzlü, İslam dinini 

benimsemiş gibi yapan. 

 m.+dur 26b/10 

 m.+ı 16a/2 

 m.+lar 74b/7 

münāfıḳlıḳ, -ġı: İki yüzlülük. 

 m.+ıla 5b/11 

 m.+dan 30a/1 

münāsib: Uygun, yerinde. 

 m. 12b/9 

münbaʿiŝ: Özel isim. 

 m. 90a/2 

münbasiṭ: Şen, gönlü açık. 

 m. olmaya 93b/4 

münevver: Nurlandırılmış, 

aydınlatılmış, ışıklı. 

 m. 48a/1 

münker: Şeriatçe yapılması uygun 

görülmeyen kötü işler. 

 m. 98a/8, 104a/8 

 m.+i 100a/3 

müntehý: Nihayet bulan, sona eren, son. 

 m. olan 100a/8 

müretteb: Tertip olunmuş, dizilmiş. 

 m. 62a/11 

mürtekib: İrtikap eden, kötü iş yapan. 

 m. olmaya 80b/10 

 m. olmadın 72b/2 

mürüvvet: İnsaniyet, iyilikseverlik. 

 m. 74b/6, 82b/4 

müsāfir: Misafir. 

 m. 70b/2, 71b/1 

 m.+üŋ 34b/6 

 m.+e 71a/11 

müsāmaḥa: Göz yumma, aldırmama, 

savsaklama. 

 m. ėtmeye 102b/3 

müsebbiḥ: Tesbih eden, süphanallah 

diyen. 

 m.+e 65b/2 
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müseccaʿ: Cümlelerinin sonu kafiyeli 

olan. 

 m. 62b/2 

müsellem: Doğruluğu herkesçe kabul 

gören. 

 m. 3a/7 

müslimān: bk. müsülmān. 

 m. 81a/1 

müstaġný: Çekingen. 

 m. ola 98a/4 

müstaḥıḳḳ: Hak etmiş, layık. 

 m. 41a/11, 95b/2 

müstaḳbel: Gelecek zaman. 

 m.+den 62b/7 

müstecāb: Hoş görülen, kabul edilen. 

 m.+dur 24b/5, 30b/11 

 m. olur 18b/7, 29a/7, 68b/1 

 m. ola 34b/4 

müsteḥabb: Farz ve vacipten başka 

sevap kazanılan iş, beğenilen iş. 

 m.18a/10, 18b/4, 93b/10, 112a/2 

 m.+dur 9b/9, 18b/2, 20a/1, 20a/5, 

20b/9, 23b/5, 39a/9, 47b/5, 55a/5, 

72a/7, 111b/3, 115b/7, 115b/8, 

116a/10, 116b/3, 116b/7, 116b/10, 

117a/11, 118a/4 

müsteḥāb: bk. müsteḥabb. 

 m. olmaz 99b/5 

müstevlý: İdaresi altına alan. 

 m. ola 71b/10 

müsülmān: Müslüman, İslam dinine 

mensup olan. 

 m. 3a/10, 23b/6, 54a/7, 60b/4, 77a/7, 

85b/1, 85b/2, 112b/1 

 m.+uŋ 74b/4 

 m.+ı 80b/10, 112b/1 

 m.+a 36b/8 

 m.+ıla 99a/3 

 m.+lar 6b/10, 34a/6, 42b/8, 74b/2 

 m.+laruŋ 6b/4, 6b/8, 22b/10, 79a/6, 

111b/11, 117b/5 

 m.+lara 6b/10, 41b/2, 105b/1 

 m.+lardan 38b/9, 42b/6 

 m.+ları 33a/8 

müsülmān-ı müttaḳý: bk. müʾmin-i 

müttaḳý. 

 m. +dür 86a/10 

müşāhede: Bir şeyi gözle görme. 

 m. ḳıla 68a/2 

müşārün ileyh: Kendisine işaret olunan, 

adı geçen.  

 m. +inüŋ 2b/4 

müşg: Misk. 

 m.+ile 57a/5 

müşkil: Güç, zor, çetin. 

 m. 100b/4 

 m.+dür 100b/10, 114a/8 

müşrik: Allah'a ortak koşan. 

 m. ola 65a/4 

 m.+lerise 96a/2 

müṭaliʿ: Tetkik eden. 

 m.+dür 28b/1 

müteʿallıḳ: İlgili, alakalı. 

 m. 101b/2 



299 

 

mütefāvit: Birbirinden farklı. 

 m. olur 9a/5 

müteġayyir: Bozulmuş, bozuk. 

 m. olmış 49a/4 

müteḥayyir: Şaşmış, şaşırmış. 

 m. olur 88a/4 

mütemeyyiz: Seçilen, seçkin. 

 m. ola 11a/3 

müʾtemir: Emretmek. 

 m. 100a/8 

müteşābih: Kur'an'ın mecazi manaya 

elverişli ayetleri. 

 m.+ine 15a/9 

mütevażżā: Hela, tuvalet. 

 m. 59b/2 

müttaʿiẓ: İkram olınmuş, izzet görmüş, 

ağırlanmış. 

 m. ola 15b/2 

müttaḳý: Sakınan, çekinen, Allah'tan 

korkan, takva sahibi. 

 m. 37a/9 

 m.+dür 27b/1 

 m. ola 82a/10, 101a/9 

müttaḳýraġ: Allah'tan en çok korkan. 

 m.+ına 80b/3 

müyesser: Kolaylıkla olan, kolay gelen. 

 m. olmazısa 22b/7 

N 

 

nā-çār: Çaresiz, ister istemez. 

 n. 17a/9 

nafaḳa: Yiyecek parası, geçimlik. 

 n. 36a/9 

 n. ėde 95b/3 

 n. ėderdi 84b/9 

 n. ėtmekde 81b/1 

 n.+yı 38a/8, 93a/1 

 n.+dan 92a/9 

 n.+sı 40b/6  

 n.+sı ola 82a/10 

nāfile: Farzların dışında kılınan namaz. 

 n. 29a/9, 29a/11, 29b/2, 29b/7, 30a/1 

naʾýb: Vekil, birinin yerine geçen. 

 n.-i sulṭān 73b/8 

naḳd: Akçe, madenî para. 

 n.+ıla 44b/7 

nāḳıš: Noksan, eksik. 

 n. olmaya 43a/4 

naḳış: Nakış, tavan ve duvarları 

süslemek için yapılan resim. 

 n.+dan 25b/1 

naḳışlu: Nakışlı. 

 n. 25b/3, 56a/10 

naḳş: bk. naḳış. 

 n. 20b/6 

 n. ėtmeye 59a/6 

naʿlýn: Ayakkabı. 

 n. 46b/6, 56b/4 

 n.+i 56b/5 

naʿlin: bk. naʿlýn. 

 n. 56b/10 

 n.+ile 56b/6 

 n.+in 56b/10 
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 n.+ini 26a/3 

nā-maḥrem: Mahrem olmayan, yabancı. 

 n. 92a/2 

namāz: Namaz. 

 n. 8b/2, 23b/8, 24a/4, 25a/7, 29a/9, 

29a/11, 42a/1, 72b/6, 83a/2, 91a/3, 

96b/9, 111b/10 

 n.+dur 24a/4 

 n. ḳılurken 30a/1 

 n. ḳılmadı 107a/9 

 n. ḳıluŋ 42a/1 

 n. ḳılsa 27b/6, 68b/2, 115a/10 

 n. ḳıla 6b/3, 27b/5, 27b/6, 29a/5, 

29b/6, 30a/1, 41b/6, 68b/7, 69b/4, 

69b/10, 70b/11, 72b/9, 73a/3, 74a/5, 

80a/10, 81a/11, 91b/10, 96a/5, 

110b/7, 114b/4, 117a/7, 117b/6 

 n. ḳılalar 72b/7, 87a/4 

 n. ḳılmaya 30b/7 

 n. ḳılmayınca 31a/7 

 n. ḳılmadın 30b/9 

 n. ḳılduḳdan 29a/6, 31b/4 

 n. ḳılacaḳ 25b/8, 77b/3 

 n. ḳılan 28a/2, 28a/4, 115b/9 

 n. ḳılmayanuŋ 26b/11 

 n. ḳılmaduġıçün 91a/4 

 n. ḳılurdı 50b/4 

 n. ḳılına 6b/5, 103a/11 

 n. ḳılmaġıçün 117b/5 

 n. ḳılmaġı 26b/7 

 n. ḳılmaġıla 29a/8 

 n. ḳılmaḳ 69b/4 

 n.+içün 24a/1 

 n.+ıla 29a/7 

 n.+uŋ 21b/10, 24a/3, 24a/6, 28a/3, 

28a/4, 34b/11 

 n.+ı 25b/5, 26b/11, 27b/1, 27b/4, 

68b/2, 103b/1 

 n.+ı ḳılurken 29b/2 

 n.+a 25b/11, 27a/3, 27b/3, 31a/1, 

36a/8, 40b/1, 41b/6, 42a/1, 69b/3, 

75a/4, 98b/5 

 n.+da 6b/6, 22a/1, 28b/2, 28b/4, 

67b/7, 107a/2, 110b/7 

 n.+dan 27b/2, 30b/1, 30b/9, 108b/11, 

117a/9 

 n.+ı 29a/7, 29b/7, 29b/9, 29b/10  

 n.+ıdur 28a/9 

 n.+ı ḳılına 103b/1 

 n.+ınuŋ 18b/4, 18b/5, 29b/8, 113a/8 

 n.+ın 24a/8, 24a/9, 24a/10, 108a/6 

 n.+ın ḳıla 31a/2 

 n.+ın ḳılıcaḳ 29a/4 

 n.+ın ḳılmaḳ 29a/11 

 n.+ında 24b/4, 25a/3, 25a/7, 27b/2, 

29b/6, 115b/8 

 n.+ından 38b/2, 68a/6 

 n.+lara 29a/9 

 n.+larda 29b/7 

 n.+lardan 34a/4 

 n.+larından 29a/10 

naʿra: Nara, yüksek sesle bağırma. 

 n.+da 107a/7 
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narḳı: Narh, çarşıda, pazarda satılan 

mallar için resmî makamlarca 

belirlenen fiyat. 

 n. 45b/10 

našārā: Hristiyanlar. 

 n. 61a/4, 64b/1 

našýḥat: Öğüt, nasihat. 

 n. 13b/9, 79b/4 

 n. ėde 101a/9 

 n. ėtmek 104a/9 

 n.+ı 9b/7 

 n.+de 81b/2 

naẓar: Bakma, bakış, göz atma. 

 n. 94b/4 

 n. ėde 95b/4 

 n. ėtmek 37b/7, 105a/4 

 n. ėtmeye 89b/1 

 n.+ı 28b/4, 48b/9, 58b/1, 94b/10 

 n.+la 11b/10 

 n.+ıyıla 105a/6 

nāzük: Nazik, kibar, ince, zarif. 

 n. 56a/11 

ne: 1. Ne, hangi, nasıl. (Sıfat) 

 n. 5b/2, 7b/9, 9b/4, 12b/4, 18b/11, 

25a/5, 25a/6, 27a/2, 31b/1, 32a/7, 

33a/9, 37a/6, 38a/6, 39a/3, 39b/3, 

41b/6, 45b/2, 47b/11, 48b/8, 49a/9, 

60a/10, 60b/4, 67b/5, 69b/5, 72b/3, 

77b/11, 78a/1, 78a/6, 79a/3, 82a/11, 

82b/2, 96a/1, 99a/9, 100a/6, 104a/1, 

111b/9, 112b/4, 118b/2  

 2. Ne, hangi şey. (Zamir) 

 n. 4a/4, 6a/3, 8b/5, 9b/4, 11a/5, 

13b/3, 15a/7, 15b/4, 16b/4, 24b/9, 

33a/11, 35b/8, 35b/11, 38b/6, 41b/3, 

49a/8, 53b/1, 69b/7, 70a/10, 77b/6, 

82a/5, 82b/3, 89b/9, 93a/10, 104a/8, 

104a/11, 115a/10 

 n.+dür 9a/7, 59b/7, 78a/8 

 n.+yidi 89a/11 

 n.+yise 6a/5 

 n.+nüŋ 67a/9, 67a/10 

 n.+yi 9b/11 

 n.+yile 44a/9, 44a/10 

 3. Ne, niçin, neden, nasıl. (Zarf)  

 n. 26b/11, 88b/2, 

ne…ne: Cümleleri birbirine bağlayarak 

olumsuz yapar. 

 n. 3b/10, 7a/9, 9b/7, 9b/8, 28b/5, 

35a/3, 44a/11 

necāt: Kurtulma, kurtuluş. 

 n. 42a/5 

neccār: Marangoz. 

 n. idi 46b/6 

necýḥ: Galip, muzaffer manasında 

Allah'ın sıfatlarındandır. 

 n. 90a/3, 110a/3 

necis: Pis, pislik, murdar. 

 n. 21b/4, 23b/10, 60a/6 

nefes: Nefes, soluk. 

 n. 28b/6 

 n.+de 53b/9, 53b/10 

 n.+in 54a/6 
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nefs: Ruh, can, hayat, zat, kendi; 

biyolojik ihtiyaçlar, kulun kötü 

huyları, nefis. 

 n. 7b/2, 10b/9 

 n.+içün 102a/1 

 n.+üm 65b/4 

 n.+i 65a/5, 75a/4, 77a/6, 78a/7, 

82a/10, 83b/9, 110b/1 

 n.+in 49a/6 

 n.+ine 7a/10, 29b/5, 34b/2, 34b/9, 

36a/8, 43a/2, 75a/3, 78a/10, 104b/3 

 n.+inden 74b/10 

nefs-i emmāre: İnsanı kötülüğe 

sürükleyen nefis. 

 n.+nüŋ 37b/3 

nehy: Yasak, yasaklama. 

 n. ėdipdürür 18a/11, 62b/4 

 n. ėdüpdürür 7b/7, 21b/5, 54b/10 

 n. ėtdi 3a/1, 21a/9, 94a/11 

 n. ėderdi 64a/10 

 n.+ile 100a/8 

nehy-i münker: Dinin yasakladığı 

şeyleri yaptırmama. 

 n. 99b/2 

 n. ėde 60a/5, 61b/10, 99b/4 

 n. ėtmekde 100a/7 

neseb: Nesil, soy. 

 n. 80b/4 

nesne: Nesne, şey. 

 n. 5b/5, 6b/1, 7b/2, 9b/4, 14a/9, 

17a/6, 17a/10, 17b/7, 18a/6, 20b/3, 

20b/8, 21b/5, 21b/9, 22b/4, 24a/4, 

25b/5, 27b/8, 28a/6, 29b/4, 35b/1, 

35b/3, 35b/4, 35b/5, 35b/8, 36a/1, 

36b/10, 42a/11, 42b/9, 44a/6, 44b/10, 

45a/1, 45b/1, 45b/2, 45b/11, 49b/2, 

49b/3, 50a/4, 52b/4, 53a/7, 56a/4, 

57b/7, 58b/6, 59a/3, 59a/5, 61a/6, 

63a/1, 64b/11, 65b/1, 66a/4, 67a/8, 

69b/7, 69b/10, 69b/11, 72b/3, 72b/5, 

74b/10, 75b/9, 76b/1, 77a/5, 78a/6, 

83b/10, 84a/2, 84a/3, 84b/7, 85a/10, 

86a/8, 91a/9, 91a/10, 92a/8, 93b/7, 

96b/11, 98a/8, 100a/2, 100b/6, 

102a/1, 102b/4, 103b/2, 104a/8, 

106b/10, 107a/11, 107b/1, 108a/1, 

108a/2, 108a/8, 108b/7, 111a/10, 

111b/9, 112a/11 

 n. ėtse 97b/1 

 n. ėtmeye 18a/7 

 n.+ile 92a/6 

 n.+yile 18a/8, 23b/7, 38b/2, 38b/5, 

48a/3, 57a/5, 83a/1, 90a/10 

 n.+nüŋ 7a/7, 44b/1 

 n.+yi 2b/11, 13b/4, 20b/11, 33a/1, 

35b/6, 35b/10, 36a/3, 37b/10, 44a/8, 

44b/2, 47a/5, 49a/4, 52b/5, 64a/2, 

64a/3, 74b/5, 74b/7, 75b/3, 78a/2, 

78a/3, 80a/9, 85a/3, 98b/6, 99a/11, 

105b/3, 110a/2 

 n.+ye 13b/4, 22a/11, 45b/9, 47b/8, 

63a/9, 77b/6, 99a/6, 102a/2, 112b/11, 

113b/3 
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 n.+de 3a/5, 12a/2, 45a/4, 72b/4, 

77a/6, 86a/2, 86a/3, 95a/10, 103a/10, 

105a/10 

 n.+den 3a/1, 5b/7, 27b/4, 37b/6, 

41a/8, 55a/3, 75a/2, 108b/6, 109b/9 

 n.+si 45a/3, 110b/7, 117a/7 

 n.+sin 83b/9 

 n.+ler 14a/3, 19a/3, 24a/2, 25b/2, 

25b/3, 33a/10, 50b/11, 66a/7, 71b/2 

 n.+lerden 12a/7, 26a/5 

 n.+leri 9b/6, 37b/4, 42b/8, 60a/2, 

82a/7 

neşir: Kıyamette bütün insanların 

dirilmesi. 

 n. 42a/1 

nevmýẕ: Ümitsiz, ümidi kırık. 

 n. olmaya 13a/7 

nevmýẕlik: Ümitsizlik. 

 n. 13a/8 

nezʿ: Can çekişme. 

 n. 114a/6 

neẕir: Adak. 

 n. ėde 36b/8 

nıšf: Yarım, yarı. 

 n.+ı 31a/4, 34a/1 

nice: Nasıl, ne kadar, nice, çok, birçok. 

 n. 6a/9, 15b/10, 16a/7, 41a/7, 41b/9, 

62a/4, 67b/5, 74b/2, 78a/8, 78b/5, 

78b/6, 90b/5, 96b/8, 98b/7, 107a/4, 

113b/10 

 n.+dür 21b/7 

 n.+ler 97a/7 

niçün: Niçin, neden. 

 n.93a/3 

niçe: bk.nice. 

 n. 19a/2, 69b/10, 82a/3, 107a/9 

nidā: Seslenme, çağırma. 

 n. 26b/9, 33b/8 

ni'd-: Ne yapmak. 

 n.-ersin 80 

nifāḳ: İki yüzlülük. 

 n. olur 78a/11 

nihāyet: Son, uç. 

 n.+e 14b/2 

nikāḥ: Nikah, evlenme. 

 n. ėtdi 86b/7 

 n. ėtmek 78b/5 

 n.+uŋ 85b/3 

 n.+ı 86b/6, 86b/7 

niʿmet: 1. İyilik, lütuf, bahşiş. 

 n.-i islāmuŋ 3a/9 

 n.+i 50b/4, 55a/11  

 n.+ine 22b/6 

 2. Yiyecek, içeceğe dair. 

 n. 53b/10,  

 n.+i 112b/8 

 n.+in 77a/7 

 3. Saadet, mutluluk. 

 n. 93a/5 

nisbet: Bağ, ilgi. 

 n. ėtmeye 5b/8, 12a/5 

 n. ėdüp 95b/1 

nişān: Nişan, iz, belirti. 

 n.+ıdur 55a/4 
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nite: Nasıl. 

 n.+sin 112a/9 

nitekim: Nitekim, nasıl ki, gerçekten, 

hakikaten, sonuç olarak. 

 n. 5a/10, 10a/11, 10b/1, 11a/2, 

12b/10, 16b/8, 19a/1, 20b/10, 30a/8, 

34b/8, 35a/6, 38b/8, 43a/2, 54a/11, 

56b/8, 63a/4, 64b/1, 64b/6, 66a/7, 

75b/4, 81a/7, 96b/8, 100a/1, 100a/10, 

111a/6 

niyāẕ: Yalvarma, yakarma. 

 n. ėde 104a/4 

niyyet: Niyet, meram, önceden kurulan 

maksat. 

 n. 9a/4, 9a/5, 68b/9 

 n.-i šaḥýḥ 100a/5 

 n. ėde 10a/4, 12b/5, 24b/3, 26a/4, 

35a/9, 37b/2, 40a/11, 41a/10, 43a/2, 

49a/6, 59a/2, 87b/2, 100a/5 

 n. ėderlerdi 44a/2 

 n. ėtmegile 8b/2, 37b/11 

 n.+ile 9a/4 

 n.+üŋ 9a/3 

 n.+i 8a/10, 8b/1, 40b/5, 55b/2, 83b/8, 

85b/6 

 n.+in 43a/1 

 n.+ine 8a/10, 36a/3, 45a/1 

 n.+ini 8a/9 

 n.+inde 8b/3 

noḳšān: Noksan, eksik. 

 n.+dur 14a/4 

nöker: Maiyet memuru, hizmetçi. 

 n. 102b/6 

 n.+ile 102b/6 

 n.+e 102a/10 

nūḥ: Hz. Nuh. 

 n. 46b/6 

nūr: Nur, ışık, ziya, parlaklık, parıltı. 

 n. 26a/3 

 n.+ıdur 32b/9, 57b/4 

 n.+ı ile 18a/3 

 n.+ın 55a/7 

nūre: Kıl döken bir ilaç. 

 n. 58a/3 

nūrlan-: Nurlanmak, ilahi feyz almak. 

 n.-a 18a/3 

nūrlandur-: Nurlandırmak. 

 n.-ur 37b/2 

nušret: Yardım, üstünlük. 

 n.-i islāmdan 64a/5 

 n. ėde 11b/8 

nūşirvān: Nuşirevan, İran'da 541 ile 589 

yılları arasında hükümdarlık etmiş, 

adaletiyle ün salmış Sasani şahı. 

 n.-ı meliküŋ 102b/5 

O 

 

od: Ateş. 

 o. 3b/9, 38b/5, 85a/10, 111a/3 

 o.+dur 104a/6 

 o.+ıla 99a/6 

 o.+a 106b/11, 107a/11 

 o.+dan 108a/5, 110a/9 



305 

 

 o.+ında 76b/3 

oġıl, -ġlı: bk. oġul. 

 o.+uŋ 34b/3 

 o.+a 34b/3 

 o.+ıyam 95b/2 

 o.+ın 82b/10 

oġlan: Evlat, çocuk. 

 o. 88a/5, 88a/6, 88b/9, 88b/11, 89b/4, 

89b/5, 90b/9, 106a/4 

 o.+uŋ 51b/1, 88a/7, 88b/9, 89a/1, 

90a/11 

 o.+ı 45b/7, 89b/3, 110a/4 

 o.+a 87b/8, 89b/6, 90a/10 

 o.+larına 95b/4 

 o.+larınuŋ 55b/8 

oġlancuḳ, -ġa: Çocuk, küçük çocuk. 

 o. 87b/7, 87b/10, 88a/10, 107a/6 

 o.+uŋ 89a/7, 91a/6 

 o.+ı 111a/6 

 o.+a 90a/8, 91a/11 

 o.+ı 91a/5, 114b/4 

 o.+ın 85a/2 

 o.+ına 62b/11, 91b/3 

 o.+lar 31b/3, 42a/11, 50b/2, 88b/6, 

88b/8 

 o.+laruŋ 52a/10 

 o.+lara 42a/9, 42a/10, 91a/11, 91a/10 

 o.+ları 26a/9, 53b/6, 91a/7, 91b/1, 

91b/6, 93a/8, 95b/3, 58a/2 

 o.+larıyçün 43a/7 

 o.+larıyıla 40b/10 

 o.+larına 91a/8 

oġlanlu: Çocuklu. 

 o. 85b/10 

oġul, -ġlu: Erkek evlat. 

 o. 90b/4, 95a/1, 95b/2, 105b/10, 

95b/5 

 o.+um 63b/10 

oḫşa-: Okşamak. 

 o.-maḳ 85a/2 

oḳ: Ok, yayla atılan savaş aleti. 

 o. 71b/3, 90b/3, 104b/4, 105b/5 

 o.+ıla 105a/3 

 o.+a 99a/8 

 o.+da 105a/10 

oḳı-: 1. bk. oḳu-(1) 

 o.-r 10a/5, 10a/6 

 o.-dı 19a/10, 19b/1 

 o. 14b/7, 14b/8, 16a/3, 109a/7, 

109b/3 

 o.-sun 67b/3, 110b/1 

 o.-saŋ 19b/10 

 o.-ya  11a/8, 11a/9, 15b/2, 17b/8, 

19a/6, 28b/6, 34a/11, 55b/5, 57b/2, 

59a/10, 59b/11, 67a/8, 67a/11, 71a/7, 

87b/8, 109b/6, 110a/9, 110b/5, 

110b/6, 110b/8, 110b/9, 110b/11, 

111a/1, 112b/3, 116a/8, 116a/9, 

116b/10, 117b/7, 118a/1, 118a/2 

 o.-yalar 88b/10 

 o.-yup 15a/7 

 o.-duġunlayın 25a/8 

 o.-yacaḳ 19a/11 

 o.-yan 12b/9, 19a/5, 27a/9 
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 o.-yana 2a/10 

 o.-yanlara 15b/7 

 o.-maḳ 12a/11, 115b/7, 116a/11, 

116b/3, 116b/8, 116b/11 

 o.-maġuŋ 15b/3 

 o.-maġıla 28b/6, 29a/8 

 o.-maḳlıġuŋ 17a/4 

 2. bk. oḳu-(2) 

 o.-r 98b/5 

 o.-salar 83b/4 

 o.-ya 4b/7 

 o.-maya 82b/9 

 o.-yup 82b/10 

 o.-nan 84a/5 

oḳın-: Okunmak. 

 o.-ur 14a/10 

oḳu-: 1. Okumak. 

 o.-r 10a/5, 15b/10  

 o.-rken 17a/9, 17b/2, 17b/4, 17b/8, 

33b/10 

 o.-mamış 16a/4 

 o.-dı 19b/3, 19b/4, 19b/6 

 o.-ŋ 16a/10, 109a/8 

 o.-maŋuz 16b/1 

 o.-saŋ 19b/8, 19b/9, 19b/11 

 o.-sa 14b/10, 15a/3, 15b/1, 16a/8, 

19a/4 

 o.-ya 17b/6, 18a/6, 19a/7, 20a/3, 

20a/9, 28b/6, 29b/7, 30b/2, 30b/3, 

48a/8, 56a/3, 71a/9, 71b/6, 73a/2, 

80b/2, 108b/11, 117a/8 

 o.-maya 15b/9, 17a/8, 17b/7, 33b/1, 

 o.-yacak 12b/3 

 o.-yan 17b/10, 18a/3, 20a/1, 20a/7 

 o.-duġuŋ 14b/8 

 o.-duġı 11b/7, 12a/8, 17a/11 

 o.-duḳdan 34a/5 

 o.-duġuyıla 18a/7 

 o.-rdı 71b/7 

 o.-rsa 18a/1, 24b/6 

 o.-yuṭura 18a/4 

 o.-maḳ 17a/4, 17b/3, 17b/9, 17b/10, 

114a/1, 115b/7 

 o.-maġa 16a/5, 17a/5, 30b/7 

 o.-maḳda 14b/11 

 o.-maḳdan 15a/1 

 o.-maġıla 29a/8 

 o.-maḳlıġında 17b/8 

 2. Davet etmek, çağırmak. 

 o.-sa 92a/4 

 o.-ya 12b/1 

 o.-maya 47b/9, 82b/8 

 o.-duġı 12b/2, 92a/5 

 o.-rsa 72b/4 

oḳun-: 1. Okunmak. 

 o.-duḳdan 33b/9 

 2. Davet edilmek. 

 o.-mayan 84a/5 

ol: 1. O. (Sıfat) 

 o. 2b/4, 8b/8, 8b/9, 8b/10, 10a/8, 

10a/10, 14b/4, 15b/5, 15b/10, 16a/5, 

16a/6, 16a/7, 16b/5, 17a/4, 18b/7, 

19a/2, 19a/9, 19b/9, 19b/11, 20b/1, 

21a/4, 21a/11, 22b/3, 24a/3, 24a/6, 
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24a/11, 25a/5, 27a/3, 27b/3, 27b/5, 

29a/7, 30a/5, 30a/8, 30b/11, 31b/1, 

31b/8, 38, 39b/3, 42a/5, 42a/6, 42a/7, 

42a/8, 42a/9, 42a/10, 42a/11, 43a/6, 

45a/8, 45a/10, 46a/5, 46b/1, 48a/1, 

49a/10, 51a/2, 51b/4, 53a/6, 53b/9, 

54a/1, 54a/2, 55b/10, 56a/4, 56a/10, 

59, 61b/4, 63a/7, 63b/6, 63b/7, 64a/3, 

64b/2, 65a/1, 66a/1, 66a/5, 68b/1, 

73a/9, 74a/2, 76a/1, 77a/6, 78a/10, 

79a/2, 79a/4, 79b/2, 79b/8, 81a/5, 

82a/8, 85a/11, 85b/5, 87a/10, 88a/3, 

88a/6, 90a/9, 93b/4, 93b/8, 94a/8, 

95a/3, 95a/4, 95b/2, 96b/1, 97a/6, 

100a/1, 100b/5, 101a/2, 105b/9, 

105b/10, 107b/8, 108a/1, 111a/8, 

113b/4, 113b/5, 114a/5, 118a/7 

 2. O.(Zamir) 

 o. 3b/9, 4a/5, 4a/7, 4a/8, 4b/10, 

10b/4, 11b/9, 21b/7, 21b/11, 23a/7, 

24b/7, 25b/8, 33b/4, 36a/5, 39a/8, 

46a/6, 48a/2, 57a/8, 58b/11, 61a/11, 

62a/7, 66a/9, 78a/8, 86a/11, 88a/2, 

88a/3, 89a/10, 103a/3, 117b/6 

 o.+dur 4b/10, 4b/11, 8a/8, 10b/3, 

13a/8, 21b/8, 24a/6, 25a/11, 27b/8, 

31a/3, 33a/1, 34b/2, 34b/5, 36b/4, 

36b/10, 37b/2, 38b/2, 39a/6, 39a/8, 

43a/3, 44a/1, 45a/2, 45a/3, 57a/1, 

58b/2, 63b/3, 66b/11, 70a/2, 70b/8, 

80a/10, 82b/5, 85b/11, 89b/8, 90b/1, 

91b/8, 92b/5, 93b/10, 95b/10, 

96b/10, 99b/3, 103a/10, 107b/8, 

112a/8, 112a/11, 112b/11, 114a/7 

ol-: 1. Olmak, meydana gelmek, vuku 

bulmak. 

 o.-ur 35a/7, 67a/2, 95b/2, 104a/1 

 o.-maz 102b/6, 102b/7, 103a/1 

 o.-mışdur 6a/3 

 o.-dılar 4b/6 

 o.-ısar 106a/1 

 o.-acaḳdur 6a/3, 10b/6, 16a/3 

 o.-sun 4a/10, 4a/11 

 o.-sa 14a/1, 70b/10, 74b/9, 85a/9  

 o.-salar 84a/7 

 o.-a 14a/8, 40b/5, 43a/3, 44a/1, 

54a/8,  64a/5, 65a/11, 66b/11, 67b/8, 

68a/7, 74b/3, 77a/3, 79b/4, 93b/3, 

101a/1,  103b/2 

 o.-maya 78a/2, 85b/8 

 o.-ıcaḳ 26b/11, 99b/7 

 o.-ucaḳ 76b/6 

 o.-an  102a/3, 102a/8  

 o.-duġı 78a/10  

 o.-ursa 77b/3, 85b/6, 99a/7   

 2. Bir özellik, nitelik kazanmak. 

 o.-ur 9a/5, 12a/8, 32b/11, 45a/6, 

47a/5, 47a/7, 55a/2, 115a/11 

 o.-urlar 106a/7 

 o.-maz 3a/11, 39a/1, 94a/6  

 o.-dı 7a/3  

 o.-sun 103a/11 

 o.-sa 72b/5 

 o.-masa 16a/10, 72a/11, 78a/10 



308 

 

 o.-ayum 99b/8 

 o.-a 5a/9, 5a/11, 11a/3, 12b/2, 12b/3, 

13a/6, 13a/11, 15b/11, 27b/5, 30b/3, 

31b/1, 32b/5, 32b/10, 33a/8, 38b/9, 

51a/9, 54a/4, 55b/2, 76a/5, 81b/5, 

82a/10, 83b/8, 100a/8, 101a/7, 

101a/8, 101a/9, 101a/10, 101b/8, 

101b/9, 101b/10, 106b/6, 106b/7, 

106b/8, 106b/9, 106b/10, 106b/11, 

107a/1, 107a/2, 107a/4, 107a/5, 

107a/6, 107a/7, 107a/8,  115a/8 

 o.-a mı 101b/11 

 o.-up 16b/7 

 o.-an 27a/10, 53b/1, 103a/10, 

 o.-ursa 38a/6, 103a/11 

 3. Bulunmak, mevcut olmak. 

 o.-ur 93b/11, 108a/3 

 o.-maz 46a/6 

 o.-ısar 9a/2 

 o.-sun 4a/9, 60b/3, 112b/5 

 o.-sa 13b/5, 26b/5, 26b/6, 29a/3, 

29a/11, 44b/10, 45b/2, 54b/3, 56a/7, 

72a/10, 72b/3, 73b/7, 78a/1, 85a/10, 

89b/11,  92a/6, 94a/7, 108a/3 

 o.-masa 60b/9, 85a/5 

 o.-a 5b/5, 10b/3, 10b/4, 11a/5, 11a/6, 

13a/10, 28a/7, 28b/4, 28b/10, 36b/10, 

36b/11, 37a/1, 37b/6, 40b/6, 43a/4, 

45a/2, 47b/6, 47b/7, 48b/10, 55a/8, 

56b/2, 59b/5, 65b/11, 68b/8, 72a/5, 

73b/7, 77b/10, 82a/10, 86a/3, 86a/4, 

87b/5, 91a/8, 94a/1, 94a/2, 96b/2, 

105a/5, 112a/3, 115a/7  

 o.-maya 28a/6, 45a/3, 51b/3, 56b/1, 

73b/9, 88a/10, 93a/4 

 o.-mayınca 103a/4 

 o.-an 27a/9, 73b/9  

 o.-ana 115a/1, 117b/1 

 o.-duġı 79a/1 

 o.-ursa 11b/7, 25b/11, 82b/1, 86b/11,  

95a/1, 96b/5, 99a/9, 118b/1, 118b/2 

 o.-mazsa 59a/9 

 o.-dısa 83a/8 

 o.-maḳdur 33a/1 

 4. Sıfat-fiil eki almış sözcüklerle 

başlama, bitirme vb. anlamlar ifade 

eden fiiller oluşturur. 

 o.-ur 20b/7, 47a/3, 47a/9, 53a/5, 

53a/7, 62a/4, 78a/9, 84a/9, 87b/11, 

102a/7  

 o.-sa 21b/3 

 o.-a 5b/6, 12a/1, 12b/3, 45a/2, 49a/5, 

56a/11, 65a/5, 108b/7, 108b/8, 

112b/3  

 o.-ursa 11b/11, 43a/11, 47a/6, 63b/6, 

85a/11  

 5.Yaklaşmak, gelip çatmak. 

 o.-ur 63b/1 

 o.-a 10b/9  

 o.-ıcaḳdur 69a/10 

 o.-duġulayın 72b/6 

 o.-duḳdan 68b/5 

 6. Bir durumdan bir duruma geçmek. 
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 o.-ur 51b/2 

 o.-a 13a/5  

 o.-mıyınca 3a/11 

 o.-up 64b/8 

 o.-duḳdan 23b/6 

 o.-dıyısa 79b/5 

 7. Herhangi bir durumda bulunmak. 

 o.-ur 11b/10, 15a/4, 70b/3, 70b/8, 

99b/5 

 o.-maz 77b/4 

 o.-dı 100b/9 

 o.-sun 6b/6, 6b/7, 6b/9, 24b/5, 24b/6, 

70b/3 

 o.-uŋ 106a/4 

 o.-sa 40a/4, 55a/2, 64a/1, 92b/9, 

110b/3 

 o.-a 15a/1, 15a/2, 15a/3, 40a/8, 

56b/4, 62b/9, 75a/2, 75a/6, 95a/10, 

98a/5, 98b/9, 98b/10, 100a/7, 101b/1, 

102b/11, 113a/1, 109b/5, 114a/1 

 o.-maya 46a/3, 79b/8, 83a/4, 85b/10 

 o.-mayınca 56a/6 

 o.-an  79a/10, 82a/7, 102b/10, 

103a/11, 

 o.-andur 91b/10 

 o.-ursa 21a/5, 35a/11, 94a/1, 97b/2  

 o.-mazsa 32b/10, 100a/9 

 o.-maḳ 22a/1, 46b/8, 104a/11, 108a/5 

 o.-maḳdur 100b/11 

 o.-maġıla 98b/11 

 8. Ne ve nice kelimeleri ile birlikte 

bir ilgiyi sormak veya herhangi bir 

ilgi bulunmadığını belirtmek için 

kullanılır. 

 o.-a 26b/11  

 o.-sa 53b/1 

 9. Tutmak, sayıca olmak, ölçüsünde 

olmak. 

 o.-ur 43a/11 

 o.-maz 14b/1  

 o.-a 27b/11, 102a/6  

 10. Üretilmek, yapılmak. 

 o.-a 53a/11, 57a/2  

 11. Doğmak. 

 o.-ıcaḳ 88b/8 

 o.-duġı 88b/6 

 o.-duġıyıçün 88b/7 

 12. Ait olmak, mensup olmak. 

 o.-sa 6b/5, 8a/11, 67a/8 

olın-: Olunmak, yapılmak. 

 o.-a 89b/2 

olun-: bk. olın-. 

 o.-aŋ 54a/8 

on: On. 

 o. 15b/4, 15b/5, 29b/6, 36b/7, 42b/2, 

42b/6, 61b/7, 71b/5, 81a/8, 81a/9, 

89a/6, 91a/4, 91a/5, 103a/2, 103a/3, 

111b/4, 117a/8 

 o.+dur 97b/9 

 o.+dan 29a/2 

 o.+ı 39a/10, 40a/8 

 o.+ını 40a/5 

 o.+ında 39b/11 

oŋ-: İyileşmek, salah bulmak. 
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 o.-maz 104a/7 

oŋat: Doğru, uygun, iyi, mükemmel. 

 o. 74a/9, 97b/9 

oran: Ölçülü, hesaplı. 

 o.ı 106b/11 

orıc: bk. oruc. 

 o.+ınuŋ 113a/8 

orta: 1. Ara, beyn. 

 o. 48a/4  

 o.+da 78a/1, 93a/4 

 o.+dan 72a/5 

 o.+sında 2a/6, 27b/11, 36a/5, 42b/9, 

74b/10, 91b/8, 101a/11, 102a/3  

 o.+sından 28a/3 

 2. Aşırılıktan kaçınma. 

 o. 35a/3, 56b/4 

 o.+yı 7a/9 

 3. Bir şeyin başlangıcı ile bitimi 

arasında kalan nokta, durum. 

 o.+sına 54b/10 

 o.+sında 24a/7, 25a/4, 32a/9, 88a/11, 

107a/6 

 o.+sından 28a/3, 49b/10 

 4. İki nokta arasındaki görünür yer, 

meydan. 

 o.+sında 34a/9  

ortaḳ: Ortak, şerik. 

 o. olur 8b/7 

 o. ola 46b/1 

 o. olmaya 102a/4 

ortala-: Ortalamak, ortasını bulmak. 

 o.-maya 66a/1 

oruc: Oruç. 

 o. 8b/2, 17a/3, 31a/11, 34a/2, 36b/8, 

37a/11, 38b/1, 38b/4, 38b/5, 38b/8, 

39a/1, 39a/4, 39b/6, 39b/9, 39b/10, 

39b/11 

 o. dutmaz iken 38b/10 

 o. dutsa 39b/2 

 o. duta 7b/1, 38b/9, 40a/10, 42b/2 

 o. dutmaya 38a/5, 39b/5, 39b/8, 

40a/3 

 o. dutup 30b/11 

 o. dutan 39a/6 

 o. dutmaġı 5a/5 

 o. dutmaḳ 39a/9, 42a/8 

 o. ṭutar 38b/8 

 o. ṭuta 39a/7 

 o. ṭutmaya 39b/9, 39b/10 

 o. ṭutan 39a/7, 40a/1, 40a/2 

 o. ṭutduġından 39a/11 

 o. ṭutmazdı 39a/11 

 o.+am 37b/5 

 o. olduġı 39a/11 

 o. olduġın 40a/1 

 o.+uŋ 37a/10, 38b/11 

 o.+da 37b/2 

 o.+dan 38b/11 

 o.+ın 37b/6 

 o.+un 39a/6, 40a/4, 43b/7, 82a/3 

 o.+unuŋ 37b/8 

ʿoŝmān: Hz. Osman, dört halifeden 

üçüncüsü. 

 ʿo. 97a/4, 111a/6 
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ot: Ot, küçük bitki. 

 o. 72a/10 

 o.+ıla 23a/2 

 o.+ından 26b/4 

 o.+larda 52b/4 

 o.+lardan 47b/1, 82b/3 

 o.+larından 74a/1 

otlu: Otlu. 

 o.72b/8 

otāʿ: Çadır, ev. 

 o. ėdinmeye 26b/5 

otla-: Otlamak, beslenmek. 

 o.-mazlar 42b/1 

otur-: Oturmak. 

 o.-urken 17a/7, 30b/5, 56a/5, 56b/5 

 o.-acaḳdur 26a/5 

 o.-sun 67b/2 

 o.-masun 108b/9 

 o.-maŋ 7b/5 

 o.-sa 22a/5, 40a/9, 114a/11 

 o.-a 8a/8, 22a/4, 22a/5, 22a/10, 

25a/8, 30b/4, 31a/10, 33b/3, 40a/10, 

47b/7, 47b/8, 66a/8, 75a/5, 75b/2, 

78b/7, 78b/8, 78b/11, 79a/1, 79a/4, 

83b/10, 100b/6, 103a/7, 112a/2, 

112a/7, 118a/1 

 o.-maya 22a/5, 22a/6, 22b/2, 22b/9, 

22b/10, 22b/11, 23a/1, 30b/9, 49b/5, 

60a/3, 78b/11, 79a/2, 79a/3, 79a/5, 

79b/1, 94b/9, 96a/4, 102b/9, 112a/3 

 o.-alar 79a/6, 79a/7, 79a/8, 102b/8 

 o.-mayalar 79a/6 

 o.-mayınca 22a/3 

 o.-mazdan 72b/8 

 o.-ıcaḳ 78b/7 

 o.-up 23a/5, 49b/9, 78b/10, 82b/5, 

97b/4 

 o.-acaḳ 102a/6 

 o.-duġı 56b/10 

 o.-duḳda 40a/10 

 o.-ursa 75a/5 

 o.-maḳ 17a/7, 40a/5, 75a/7, 78b/6 

 o.-maġı 98a/9 

 o.-maġa 79b/2 

 o.-maḳda 61b/2, 101b/1 

 o.-maḳdan 76a/8 

otuz: Otuz. 

 o. 18b/2 

ov-: Ovmak. 

 o.-a 23b/10 

oyna-: 1. Oynamak, eğlenmek. 

 o.-maya 12a/7, 26a/1 

 o.-maġa 31b/5 

 2. Cinsel ilişkide bulunmak. 

 o.-sa 36a/4 

 o.-ya 93b/2 

 o.-yalar 87b/10 

 o.-mazsa 87b/11 

 o.-maḳ 37b/7 

Ö 

 

öde-: 1. Bir işin, görevin karşılığını 

vermek, yerine getirmek. 
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 ö.-ye 9b/6, 40b/8, 42b/3   

 2. Borcu alacaklıya vermek. 

 ö.-ye 40b/7, 44b/8, 44b/10, 85b/6, 

102a/11 

 ö.-yeler 113a/8 

 ö.-yecek 44b/8 

 ö.-mek 45a/1 

 ö.-mege 36b/9 

öden-: Ödenmek. 

 ö.-ür 17a/4 

ödünc: Ödünç, geri verilmek veya 

alınmak amacıyla verilen ya da 

alınan şey. 

 ö. 36b/7, 44b/10, 44b/11, 45a/4, 

45a/7, 45b/1, 85a/4, 85b/5 

 ö.+i 45a/1 

ög-: Övmek. 

 ö.-se 64a/9 

 ö.-meye 44a/9, 64a/7 

 ö.-düklerine 75b/1 

ögret-, dür: Öğretmek, bilgi sahibi 

olmasını sağlamak. 

 ö.-se 11b/9 

 ö.-e 12b/9, 13a/3, 90b/3, 91b/1, 

93b/6, 97a/10 

 ö.-meye 12b/9, 21b/4, 21b/9, 93b/6 

 ö.-üp 10a/5 

 ö.-en 11b/9 

 ö.-enüŋ 14a/11 

 ö.-ürdi 109a/8, 109b/2 

ögren-: Öğrenmek. 

 ö.-miş ola19b/5 

 ö.-e 9b/2, 9b/5, 104b/4, 104b/5 

 ö.-eler 93b/3 

 ö.-enüŋ 11b/9, 14a/11 

 ö.-ürlerdi 15b/4, 66a/6 

 ö.-mek 10a/4, 10a/7, 12a/11, 16b/5, 

36a/11 

ögüş: Çok fazla. 

 ö. 89b/4 

ögüt-: Öğütmek. 

 ö.-meye 47a/3 

öksür-: Öksürmek. 

 ö.-e 49a/1 

 ö.-meye 28b/2 

öl-: Ölmek. 

 ö.-ür 114a/4 

 ö.-miş 92b/9 

 ö.-di 70a/9, 107a/9 

 ö.-se 21b/11, 113a/9, 114b/4, 114b/8, 

114b/9 

 ö.-e 70a/8, 113b/5, 114a/8 

 ö.-ince 113b/2 

 ö.-meyince 95b/7 

 ö.-dügi 67a/6 

 ö.-dügiçün 65a/6 

 ö.-dügin 91b/5, 91b/6, 114b/3 

 ö.-dükden 5a/2, 36b/2, 93b/10, 95a/8, 

113a/9 

 ö.-düklerinden 96a/5 

 ö.-en 65a/4, 111b/10, 113a/11, 

114a/3, 114b/1, 114b/6 

 ö.-enüŋ 114a/2 

 ö.-eni 114b/11 
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 ö.-enler 113a/10 

 ö.-enlerinüŋ 7b/8 

 ö.-enleri 118a/5 

 ö.-mişidi 69a/6 

 ö.-ürse 107b/6 

 ö.-diyise 67a/10 

 ö.-mek 107b/6 

 ö.-megi 41a/6 

öldür-: Öldürmek. 

 ö.-ür 50a/1, 107b/1 

 ö.-meŋ 106a/4 

 ö.-e 98a/11, 98b/3,  99a/11 

 ö.-meye 99a/5, 99a/8, 99a/9 

 ö.-mek 99a/11 

 ö.-mekden 99b/10 

 ö.-megile 8b/4 

ölü: Ölü. 

 ö.+nüŋ 115a/4 

 ö.+yi 116b/7 

 ö.+ye 65a/3 

 ö.+si 83a/8, 115a/1, 117b/1 

ölüm: Ölüm. 

 ö. 11a/1, 49b/3, 69a/7, 112b/10, 

113a/5, 113b/1, 114a/1 

 ö.+içün 92b/4 

 ö.+i 112b/7, 113b/1 

 ö.+e 113b/6 

 ö.+den 35a/6 

 ö.+in 107b/6, 112b/9, 112b/11 

ʿömer: Hz. Ömer, dört halifeden 

ikincisi. 

 ʿö. 65b/4, 102b/3 

 ʿö.+üŋ 90a/2 

 ʿö.+e 70a/7 

ʿömr: Ömür. 

 ʿö.+i 96a/11, 112b/11 

ʿömür: bk. ʿömr. 

 ʿö.+inde 29b/9 

öŋ: Ön, ön taraf. 

 ö. 27a/5, 91b/6, 107b/2 

 ö.+e 83a/9 

 ö.+in 26a/11, 59a/6 

 ö.+ine 27b/10, 48b/9, 61b/1, 62b/6, 

82a/6, 82a/8, 84a/2 

 ö.+üne 50a/1, 60a/7, 82a/6, 82a/9, 

83a/8 

 ö.+inde 82a/6 

 ö.+ünde 46a/5 

 ö.+inden 49a/7 

 ö.+ünden 26a/3 

 ö.+ündin 51a/4 

 ö.+lerince 83a/10 

 2. Önce, evvel. 

 ö. 27a/9, 59a/6 

 ö.+ünden 39b/9 

öŋdin: Önce, önceden, önden. 

 ö. 11a/1, 30b/2, 30b/9, 32b/4, 33a/6, 

38b/2, 40b/1, 41b/10, 46b/10, 48a/5, 

49b/11, 68b/2, 69b/1, 72b/8, 72b/9, 

78a/3, 78a/4, 79b/4, 79b/9, 81a/11, 

84b/2, 84b/9, 86a/7, 87b/11 

öŋince: Önünden, önü sıra. 

 ö. 46a/4, 96a/3 

öŋünce: bk. öŋince  
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 ö. 75b/4 

öp-: Öpmek. 

 ö.-e 41b/6, 52a/9 

 ö.-meye 61b/1 

 ö.-erdi 95b/9 

 ö.-düŋ idi 101b/9 

 ö.-mek 37b/7 

ört-: Örtmek, kapatmak. 

 ö.-er 55b/3 

 ö.-miş 62a/4 

 ö.-e 60a/6, 74b/8 

 ö.-eler 53b/3 

 ö.-dükleri 107a/4 

 ö.-mekde 107a/3 

örtin-: Örtünmek. 

 ö.-dikden 23a/3 

örüṭur-: Ayağa kalkmak, ayakta 

durmak. 

 ö.-urken 22b/3, 23b/2, 54a/3 

 ö.-a 23b/1 

 ö.-up 49b/8 

örümcek: Örümcek. 

 ö. 26b/6 

ötüri: bk. ötürü. 

 ö. 76a/3 

ötürü: Ötürü, dolayı, sebebiyle. 

 ö. 5b/8, 27b/4, 51a/3, 58b/3, 75b/11, 

76a/2, 76a/11, 92a/7, 92a/9, 105a/7 

öyle: Öğle, öğle vakti. 

 ö. 24a/9, 27b/1 

öylen: Öğlen, öğle vakti. 

 ö. 46a/6 

öyün: Öğün, yemek zamanı. 

 ö.+de 38b/10 

ʿöẕr: Özür, mazeret. 

 ʿö. ėtmeye 102a/2 

 ʿö.+i ola 59b/4 

 ʿö.+in 78b/2 

ʿöẕür: bk. ʿöẕr 

 ʿö. 74b/9 

ʿöẕürsüz: Özürsüz, özrü olmaksızın. 

 ʿö. 59b/5 

P 

 

pāça: Paça, hayvan ayağı. 

 p. 51a/5 

pāk: Pak, temiz. 

 p. ėde 26a/4, 28a/8 

pambuḳ: Pamuk. 

 p. 27b/9 

pāre: Parça. 

 p. 21a/2, 23b/7, 57b/5, 87b/5 

pārsālıġ: Namusluluk, iffetli olmak. 

 p.+ını 93a/5 

pāẕişāh: Padişah, hükümdar, sultan.  

 p. 99b/2, 100a/2, 102b/10, 103b/10, 

103b/11, 104a/1, 104a/3 

 p.+dur 118a/6 

 p.+uŋ 103b/11 

 p.+uŋdur 103b/2 

 p.+da 104a/8 

 p.+dan 104a/3 

 p.+ına 107a/2 
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 p.+lara 103b/6 

penc-şenbe: Perşembe günü. 

 p.11b/6, 57b/8, 57b/9, 58a/1, 70b/9, 

104b/5 

penç-şenbi: bk. pencşenbe. 

 p. 80a/11 

penhān: Pinhan, gizli. 

 p. 22a/4 

perākende: Dağınık, darmadağın. 

 p. 73a/11 

perde: 1. Perde, örtü. 

 p. 56b/1, 59a/7 

 2. Irz, namus, iffet. 

 p.+sin 93b/1 

perhizkār: Mahrem olan şeylerden 

kaçınan, sofu. 

 p. 49a/10, 114b/11 

 p.+dur 27b/1 

 p. ola 101a/8 

 p.+larıla 79a/7 

perhizkārlıḳ: Sofuluk. 

 p.+da 86a/4 

perverdigār: Besleyici, terbiye edici, 

rızıklandırıcı; Allah. 

 p.+uŋ 3a/4 

pes: Öyleyse, şimdi, o halde, halbuki, 

öylece. 

 p. 2b/2, 8b/1, 9a/3, 37a/3, 53b/1, 

54b/7, 55a/7, 71b/9, 89b/11, 104a/3, 

108a/2 

peşmān: bk. peşýmān 

 p. oldı 97a/5 

peşýmān: Pişman. 

 p. olup 97a/7 

peyġāmber: Peygamber, Allah'ın elçisi. 

 p. 4a/2, 4a/8, 22a/2, 25a/6, 26a/6, 

26b/9, 30a/7, 34b/8, 39a/6, 39a/7, 

46b/3, 46b/4, 46b/9, 47b/6, 50b/7, 

51a/1, 54b/5, 55a/5, 59b/5, 62a/5, 

63a/4, 64b/7, 68a/1, 70b/7, 84b/4, 

89a/10, 89b/1, 100a/1, 103a/5, 

109a/5 

 p.+üŋ 39a/8, 46b/2, 52b/5, 52b/6 

 p.+e 32a/9, 36b/3, 51a/7, 53a/2, 

62b/5, 80b/2, 109b/4 

 p.+ümüz 46b/9 

 p.+i 46b/5, 64b/1 

 p.+ler 42a/5, 44a/1, 56a/4, 60a/9, 

89a/9, 89b/8, 90a/8 

 p.+leri 32a/10 

 p.+lerine 5a/2 

peyġamber: bk. peyġāmber 

 p.+e 32a/11 

peyġāmberlıġ: Peygamberlik. 

 p.+uŋ 70a/1 

pıçaḳ: bk. bıçaḳ. 

 p.+da 43a/9 

pýr: Yaşlı, ihtiyar, şeyh. 

 p. idi 78b/9 

 p.+ler 60a/9 

pir: bk. pýr. 

 p. olsun 6b/7 

 p.+leri 98a/9  

piş-: Pişmek. 
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 p.-en 39a/5 

pişir-: Pişirmek. 

 p.-üp 53a/1, 117b/1 

pişür-: bk. pişir-. 

 p.-mişsiz 108b/10 

 p.-elüm 82b/2 

 p.-e 92a/4 

 p.-eler 89a/5 

 p.-dügi 85a/4 

 p.-mek 86b/10 

R 

 

raʿd: Gök gürlemesi. 

 r. 107a/7 

rāġıb-ı kemālāt-ı sermedý: Ebedî 

mükemmelliklerin isteyeni. 

 r.+dür 2b/3 

rāḥat: Rahat, huzur. 

 r. ola 45a/5 

rāḥatlıḳ: Rahatlık. 

 r.+dur 98a/1 

raḥmet: Acıma, esirgeme, koruma. 

 r. 17b/11, 34a/10, 68a/11 

 r. diler 16a/6, 16a/9 

 r. dileye 18a/1 

 r. ėder 113a/4 

 r. ėtsün 2a/9 

 r. ėde 115a/8 

 r.+ile 50a/11 

 r.+in 85b/1 

raḥým: Merhametli, acıyan. 

 r. 80b/6 

raʿiyyet: Bir hükümdar idaresinde 

olanlar, devletin idaresindeki umum 

insanlar. 

 r.101b/1, 103a/10 

 r.+ile 102a/4 

 r.+üŋ 104a/2 

raḳýḳ: İnce, yufka yürekli. 

 r.+dür 15b/2 

 r. olduġı 34a/2 

ramażān: Ramazan, oruç ayı. 

 r. 5a/5, 37b/8, 38a/1, 39b/4, 40a/4, 

40a/6, 40a/8, 40a/9 

 r.+ı 39b/1, 39b/10 

 r.+dan 39b/1 

rāst: Doğru, uygun. 

 r. 101a/3 

 r.+dur 70a/9 

raʿ ý: Çoban. 

 r. 10a/10 

rāz: Sır, gizlenilen şey. 

 r.+ını 63a/8 

rāżī: Rıza gösteren, kabul eden, boyun 

eğen. 

 r. ėdeler 113a/7 

 r. olsa 8b/6, 8b/11 

 r. olsalar 106a/8 

 r. olmasa 8b/9 

 r. olmaya 101a/5 

 r. olalar 72a/6 

 r. olduġından 16b/9 

 r. olurdı 16b/10 
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 r. olmazlarsa 106a/9 

 r. ḳıla 40b/8 

 r. ḳılmaġıla 37b/9 

rāżīlıġ: Razılık. 

 r.+ıla 35a/5 

receb: Ay takviminin yedinci ayı, 

mübarek üç ayların birincisi. 

 r.+üŋ 33b/11 

redd: Ret, kabul etmeme, geri çevirme. 

 r. ėtmeye 37a/6, 54a/10, 84a/4, 96b/6 

 r. ėtmegiçün 110b/9 

 r. ėtmege 54a/11 

refýḳ: Arkadaş, yoldaş. 

 r. 2a/3 

rehn: Tutu, ödünç alınan eşya, para. 

 r. 45a/8 

 r.+ile 45a/8 

reʾýs: Baş, başkan. 

 r. 100b/11 

rekeʿat: Rekât, namazda bir kıyam, bir 

rükû ve iki secdeden oluşan bölüm. 

 r. 18b/5, 29a/5, 29b/6, 29b/10, 

29b/11, 30a/1, 30b/1, 50b/3, 69b/10, 

70b/11, 71a/1, 72b/9, 73a/3, 74a/5, 

77b/3, 80a/10, 81a/11, 87a/4, 110b/7, 

114b/4, 117a/7, 117b/6 

 r.+de 117a/8, 117b/7 

remmāl: Remil döken, fal açan, falcı. 

 r.+ler 45b/5 

renc: Sıkıntı. 

 r. 52a/4 

 r.+dür 52b/2, 83b/5 

 r. olur 52b/2 

 r.+i 51a/10 

 r.+e 51a/8, 111b/2 

 r.+den 51a/9 

 r.+i 7b/6 

 r.+ine 110b/3 

 r.+inden 57b/1 

 r.+ler 29b/2 

renk: Renk. 

 r.+lerüŋ 55a/6 

resm: Resim, sûret. 

 r. 4a/8 

resūl: Peygamber, elçi, Hz. Muhammed. 

 r. 2b/7, 2b/11, 3a/7, 3a/10, 4b/1, 

4b/10, 7b/5, 7b/6, 7b/10, 9a/9, 9b/4, 

10a/11, 11b/1, 11b/8, 12b/10, 16a/2, 

16a/3, 16a/10, 16b/2, 16b/8, 18a/11, 

19a/3, 19b/3, 21a/6, 21a/7, 21a/9, 

21b/1, 32a/5, 32a/6, 32a/7, 32a/10, 

33a/6, 38b/3, 39a/10, 40b/4, 41a/9, 

46b/7, 47a/1, 47a/10, 48b/2, 50b/3, 

50b/6, 50b/10, 51a/4, 52b/1, 52b/3, 

54b/10, 55a/7, 55b/11, 56b/8, 57a/9, 

58a/4, 61b/11, 62b/1, 62b/3, 64a/9, 

65b/5, 66a/5, 66a/7, 69a/10, 70a/5, 

70a/6, 70a/9, 71b/6, 75b/5, 81a/7, 

86a/11, 86b/3, 86b/6, 87b/11, 

89b/10, 90a/6, 94a/2, 94a/10, 95a/3, 

96b/8, 101b/7, 105a/9, 105a/11, 

105b/2, 106a/1, 106a/11, 107a/8, 

109a/3, 109a/7, 109a/10, 109b/1, 

113b/3, 114a/9, 114b/7 
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 r.+üŋ 7a/6 

 r.+e 32a/4, 83b/4 

resūlallāhi: Ey Allah'ın resulü, Hz. 

Muhammed. 

 r. 65b/7 

resūlullāh: Allah'ın elçisi, Hz. 

Muhammed. 

 r. 19b/2, 52b/4 

 r.+uŋ 8a/4, 90a/7 

 r.+ı 41a/10 

reşād: Hak yolunda yürümek, doğru 

yolda olmak. 

 r.+ıla 6b/11 

reşýd: Doğru yolu gösteren manasına 

Allah'ın sıfatlarındandır. 

 r. 110a/4 

revā: Yakışır, uygun, yerinde. 

 r.+dur 25b/2, 27b/9, 47b/9, 55b/1 

 r. ėden 80b/11 

 r. ėtmegi 81a/1 

 r. olursa 80b/10 

 r. olmazsa 80b/11 

 r. ḳıla 67b/5 

reʾy: Görüş, fikir. 

 r.+i 101a/6 

 r.+iyile 7a/1 

 r.+ine 103a/6 

reyḥān: Fesleğen, güzel kokulu, çiçekli 

bir süs bitkisi. 

 r. 54a/11 

 r.+dur 51b/9 

rıfḳ: Yumuşaklık, tatlılık. 

 r.+ıla 37a/7, 81b/2 

rıżā: Hoşnutluk, memnunluk. 

 r.+sı 74b/3, 95a/11 

 r.+sın 14a/8, 98b/8, 98b/10 

 r.+sındadur 95a/11 

rızḳ: Allah'ın herkese bahşettiği nimet. 

 r. 6b/2, 37a/3 

 r.+ı 68b/6 

 r.+a 44a/8 

 r.+ıyıla 81b/10 

riʿāyet: Sayma, saygı, hürmet. 

 r. ėtmese 15a/4 

 r. ėde 28a/5, 34b/4, 42b/5, 64b/11, 

75b/8 

 r. ėdeler 19a/3 

 r. ėderse 41b/9 

ribā: Faiz. 

 r. 45a/9 

 r. ėtmekden 45a/8 

 r.+nuŋ 45a/9 

 r.+ya 45a/10 

rivāyet: Söylenti, hikaye edilen bir 

haber, söz veya hadise. 

 r. ėde 13b/7 

 r. ėtmeye 13b/6 

 r.+de 95b/6 

riyā: İki yüzlülük. 

 r. 78a/11 

 r.+yıçün 83b/6 

 r.+yıla 107a/5 

 r.+dan 45a/7, 82b/9, 97a/11 

riyāżat-ı nefs: Nefis terbiyesi. 
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 r. 70b/4 

rubāc: Özel isim. 

 r. 90a/3 

rūḥ: Can, nefes. 

 r.+ı 67a/1 

ruḫšat: İzin, müsaade. 

 r. 13a/6, 26b/9, 31b/6, 52b/9, 58a/8, 

58b/3 

rūşen: Belli, meydanda. 

 r. 62a/9 

 r. olmayana 15a/10 

 r.+iyile 15a/9 

ruṭab: Hurma, olgun hurma. 

 r. 51a/5 

rūy: Yüz, çehre. 

 r.-ı ḳul 97b/11 

rūzı: Nasip, kısmet. 

 r. ḳıla 26a/3, 87b/10, 113a/1, 117a/11 

ruzigār: Rüzgar. 

 r.+a 65a/11 

rükn: Bir şeyin en sağlam tarafı, temel 

direği. 

 r.+i 41b/5 

rükūʿ: Namazda elleri dize dayayıp öne 

doğru eğilme. 

 r. 28b/6 

 r.+a 28b/7 

 r.+da 28b/7 

 r.+dan 28b/7 

rüsvāylıġ: Rezillik, haysiyetsizlik. 

 r.+a 64b/5 

S 

 

šāʿ: Bin dirhemlik bir hububat ölçeği. 

 š. 23a/9 

saʿādet: Mutluluk. 

 s. 6a/4, 6a/6 

saʿādetlü: Saadetli, mutlu, talihli. 

 s.+si 112b/11 

sāʿat: Saat, zaman, vakit. 

 s. 62a/1 

 s.+inde 33b/9 

šabāḥ: Sabah, günün başlangıcı. 

 š. 30a/6, 51a/2, 68b/10, 95b/7 

 š.+da 104a/10 

 š.+dan 68b/2, 68b/6, 69b/1 

šabır: Sabır, dayanç. 

 š. ėderlerdi 66a/4 

ŝābit: Gerçekliği tespit edilmiş, 

kanıtlanmış. 

 ŝ. olmışdur 4b/6, 4b/8, 58a/3 

šabr: bk. šabır. 

 š. 107b/11 

 š. ėtse 114a/11 

 š. ėde 12a/1, 74a/11, 88a/2, 93b/8, 

94a/8, 100a/6 

 š. ėtmeye 93a/4 

 š. ėderdi 93a/2 

 š. ėdemeye 93b/8 

 š. ėtmek 93a/5 

 š. ėtmekde 93a/8, 108a/6 

šabur: bk. šabır. 
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 š.+da 106b/10 

šaç: İnsan başındaki kılların hepsi, saç. 

 š.+ın 89a/1 

 š.+ını 58a/6 

 š.+ına 58a/6, 87a/4, 96b/10 

saç: bk. šaç. 

 s.+ı 57b/3, 89a/7 

 s.+ın 115a/3 

šaç-: Saçmak, dağıtmak. 

 š.-a 23a/4, 80a/3, 87a/2 

 š.-maḳ 86b/9, 86b/10 

šadaḳa: Sadaka. 

 š. 8b/2, 31b/1, 35a/5, 35a/7, 35a/8, 

36a/3, 36b/6, 36b/8, 37a/9, 42b/5, 

44b/4, 55a/11, 96a/9, 117a/7 

 š.+dur 36a/1, 36a/2, 36a/3, 36a/4, 

36a/5, 36a/6, 36a/8, 36a/9, 36a/10, 

36a/11, 36b/2, 36b/3, 83a/11 

š. ėde 69b/10 

 š. ėdeler 89a/5, 89a/7 

 š. ėtmek 36b/4 

 š.+nuŋ 34b/10, 36b/3 

 š.+yı 35b/1, 37a/9, 102a/9 

 š.+dan 35b/2, 36b/7 

 š.+sııla 35b/11 

 š.+sın 35a/10, 108a/8 

šādır: Meydana gelen, çıkan. 

 š. olsa 74b/9 

 š. olduġıçün 97b/6 

šadr: Oturulacak en iyi yer. 

 š.ın 79a/3 

šadýḳ: Doğru sözlü. 

 š. 2a/3 

šaf: Sıra, dizi, saf; camide cemaatin 

sırası. 

 š. 27a/6, 27a/7, 34a/7, 107a/6 

 š.+a 107b/2 

 š.+da 27a/6, 27a/7, 107a/1 

šaf šaf: Sıra sıra. 

 š. 31b/8 

šāfý: Temiz, halis, katkısız. 

 š. 64b/10 

 š. ola 64b/6 

šāfi: bk. šāfý. 

 š. olur 48a/1 

šaġ: Sağ, solun zıddı. 

 š. 22a/9, 22a/10, 22b/5, 27a/4, 28a/1, 

47b/8, 48b/1, 48b/3, 48b/4, 53b/7, 

60a/7, 60a/10, 67a/3, 67a/4, 84b/8, 

88b/9, 109a/4, 110b/5 

 š.+uŋ 27a/4 

 š.+ı doġru 27a/3 

 š.+a 48b/10 

 š.+dan 91a/2 

 š.+ına 28a/10, 73b/7, 84a/1 

 š.+ından 23b/9, 55b/3, 56b/4 

 š.+ları 27a/5 

saġ: bk. šaġ. 

 s.+ına 54a/9 

 s.+ındaġı 54a/10 

šaġ: Sağlam, sağ, canlı, diri. 

 š. ola 43a/4 

 š.+iken 36b/4, 95b/10 

šaġ-: Sağmak. 
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 š.-maġıçün 75b/3 

šaġır: Sağır. 

 š. olduġı 88a/6 

saġış: Sayı, adet. 

 s.+ı 14b/9 

 s.+ıncadur 14b/10 

šaġýre: Küçük günah. 

 š. ḳılur 32b/2 

šaġlıḳ, -ġı: Sağlık. 

 š. 112a/6, 113a/4 

 š.+ıçün 63b/11 

saġucı: Ağıtçı. 

 s. 115a/3 

 s.+nuŋ 115a/3 

šaḥābe: Sahabe, Hz.Muhammed'i 

görmüş ve sohbetinde bulunmuş 

mümin kimse. 

 š. 4a/6, 15b/4, 16b/1, 16b/10, 46b/11, 

66a/3, 105b/8 

 š.+de 16b/2  

 š.+den 97a/6 

 š.+sin 32b/1 

šāḥib: Sahip, malik. 

 š.-i ṭaʿāmuŋ 50a/11 

šaḥrā: Kır, ova, çöl. 

 š.+da 27b/9 

šaḥýḥ: Doğru, halis, kusursuz. 

 š. 2b/6 

 š. olur 44a/9, 70b/1, 70b/2 

 š. ola 101a/6 

sāʾil: Dilenci. 

 s.+i 35b/2 

ŝaḳaleyn: İnsanlar ve cinler. 

 ŝ.+üŋ 12b/6 

saḳal: Sakal. 

 s.+ı 57b/3 

 s.+ın 57b/1, 57b/2 

 s.+ına 57a/10 

 s.+ından 57b/6 

saḳallu: Sakallı, sakalı olan. 

 s. 75b/8 

saḳın-: Sakınmak, çekinmek, uzak 

durmak, kaçınmak. 

 s.-ur 38b/8 

 s.-a 10a/3, 22a/6, 30a/7, 33b/1, 

34b/8, 37a/9, 37b/6, 41a/5, 41a/9, 

45a/7, 45a/9, 45b/4, 53a/3, 53b/3, 

56a/10, 61b/10, 62a/9, 64a/4, 64b/4, 

76a/8, 77a/7, 80a/8, 82b/9, 84b/6, 

88a/8, 90b/6, 91b/5, 94b/4, 108b/5, 

111b/8, 115a/2 

 s.-maḳ 46a/6, 75a/3 

 s.-maḳda 107a/7 

šaḳın-: bk. saḳın-. 

 š.-a 50a/1 

 š.-maḳ 25b/8 

 š.-maġıçün 26a/5 

 š.-maġıçündür 59a/3 

sāḳıṭ: Hüküm ve itibardan düşmüş. 

 s. olmaz 100a/10 

 s. olmazsa 100a/9 

sākin: Hareketsiz olan, oynamayan. 

 s. ola 17b/1, 28b/2 
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saḳla-: Muhafaza etmek, korumak, 

esirgemek. 

 s.-r 34b/11, 87b/3, 104b/11 

 s.-dı 113b/10 

 s.-sa 62a/3 

 s.-ya 20a/8, 79a/9, 91b/11, 102a/9 

 s.-maya 45b/10, 50b/5 

 s.-yuvėre 83a/2 

 s.-maḳ 10b/7 

 s.-maġı 96b/9 

šal-: Salmak, serbest bırakmak. 

 š.-maya 91a/8 

 š.-ıvėre 38a/7, 54b/10 

šala šala: Sallaya sallaya. 

 š. 60a/1 

šalāḥ: Dine bağlılık. 

 š. 77a/1, 81b/4 

 š.+ıla 6b/10, 9a11 

 š.+ını 93a/5 

šalavāt: Hz. Muhammed'e ve onun 

soyundan gelenlere edilen dua. 

 š. 25a/6, 30a/7, 32a/5, 32a/8, 33a/7, 

51a/8, 53a/3, 109b/4 

 š. vėrmese 53a/6 

 š. vėre 32a/10, 32a/11, 62b/5 

 š. vėrdükden 32a/11 

 š. vėribiye 80b/3 

 š. vėrmek 32a/5, 36b/3 

 š. vėrmegi 32a/4 

 š. vėrmegile 26a/7, 62a/5 

 š.+ı 68a/3 

šalın-: Salınmak, sallanmak, sarkmak. 

 š.-maḳda 107a/6 

šalınu šalınu: Sallana sallana. 

 š. 60a/1 

šalide: Pak, temiz. 

 š. ėde 41b/3 

šāliḥ: Dinin emrettiği şeylere uygun 

harekette bulunan. 

 š. 37a/4, 72a/4, 84b/1, 85b/1, 85b/2, 

86a/1, 93b/9 

 š.+ise 27a/11 

 š.+ler 29b/1, 114a/1 

 š.+lerüŋ 25b/7, 74b/11 

šāliḥ: Hz. Salih. 

 š. 46b/6 

šāliḥa: Dinin emirlerine uygun hareket 

eden kadın. 

 š. 85b/7, 89b/4, 92b/2 

šamır: Dağlarda yetişen kısa çayır. 

 š. 111a/11 

šan-: Sanmak, düşünmek. 

 š.-a 10a/2 

 š.-an 10a/2 

šān šān: Sahan sahan, bir bakır tas 

kadar. 

 š. 89a/5 

šanaʿat: Hüner, ustalık. 

 š.+ın 26a/8 

šanʿat: İş, meslek, ustalık. 

 š. 26a/8, 44a/2, 91a/11 

 š.+ıla 46b/2 

 š.+a 104a/7 

 š.+dan 46b/11 
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 š.+ı 46b/2, 48b/6 

 š.+ıdur 25b/8, 46b/9, 47b/1 

šāniʿ: Yapan, yapıcı, işleyen. 

 š.+uŋ 48b/6 

saŋa: bk. sen. 

šar-: Sarmak. 

 š.-alar 88b/8 

 š.-mayalar 88b/8 

 š.-up 21b/3 

šarar-: Sararmak. 

 š.-madın 24a/9 

šarard-: Sarartmak, sararmasına yol 

açmak. 

 š.-ur 53a/4 

šarb: Sarp, çetin, güçlü, şiddetli. 

 š. 81a/5 

šarf: Harcamak, bir şey yapmak için 

kullanmak. 

 š. ėde 2b/4 

šarımsaḳ, -ġı: Sarımsak. 

 š. 26b/5 

sarımsaḳ: bk.šarımsaḳ. 

 s.+ı 53a/1 

 s.+ından 74a/1 

šarı: Sarı renk. 

 š.+yıla 57b/3 

šaru: bk. šarı. 

 š. 55a/8, 88b/8, 98a/11 

šarulıġ: Sarı renkte olmak. 

 š.+ından 16b/10 

šat-: Satmak, bir malı değeri 

karşılığında vermek. 

 š.-sa 85a/8 

 š.-a 44b/11, 85a/8, 97b/2 

 š.-maya 44a/9, 44b/1, 46a/10 

 š.-duġı 44b/1 

 š.-duġını 44a/8 

 š.-arsa 35b/10 

 š.-maḳ 21b/8 

 š.-maḳdur 21b/8 

 š.-maḳ degüldür 21b/7 

 š.-maġa 45b/11 

 š.-maḳda 44b/2, 44b/5 

 š.-maḳdan 21b/5, 21b/6 

šatıcı: Satıcı, alıcıya bir şey satan kimse. 

 š. 46b/8 

šatıcılıḳ: Satıcılık. 

 š. 46b/7 

šatu: Satış, alış-veriş. 

 š. bazar ėtmeyeler 26a/9 

 š.+da 44b/1 

šatun: Bedelini ödeyerek bir şey almak. 

 š. 44b/2, 44b/7, 45b/2, 46a/1, 52a/5, 

84b/2, 96b/10 

savaş: Savaş, muharebe, harp. 

 s.+da 105b/8 

savaş-: Savaşmak. 

 s.-maya 37b/4 

 s.-mayalar 106a/10 

saʿy: Çalışma, çabalama, gayret. 

 s. ėde 74b/2, 74b/4, 91b/7, 101b/3 

šay-: 1. Saymak, bir şeyin sayısını 

belirlemek. 

 š.-mayalar 115a/4 
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 š.-arlarsa 115a/5 

 š.-maḳ 14b/1 

 š.-maġıla 14b/1 

 2. Addetmek. 

 š.-a 82b/7, 91b/7 

 š.-maya 82b/8 

šayı-: bk. šay-(1). 

 š.-maya 82a/7 

šayıl-: Sayılmak, kabul edilmek. 

 š.-maz 82a/7 

sebābe: Sebbabe, şehadet parmağı. 

 s. 65b/3 

ŝebāt: Yerinden oynamamak, kararlı 

olmak, dayanmak. 

 ŝ.105b/7 

sebeb: Sebep, vesile,vasıta. 

 s. olur 20b/6 

 s. ola 95b/3, 101b/3 

 s.+iyile 85b/2 

 s.+lerden 113b/7 

secʿ: Uyak. 

 s.+i 33a/10 

seccāde: Seccade, üzerinde namaz 

kılınan küçük kilim. 

 s. 27b/7 

secde: Secde, yere kapanmak. 

 s. ėtmege 67a/2 

 s.+ye 28b/9 

 s.+den 28b/8 

 s.+si 28b/4, 28b/10 

sefer: Yolculuk, seyahat. 

 s. ėdüŋ 70b/2 

 s. ėde 12b/4, 70b/5 

 s. ėtmeye 20b/9 

 s. ėden 70b/1 

 s. ėtmegi 70b/10 

 s.+üŋ 70a/11 

 s.+e 29b/10, 46a/2, 72a/4, 73a/5, 

73b/6 

 s.+de 24b/5, 39b/8 

 s.+de idi 110a/4 

 s.+den 29b/11, 61b/1 

segirt-, de: Koşmak. 

 s.-e 106b/9 

 s.-mek 104b/4 

 s.-mege 31b/5 

segirtdür-: Koşturmak. 

 s.-ürlerdi 105a/8 

 s.-seler 105a/8 

sehel: Az, cüz'i, pek basit. 

 s. 20b/8, 76b/1, 80a/9, 86b/11 

 s.+dür 15b/4 

seḥer: Sabahın güneş doğmadan önceki 

zamanı. 

 s. 33b/11 

sehl: Kolay, basit. 

 s. 44b/5, 62a/4 

sehv: Yanlış, yanılma. 

 s. ėtdügiçün 97b/5 

 s.+ile 44b/5 

sekiz: Sekiz. 

 s. 29b/6, 36b/8 

 s.+den 50a/3 

sekrān: Sarhoşluk. 
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 s.+ını 112b/10 

selām: Selam. 

 s. 2b/8, 7b/7, 24a/2, 29a/1, 32a/8, 

42b/6, 47b/9, 59a/8, 60a/4, 60b/4, 

60b/5, 60b/6, 60b/7, 60b/8, 60b/9, 

60b/10, 60b/11, 61a/2, 61a/3, 61a/4, 

61a/5, 61a/6, 61a/8, 61a/9, 62b/1, 

76b/2, 79b/9, 79b/11, 96b/4 

 s. ėderdi 95b/8 

 s.+ıla 73a/4 

 s.+uŋ 60b/11 

 s.+ı 60b/2, 60b/6 

 s.+dan 61a/10 

 s.+ın 61a/9, 95b/8 

selāmet: Salim, iyi. 

 s. 108a/9 

selāmetlıḳ, -ġı: Salimlik, iyilik. 

 s. 112a/6 

 s.+uŋ 61b/6 

selef: Eski adam. 

 s.-i šaliḥūŋ 7b/4 

 s.+den 16a/4 

semüz: Besili, semiz. 

 s. ola 43a/4 

sen: Sen. (Zamir) 

 s. 65a/8, 65b/8, 78a/2, 82b/2, 90a/5 

 s. mi 65b/7 

 s.+üŋ 3a/6, 78a/2, 94a/6 

 s.+i 3a/4, 10b/9, 16a/3, 16a/4, 118b/3 

 s.+den 65b/8, 74b/1, 92a/3, 93a/6 

 "saŋa" 46a/6, 63a/1, 112a/9 

ŝenā: Övme, övüş. 

 ŝ. ėde 80b/2 

 ŝ.+da 64a/5 

 ŝ.+dan 35b/6 

sened: Dayanılacak ve itimat edilecek 

şey. 

 s.-i šaḥýḥ ol 4b/2 

ŝeniyyeʾi vedāʿ: Medine'de bir yer adı, 

Seniyyetü'l-veda. 

 ŝ.+a 105a/8 

sepiş-: Yayılmak, dağılmak, bulaşmak. 

 s.-ir 7b/6 

serçe: Serçe, küçük bir kuş. 

 s. 99a/5 

serzeniş: Başa kakma, azarlama. 

 s. ėtmeye 13b/11 

setre: Kumaştan yapılmış, aba, ceket. 

 s. 27b/10, 28a/3 

 s.+nüŋ 27b/10, 28a/2 

 s.+yi 27b/11 

setr-i ʿavret: Ayıp yerlerini örtme. 

 s. ėder 55b/3 

sev-: Sevmek, muhabbet beslemek. 

 s.-mişdür 3b/4 

 s.-medim 118b/3 

 s.-se 3b/4, 9a/1, 96a/8, 107b/9 

 s.-e 12b/8, 75b/7, 75b/8, 98a/9 

 s.-meye 78b/1 

 s.-eler 52b/5 

 s.-eli 118b/3 

 s.-dükde 77a/5 

 s.-dügi 52b/5, 86a/10 

 s.-dügin 77a/3 
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 s.-dügiyile 77a/1 

 s.-mezdi 70b/10 

 s.-mezlerdi 105b/8 

ŝevāb: Sevap. 

 ŝ. 9a/4, 15b/8, 27a/2, 27b/8, 62a/2, 

73a/9, 98a/11, 117a/11 

 ŝ.+ı 3b/8, 8b/2, 25b/1, 27a/3, 29a/8, 

29b/8, 41a/7, 60a/11 

 ŝ.+ın 25b/9, 114b/11, 117b/8 

ŝevāblu: Sevaplı, sevap olan. 

 ŝ.+dur 47b/3 

sevād: Kalabalık. 

 s.+ın 31b/3 

sevgü: Sevgi. 

 s.+sin 99a/2 

sevgülü: Sevgili, sevgi ve bağlılık 

duyulan. 

 s. 93a/6 

 s. idi 51a/6 

 s.+yidi 47a/9, 47a/10 

 s.+dür 25a/9 

 s.+si 25a/10 

sevgülürek: En sevgili, en çok sevilen. 

 s. 50b/7, 52b/3, 54b/5 

 s. idi 51a/5 

 s.+di 51a/4 

 s. ola 21b/2 

seyr: Yürüme, yürüyüş, gitme, hareket. 

 s. ėderken 73a/6 

seyyiāt: Suçlar, günahlar. 

 s. 9a/5 

seyyidi’l-mürselýn: Peygamberlerin 

efendisi, Hz. Muhammed. 

 s. 3b/6 

seyyidü’l-istiġfār: Tövbelerin en iyisi, 

estağfirullah. 

 s. 32b/5 

seyyidü’s-sādāt: Efendiler efendisi, Hz. 

Muhammed. 

 s. 90a/11 

sėz-: Sezmek, hissetmek, farkına 

varmak. 

 s.-icek 13b/1 

šı-: 1. Kırmak. 

 š.-dı 97b/5 

 š.-maya 89a/4 

 2. Bozmak. 

 š.-ya 64a/3 

šıddýḳ: 1.Hz. Ebubekir'in lakabı. 

 š. 65a/1 

 2. Pek doğru, çok samimi, Allah'a ve 

peygamberine sadık olan. 

 š.+lardan 21a/4 

šıdḳ: bk. šıddýḳ.(2) 

 š.+ıla 107b/5, 113b/9 

šıfat: Vasıf, hâl, özellik. 

 š. 82a/8 

 š.-ı ḥasenāyıla 2a/8 

 š.+da 7a/4 

 š.+ı 13a/8 

 š.+ıdur 82a/8, 92b/2 

 š.+ında 7a/3 

šıfatlu: Sıfatlı, bir şahıs veya şeyin hâli. 
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 š. 45a/11 

šıġa-: Sıvazlamak, okşamak. 

 š.-ya 22b/4, 42b/7, 91b/4 

 š.-rdı 109a/4, 109a/11 

sıġa-: bk. šıġa-. 

 š.-maḳ 85a/3 

sıġın-: Sığınmak, korunmak amacıyla 

bir yere veya birine başvurmak, 

başkalarının yardım ve korunmasına 

ihtiyaç duymak. 

 s.-dum 65a/10 

 s.-a 7b/2, 17b/8, 18a/1, 58a/11, 69b/8 

šıġın-: bk. sıġın-. 

 š.-ur 103b/9 

 š.-a 81b/4, 87b/6 

 š.-urdı 10b/1 

 š.-maḳlıġı 38a/11 

šıġır: Sığır, büyükbaş evcil hayvanların 

genel adı. 

 š.+a 98b/3 

šıla: Kavuşma, ulaşma. 

 š. ėder 96b/3 

šıla-i raḥm: Ana, baba ve akrabasını 

ziyaret etme. 

 š. 96a/11, 96b/4 

 š. ėde 42b/4 

 š. ėdene 96b/3 

šiletübni eşyem: Tabiin döneminden 

büyük bir alim. 

 š. 19b/10 

šın-: Kırılmak. 

 š.-maḳdan 93a/9 

sındu: Makas. 

 s. 71b/3 

 s.+yıla 57b/10 

šıŋarla-: Horlamak, aşağı görmek. 

 š.-maya 49a/11 

sırça: Cam. 

 s.110a/5 

 s. birle 23a/2 

 s.+dan 53a/11 

sırr: Gizli tutulan. 

 s.+ıla 35b/2, 80b/8 

sıtma: Sıtma hastalığı. 

 s.+da 109a/8 

siḥir, -hri: Sihir, büyü. 

 s. 51a/3 

 s.+i 111a/5 

sil-: Silmek. 

 s.-e 26a/4, 50a/7, 99a/7 

 s.-meye 49a/3 

silāḥ: Silah. 

 s. 41b/2, 106b/9 

 s.+ıla 31b/5, 105b/6, 107a/3 

 s.+ıdur 32b/8 

 s.+ın 107b/1 

 s.+ını 107a/4 

silk-: Silkmek, sarsmak. 

 s.-e 56b/7 

silin-: Silinmek. 

 s.-e 23a/1, 23b/7 

 s.-meye 23a/1, 23a/2 

 s.-mek 87b/5 

 s.-mekden 23a/2 
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sini: Sini, büyük tepsi. 

 s.+lerde 47a/10 

sinle: Mezarlık, kabir. 

 s.+den 31b/7 

siŋek: Sinek. 

 s. 48a/4 

siŋir: Sinir, asabiyet. 

 s.+i 51a/9 

sirāyet: Geçme, yayılma. 

 s. ėder 7b/6, 104a/6 

sýretlü: bk. šūretlü. 

 s. ola 101a/8 

sirke: Yemeklere ekşilik vermek için 

kullanılan ekşimiş üzüm, elma, limon 

vb. suyu. 

 s. 50b/9 

si-şenbe: Salı günü. 

 s. 111b/3 

siz: Siz.(Zamir) 

 s. 56a/9, 105b/10 

 s.+üŋ 9a/10 

 s.+i 56a/9 

 s.+e 7b/6 

 s.+den 3a/10, 99b/10, 109a/1 

sofra: Yemek tahtası. 

 s. 49b/7 

 s.+yı 49b/6 

 s.+ya 47a/8, 50a/6 

 s.+da 47a/10, 47a/11, 47b/1 

 s.+dan 50a/5 

 s.+sından 49b/8 

soġan: Soğan. 

 s. 52b/10 

 s.+ın 52b/10 

 s.+ından 74a/1 

šoġan: bk. soġan. 

 š. 26b/5 

 š.+ı 52b/11 

šoḳ-: Sokmak, içine girmesini 

sağlamak. 

 š.-a 27b/7 

soḳaḳ: Sokak. 

 s.+larda 31a/9 

šol: Sol, sol taraf, sağın zıddı. 

 š. 22a/10, 22b/4, 28a/1, 47b/8, 48b/3, 

48b/4, 57a/1, 57a/9, 58a/2, 60a/7, 

60a/10, 69b/8, 84b/9, 88b/10 

 š.+a 48b/10, 91a/2 

 š.+ına 28a/10, 54a/9, 84a/1 

 š.+ından 23b/10, 55b/4, 56b/5 

šoŋ: Son, nihayet. 

 š. 28a/9 

 š.+ı 64b/5 

 š.+ından 39b/10 

šoŋra: Sonra. 

 š. 3a/6, 4a/4, 4b/1, 5a/2, 5a/4, 21b/1, 

22b/5, 22b/8, 23a/3, 23b/1, 23b/5, 

23b/6, 24a/4, 25a/11, 25b/4, 27a/3, 

27a/9, 27a/10, 27b/2, 28a/1, 29a/6, 

31b/4, 32a/11, 32b/7, 33a/6, 33a/7, 

33b/9, 34a/4, 34a/5, 36b/2, 39b/7, 

43b/5, 44a/4, 44a/5, 44b/6, 46a/3, 

46b/2, 46b/11, 47a/10, 48a/6, 49b/5, 

49b/11, 50a/6, 50a/7, 50a/8, 50a/11, 
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50b/3, 53b/8, 54a/4, 54a/9, 54b/1, 

57a/9, 57a/10, 57b/9, 58a/1, 61a/10, 

66a/2, 66a/10, 68a/6, 68a/11, 68b/5, 

68b/6, 69a/10, 69b/3, 69b/8, 69b/9, 

70a/7, 74a/3, 75a/1, 80a/4, 80b/2, 

80b/3, 81a/11, 82b/2, 82b/6, 83a/9, 

84a/10, 86a/8, 86b/5, 87a/4, 88b/1, 

88b/4, 88b/5, 89b/2, 90b/2, 90b/10, 

93b/10, 93b/11, 94a/2, 94a/3, 95a/9, 

96a/5, 96a/8, 97a/5, 97b/10, 102b/3, 

103a/6, 104b/3, 106b/8, 109b/5, 

113a/9, 113b/6, 114b/5, 116a/8, 

116b/2, 118a/1  

šoŋraġı: Sonraki. 

 š. 4a/3 

šor-: Sormak, soruşturmak. 

 š.-ar 11a/3 

 š.-arlar 112a/1 

 š.-arken 101b/7 

 š.-dı 64b/11, 66a/8 

 š.-dılar 16a/7, 21b/6, 113b/4 

 š.-ısarlar 90b/7 

 š.-acaḳdur 11a/2 

 š.-a 12a/10, 42b/10, 66a/7, 66a/10, 

76a/6, 77a/4, 80a/2, 85a/5, 90a/4, 

112a/1, 112b/1 

 š.-alar 112b/5 

 š.-maya 66a/7, 84a/1 

 š.-mayalar 39a/3, 112b/5 

 š.-ana 7a/5, 66a/11 

 š.-ardı 66a/5 

 š.-mazlardı 66a/4 

 š.-arısa 92a/10 

 š.-adurmaḳ 12a/10 

 š.-maḳ 54a/8 

 š.-maġuŋ 111b/9, 112a/8 

 š.-maġa 66a/6, 66a/10 

 š.-maḳda 112a/1 

 š.-maḳdan 7b/7 

šora gel-: Sormağa gelmek, hasta 

bakmak. 

 š. -enüŋ 108b/8 

 š. -ene 108a/6 

 š. -enler 108b/9 

šora šora: Emerek, emer gibi çekerek. 

 š. 54a/5 

šorıl-: Sorulmak. 

 š.-maya 91a/2 

šovı-: Soğumak. 

 š.-ya 43b/6 

 š.-yacaḳ 24a/9 

 š.-madın 44b/10 

 š.-yınca 48a/4 

šovıd-: Soğutmak. 

 š.-ıraḳ 24a/8 

šovuḳ, -ġı: Soğuk. 

 š. 58b/5 

 š.+dan 59a/3 

 š.+ı 51a/6 

sög-: Sövmek, lanetlemek. 

 s.-se 74a/11 

 s.-meye 37b/4, 65a/11, 96a/4, 98b/5 

 s.-meyeler 90a/9 

 s.-mekden 93a/9, 99b/9 
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söyle-: Söylemek, demek, konuşmak, 

anlatmak. 

 s.-r 14b/5 

 s.-rken 62b/5, 63a/2, 66a/1 

 s.-mez 36a/2, 113a/11 

 s.-ŋ 64b/10 

 s.-se 14b/5, 36a/8, 66b/2 

 s.-meyeyim 61b/9 

 s.-ye 11a/6, 13a/4, 13b/4, 13b/6, 

61b/10, 62a/2, 62a/8, 62a/9, 66a/2, 

66b/3, 69b/6, 69b/7, 69b/11, 75a/7, 

76a/6, 82a/5, 83a/6, 99b/11, 112a/5, 

115a/6 

 s.-meye 7a/5, 13a/6, 13a/7, 13a/11, 

13b/1, 13b/2, 13b/4, 22b/3, 26a/1, 

26a/8, 37b/3, 62a/5, 62a/9, 62a/10, 

62a/11, 63a/3, 65b/1, 66a/10, 69b/6, 

93b/5, 112a/11 

 s.-meyeler 95a/9 

 s.-meyince 103a/9 

 s.-yen 62a/1 

 s.-yicek 62a/8 

 s.-yecek 62a/2 

 s.-dügi 62a/4, 90b/9 

 s.-rdi 62b/2 

 s.-rse 11a/5 

 s.-diyise 17a/9 

 s.-yüṭura 72b/2 

 s.-yüvėrmek 36a/2 

 s.-mek 13b/3, 61b/9, 61b/11, 62b/3, 

64a/7 

 s.-mege 61b/8, 113a/9 

 s.-megi 100a/3 

 s.-mekden 62a/9, 62b/4, 108b/6 

 s.-memekdür 61b/6 

söylegen: Çok konuşan, geveze. 

 s. 85b/10 

söylen-: Söylenmek, konuşulmak, 

anlatılmak. 

 s.-iserdür 62a/8 

 s.-se 14a/2 

söyündür-: Söndürmek. 

 s.-ür 35a/5 

söz: Söz, kelam. 

 s. 13b/4, 66a/1, 68a/7, 83a/6, 112a/5 

 s.+üŋ 61b/5 

 s.+i 62a/9, 62b/2, 66b/1 

 s.+e 62a/4 

 s.+de 62a/2, 62a/6, 101b/1 

 s.+i 62a/4, 66a/2, 67b/8, 92a/2, 

99b/11, 100a/2 

 s.+iyile 81 

 s.+in 7b/8, 36a/2, 66a/1 

 s.+inde 12a/4 

 s.+inden 62b/8 

 s.+lere 41a/9 

šu: Su. 

 š. 22b/6, 23a/4, 23b/2, 23b/9, 24a/1, 

36b/1, 40b/5, 42b/7, 50b/10, 53a/9, 

53b/3, 53b/7, 54a/2, 54a/3, 54a/4, 

54a/5, 54a/6, 54b/3, 58b/5, 83a/3, 

84a/2, 85a/10, 108b/8 

 š. vėrmegiçün 104b/6 

 š.+dur 51b/9 
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 š.+ya 22b/9, 58b/6 

 š.+da 90b/3 

 š.+dan 23b/2 

 š.+yı 51b/4, 52b/9, 53b/9, 54a/1, 

54a/5, 54b/1 

 š.+yıçün 53a/10 

 š.+yıla 21a/9, 22b/7, 23a/3, 23a/9, 

23a/10, 38b/3, 50a/7, 50a/8, 110a/5, 

111a/9 

 š.+yın 21a/11, 51b/7, 109b/2, 110b/4 

 š.+yını 54a/4 

 š.+yından 23b/2, 23b/3, 41b/7, 51b/3, 

51b/6 

 š.+larda 51a/6 

su: bk. šu. 

 s. 50a/4 

 s.+ya 22b/8 

 s.+yı 58a/10 

 s.+yın 54a/10 

 s.+yını 54a/4 

šu dök-: Küçük abdest bozmak. 

 š. -meye 22a/4, 22a/5 

suʾ āl: Sual, soru. 

 s. 89a/11 

 s. ėtse 14a/1 

 s. ėtmeye 14a/3 

 s. ėtdügi 4b/9 

 s.+i 66a/3 

 s.+de 37a/6 

šubḥ: Sabah. 

 š.+a 70a/2 

šucuġaz: Az miktarda su. 

 š. 104b/2 

suç: Suç, kabahat. 

 s.+ları 101b/2 

suçlu: Suçlu. 

 s. 74b/3 

 š.+yu 26a/11 

šuf: Yün, yapağı. 

 š.+dan 55a/4 

suḥūr: Sahur, Oruç başlamadan önce 

yemek yeme vakti. 

 s. 38a/11, 39a/4 

sūʾ-i ẓann: Kötü san, kuşku. 

 s. ėder 79a/10 

 s. ėtmekde 107a/7 

šula-: Sulamak. 

 š.-ya 99a/7 

šulḥ: Barış, barışıklık. 

 š. ėde 42b/9 

sulṭān: Padişah, hükümdar. 

 s. 73b/8, 103b/4, 103b/8 

 s.+uŋ 103b/3 

 s.+a 35a/2 

 s.+dan 37a/3 

 s.+ını 103b/7 

 s.+lara 103b/6 

sumʿa: İhlassızlıktan çıkan, gizli 

riyakârlık. 

 s.+yıçün ėtmişlerdür 83b/6 

šun-: Sunmak, dokunmak, elini 

uzatmak. 

 š.-a 49a/10, 49a/11, 82b/5, 83a/9 

 š.-maya 76a/8 
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sun-: Bir kimseye bir şeyi vermek, arz 

etmek. 

 s. 50a/4 

sūre: Kur'an-ı Kerim'in yüz on dört 

bölümünden her biri. 

 s. 16a/5, 16a/6, 16a/7, 118a/2 

 s.-i iḫlāš 48a/8, 67a/10, 67b/2, 71b/5, 

87b/8, 108b/11 

 s.-i nūrı 93b/6 

 s.+yi 16a/5, 16a/6, 16a/7, 71a/7, 

116b/8 

 s.+ye 17a/8 

 s.+sinüŋ 80b/1, 91a/1, 109a/7 

 s.+sin 19a/4, 29b/7, 30b/2, 30b/3, 

34a/5, 97a/10, 110b/8, 118a/1 

sure: bk. sūre. 

 s.-i ḥaşirde 7a/6 

šūret: 1. Resim, şekil, yazı. 

 š. 56a/10, 59a/6 

 š.-i duʿāyı 33a/11 

 š.+den 25b/1 

 š.+ler 25b/3 

 2. Biçim, görünüş. 

 š.+inde 41a/3, 58b/6 

 3. Yüz, çehre. 

 š.+inde 58b/6 

šūretlü: Yüzlü, çehreli. 

 š.+sine 80b/6 

sūretü’l-baḳara: Bakara sûresi. 

 s. 115b/7 

sūretü’l-iḫlāš: İhlâs sûresi. 

 s. 116b/9 

šusuz: Susuz. 

 š. iken 102a/2 

šušuzluġ: Susuzluk. 

 š.+ı 52a/1 

ŝübūt: Gerçekleşme, şüpheye yer 

vermeyecek şekilde meydana çıkma. 

 ŝ.+ına 64a/6 

süci: Şarap, içki. 

 s. 83b/7, 102b/2 

süd: Süt. 

 s. 84a/4 

südlü: Sütlü. 

 s. 50b/9 

sükūn: Hareketsizlik, durgunluk. 

 s.+ından 10a/4 

sükūnet: Durgunluk, dinginlik. 

 s. 37b/5 

süleymān: Hz. Süleyman. 

 s. 55a/5 

ŝülüŝ: Üçte birlik bölüm. 

 ŝ.+ün 113a/6 

ŝülüŝān: Üçte ikilik bölüm. 

 ŝ.+ı 75b/11 

sümkür-: Sümkürmek, sümüğü hızla 

dışarı atmak. 

 s.-meye 22b/1, 26b/3, 28b/2 

sümük: Sümük. 

 s. 60a/6 

sünnet: 1. Sünnet, Hz. Muhammed'in 

yapmayı adet edindiği ibadetler. 

 s. 9a/7, 11a/11, 11b/2, 14b/11,  

18a/3, 23b/7, 32a/1, 37b/2, 53b/3, 
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55a/8, 58a/5, 58b/10, 59a/4, 59b/7, 

65b/8, 66b/11, 80a/10, 82a/4, 82b/5, 

83a/10, 89b/3, 94b/3, 96b/10, 

100a/11, 100b/11, 104b/3, 107b/8, 

108a/6, 110a/1, 112a/1, 112a/11, 

115b/8, 115b/10, 

 s.-i ḥacc ėtmek 40b/5 

 s.-i islāmdan 6a/1, 6b/3, 12a/5, 

54b/11, 77b/4 

 s.-i islāmdandur 9b/1, 32a/3, 32a/4 

 s.-i kābinde 86a/11 

 s.-i mescid 25a/11 

 s.-i muʿallimden 12b/4 

 s.-i sefer 70b/8 

 s.+dür 8a/2, 16b/5, 16b/6, 17b/2, 

18a/5, 18a/6, 23b/4, 29b/10, 40a/4, 

41b/9, 41b/10, 42a/8, 44a/1, 44a/5, 

48a/6, 54b/8, 54b/9, 55a/9, 56b/7, 

56b/11, 57a/5, 57a/7, 57b/2, 57b/5, 

58a/3, 58b/6, 59b/4, 61a/11, 61b/2, 

69a/9, 69b/4, 73a/6, 75a/2, 77b/7, 

79b/3, 80a/3, 81a/6, 86b/5, 86b/9, 

86b/11, 87a/2, 88a/8, 90a/1, 97b/2, 

100a/8, 105a/6, 105b/4, 105b/5, 

106a/9, 112a/9, 114a/3, 114b/9, 

117a/6, 117b/5, 117b/6 

 s. ėtdi 89a/10 

 s. ėtmek 58a/3 

 s. eyleyeler 89a/8 

 s. ḳılduġı 29a/3 

 s.+ile 2a/1, 4b/8 

 s.+i 10b/7, 27a/8 

 s.+e 79b/3, 82b/11 

 s.+de 4b/1 

 s.+den 3b/10, 4b/6, 11b/5, 13a/3, 

13b/10, 14a/4, 14a/8, 41b/8, 45b/8, 

46a/10, 52a/7, 65b/10, 65b/11, 68a/5 

 s.+dendür 4a/11, 7b/1, 16b/6, 17a/3, 

17b/9, 18a/9, 21a/11, 37b/11, 49a/6, 

59b/2, 71a/9, 84a/9, 86a/6, 98a/2, 

111a/5, 111b/1, 112b/4, 112b/6, 

112b/7, 112b/10, 113a/1, 113a/5, 

113a/6, 113b/2, 114a/1, 114b/1, 

114b/2, 114b/6, 114b/10, 115a/1, 

115a/2, 115a/6, 115b/1, 115b/9, 

118a/3, 118a/5 

 s.+imü 3b/1, 3b/2 

 s.+i 2b/8, 24b/1, 37b/8 

 s.+idür 22a/2, 55a/4, 60a/9 

 s.+ine 3b/6 

 s.+inde 18b/5 

 s.+iden 56b/9 

 s.+inden 7a/7, 8a/8, 15a/8, 31a/3, 

56a/4, 103a/5, 106b/3, 111b/11 

 s.+idendür 43a/1, 79b/3 

 s.+indendür 7b/4, 22a/1, 84b/3 

 s.+lerden 90b/2 

 s.+leri 24a/6, 32b/9, 87b/2, 91b/8 

 s.+lerin 9b/5, 14a/11, 21b/10, 23b/3, 

23b/4, 24a/3, 28a/5, 31a/3, 31b/11, 

32b/8, 34b/10, 36b/9, 37a/10, 42a/2, 

53a/9, 54b/4, 58b/9, 61b/5, 66b/10, 

70a/11, 74a/9, 76b/4, 81b/9, 85b/3, 

99b/2, 104a/10, 107b/7, 111b/9 
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 s.+lerinden 32b/2, 42a/3 

 s.+lerindendür 81b/9, 102b/8 

 2. Sünnet, erkek çocukların sünnet 

edilmesi. 

 s. olına 89b/2 

sünnetlü: Sünnetli, sünnet edilmiş. 

 s. 89a/8, 89a/9, 89a/11 

sünnetsüz: Sünnetsiz, sünnet olmamış. 

 s. 89b/1 

süŋü: Mızrak. 

 s. 29a/5 

süŋük, -gi: Kemik. 

 s. 100b/6 

 s.+ile 23a/1 

 s.+inü 89a/4 

süpür-: Süpürmek. 

 s.-e 25b/7 

süpürge: Süpürme işinde kullanılan 

araç. 

 s. 50a/10 

 s.+yile 25b/7 

sür-: Sürmek, ovmak, değmek. 

 s.-e 23a/4, 33b/6, 52a/10, 67a/11 

 2. Kovmak, uzaklaştırmak. 

 s.-erdi 75b/6 

 s.-mek 15a/1 

süri-: Sürümek, sürüklemek. 

 s.-meye 43a/9, 56a/3 

sürme: Kirpik diplerine sürülen siyah 

boya, sürme. 

 s. 57a/7, 71b/2, 92b/1 

 s.+yi 57a/7 

süst: Gevşek, sölpük. 

 s. 82b/6 

 s. olur 88a/3 

Ş 

 

şaʿbān: Ay takvimindeki sekizinci ay, 

üç ayların ikincisi. 

 ş. 31a/4, 37b/8, 39a/11 

 ş.+uŋ 33b/11, 37b/11 

şafýʿ: Şefaat eden. 

 ş. olur 15a/4 

 ş. olucı 91b/7 

şāmil: İçine alan, kaplayan, çevreleyen. 

 ş. 2a/6 

şān: Şan, şöhret, ün. 

 ş.+ı 9a/3 

şarāb: İçilecek şey. 

 ş.+dan 38b/8 

şarṭ: Şart, koşul. 

 ş. ėderdi 102b/4 

 ş. ėtdüginden 41a/4 

şāyed: Eğer, ola ki, olabilir ki. 

 ş. 13a/4, 36b/8, 41b/4, 90a/4, 93a/3, 

101b/9, 108b/7 

şāẕ: Şad, sevinçli, memnun, şen. 

 ş. ola 15a/11 

 ş. olduġı 17a/1 

şebýḫūn: Gece baskını. 

 ş. ėtse 105b/9 

şefāʿat: Birinin suçunun bağışlanması 

için aracı olma; Hz. Muhammed'in 
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ahirette bazı müminlerin affı için 

aracı olması. 

 ş.  41a/11 

 ş. ėdiserdür 32a/6 

 ş. ėdecekdür 76b/10 

 ş. ėdemez 63a/11 

 ş. ėde 75a/3 

 ş. ėdüp 45b/7 

 ş.+üm 3b/2 

 ş.+ini 8a/4 

şefýḳ: Şefkatli, merhametli, esirgeyici. 

 ş. 2a/3 

şefḳat: Şefkat, merhamet.  

 ş. 115a/6 

 ş. ėde 12b/9 

 ş. ėtmekde 91a/9 

 ş.+ıla 91a/11, 95b/4 

şefḳatlu: Şefkatli, merhametli. 

 ş. 101a/10 

şahādet: İşaret. 

 ş. 48b/2 

şehidallāhü: Al-i İmran sûresinin 19. 

ayeti. 

 ş. 116b/10 

şehýd: Şehit, din yolunda savaşırken 

ölen. 

 ş. 3b/8, 107b/2, 107b/3, 107b/5, 

114b/1 

 ş. olur 21b/11 

 ş. olmaz 63a/11 

 ş.+ler 107b/6 

şehid: bk. şehýd. 

 ş.+ler 106a/1 

şehýdlik: Şehitlik. 

 ş.+dür 114a/10 

şehir: Şehir, kent, il. 

 ş.+de 12b/3, 73b/8 

şehr: bk. şehir. 

 ş.+i 106a/5 

 ş.+e 73b/10, 106a/11 

 ş.+de 31b/2 

 ş.+ine 74a/6 

şehvet: Aşırı istek, nefis, cinsel istek. 

 ş.+ile 49a/9 

 ş.+i 37b/1 

şeḳāvet: Sapkın, günahkâr. 

 ş. 6a/4, 6a/7 

şeker: Şeker. 

 ş. 86b/9 

şekk: Şüphe. 

 ş. 38a/5 

şerʿ : Dinin kuralları. 

 ş. 41a/8 

şerāyiṭ: Şartlar. 

 ş.+iyile 5a/5 

şerbet: Bazı maddelerin suda eritilmişi. 

 ş.+in 53a/9 

şeref: Büyük bir makam sahibi olma. 

 ş.+inden 101a/10 

şerýʿat: Doğru yol, Allah'ın emirleri. 

 ş.+ı 9b/7 

şerýf: Şerefli, mübarek, temiz. 

 ş.+den 12b/1 

şerýk: Ortak, eş. 
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 ş.+dür 104a/1 

 ş. ėdinmeye 51b/4 

 ş. olur 63a/6 

 ş.+i 4b/11 

şerr: Kötü, kötülük, fenalık. 

 ş. 5a/3, 6b/2, 114a/4 

 ş. olsun 113b/11 

 ş.+ile 91b/2 

 ş.+e 17b/8 

 ş.+de 8a/5 

 ş.+den 81b/4 

 ş.+inden 30b/3 

şerlü: Şerli, kötü tabiatlı. 

 ş. 48a/2, 65a/3 

 ş.+dür 13a/2 

şevḳ: Çok istek, şiddetli arzu. 

 ş.+ın 15a/1 

şevvāl: Ay takviminin onuncu ayı. 

 ş. 86b/7 

şeyḫ: Bir tekke veya zaviyede reislik 

eden kişi, şeyh. 

 ş.+den 13b/1 

şeyṭān: Şeytan. 

 ş. 7a/2, 10b/9, 46a/4, 56a/8, 65b/2, 

71b/9, 87b/8, 94b/11, 109b/8 

 ş. birle 94b/7 

 ş.+a 9a/11, 11a/5 

şiddet: Sertlik, katılık. 

 ş.-i ḥarbden 106b/3 

 ş.+inden 100b/5 

şifā: Hastalıktan kurtulma, iyi olma. 

 ş. 52a/4, 108b/10, 108b/11, 112b/2 

 ş.+dur 51a/8, 52b/9, 83b/5, 111b/5 

 ş. ėde 54a/1 

 ş.+yıçün 51a/3 

 ş.+yıla 112a/11 

şikāyet: Şikayet, yakınma, sızlanma. 

 ş. ėder 68b/3 

 ş. ėtmeye 108a/6 

şiʿr: Şiir. 

 ş. 64a/4 

şirā: Satın alma. 

 ş.+sında 44b/4 

şirʿatü’l-islām: İslam Yolu, İmamzâde 

Muhammed Bin Ebu Bekr'in eserinin 

adı. 

 ş. 2a/9 

şýrýn: Tatlı, sevimli. 

 ş.+in 64b/10 

şirk: Allah'a ortak koşma. 

 ş.-i ḫafýdür 63b/9 

şişür-: Şişirmek, şişkin duruma 

getirmek. 

 ş.-ür 53a/4 

şol: 1. Şu, o.(İşaret sıfatı) 

 ş. 2b/11, 3a/1, 3b/9, 4a/11, 7a/7, 

10a/9, 10b/1, 11a/5, 11a/6, 11a/11, 

13a/6, 13b/7, 15b/11, 16a/1, 27b/8, 

31a/5, 33b/5, 39a/5, 45b/9, 45b/11, 

46a/11, 47b/1, 59a/4, 70b/4, 75a/5, 

76b/11, 83b/6, 83b/7, 103a/7, 

104b/2, 104b/9, 107b/7, 114a/3, 

114a/4,  

 2. Şu, o.(İşaret zamiri) 
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 ş. 3b/11, 4b/5, 4b/8, 66a/6, 94a/5, 

102a/5, 115a/5 

şorvā: Çorba. 

 ş.+ya 47a/4 

 ş.+sı 50b/7 

şöyle: Şöyle, şunun gibi, şu tarzda, şu 

şekilde. 

 ş. 2a/4, 11a/3, 17a/7, 17b/4, 28a/8, 

28a/10, 28b/8, 35a/2, 40b/9, 44a/3, 

59a/1, 69a/6, 90a/8, 93a/6, 102a/1, 

102a/3, 105b/11, 106b/5, 113a/4, 

114b/10 

şu: Şu.(İşaret zamiri) 

 ş.+nuŋ 5b/4, 35b/7, 35b/8 

 ş.+nuŋıla 7a/5 

 ş.+nı 6a/9,6a/10, 6a/11, 13b/1, 37a/5 

 ş.+ŋa 18b/8, 18b/9 

 ş.+ndan 4b/1 

şuncılayın: Şunun gibi. 

 ş. 56a/11 

şūḫlıḳ: Hareketli, şen. 

 ş. ėtdügine 91b/1 

şūm: Şom, uğursuz. 

 ş.110a/2 

şübhe: Şüphe, kuşku. 

 ş.+yile 101b/4 

 ş.+si 66a/2 

şükr: bk. şükür. 

 ş. ėde 81a/1 

şükrāne: İyilik bilme nişanesi. 

 ş.+si 50b/4 

şükür: Şükür, minnettarlık. 

 ş. ėde 22b/6, 33b/7, 53b/10, 80b/10, 

88b/7 

 ş.+den 35b/7  

şürūʿ: Başlama. 

 ş. ėde 27a/3 

T 

 

tā: Ta, kadar, dek, değin. 

 t. 3a/4, 3a/11, 6b/1, 7b/6, 9b/2, 9b/5, 

11b/4, 12a/9, 17b/2, 17b/10, 18a/4, 

22a/9, 22b/4, 31b/3, 33a/5, 35a/2, 

35a/8, 38b/11, 42a/8, 44b/4, 46b/1, 

51b/4, 52b/1, 53a/3, 56a/8, 58b/1, 

74a/2, 76b/3, 79b/4, 88a/2, 93b/3, 

106a/10, 113a/9 

taʿaccüb: Hayret etme, şaşma. 

 t. ėde 15b/1 

taʾaddý: Adaletsizlik. 

 t. ėtdiyise 10a/2 

taʿaffüf: İffetli olma, ahlak dışı 

şeylerden kaçınma. 

 t. 85b/6 

taʿalluḳāt: Hısımlar, akraba. 

 t.+ın 80a/2 

taʿallül: Vesile ve bahane arama, 

yalandan bahanelerle bir işten 

kaçınma. 

 t. ėtmeye 92a/5 

taʿallüm: Öğrenme, okuyarak, ders 

alarak öğrenme. 

 t.+de 9a/7 
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ṭaʿām: Yemek. 

 ṭ. 27b/4, 31b/2, 33b/5, 42a/9, 42b/7, 

47b/6, 47b/10, 48a/2, 48b/9, 49b/1, 

49b/2, 49b/4, 49b/5, 49b/9, 49b/10, 

49b/11, 50b/4, 51b/7, 72a/6, 73a/1, 

82a/7, 82a/11, 82b/2, 83a/9, 84a/6, 

86b/10, 92a/4, 98b/5, 117b/1 

 ṭ.+dur 51b/9 

 ṭ. idi 50b/7 

 ṭ.+ıla 41b/2 

 ṭ.+uŋ 47b/4, 48a/10, 50b/1, 50b/5, 

82a/8 

 ṭ.+ı 27b/5, 47a/9, 47b/5, 48a/3, 

48a/4, 48a/11, 49a/3, 49a/9, 49b/10, 

50a/2, 75b/1, 82a/6, 97b/3 

 ṭ.+a 47b/7, 47b/9, 49a/5, 49a/10, 

49b/10, 50a/1, 52a/3, 82b/8, 83b/6, 

83b/7 

 ṭ.+da 45b/10 

 ṭ.+dan 38b/8, 39a/3, 39a/4, 39a/5, 

48a/5, 49a/3, 49a/11, 49b/1, 50a/8, 

50b/3, 77b/5, 82a/5, 82b/3, 84a/2 

 ṭ.+ı 83b/5 

 ṭ.+ıdur 52b/6 

 ṭ.+ına 83b/4, 83b/8 

 ṭ.+ından 87a/1 

 ṭ.+lar 39a/1 

ṭaʿam: bk. ṭaʿām. 

 ṭ.+dan 49a/9 

taʿammuḳ: Derinleşme. 

 t.+a 4b/3 

ṭāʿat: İbadetler, kulluk görevleri. 

 ṭ. 35a/9 

 ṭ.+da 8a/5 

 ṭ.+ına 12b/6, 24b/3 

ṭabýʿat: Huy, mizaç, karakter. 

 ṭ.+a 48a/2 

 ṭ.+ı 47a/6 

taʿbýr: Rüya yorma. 

 t. ėde 70a/3 

taʿcýl: Acele etme, çabuklaştırma. 

 t. ėde 74a/3, 114b/6 

ṭaġ: Dağ. 

 ṭ.+a 91b/11 

 ṭ.+dan 91b/11 

ṭaġıl-: Dağılmak. 

 ṭ.-a 22a/9 

 ṭ.-up 31b/9 

ṭaġıt-: Dağıtmak. 

 ṭ.-maya 92b/7 

ṭaġuḳ: Dağınık. 

 ṭ. 79a/6 

taġyýr: Başkalaştırma, değiştirme, 

bozma. 

 t. ėde 100a/3 

 t. olur 47a/6 

 t.+ime 2b/6 

taḥammül: Dayanma, katlanma. 

 t.  ėde 75a/6 

ṭahāret: Temizlik, temizlenme. 

 ṭ. 22a/1, 107b/11 

 ṭ. almaḳ 22a/2 

 ṭ. ėde 23b/8 

 ṭ.+ile 17a/7, 21b/11 
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 ṭ.+üŋ 21b/10 

taḥiyyat: Hayır dualar. 

 t. 96b/4 

taḥmýd: Hamd etme, elhamdülillah 

deme. 

 t. 46a/9, 67a/9 

taḫt: Taht, hükümdar koltuğu. 

 t.+ında 102b/6 

taḫta: Tahta. 

 t.+yı 21a/9 

ṭāʾýfe: Kavim, kabile, takım. 

 ṭ.+den 98a/5 

ṭāḳat: Güç, kuvvet. 

 ṭ. 2b/5 

 ṭ.+ından 72a/1 

taḳdým: Öne geçirme, önceye alma. 

 t. ėde 61b/2, 78b/8, 78b/9 

 t. ėdeler 82b/11 

takdýr: Allah'ın olmasını istediği şeyler. 

 t.+iledür 6b/2 

 t.+i olınmışdur 6b/1 

taḳšýrlıḳ, -ġı: Kusur etme. 

 t. ėderse 90b/7 

 t. ėde 41b/5 

 t.+ın 97a/8, 97a/9 

taḳvā: Allah'dan korkma, dinin yasak 

ettiği şeyleri yapmama. 

 t. 35a/10, 68b/8, 77a/1, 79a/7 

ṭalāḳ: Boşama. 

 ṭ. 92a/7, 94b/1 

 ṭ.+ın 93b/7 

ṭaldur-: Daldırmak, batırmak. 

 ṭ.-a 48a/5 

ṭaleb: İsteme, arzulama, heves etme. 

 ṭ. ėtmez 35b/8 

 ṭ. ėtdi 101a/2 

 ṭ. ėtse 80a/8 

 ṭ. ėde 14a/8, 98b/10 

 ṭ. ėtmeye 14a/6, 14a/7, 98b/8 

 ṭ. ėdene 101a/2 

 ṭ. ėtmek 10a/7, 11a/11, 43b/11 

 ṭ. ėtmegi 43b/10 

 ṭ. ėtmekde 80b/9 

 ṭ. ėtmekden 80a/8 

 ṭ. ėtmekligin 80a/5 

 ṭ.+iyiçün 70b/4 

 ṭ.+ine 95b/5 

ṭālib-i saʿādet-i ebedý: Sonsuz 

mutluluğu isteyen. 

 ṭ. 2b/3 

taʿlim: Öğrenme, öğretme, öğretim. 

 t. ėde 12b/8 

 t.+de 9a/6 

ṭamaʿ: Çok isteme, aç gözlülük. 

 ṭ. ėtmeye 18a/7, 102b/1, 108b/8 

 ṭ.+ın 12b/8, 75a/2 

tamām: Bütün, tam, tamam, eksiksiz, 

tamamen. 

 t. 17b/3, 22b/1, 28b/8, 39a/11, 39b/6, 

48b/10, 83a/3, 106a/10 

 t. ėder 29a/11 

 t. ėtmedi 18b/2 

 t. ėde 17a/8, 18b/6, 28a/5 

 t. ėdince 16a/5, 16a/7, 66a/1 
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 t. ėdeydi 18b/4 

 t. ola 43a/4 

 t. olduḳdan 44b/6 

 t. olucaḳ 33b/6 

 t. degül 101b/11 

tamāmlıġ: Eksiksiz, noksansız. 

 t.+ıla 27b/1 

 t.+ı 60b/11, 112a/8 

ṭamu: Cehennem. 

 ṭ. 6a/7, 6a/8, 49b/3 

 ṭ.+yıla 15a/11 

 ṭ.+ya 15a/5, 31b/10, 37a/11 

 ṭ.+da 5b/3, 94b/6 

 ṭ.+dan 38a/11 

ṭamulıḳ: Cehennemlik. 

 ṭ. 31b/10 

ṭamzur-: Damlatmak. 

 ṭ.-dı 111a/11 

 ṭ.-maya 51b/7 

ṭaʿn: Yerme, ayıplama. 

 ṭ. ėdecek 63b/6 

 ṭ. ėden 63b/6 

tangrı: bk. taŋrı. 

 t. 55b/7, 92b/3 

 t.+nuŋ 70b/3, 103b/7 

 t.+dan 81b/3 

ṭanıġ: bk. ṭanuḳ. 

 ṭ.+ı 86b/8 

ṭanış-: İstişare, danışma. 

 ṭ.-a 81a/8, 81a/9, 81a/10, 103a/7 

 ṭ.-alar 72b/6 

 ṭ.-maya 93a/11 

 ṭ.-ursa 93a/11 

 ṭ.-urlarsa 82b/1 

ṭaŋla: Sabahleyin, sabah vakti, sabah 

olur olmaz. 

 ṭ. 35b/2, 48a/2, 51a/7, 109b/5 

ṭaŋlacaḳ: Sabahleyin, erkenden, şafakla 

birlikte. 

 ṭ. 31a/5, 80a/11 

ṭaŋlaçaḳ: bk. ṭaŋlacaḳ. 

 ṭ. 42a/10 

taŋrı: Tanrı, Allah. 

 t. 5b/7, 6b/7, 12b/5, 12b/6, 18a/1, 

18a/9, 21a/3, 21a/8, 21a/10, 22a/7, 

23a/6, 23a/11, 40b/3, 43b/2, 45a/2, 

48a/6, 49a/6, 52a/2, 67a/5, 71b/8, 

98b/8, 104a/11, 106a/2, 113b/5 

 t. taʿālānuŋ 24a/1 

 t.+yıçün 82b/8 

 t.+yıla 80a/6 

 t.+nuŋ 5a/8, 7a/3, 10b/4, 20b/2, 

33a/3, 64a/11, 95a/11, 103b/8, 

105b/8 

 t.+ya 5a/11, 6a/1, 17b/8, 18a/1, 

21b/2, 65a/10, 81b/4 

 t.+yı 4b/11, 46a/9 

 t.+dan 7a/5, 38b/6 

ṭanuḳ: Tanık, şahit. 

 ṭ. 86b/9, 101b/5 

 ṭ. olmaya 45a/10 

 ṭ. olan 45a/10 

 ṭ.+ların 115a/8 

ṭanuḳluḳ, -ġı: Tanıklık, şahitlik. 
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 ṭ. 4a/1, 5b/11, 78b/1, 115a/7 

 ṭ.+ı 13b/6 

ṭap-: Tapmak, iman etmek. 

 ṭ.-mışam 64a/2 

ṭar: bk. dar. 

 ṭ. 27b/2 

ṭara-: Taramak. 

 ṭ.-rken 57b/2 

 ṭ.-rdı 57a/11 

ṭarāf: Taraf, yan, yön, kısım. 

 ṭ.+ından 115b/1 

ṭarafeyin: İki taraf. 

 ṭ.+den 45a/11 

ṭaraḳ, -ġı: Tarak. 

 ṭ. 71b/2 

 ṭ.+ı 57a/11 

ṭarcuġ: Dar, daracık. 

 ṭ.+ına 61a/5 

tārik: Terk eden. 

 t.-i cemāʿat 26b/10 

ṭarýḳ: Yol, yöntem, usûl. 

 ṭ. 2a/3 

ṭarýḳa: Bilhassa Allah'a ulaşmak için 

benimsenmiş usûl, yöntem. 

 ṭ. birle 15a/3, 54a/1 

 ṭ.+yıla 61a/2 

 ṭ.+sın 104b/4 

 ṭ.+sından 4a/5 

 ṭ.+larla 11a/4 

ṭarlan-: İçi sıkılmak. 

 ṭ.-maya 81a/3 

ṭarlıġ: Darlık. 

 ṭ.+a 33a/5 

 ṭ.+ın 112b/9 

ṭarlıġan-: Bunalmak. 

 ṭ.-up 112b/11 

ṭarlıġın-: bk. ṭarlıġan-. 

 ṭ.-maya 108a/7 

ṭart-: Tartmak. 

 ṭ.-a 44b/11, 47a/2 

ṭartıl-: Tartılmak. 

 ṭ.-ur 44b/10 

ṭās: Tas, genelde bir şeyler içmek için 

kullanılan kap. 

 ṭ. 92a/5 

tašdýḳ: Doğrulama. 

 t. ėde 8a/5 

tašġýr: Küçültme, aşağılama. 

 t. ėtmeyeler 90a/9 

tašnýf: Kitap tertip etmek. 

 t. ėdene 2a/10 

ṭaş: 1. Taş. 

 ṭ. 23a/2, 36a/1, 42b/8, 61b/8 

 ṭ. birle 23a/1 

 ṭ.+a 59a/4 

 ṭ.+dan 47b/2 

 ṭ.+ından 26b/4 

 2. Dış. 

 ṭ.+ına 28b/1 

 ṭ.+ından 26b/4, 53b/1 

ṭaşcuġaz: Daha küçük taşlar. 

 ṭ.+lar 25b/4 

ṭaşra: Dışarı. 
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 ṭ. 4a/5, 26b/4, 59b/8, 79a/10, 87b/3, 

92a/4, 94a/11 

 ṭ.+da 56b/1 

taṭavvuʿ: Nafile ibadetler. 

 t. 29b/7, 38a/5, 39a/6, 39b/11, 40a/3 

ṭatlu: Tatlı. 

 ṭ. 38b/2, 50b/11, 96b/11 

 ṭ.+sı 51a/6 

ṭāʿūn: Veba hastalığı. 

 ṭ. 73b/9, 114a/9 

ṭāʿūnlu: Vebalı. 

 ṭ. 114a/11 

ṭāʿunlu: bk. ṭāʿūnlu. 

 ṭ. 114a/10, 114a/11 

ṭavar: İnek, öküz, eşek ve katıra verilen 

ortak ad, davar. 

 ṭ. 41a/3, 71b/11, 72a/2, 72b/7, 72b/8, 

73a/1, 92a/6, 102a/6, 110b/4 

 ṭ.+ıla 47a/3 

 ṭ.+uŋ 36a/7, 43b/1, 71b/10, 99a/6 

 ṭ.+ı 46a/10, 99a/5 

 ṭ.+a 71b/8, 72a/1, 72a/2, 82a/3 

 ṭ.+ı 72a/9, 73b/4 

 ṭ.+ına 36a/7, 41a/3, 45b/6, 72a/3 

 ṭ.+larına 105a/1 

ṭayan-: Dayanmak, yaslanmak. 

 ṭ.-madın 28b/11 

 ṭ.-up 47b/8 

 ṭ.-ursa 29a/1 

ṭayı: Dayı. 

 ṭ. 96b/6 

ṭayındur-: Kaydırmak. 

 ṭ.-maḳ 14a/1 

taʿyýn: Vazifeye göndermek, 

vazifelendirmek. 

 t. ėde 35a/2 

 t. ėtmeye 29b/5 

taylu: Güçlü. 

 t.+sın 105a/7 

tażarruʿ: Kendini alçaltarak yalvarma. 

 t. 104a/4 

 t. ėde 11b/4 

 t.+ın 33a/3 

taʿẓým: Ululama, büyük sayma, saygı 

gösterme. 

 t. ėderler 42a/4 

 t. ėde 30a/4, 41b/6, 41b/8, 104b/10, 

105a/1 

 t. ėtmekdür 42a/3 

 t. ėtmek 20a/10, 21a/11, 103b/6 

 t. ėtmekde 80b/8 

 t.+ile 20b/8 

 t.+inden 41b/5 

taʿẓim: bk. taʿẓým. 

 t.+inden 95b/11 

taʿziye: Başsağlığı dileme. 

 t. ėde 76a/7 

 t. ėtmek 115a/1 

 t.+ye 92b/9 

teberrük: Mübarek sayma, uğur sayma. 

 t. 54a/7, 86b/10 

tecāvüz: El uzatma, başkasının hakkına 

dokunma. 

 t. ėtmeye 103a/5 
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tecribe: Tecrübe, deneme, sınama. 

 t. 81a/8 

tedbýr: Bir şeyi temin edecek veya 

önleyecek yol, çare. 

 t.+dür 9b/10 

 t.+ine 72a/5 

 t.+inde 103a/4 

tedebbür: Sonunu, hakikati düşünme. 

 t. 15a/6, 17b/3 

teʾemmül: İyice, etraflıca düşünme. 

 t. ėde 17b/3 

teʾ enný: Yavaş, ilerisini düşünerek 

dikkatli davranma. 

 t. 9b/10 

 t.+yile 17b/10, 81b/3 

 t.+yle 11a/4 

tefāvüt: İki şey arasındaki fark. 

 t.i 9a/5, 26b/8 

tefekkür: Düşünme, zihin yorma. 

 t. ėdeler 15a/6 

 t. birle 17b/3 

tefekkürsüz: Düşünmeden. 

 t. 17b/4 

tefsýr: Yorum, Kur'an'ın izahı. 

 t. 20b/4 

 t. ėder 19a/2 

teftýş: Gereği gibi sorup araştırma. 

 t. ėtmeye 98a/10 

 t. ėtmek 4a/11 

tefvýż: 1. İşini Allah'a havale etme. 

 t. ėtse 37a/2 

 t. ėde 18a/9 

 2. Bırakma. 

 t. ėder 101a/3 

tehcýz: Hazırlama. 

 t.+e 114b/7 

tehlýl: Allah'tan başka ilah 

bulunmadığını ifade etmek, 

Lailaheillallah demek. 

 t. 36a/4, 46a/9, 67a/8, 89b/6, 115b/4 

 t. ėde 38a/2 

teʾḫýr: Geciktirme, erteleme. 

 t. ėtmeye 10b/8, 27b/4 

tek: Tek, bir, çift olmayan. 

 t. 52b/1 

 t.+leri 40a/8 

tekbýr: Allah'ın en büyük olduğunu 

ifade etmek, Allahuekber demek. 

 t. 28a/5, 36a/4, 46a/9, 73a/7, 73a/8, 

111a/3 

 t. ėde 31a/10, 38a/2, 74a/6 

tekebbürlik, -gi: Kibirlilik, kendini 

büyük görme.  

 t. ėtdügi 17a/2 

 t.+i 37a/11 

tekellüf: Kendi isteğiyle bir zorluğa 

katlanma, külfete girme. 

 t. ėtmeye 77b/6 

 t. ėderse 79a/3 

 t.+ile 39b/8 

 t.+e 82a/9 

 2. Özenme,  gösteriş. 

 t.+in ėtmeye 62b/3 

tekfýn: Kefene sarma, kefenleme. 
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 t.+e 114b/7 

tekfýr: Birine kafir deme. 

 t. ėtmeye 5b/10 

teklýf: Zor bir şey istemek. 

 t. ėtmeye 92a/8 

tekrār: Bir şeyi iki veya daha fazla 

yapma; bir daha, yeniden. 

 t. ėde 12a/9, 18a/2, 33a/5, 33b/4 

 t. ėtdükce 14b/5 

tekye: 1. Dayanmak, yaslanmak.  

 t. ėde 44a/7 

 2. İtimat etmek. 

 t. ėdüp 47b/7 

tekyelen-: Yaslanmak. 

 t.-üp 17a/7 

telḳýn: Fikir aşılamak, kulağına koymak. 

 t. ėde 90b/9, 90b/10, 90b/11, 91a/1 

 t. ėtmeyince 101b/6 

 t. ėderdi 101b/10 

 t. ėtmek 114b/2 

temcýd: Allah'ın büyüklüğünü 

bildirmek, tazim ve sena etmek. 

 t. ėde 46a/9 

temelluḳ: Tevazu ve yumuşaklık 

göstermek. 

 t. ėde 11b/7 

 t. ėdeler 95a/8 

 t. ėtmek 95a/7 

temenný: Dileme, dilek, istek. 

 t. ėde 100b/6 

 t. ėtmeye 105b/6 

 t.+den 33b/1 

temessük: Tutunma, sarılma. 

 t. 3b/11 

ten: Ten, cilt. 

 t.+i 21b/11 

 t.+inden 43b/9 

 t.+üŋüz 70b/1 

 t.+leri 16b/11 

tenaʿum: Nimetlenmek, bolluk içinde 

olma. 

 t. ėderse 39a/4 

teneffüs: Nefes, soluk alma. 

 t. ėtmeye 22a/11 

ter: Çok ince. 

 t. olsa 55a/2 

terāzū: Terazi. 

 t.+sına 104b/8 

terāzu: bk. terāzū. 

 t.+yı 37b/1 

tercüme: Tercüme, çeviri. 

 t. ėdem 2a/7 

 t. olundı 2b/5 

terengübýn: Terncübin, bal sıra, Basra 

balı, ılgın balı.  

 t.+dendür 52b/8 

terk: Bırakma, salıverme, vazgeçme, 

terk etme. 

 t. ėtmezden 78a/3 

 t. ėtdi 21a/8 

 t. ėde 13a/5, 26b/9, 37b/4, 44a/7 

 t. ėtmeye 11b/3, 38a/11, 47a/5, 

88b/3, 99b/8, 108a/6 

 t. ėdecek 78a/3 
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 t. ėtmek 66a/3 

 t. ėtmekde 40a/11 

 t. ėtmegile 37b/10 

 t.+ine 3a/8, 47a/6 

 t.+inde 99b/4 

tertýb: Düzene koyma, sıralama. 

 t.+ile 14b/8 

 t.+çe 107b/2 

tesbýḥ: Süphanallah sözünü söyleme. 

 t. 18a/2, 46a/9, 52a/2, 67a/8, 73a/2, 

73a/7, 89b/5, 115b/4, 118a/2 

 t. ėder 54a/2 

 t. ėtse 36a/3 

tesbýḥ namāzı: Genelde mübarek 

gecelerde kılınan dört rekâtlik bir 

namaz. 

 t. +nuŋ 29b/8 

teşdýd: Şiddetlendirme, şiddet ve kuvvet 

verme. 

 t. 66a/11 

 t. ėtmeye 7a/10 

teşebbüh: Benzeme, kendini 

benzetmeye zorlama. 

 t. ėde 43b/10 

tevaḳḳuʿ: Bekleme, umma, isteme. 

 t. ėtmegiçün 55a/11 

tevaḳḳuf: Durma, eğlenme, bekleme. 

 t. ėderdi 62a/1 

tevāżuʿ:Alçakgönüllülük. 

 t. 55a/4 

 t. ėde 11b/7, 12b/8 

 t. ėtmeye 80b/9, 106b/7 

 t. ėtdüginden 17a/2 

 t. ėtmegiçün 56b/8 

 t.+ıla 26a/6, 47b/7 

 t.+ı 9b/7 

 t.+a 55a/10 

tevbe: Tövbe, işlenen günahdan pişman 

olup bir daha yapmamaya azmetme. 

 t. 64a/4 

 t. ėtdi 79b/10 

 t. ėde 23b/1, 28a/7, 32b/4, 40b/8, 

67a/7, 104a/4, 108a/11, 113a/2 

 t. ėtmegile 37b/9 

 t.+sin 33a/1 

 t.+sinde 33a/8 

tevbe-i našūḥ: Bir daha bozmamak 

üzere edilen tövbe. 

 t. 79b/10 

tevbe namāzı: Yapılan tövbenin kabulü 

için kılınan iki rekâtlik namaz. 

 t. 29b/9 

tevekkül: İşi Allah'a bırakıp, kadere razı 

olma. 

 t. ėtse 45a/4 

tevḥýd: Allah'ın birliğine inanma. 

 t.+den 24a/4 

teʾvýl: Sözü çevirme, söze ayrı mana 

vermeye kalkma. 

 t. ėde 12a/4, 66b/5 

 t. ėtmege 66b/5 

 t.+ile 70a/3 

 t.+lere 13a/10 
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teyemmüm: Su bulunmayan durumlarda 

toprak ile alınan abdest. 

 t. 22b/7 

 t. ėde 24a/1 

 t. ėtmek 23b/4 

tezeg: Tezek, hayvan dışkısı. 

 t.+ile 23a/2 

 t.+i 104b/8 

ṭırnacuġ: Tırnak. 

 ṭ.+ıyıla 104b/2 

ṭýb: Güzel koku. 

 ṭ. 30a/9, 31a/6, 54a/11, 84a/4, 92a/4, 

92a/11 

 ṭ.+ler 107b/8 

ṭýblen-: Güzel koku sürmek. 

 ṭ.-e 57a/5 

 ṭ.-üp 77b/8 

 ṭ.-maḳ 57a/5 

ṭýb-süz: Koku sürülmeden. 

 ṭ.+ce 41a/6 

ticāret: Ürün, mal vb. alım satımı. 

 t. 44a/4 

 t. ėtmeye 40b/6 

 t. ėden 26b/1, 44b/4 

 t.+de 44a/6, 102a/4 

 t.+den 46b/1 

 t.+inde 44a/7 

 t.+inden 44a/7 

tirýd: Et suyu, veya et suyuna doğranmış 

ekmek. 

 t. 82b/4 

týmar: Yara bakımı. 

 t. ėtmegiçün 104b/7 

týz: Tez, çabuk. 

 t. 16a/1, 24a/8, 24a/11, 30a/8, 

31a/11, 38b/1, 43a/9, 45a/4, 60a/3, 

78b/2, 83a/9, 106b/5, 112a/6 

týzcek: Çabucak, hemen. 

 t. 43b/6, 82a/6, 88a/2, 93b/4 

ṭoġ-: 1. Doğmak, dünyaya gelmek. 

 ṭ.-ar 110a/5 

 ṭ.-dılar 89a/10 

 ṭ.-sa 88b/11, 89a/8 

 ṭ.-duġunlayın 90b/1 

 ṭ.-an 51b/1 

 ṭ.-duġı 115a/11 

 ṭ.-duġına 89b/2 

 ṭ.-duḳlarına 89a/11 

 2. Güneş, ay, yıldız ufuktan 

yükselerek görünmek. 

 ṭ.-madın 46a/3 

 ṭ.-mayınca 29a/4, 106a/10 

 ṭ.-adururken 106a/10 

ṭoġr-,ġra : Doğurmak, dünyaya 

getirmek. 

 ṭ.-an 88b/9 

ṭoġru: 1. Doğru, gerçek, hakikat. 

 ṭ. 13b/10, 14b/6, 62b/8 

 ṭ. eyleye 105b/7 

 ṭ. olur 67a/2 

 ṭ. ola 8b/3 

 2. Düz, eğik olmayan. 

 ṭ. 28b/8, 28b/11,  

 3.Yönünde, yönünce.(Edat) 
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 ṭ. ėde 28a/1 

 ṭ. ėtmeye 28a/1 

ṭoġrulıġ: Doğruluk, dürüstlük. 

 ṭ.+ıla 44a/4 

ṭoġruraġ: En doğrusu. 

 ṭ.+ı 70a/1 

ṭoḳluġ: Tokluk. 

 ṭ.+a 47b/10 

ṭoḳu-: Dokumak. 

 ṭ.-yan 46b/4 

ṭoḳuz: Dokuz. 

 ṭ.+ı 61b/7 

ṭoḳuzuncı: Dokuzuncu. 

 ṭ. 42b/2 

ṭolan-: Dolanmak, etrafını dolaşmak. 

 ṭ.-sa 60b/5 

ṭoldur-: Doldurmak. 

 ṭ.-a 8a/1 

ṭolu: Dolu. 

 ṭ. olduġı 34a/3 

ṭolun-: Batmak, güneşin batması. 

 ṭ.-urken 73a/8 

ṭon: Elbise, kıyafet. 

 ṭ. 30a/10, 53a/8, 54b/8, 55a/9, 

55a/10, 55b/2, 55b/3, 55b/4, 55b/7, 

55b/9, 55b/11, 56a/1, 56a/5, 56a/7, 

56a/9, 56a/10, 56a/11, 93, 92b/6, 

102b/1 

 ṭ. ėtmekde 91a/8 

 ṭ.+ıla 107a/4 

 ṭ.+ı 55a/2 

 ṭ.+a 55b/10 

 ṭ.+da 56a/10 

 ṭ.+dan 30a/11 

 ṭ.+ı 54b/7, 55a/3, 56a/2, 93a/10 

 ṭ.+ınuŋ 27b/7 

 ṭ.+ın 17b/1, 22a/2, 55a/8, 56a/3, 

56a/5, 56a/6, 56a/8, 56b/1, 58a/9, 

92a/3, 95a/3, 95a/4, 107b/1 

 ṭ.+ına 49a/1 

 ṭ.+ından 56b/6 

 ṭ.+lar 31a/6, 55a/10, 55b/1, 55b/2, 

77b/8, 112a/4 

 ṭ.+larıla 59a/7 

 ṭ.+larıyıla 55b/8 

 ṭ.+larınuŋ 17a/5 

 ṭ.+ların 78b/8, 87a/3 

ṭoŋuz: Domuz. 

 ṭ. 106b/8 

 ṭ.+dan 13a/2 

 ṭ.+lar 13a/1 

ṭopraḳ, -ġı: Toprak. 

 ṭ. 53a/3, 53a/5, 80a/3, 116a/6 

 ṭ.+ıla 26b/4 

 ṭ.+a 23a/3, 59a/4 

 ṭ.+dan 53a/10 

 ṭ.+ından 26b/4 

ṭopṭolu: Dopdolu, büsbütün dolu. 

 ṭ. ola 28a/7 

ṭopuġ: Topuk. 

 ṭ.+ından 54b/7 

ṭoy-: Doymak, açlığı kalmamak. 

 ṭ.-ınca 47a/1 

 ṭ.-mazdan 49b/11 
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 ṭ.-duḳdan 49b/11 

toz: Toz. 

 t. 26b/6 

tozlu: Tozlu. 

 t.+ca 41a/5 

tuç: Tunç. 

 t. 53b/3 

tuḥfe: Hediye, hoşa giden, güzel şey. 

 t.+sidür 113b/1 

tulum: Hayvan derisinden yapılmış 

saklama kabı. 

 t. 53b/4, 53b/5 

ṭur-: 1. Hareketsiz kalmak, durmak. 

 ṭ.-a 28a/11, 65b/9, 65b/10 

 ṭ.-urdı 61b/11 

 2. Kıyam etmek, ayağa kalkmak, 

dikilmek. 

 ṭ.-a 69b/4, 75a/5 

 ṭ.-mayınca 49b/5 

 ṭ.-up 69a/9, 69b/4, 79a/2  

 ṭ.-ıgelicek 30a/6 

 ṭ.-ugele 28b/8, 69b/9 

 ṭ.-ugelmeye 79b/2 

 ṭ.-ugelüŋ 115b/2 

 ṭ.-maḳ 69a/8 

 3. Durmak, vaziyet almak. 

 ṭ.-ur 107a/2 

 ṭ.-sa 27a/5  

 ṭ.-a 30b/4, 33b/3,77a/10, 93b/5, 

105b/7 

 ṭ.-maya 27a/8, 72a/2, 77a/10, 83a/5 

 ṭ.-alar 27a/7 

 ṭ.-mayalar 27a/6 

 ṭ.-ıcaḳ 105b/6 

 ṭ.-up 106b/10 

 ṭ.-ṭuklarını 31b/8 

 4. Ara vermek, beklemek. 

 ṭ.-a 17b/11  

 ṭ.-acaḳsın 14b/8 

 5. Kopmak, meydana gelmek. 

 ṭ.-duḳlarına 31b/8 

 6. Ayakta durmak, beklemek. 

 ṭ.-sa 69a/11 

 ṭ.-up 49b/7  

 7. Olmak, bulunmak. 

 ṭ.-urken 94a/10 

 ṭ.-a 75b/2 

 ṭ.-maḳ 78b/6 

turb: Turp. 

 t. 53a/2 

ṭurġur-: Kaldırmak. 

 ṭ.-up 79a/2 

ṭurna: Turna kuşu. 

 ṭ. 107a/8 

turş: Ekşi. 

 t. 76a/10 

 t. eylemeye 112a/5 

turşı: Turşu. 

 t.+lardan 82b/3 

ṭuru: Duru, berrak. 

 ṭ. 22b/8 

turvanda: Turfanda. 

 t. 52a/9 
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ṭut-: 1. Tutmak, ele almak, elde 

bulundurmak. 

 ṭ.-ma 94a/6 

 ṭ.-a 22b/4, 43a/8, 115b/1 

 ṭ.-asız 112a/8 

 ṭ.-abilür 3b/10 

 ṭ.-maḳda 45a/8 

 2. Benimsemek, beğenmek. 

 ṭ.-a 13b/9 

 ṭ.-maya  91a/5 

 ṭ.-an 8a/7  

 3. Bellemek, unutmamak. 

 ṭ.-mazsa 14a/9 

 4. Herhangi bir durumda kalmasını 

sağlamak. 

 ṭ.-a 28b/7, 28b/9, 33b/5, 59a/6 

 ṭ.-alar 26a/11 

 ṭ.-maya 17a/10, 28b/5, 98b/6 

 ṭ.-aḳalmaya 35b/11 

 ṭ.-maḳ 55a/9 

 6. Bakmak.  

 ṭ.-maya 28b/3 

 7. Bekletmek. 

 ṭ.-a  35b/11 

 8. Saklamak, muhafaza etmek. 

 ṭ.-a 37b/6, 58b/1,  94b/9  

 9. Oruç tutmak. 

 ṭ.-a 39b/10 

 ṭ.-ardı 39a/7 

 10. Bakmak, beslemek. 

 ṭ.-maya  59b/1    

 11. Saymak, addetmek, kabul etmek. 

 ṭ.-a 101b/2  

ṭutun-: Tutunmak, sarmak, sarılmak. 

 ṭ.+a 58a/9 

ṭuy-: Duymak. 

 ṭ.-a 94a/10 

ṭuz: Tuz. 

 ṭ. 50a/4, 82b/4, 84a/2, 85a/10 

 ṭ.+ıla 48a/11, 52a/8 

tükrük: Tükürük bezlerinin ağza akan 

salgısı. 

 t.+ile 21a/8 

tükür-: Tükürmek. 

 t.-e 60a/7, 60a/8, 69b/8 

 t.-meye 22b/1, 26b/3, 60a/7 

türbe: Türbe. 

 t.+sini 25b/7 

türk: Türk milleti. 

 t. 2a/4 

ṭüş: Rüya. 

 ṭ.+inde 112a/2 

U 

 

uç, -cı: Uç, uç taraf, kenar. 

 u.+ıyıla 30b/6, 61a/11 

 u.+ın 54b/11 

 u.+ında 112a/2, 115b/7 

 u.+ından 108a/1 

ucuzlıḳ: Bolluk. 

 u. 72a/10, 72a/11 

uçmaḳ, -ġı: Cennet. 
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 u. 6a/6, 6a/7, 42a/7, 51b/3, 51b/4, 

51b/6, 87a/1, 107b/4, 108a/8 

 u.+ıla 15a/10 

 u.+uŋ 14b/9, 24a/5 

 u.+ı 70b/7, 118b/5 

 u.+a 31b/10, 64b/8, 105a/3 

 u.+da 3b/4, 33a/11, 51b/7, 93b/11 

uçmaḳlıḳ: Cennetlik. 

 u. 31b/10 

uçur-: Uçurmak, uçmasına neden 

olmak. 

 u.-maya 99a/10 

uġra-: 1. Uğramak, tesadüf etmek, 

raslamak.  

 u.-sa 60b/5, 60b/7, 94b/8, 99a/3 

 u.-duġı 60a/3, 78b/3 

 u.-rsa 60b/4 

 2. Bir yerin yanından, içinden 

geçmek. 

 u.-dı 65b/4 

 3. Kötü duruma konu olmak. 

 u.-sa 81a/2  

 u.-duġı 104b/7 

uġraş-: Uğraşmak, mücadele etmek. 

 u.-urken 34a/7 

uġrı: Hırsız. 

 u. 101b/7, 110b/10 

uġru: bk. uġrı. 

 u.+dan 45b/3 

 u.+lara 102b/2 

uġurla-: Çalmak, hırsızlık yapmak. 

 u.-maduŋ 101b/8 

 u.-maya 107a/8 

 u.-duġıçün 107a/9 

uġurlan-: Çalınmak.  

 u.-maġa 20b/6 

uġurlıḳ: Hırsızlık. 

 u. ėtmiş 102a/7 

uġurluḳ: bk. uġurlıḳ. 

 u. 101b/7 

ʿuḳūbet: Ceza, eziyet. 

 ʿu.+de 101b/5 

 ʿu. ėtmeye 74b/6 

ulaş-: Ulaşmak, varmak, kavuşmak. 

 u.-ısar 105b/11 

ulaşdur-: Ulaştırmak, iletmek. 

 u.-dı 39b/5 

 u.-sın 54b/3 

 u.-a 43b/8, 102a/9, 102a/10 

 u.-maya 58a/6 

ʿulemā: Alimler, ilim sahipleri. 

 ʿu. 2a/6, 93a/7 

 ʿu.-ı bāṭın 2a/11 

ulu: Ulu, büyük, yüce. 

 u. 18a/4, 20b/2, 26b/8, 27a/10, 33a/6, 

51a/7, 58b/4, 93a/5, 96b/6, 98a/11, 

99b/3, 100a/3, 100b/11, 107b/10, 

115a/8 

 u.+yam 65b/7 

 u.+dur 30a/8 

 u. oldı 9a/3 

 u.+nuŋ 61b/1, 114b/9 

 u.+yı 78b/8, 115a/9 

 u.+ya 61a/7 
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 u.+dan 12b/1 

 u.+sı 106b/11 

 u.+sıdur 30a/4 

 u.+sın 65b/8 

 u.+lar 66a/9 

 u.+lara 54a/8 

 u.+lardan 75b/9 

ulula-: Tazim etmek, yüceltmek, ulu 

saymak. 

 u.-ŋ 20b/2 

 u.-ya 98a/9 

 u.-yuban 21a/3 

ululan-: Ululanmak, büyüklenmek. 

 u.-maya 99a/2 

ululuḳ: Ululuk, yücelik. 

 u. 14a/5 

um-: Ummak, umut etmek, beklemek. 

 u.-aram 64a/11 

 u.-a 108b/11 

 u.-maḳ 114a/3 

 u.-maḳdan 45a/7 

ʿumre: Hac zamanı dışında Kâbe'yi 

ziyaret. 

 ʿu. 8b/2 

 ʿu.+ye 73b/5 

un: Un. 

 u.+ı 47a/1, 47a/7 

unut-, da: Unutmak. 

 u.-sa 48a/7, 62b/5 

 u.-a 18a/5 

 u.-maya 18a/4, 62b/6 

 u.-mayalar 118a/6 

 u.-duġıçün 97b/5 

unutsaḳlıḳ: Unutkanlık. 

 u. 111b/8 

ur-: 1.Vurmak, çalmak. 

 u.-dı 20b/1 

 u.-dılar 100b/8 

 u.-a 67a/11, 97b/1, 102b/1, 102b/2, 

109a/1 

 u.-maya 17b/1, 54a/5, 99a/7, 101b/6 

 2. İfade etmek, bildirmek, beyan 

etmek. 

 u.-maya 18a/8 

 3. Giymek, giyindirmek, takmak. 

 u.-a 27b/6, 57a/1 

 4. Vazetmek, koymak. 

 u.-a 59a/5, 

 u.-maya  41a/4, 98b/3 

 u.-duġı 98b/3 

 5. Vurmak, basmak. 

 u.-maya  49a/3, 

 6. Sokmak, batırmak.  

 u.-up 53b/4 

 7.Haykırmak.  

 u.-maḳ 85a/1 

 8. Vurmak, baskın yapmak, yağma 

etmek. 

 u.-maġa 105b/5 

urın-: Sürünmek. 

 u.-a 92b/1 

 u.-maḳ 57a/7 

uruş-: Vuruşmak, savaşmak. 

 u.-maya 37b/4 
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uruşdur-: Vuruşturmak, dövüştürmek. 

 u.-maya 99a/10 

ʿuryān: Çıplak. 

 ʿu.+iken 22a/4 

 ʿu.+lara 102b/1 

ušūl: Kıymetli delil. 

 u.+i  2b/2 

uşacuḳ: Ufacık. 

 u. 47b/4 

uşandur-: Kırmak. 

 u.-maya 92a/8 

utan-: Utanmak, ar etmek. 

 u.-ur 76b/8 

 u.-a 75b/8 

 u.-duġından 22a/6 

uvaḳ, -ġı: Ufak, küçük, kırıntı. 

 u. 20b/1, 25b/4, 47a/7 

 u.+ı 50a/5 

 u.+ın 48b/7 

uy-: 1. Uymak, riayet etmek. 

 u.-mış 107a/2 

 u.-sa 15a/3 

 u.-masa 15a/5 

 u.-a 107a/2 

 u.-maḳ 3a/8, 3a/11 

 u.-maḳda 107a/2 

 2. Kötü bir söze veya davranışa aynı 

şekilde karşılık vermek. 

 u.-maya 93b/1 

 3. Birlikte yola çıkmak. 

 u.-mışdur 104b/11 

uyan-: Uyanmak. 

 u.-sa 68a/7 

 u.-a 68b/2, 68b/7 

 u.-ınca 67a/4 

 u.-duġı 23a/8 

uyanıġ: bk.uyanuḳ. 

 u.+uken 70a/10 

uyanuḳ: Uyanık, gözü açık. 

 u.+la 10a/1 

uyar-: Uyarmak, irşad etmek. 

 u.-maġıçün 10a/6, 18a/3 

uydur-: Uydurmak, bulmak, almak. 

 u.-up 84a/5 

uyġu: bk. uyḳu. 

 u.+sı 30b/6 

uyḫu: bk. uyḳu. 

 u.  67a/9, 69a/7 

 u.+dan 69a/8, 111b/5 

 u.+sı 67b/8 

uyı-: bk. uyu-. 

 u.-muş ola 108b/7 

 u.-madum 108b/6 

 u.-ya 7a/11, 88b/5 

 u.-maya 50b/1, 72b/7 

 u.-maḳ 68b/6 

uyḳu: Uyku. 

 u.+dan 23a/8 

uyu-: Uyumak. 

 u.-r 108b/9 

 u.-maya 41a/3, 50b/2, 69a/10, 88a/6 

 u.-yınca 67a/5 

 u.-duġından 68b/5 

 u.-rdı 69b/1, 69b/3 
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 u.-maġuŋ 66b/10 

uyuz: Bulaşıcı bir deri hastalığı. 

 u. 7b/6 

uzın: bk. uzun. 

 u. ėde 56b/1 

uzun: Uzun, kısa olmayan. 

 u. 85b/9 

 u. ėdüp 56a/3 

 u. ėtmek 54b/8 

 u. ola 113a/1 

uzunluġ: Uzunluk. 

 u.+ı 27b/11 

ʿużv: Bir canlının vücut yapısının 

kısımlarından her biri; aza, organ. 

 ʿu. 28b/10 

 ʿu.+ı 28b/1, 28b/8 

 ʿu.+ıyıla 106b/7 

 ʿu.+ını 23a/11 

Ü 

 

ücret: Hizmet karşılığı verilen para veya 

mal. 

 ü. 24b/2, 45b/6 

 ü.+içün 46b/10 

 ü.+i 45b/4, 45b/5 

 ü.+in 45b/8 

 ü.+ini 44b/10 

üç: Üç. 

 ü. 4a/4, 18a/11, 19a/10, 19a/11, 

23b/9, 24a/10, 30b/7, 33b/4, 38b/4, 

39a/3, 39a/8, 39b/7, 44a/7, 45a/1, 

45a/4, 48b/1, 48b/6, 50a/7, 51a/7, 

53a/7, 53b/9, 56b/2, 57a/7, 59a/10, 

62b/2, 66b/8, 67a/8, 69b/8, 69b/9, 

72a/2, 73b/6, 77a/10, 79b/6, 79b/8, 

83a/11, 93b/10, 94a/2, 94a/11, 98b/1, 

100a/6, 100b/7, 105a/3, 105a/10, 

106b/10, 108a/8, 112b/5, 117b/7 

 ü.+dür 100a/5 

üçünci: Üçüncü. 

 ü. 45a/3, 48a/9, 102b/5 

 ü.+de 67b/7, 116a/7 

üçüncü: bk. üçünci. 

 ü.+de 53b/11 

ümýẕ: Umut, ümit. 

 ü.+dür 34b/4 

 ü.+i 113a/3 

 ü.+in 13a/9 

ümmet: Bir peygambere inanıp 

bağlanan cemaat, taife. 

 ü.+üŋ 16a/2 

 ü.+üme 11b/2, 114a/10 

 ü.+ler 4b/4 

ümmü’l- kitāb: Kur'an-ı Kerim. 

 ü. 80b/1 

ünle-: Çağırmak. 

 ü.-r 107b/5 

üst: Üst, üzeri. 

 ü.+ün 96a/3 

 ü.+ine 52b/11, 80a/3, 116a/6 

 ü.+üne 57a/9, 71b/10 

 ü.+ünde 25b/5, 49b/9 

 ü.+ünden 26a/3, 49a/8, 88a/2 
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üstāẕ: Üstad, ilim ehli. 

 ü. olanlar 15b/6 

 ü.+ı 12a/3, 12a/4 

 ü.+ınuŋ 12a/1 

 ü.+ına 11b/7 

üş üş: Hemen, derhal. 

 ü. 44b/8 

üşen-: Üşenmek, çekinmek, korkmak.  

 ü.-meye 106b/4 

üşendür-: Taciz etmek, rahatsız etmek. 

 ü.-meŋ 106a/7, 106a/9 

üzer: Üzeri, üst, bir şeyin yukarı doğru 

olan kısmı. 

 ü.+ini 117b/3 

 ü.+ine 3b/1, 4a/3, 6a/9, 6b/5, 6b/8, 

6b/9, 9a/4, 9a/10, 9b/3, 9b/5, 10b/4, 

11b/10, 14b/3, 17a/10, 20b/8, 21a/7, 

22a/10, 22a/11, 22b/1, 23a/1, 27b/7, 

27b/8, 27b/9, 28b/10, 29b/4, 32b/6, 

32b/11, 33a/8, 33b/4, 35a/9, 36a/6, 

37b/5, 39b/9, 41a/2, 41a/3, 41b/7, 

45b/10, 46a/7, 47a/9, 47b/8, 48b/9, 

53b/10, 66a/8, 67a/3, 67a/9, 67a/10, 

67b/2, 68b/8, 69b/2, 72a/2, 76b/6, 

82a/10, 82b/7, 85a/6, 86b/10, 90b/1, 

91a/8, 92a/1, 92b/5, 92b/7, 92b/10, 

93b/9, 93b/11, 94b/11, 95a/1, 96b/2, 

98a/7, 99a/2, 100b/5, 102b/9, 

103a/10, 106a/3, 107a/9, 109a/2, 

109a/7, 109b/2, 110b/1, 112b/7, 

114a/4, 115a/10, 117a/6, 117b/1, 

117b/4, 117b/8 

 ü.+ine olmaġı 2b/8 

 ü.+inde 22b/2, 22b/9, 22b/11, 

28b/10, 30b/4, 40b/7, 42b/3, 47b/6, 

49b/2, 72b/7, 73a/11, 110b/10, 

114a/5, 116b/3 

 ü.+indedür 73a/1 

 ü.+inden 49b/4, 57b/1 

 ü.+iŋüze 105b/9 

 ü.+lerine 96a/5 

üzere: Üzeri, üzerine. 

 ü. 90a/9, 101a/7 

üzil-: Üzülmek, kopmak, kırılmak. 

 ü.-ür 70a/5 

üzüm: Üzüm. 

 ü. 50b/10 

 ü.+e 65b/3 

V 

 

vaʿ aẓ: Dinî öğüt. 

 v. 13b/9 

vācib: Dinen terki caiz olmayan, 

yapılması gerekli olan. 

 v. 36b/10, 37a/9, 99b/3 

 v.+dür 3b/10, 96b/4 

 v. olur 11b/10, 111b/10 

 v. olacaḳ 97b/1 

vācid: Vücuda getiren, Allah'ın sıfatı. 

 v. 110a/3 

vaʿde: Söz vermek, taahhüt etmek. 

 v. ėtse 62b/7 

 v. ėtmeye 75a/1 
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 v. ėtdügi 74b/7 

 v. ėtdügine 15a/10 

 v.+ye 74b/7 

 v.+si 8a/4 

 v.+sine 75a/2 

vāḥid: Tek, bir. 

 v. ola 78a/7 

vāḥideten: Bir seferde. 

 v. 59a/5 

vaḥy: Vahiy, bir fikrin, bir hakikatin 

veya bir emrin Allah tarafından 

peygamberlere bildirilmesi. 

 v. 46b/10 

 v.+ü 17b/5 

vaḳār: Ağırbaşlılık, azamet, izzet. 

 v. 37b/5, 93b/2 

 v.+dur 54b/9 

 v.+ıla 11a/4, 26a/1 

 v.+ın 64b/5 

vaḳf: Durmak, sekte. 

 v. ėde 20a/6 

vāḳiʿ: Vuku' bulan, olan, düşen. 

 v.oldı 2b/6 

 v. olsa 26b/3, 74b/10 

 v. olmayınca 63b/7 

 v. oldısa 44b/5 

vaḳt: Vakit, zaman, an. 

 v. 6b/6, 18b/7, 18b/9, 19b/9, 25a/5, 

29a/7, 59a/11, 66a/5, 67a/3, 67b/2, 

68b/1, 71a/1, 79a/4, 86a/10, 86a/11, 

88b/1, 88b/3, 91b/10, 93b/8, 95b/2, 

103a/7, 108a/9 

 v.+dür 19b/11, 108b/7 

 v. ėdüp 67a/6 

 v. olur 63b/1 

 v. ola 10b/9 

 v.+ile 24a/7 

 v.+üŋ 24a/7 

 v.+i 8b/3, 15b/3, 16a/4, 19a/6, 19a/9, 

19b/8, 19b/9, 19b/11, 34b/3, 49a/1, 

55b/9, 61b/11, 66b/6, 71b/10, 73a/3, 

73b/10, 75a/4, 77a/8, 78a/4, 81b/6, 

81b/10, 87a/7, 88a/2, 89a/8, 90a/8, 

97b/2, 97b/9 

 v.+e 5b/2 

 v.+de 12a/2, 30b/11, 41a/10, 44b/8, 

45a/4, 49a/9, 86b/6, 105b/10 

 v.+i 19a/7, 69a/10, 72b/6 

 v.+in 12a/10, 16b/5, 17a/1, 17a/2, 

17a/4, 17a/11, 20b/9, 22a/2, 22a/8, 

23a/8, 24a/11, 24b/11, 25a/1, 25a/2, 

25a/3, 26a/4, 27a/3, 27b/5, 28a/6, 

28b/4, 29a/1, 30b/10, 34a/2, 34a/3, 

34a/4, 34a/5, 34a/8, 35a/9, 35b/5, 

38b/6, 40b/7, 46a/7, 48a/1, 48a/5, 

48a/7, 52a/2, 55b/7, 55b/9, 56b/7, 

56b/10, 58b/7, 59a/1, 60b/8, 60b/10, 

60b/11, 66b/11, 67a/6, 71b/8, 71b/9, 

74a/5, 75a/3, 79b/6, 83a/11, 83b/1, 

85a/4, 86b/2, 87b/5, 89a/2, 92a/5, 

97b/11, 105b/10, 108a/11, 116b/8 

 v.+ini 2b/4, 83a/2, 97b/8 

 v.+inde 5a/4, 17a/11, 28a/5, 29a/2, 

29b/5, 30b/9, 33b/1, 33b/3, 33b/8, 
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33b/11, 38a/6, 39a/4, 48b/4, 72b/3, 

74a/4, 88a/4, 114a/6, 114b/8 

 v.+lerüŋ 33b/7 

vaḳtehā: O vakit, o vakitte. 

 v. 7a/11, 41a/4, 56b/7, 72a/2, 72b/1, 

77a/8, 96b/5 

vāli: Sahip, malik. 

 v.+sidür 6b/4 

var: Kainatta veya düşüncede yer tutan; 

bulunan, mevcut olan, var. 

 v. 8b/5, 104a/11, 110a/3, 111a/5 

 v.+dur 5b/5, 15b/8, 15b/10, 16a/6, 

19a/1, 19a/3, 31b/6, 32b/9, 33a/3, 

51b/6, 51b/8, 52b/9, 53a/7, 58a/8, 

60b/1, 70a/2, 73a/4, 81a/10, 87a/2, 

87b/2, 93a/8, 98a/11, 99b/4, 101a/1, 

105a/2, 105a/10, 107b/8, 111a/6 

 v.+ımış 66b/8 

 v.+ıdı 18b/1, 18b/2, 46b/3, 82a/2, 

84b/8, 90a/2, 93a/2, 97a/7 

 v.+ısa 15a/7, 15b/5, 22a/8, 22a/9, 

22b/6, 23b/10, 25a/5, 31b/3, 33a/9, 

38a/7, 38b/6, 40b/8, 41b/6, 42b/3, 

42b/9, 62a/2, 66a/2, 66b/4, 67b/5, 

72a/9, 77b/6, 82a/5, 82b/3, 82b/4, 

89b/9, 93a/10 

 v. ola 24a/11 

 v. mı 77b/1 

 v.+iken 27a/6, 48b/8, 50b/1, 50b/2 

 v.+ını 98a/5 

var-: 1. Varmak, gitmek. 

 v.-ur 46a/4 

 v.-maz 35a/1 

 v.-urlar 34b/11 

 v.-dı 70a/7 

 v.-sa 40a/1, 40a/2, 52b/8, 77a/9, 

112b/1 

 v.-a 23b/11, 30a/8, 30b/6, 72b/4, 

77b/8, 83b/8, 84a/7, 84a/8, 85a/5, 

96a/10, 96b/5, 112a/1 

 v.-maya 73b/9, 76b/1, 76b/2, 83b/4, 

83b/10, 84a/5, 92b/1, 92b/8, 92b/9, 

92b/10, 93b/4, 94b/5, 102a/8, 

103b/5, 112a/2 

 v.-alar 95a/9 

 v.-mayalar 31b/3 

 v.-ıcaḳ 22a/4, 77a/8, 77b/7, 117b/9 

 v.up 27a/2, 41b/9, 46a/1, 46a/2, 

46a/3, 76b/2, 83b/10, 91b/6 

 v.-an 25b/9, 99b/3 

 v.-anlaruŋ 25b/10 

 v.-anlardan 46a/2 

 v.-anları 104b/10 

 v.-duġı 20b/8, 22a/2, 22a/8, 58b/4 

 v.-ursaŋ 46a/7 

 v.-maḳ 83b/3, 90b/6, 105a/5 

 v.-mamaḳ 114a/11 

 v.-maḳdur 40b/2 

 v.-maġa 58b/3 

 v.-maġıçün 73b/5 

 v.-maġı 5a/6 

 v.-maḳdan 58b/4 

 2. Bir şeyi iyice anlamak. 

 v.-a 103a/6 
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 v.-maya 13a/11,  

 3. Bir durumdan başka bir duruma 

geçmek. 

 v.-a 28b/7  

 v.-ıcaḳ 28b/9 

 4. Kadın, evlenmek. 

 v.-a 86a/1, 86a/9, 93a/4  

 v.-maya 86a/1, 86a/6  

 v.-duġı 93b/11 

 5. Vasıl olmak, bir araya gelmek. 

 v.-urlar 113a/10 

varıl-: Gidilmek. 

 v.-a 103b/1 

varaḳ: Kitap yaprağı. 

 v. 21b/8 

vārid: Yetişen, gelen, akla gelen. 

 v. olur 89a/11 

vašiyyet: Bir kimsenin ölüdükten sonra 

yapılmasını istediği şey. 

 v. ėdipdürür 96b/9 

 v. ėde 93a/1, 113a/7 

 v. ėdüp 67a/6 

 v. ėtdiyse 117b/2 

 v. ėtmek 113a/5, 113a/7 

 v.+in 113a/6 

 v.+lerin 96a/6 

vašiyyetsüz: Vasiyetsiz, vasiyet 

etmeden. 

 v. 113a/9, 113a/11 

vaṭan: Yurt, sıla, memleket. 

 v. 105b/11 

 v. dutsa 59b/5 

 v. ṭutmaya 59b/4  

 v.+ından 34a/4 

vaṭy: Çiftleşme, cima. 

 v. ėtmeye 89b/4 

vaʿẓ: Dinî öğüt. 

 v.+ıyıla 15b/1 

 v.+u 79b/4, 100a/11 

vaẓýfe: Vazife, görev. 

 v.  ėtmeye 18a/10 

 v.+lerinden 40b/1 

ve: Ve, ile. (Bağlama edatı) 

 v. 2a/3, 2a/5, 2a/6, 2a/7, 2a/8, 2a/10, 

2a/11, 2b/1, 2b/2, 2b/3, 3a/1, 3a/7, 

3a/8, 3a/9, 3a/11, 3b/2, 3b/3, 3b/4, 

3b/7, 4a/2, 4a/3, 4a/11, 4b/2, 4b/5, 

4b/7, 4b/9, 5a/1, 5a/2, 5a/5, 5a/7, 

5a/8, 5b/7, 5b/8, /a10, 5b/11, 6a/2, 

6a/3, 6a/4, 6a/8, 6a/9, 6a/10, 6a/11, 

6b/1, 6b/2, 6b/4, 6b/5, 6b/6, 6b/9, 

6b/10, 6b/11, 7a/1, 7a/3, 7a/4, 7a/6, 

7a/9, 7a/10, 7a/11, 7b/1, 7b/7, 7b/8, 

7b/9, 8a/1, 8a/4, 8a/5, 8a/7, 8a/11, 

8b/2, 8b/4, 8b/5, 8b/8, 8b/9, 8b/10, 

9a/4, 9a/5, 9a/6, 9a/7, 9a/8, 9a/11, 

9b/2, 9b/3, 9b/4, 9b/5, 9b/6, 9b/7, 

9b/8, 9b/9, 9b/10, 9b/11, 10a/1, 

10a/3, 10a/4, 10a/5, 10a/7, 10a/10, 

10a/11, 10b/2, 10b/3, 10b/4, 10b/6, 

10b/9, 10b/11, 11a/1, 11a/3, 11a/4, 

11a/6, 11a/7, 11a/8, 11a/9, 11b/3, 

11b/5, 11b/6, 11b/7, 11b/8, 12a/1, 

12a/7, 12a/8, 12a/10, 12a/11, 12b/1, 
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12b/3, 12b/5, 12b/8, 12b/9, 12b/11, 

13a/2, 13a/3, 13a/6, 13a/7, 13a/8, 

13a/9, 13a/11, 13b/3, 13b/4, 13b/7, 

13b/9, 13b/10, 13b/11, 14a/2, 14a/4, 

14a/6, 14a/8, 14a/10, 14a/11, 14b/1, 

14b/2, 14b/5, 14b/6, 15a/1, 15a/2, 

15a/4, 15a/5, 15a/6, 15a/9, 15a/10, 

15a/11, 15b/2, 15b/3, 15b/7, 15b/8, 

15b/9, 16a/1, 16a/6, 16a/9, 16a/11, 

16b/1, 16b/3, 16b/6, 16b/7, 16b/11, 

17a/1, 17a/2, 17a/5, 17a/6, 17a/7, 

17a/8, 17a/10, 17a/11, 17b/1, 17b/2, 

17b/3, 17b/4, 17b/6, 17b/7, 17b/8, 

17b/10, 18a/2, 18a/5, 18a/6, 18a/7, 

18a/8, 18a/10, 18b/2, 18b/3, 18b/6, 

18b/9, 18b/10, 18b/11, 19b/3, 19b/5, 

19b/6, 20a/4, 20b/2, 20b/3, 20b/4, 

20b/5, 20b/6, 20b/7, 20b/9, 20b/11, 

21a/1, 21a/3, 21a/4, 21a/8, 21b/4, 

21b/6, 21b/8, 21b/10, 21b/11, 22a/1, 

22a/5, 22a/6, 22a/10, 22a/11, 22b/1, 

22b/6, 22b/8, 22b/10, 23a/2, 23a/4, 

23a/9, 23a/10, 23a/11, 23b/1, 23b/3, 

23b/4, 23b/5, 23b/6, 23b/7, 23b/9, 

23b/10, 24a/1, 24a/2, 24a/5, 24a/11, 

24b/3, 24b/5, 24b/9, 24b/10, 24b/11, 

25a/7, 25b/1, 25b/3, 25b/6, 26a/1, 

26a/2, 26a/3, 26a/5, 26a/6, 26a/7, 

26a/9, 26a/10, 26b/3, 26b/4, 26b/5, 

26b/6, 26b/7, 26b/8, 26b/10, 26b/11, 

27a/4, 27a/7, 27b/1, 27b/4, 27b/7, 

27b/9, 27b/10, 27b/11, 28a/5, 28a/8, 

28a/9, 28a/10, 28b/1, 28b/2, 28b/3, 

28b/5, 28b/7, 28b/10, 28b/11, 29a/3, 

29b/1, 29b/2, 29b/3, 29b/5, 29b/7, 

29b/9, 29b/10, 29b/11, 30a/6, 30a/9, 

30a/10, 30b/2, 30b/4, 31a/1, 31a/4, 

31a/5, 31a/9, 31a/11, 31b/3, 31b/4, 

31b/5, 32a/1, 32a/3, 32a/6, 32a/8, 

32a/9, 32a/10, 32b/1, 32b/3, 32b/4, 

32b/5, 32b/6, 32b/8, 32b/9, 32b/10, 

32b/11, 33a/1, 33a/2, 33a/4, 33a/9, 

33a/10, 33b/3, 33b/6, 33b/9, 34a/1, 

34a/2, 34a/3, 34a/4, 34a/6, 34a/7, 

34a/8, 34a/10, 34b/1, 34b/2, 34b/3, 

34b/6, 34b/7, 34b/9, 34b/10, 34b/11, 

35a/4, 35a/5, 35a/6, 35b/1, 35b/2, 

35b/6, 35b/7, 35b/8, 35b/10, 36a/1, 

36a/2, 36a/4, 36a/9, 36a/10, 36b/3, 

36b/4, 36b/9, 37a/6, 37a/10, 37a/11, 

37b/1, 37b/2, 37b/3, 37b/4, 37b/5, 

37b/6, 37b/7, 37b/8, 37b/9, 37b/10, 

38a/1, 38a/2, 38a/3, 38a/8, 38a/10, 

38a/11, 38b/1, 38b/4, 38b/8, 38b/9, 

38b/10, 38b/11, 39a/9, 39a/10, 39b/1, 

39b/4, 39b/5, 39b/6, 39b/7, 39b/8, 

40a/3, 40a/4, 40a/5, 40a/6, 40a/7, 

40a/10, 40a/11, 40b/9, 40b/10, 

40b/11, 41a/1, 41a/2, 41a/5, 41a/7, 

41a/9, 41b/1, 41b/2, 41b/5, 41b/6, 

41b/7, 41b/10, 42a/1, 42a/6, 42a/7, 

42a/8, 42b/1, 42b/2, 42b/3, 42b/4, 

42b/5, 42b/6, 42b/7, 42b/8, 42b/9, 

42b/10, 43a/2, 43a/3, 43a/4, 43a/7, 
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43a/9, 43b/1, 43b/2, 43b/9, 44a/2, 

44a/3, 44a/10, 44a/11, 44b/1, 44b/2, 

44b/4, 44b/5, 44b/7, 44b/11, 45a/5, 

45a/6, 45a/7, 45a/10, 45a/11, 45b/1, 

45b/2, 45b/3, 45b/4, 45b/5, 46a/1, 

46a/3, 46a/5, 46a/7, 46a/9, 46b/4, 

46b/5, 46b/6, 46b/7, 46b/10, 47a/1, 

47a/3, 47a/4, 47a/5, 47a/7, 47a/9, 

47a/11, 47b/2, 47b/3, 47b/7, 47b/8, 

47b/9, 47b/10, 48a/1, 48a/2, 48a/3, 

48a/4, 48a/5, 48a/7, 48a/11, 48b/1, 

48b/2, 48b/3, 49a/1, 49a/6, 49a/7, 

49a/8, 49a/11, 49b/3, 49b/4, 49b/9, 

50a/3, 50a/4, 50a/5, 50a/7, 50a/9, 

50a/10, 50a/11, 50b/1, 50b/2, 50b/3, 

50b/4, 50b/7, 50b/8, 50b/9, 50b/10, 

51a/1, 51a/3, 51a/4, 51a/5, 51a/6, 

51a/8, 51a/10, 51b/4, 51b/5, 51b/7, 

51b/9, 51b/10, 51b/11, 52a/1, 52a/4, 

52a/7, 52a/8, 52a/9, 52a/10, 52a/11, 

52b/1, 52b/2, 52b/5, 52b/7, 52b/8, 

52b/10, 53a/1, 53a/3, 53a/4, 53a/6, 

53a/8, 53a/11, 53b/2, 53b/3, 53b/4, 

53b/5, 53b/6, 53b/8, 53b/9, 53b/11, 

54a/5, 54a/6, 54a/7, 54a/11, 54b/2, 

54b/6, 54b/8, 54b/9, 55a/1, 55a/2, 

55a/3, 55a/4, 55a/8, 55a/9, 55a/11, 

55b/2, 55b/3, 55b/4, 55b/5, 55b/8, 

55b/10, 56a/3, 56a/6, 56a/10, 56a/11, 

56b/3, 56b/4, 56b/5, 56b/6, 56b/7, 

56b/10, 56b/11, 57a/2, 57a/3, 57a/5, 

57a/6, 57a/10, 57a/11, 57b/1, 57b/3, 

57b/4, 57b/5, 57b/6, 57b/8, 57b/9, 

57b/10, 57b/11, 58a/3, 58a/4, 58a/5, 

58a/6, 58a/7, 58a/8, 58a/9, 58a/10, 

58a/11, 58b/5, 59a/6, 59a/10, 59a/11, 

59b/2, 59b/3, 59b/10, 59b/11, 60a/2, 

60a/4, 60a/5, 60a/6, 60a/7, 60a/8, 

60a/9, 60b/1, 60b/2, 60b/5, 60b/7, 

60b/8, 61a/2, 61a/3, 61a/4, 61a/7, 

61a/8, 61a/10, 61a/11, 61b/1, 61b/2, 

61b/7, 61b/10, 62a/1, 62a/5, 62a/6, 

62a/7, 62a/9, 62a/10, 62b/1, 62b/2, 

62b/4, 62b/5, 62b/6, 62b/8, 62b/9, 

62b/10, 63a/3, 63a/4, 63a/5, 63a/6, 

63a/7, 63a/8, 63a/9, 63a/10, 63a/11, 

63b/7, 64a/3, 64a/4, 64a/5, 64a/6, 

64a/7, 64a/8, 64a/9, 64a/10, 64a/11, 

64b/5, 64b/7, 65a/3, 65a/5, 65a/7, 

65a/10, 65b/4, 65b/8, 65b/9, 65b/11, 

66a/3, 66a/5, 66a/7, 66b/4, 66b/8, 

66b/9, 66b/10, 67a/1, 67a/2, 67a/5, 

67a/7, 67a/8, 67a/9, 67a/10, 67a/11, 

67b/5, 68a/1, 68a/2, 68a/3, 68a/11, 

68b/4, 68b/6, 68b/7, 68b/8, 68b/10, 

69a/7, 69a/8, 69a/9, 69a/11, 69b/2, 

69b/3, 69b/6, 69b/9, 69b/10, 70a/6, 

70b/1, 70b/2, 70b/5, 70b/7, 70b/8, 

70b/10, 70b/11, 71a/10, 71b/2, 

71b/3, 71b/4, 71b/5, 71b/6, 71b/8, 

72a/2, 72a/3, 72a/5, 72a/6, 72a/7, 

72a/8, 72a/9, 72a/10, 72a/11, 72b/1, 

72b/2, 72b/7, 72b/8, 73a/7, 73b/4, 

73b/5, 73b/7, 73b/9, 74a/1, 74a/2, 
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74a/6, 74a/10, 74a/11, 74b/2, 74b/3, 

75a/3, 75a/5, 75a/7, 75a/8, 75a/10, 

75a/11, 75b/1, 75b/2, 75b/3, 75b/4, 

75b/5, 75b/6, 75b/8, 75b/9, 75b/10, 

76a/3, 76a/7, 76a/8, 76a/9, 76a/10, 

76b/2, 76b/5, 73b/8, 73b/10, 73b/11, 

77a/1, 77a/4, 77a/5, 77b/4, 77b/5, 

77b/8, 78a/3, 78a/5, 78a/9, 78a/11, 

78b/1, 78b/3, 78b/5, 78b/6, 78b/7, 

78b/8, 78b/9, 78b/10, 78b/11, 79a/5, 

79a/7, 79a/8, 79a/11, 79b/4, 79b/5, 

79b/11, 80a/1, 80a/2, 80a/10, 80b/1, 

80b/2, 80b/3, 80b/4, 80b/5, 80b/6, 

80b/7, 80b/8, 80b/9, 80b/10, 80b/11, 

81a/1, 81a/5, 81a/8, 81a/9, 81a/10, 

81b/2, 81b/3, 81b/4, 81b/5, 81b/6, 

81b/9, 82a/2, 82a/6, 82a/8, 82a/10, 

82b/3, 82b/4, 82b/6, 82b/9, 83a/1, 

83a/2, 83a/3, 83a/7, 83b/1, 83b/4, 

83b/5, 83b/6, 83b/7, 83b/9, 84a/1, 

84a/2, 84a/3, 84a/4, 84a/5, 84a/6, 

84b/3, 84b/5, 84b/7, 84b/9, 84b/10, 

85a/1, 85a/2, 85a/3, 85a/5, 85a/6, 

85a/7, 85a/9, 85a/10, 85b/1, 85b/4, 

85b/8, 85b/9, 85b/10, 85b/11, 86a/1, 

86a/3, 86a/4, 86a/5, 86a/6, 86a/7, 

86a/11, 86b/1, 86b/4, 86b/8, 86b/10, 

87a/10, 87b/2, 87b/3, 87b/4, 87b/5, 

87b/8, 88a/3, 88a/4, 88a/6, 88a/10, 

88a/11, 88b/3, 88b/6, 88b/7, 88b/10, 

88b/11, 89b/2, 89b/3, 89b/6, 89b/7, 

90a/1, 90a/3, 90a/4, 90a/6, 90a/7, 

90a/9, 90a/10, 90a/11, 90b/2, 90b/3, 

90b/6, 90b/8, 90b/11, 91a/3, 91a/4, 

91a/5, 91a/6, 91a/7, 91a/9, 91a/11, 

91b/2, 91b/4, 91b/5, 91b/6, 91b/7, 

91b/10, 92a/4, 92a/5, 92a/6, 92a/7, 

92a/8, 92a/11, 92b/1, 92b/3, 92b/4, 

92b/6, 92b/7, 92b/8, 92b/11, 93a/1, 

93a/5, 93a/9, 93a/10, 93a/11, 93b/1, 

93b/2, 93b/3, 93b/4, 93b/6, 94a/9, 

94a/11, 94b/5, 94b/6, 94b/9, 94b/10, 

95a/2, 95a/4, 95a/8, 95a/9, 95a/11, 

95b/4,95b/5, 95b/8, 95b/9, 96a/3, 

96a/4, 96a/6, 96a/7, 96a/9, 96b/1, 

96b/2, 96b/4, 96b/6, 96b/7, 96b/9, 

96b/11, 97a/1, 97a/2, 97a/3, 97a/9, 

97a/10, 97b/4, 97b/6, 97b/10, 

97b/11, 98a/3, 98a/5, 98a/6, 98a/7, 

98a/9, 98a/11, 98b/4, 98b/5, 98b/8, 

98b/9, 99a/1, 99a/3, 99a/4, 99a/6, 

99a/7, 99a/9, 99a/10, 99a/11, 99b/1, 

99b/2, 99b/3, 99b/4, 99b/5, 99b/6, 

99b/9, 99b/10, 100a/2, 100a/4, 

100a/5, 100a/6, 100a/7, 100a/8, 

100a/11, 100b/1, 100b/3, 101a/1, 

101a/3, 101a/6, 101a/10, 101a/11, 

101b/1, 102a/1, 102a/2, 102a/4, 

102a/5, 102a/6, 102a/7, 102a/8, 

102a/9, 102a/10, 102a/11, 102b/1, 

102b/2, 102b/6, 102b/7, 102b/8, 

102b/9, 102b/10, 102b/11, 103a/1, 

103a/2, 103a/3, 103a/4, 103a/5, 

103a/6, 103b/1, 103b/3, 103b/4, 



361 

 

103b/6, 104a/3, 104a/4, 104a/5, 

104a/6, 104a/7, 104a/11, 104b/1, 

104b/4, 104b/5, 104b/6, 104b/7, 

104b/8, 104b/9, 104b/10, 104b/11, 

105a/2, 105a/3, 105a/4, 105a/5, 

105a/10, 105b/4, 105b/6, 105b/7, 

105b/10, 105b/11, 106a/1, 106a/3, 

106a/4, 106a/5, 106a/10, 106b/1, 

106b/2, 106b/4, 106b/5, 106b/6, 

107a/4, 107a/10, 107a/11, 107b/1, 

107b/5, 107b/8, 107b/11, 108a/7, 

108a/8, 108a/9, 108a/10, 108a/11, 

108b/5, 108b/6, 108b/8, 108b/10, 

108b/11, 109a/7, 109a/8, 109b/3, 

109b/4, 109b/6, 110a/2, 110a/5, 

110b/4, 110b/7, 111a/3, 111a/5, 

111b/5, 111b/6, 111b/9, 111b/10, 

111b/11, 112a/3, 112a/4, 112a/6, 

112b/3, 112b/5, 112b/6, 9b/7, 

112b/8, 112b/9, 112b/10, 113a/1, 

113a/2, 113a/7, 113a/8, 113a/10, 

113b/7, 113b/8, 113b/9, 114a/1, 

114a/2, 114a/4, 114a/5, 114a/6, 

114a/7, 114a/8, 114a/10, 114a/11, 

114b/7, 114b/8, 114b/11, 115a/2, 

115a/3, 115a/6, 115a/7, 115a/9, 

115a/10, 115a/11, 115b/1, 115b/4, 

115b/7, 115b/10, 116a/3, 116b/7, 

116b/9, 116b/10, 117a/8, 117a/11, 

117b/3, 117b/4, 117b/7, 118a/3, 

118a/4, 118a/5, 118a/6 

velakin: Ama, fakat. 

 v. 8b/10 

velýkin: bk. velakin. 

 v. 12b/2 

ve’l-leyli: Leyl sûresi. Kur'an'ın 92. 

sûresi. 

 v. 67b/3 

ve’l-mürselāti: Mürselat sûresi, 

Kur'an'ın 77. sûresidir. 

 v. 19a/7 

ve’l-našrı: bk. iẕācāʾe našrullahi. 

 v. 71a/8 

ve’s-selām: Artık bitti, işte o kadar, 

bundan sonra selam. 

 v. 2b/7, 14a/10, 42b/10, 70a/10, 

100b/2 

ve’ş-şemsi: Şems sûresi, Kur'an'ın 91. 

sûresi. 

 v. 67b/3 

ve’t-týni: Tin sûresi, Kur'an'ın 95. sûresi. 

 v.  19a/4, 67b/3 

ve’ż-żuḥā: Duha sûresi, Kur'an'ın 93. 

sûresi. 

 v. 29b/7 

vebā: Veba, bulaşıcı bir hastalık. 

 v. 57b/1 

 v.+sından 74a/2 

vebāl: Azap, günah. 

 v. olur 59a/1 

vecd: Kendini kaybedercesine ilahi aşka 

dalma. 

 v.+ile 17b/8 

vech: Üslup, tarz, şekil, çeşit. 
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 v.+ile 16a/11, 66b/3, 93b/2 

 v.+i 13b/5 

 v.+i olsa 13b/5 

 v.+ilerile 14a/3 

vefā: Sadakat, bağlılık, vefa. 

 v. ėde 102a/2 

 v. ėtmek 75a/2 

 v.+da 106b/11 

vefāt: İnsan için ölme, ölüm. 

 v. ėtdüginde 16b/2 

vekýl: Vekil, birinin işini görmesi için 

yerine bıraktığı kimse. 

 v. olan 45a/11 

veled: Çocuk. 

 v.+ine 91b/2 

velý: bk. vāli. 

 v.+si 117a/6 

vėr-: 1. Elinde veya üzerinde olan bir 

şeyi birisine vermek, iletmek, 

göndermek.  

 v.-diler 101a/3 

 v.-medim 118b/4 

 v.-seler 54a/10, 54a/11  

 v.-e 40b/1, 42b/7, 43a/7, 44b/1, 

44b/7,  49b/8, 52a/10, 54a/8, 54a/9, 

54a/10, 56b/10, 72b/4, 73a/1, 75b/10, 

76a/5, 83b/1, 85a/4, 85a/11, 90b/2, 

91a/10, 91a/11, 97b/3, 98b/5, 107b/1   

 v.-meye 49b/8, 101a/2 

 v.-eler 89a/5  

 v.-üp 45a/7, 45b/5, 45b/6, 45b/7 

 v.-dügi 43a/7, 45b/1 

 v.-en 45a/11  

 v.-ürse 54a/9  

 v.-mek 36b/7 

 v.-megiçün 104b/6 

 v.-mekde 75b/9 

 v.-mezlerdi 42a/9 

 2. Bağışlamak, ihsan etmek.  

 v.-ür 32b/3, 80a/9, 101a/4   

 v.-mişdür 84b/6 

 v. 33a/11 

 v.-sün 35a/11 

 v.-üŋ 35a/7 

 v.-se 87b/7 

 v.-seler 35b/8, 35b/9 

 v.-e 35a/3, 35a/4, 35b/2, 35b/7, 

35b/8, 35b/11, 36b/4, 37a/3, 38a/8, 

42b/5, 44b/4, 44b/9, 46b/1, 56a/6, 

56a/7, 73a/9, 96a/9, 102b/1, 112b/2, 

117a/7, 117b/8 

 v.-meye 35b/1, 35b/7 

 v.-eler 37a/5  

 v.-ipdi 37a/5 

 v.-dügi 35a/8, 35a/10, 35b/2, 35b/5, 

35b/6, 35b/9, 55a/11  

 v.-en 35a/4  

 v.-enlere 35a/5 

 v.-mek 35b/8, 37a/9 

 v.-medügi 35b/5 

 v.-mege 31b/2 

 3. Düşünce veya bilgi anlatan şeyleri 

iletmek, bildirmek. 

 v.-ürler 4a/1, 67a/2 
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 v.-se 60b/6, 61a/5, 62b/1, 62b/8 

 v.-meseler 79a/1 

 v.-e 7a/5, 42b/6, 59a/8, 60a/4, 60b/2, 

60b/4, 60b/5, 60b/8, 60b/9, 60b/11, 

61a/8, 79b/9, 83a/9, 92b/9, 113b/6, 

115a/8 

 v.-meye 5b/11, 7a/5, 13b/5, 14a/2, 

60b/5, 61a/3, 61a/4, 76b/2, 94b/1  

 v.-meyeler 113a/10 

 v.-dügi 29a/1 

 v.-enden 60a/4 

 v.-ürdi 62b/2 

 v.-ürse 92b/1 

 v.-ürlerse 66a/10 

 v.-mek 61a/6 

 v.-mege 76b/2  

 v.-mekde 61a/9  

 v.-mekden 7b/7 

 v.-meyince 47b/10, 78b/1 

 4. Salmak, yaymak. 

 v.-eler 26a/11 

 v.-mek 59b/3 

 5. Ödemek. 

 v.-e 44b/10,  

 v.-eler 113a/8 

 v.-mege 106a/8 

 6. Bir şeye etki yapmak. 

 v.-ür 53a/8  

 7. Döndürmek, çevirmek. 

 v.-e 58a/11 

 8. Yapmak, ifa etmek, yerine 

getirmek. 

 v.-e 64a/3  

 9. Kızı, kadını evlendirmek. 

 v.-medi 86b/4 

 v.-e 86a/10, 86b/4  

 v.-dügi 86b/2 

 v.-en 86b/9 

 v.-meye 86a/5  

 10. Tespit etmek. 

 v.-seler 89b/10 

 v.-e 89b/7, 89b/8, 90b/1,  

 v.-meyeler 90a/4 

 v.-eler 90a/8 

veraʿ : Takvanın ileri derecesi, 

günahlardan sakınma. 

 v. 68b/8 

vėresiye: Karşılığı sonra ödenmek 

üzere, peşin karşıtı. 

 v. 44b/7 

vėribi-: Göndermek, irsal etmek. 

 v.-r 104a/3 

 v.-ye 30a/7, 80b/3 

 v.-rdi 84b/10 

vėril-: Verilmek. 

 v.-ür 3b/8, 8a/10 

 v.-di 16a/8 

 v.-en 8a/10 

vesāvis: Vesveseler. 

 v.-i şeyṭānı 106b/4 

vesýle: Vasıta, sebep. 

 v. ėdüp 37a/7 

vesvese: Şüphe, kuruntu, tereddüt. 

 v. 23a/5 
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veyā: Veya, yahut. 

 v. 14a/7, 18b/5, 30b/2, 67b/7, 84a/9, 

90a/5 

vi: bk. ve. 

 v. 5a/1 

vidāʿ: Ayrılma, ayrılış, veda. 

 v. ėde 41a/1, 73a/3 

 v. ėtmek 71a/10 

vur-: bk. ur-.(4) 

 v.-maya 72a/1 

 bk. ur-.(1) 

 v.-maya 99a/5 

vüsʿat: Boş meydan, fırsat. 

 v. 2b/5, 3a/9 

Y 

 

yā: Ya, veya, ya da, veyahut. (Bağlama 

edatı) 

 y. 4a/8, 5b/6, 8b/4, 11b/1, 11b/2, 

13b/5, 14a/5, 14a/6, 14a/7, 18b/3, 

24b/8, 25b/5, 27a/8, 28a/1, 29a/8, 

29b/6, 29b/8, 29b/9, 30b/1, 33b/8, 

33b/10, 33b/11, 36a/5, 36a/6, 36a/7, 

36a/8, 36b/1, 36b/3, 36b/11, 37a/1, 

37a/4, 38a/8, 38b/5, 39b/10, 40b/6, 

44b/9, 45b/2, 45b/3, 45b/6, 45b/8, 

46b/8, 49a/4, 49a/5, 49a/9, 50b/11, 

53a/10, 53b/4, 54a/4, 55b/1, 55b/9, 

56b/10, 57b/8, 58b/11, 59b/1, 59b/3, 

60b/4, 62a/10, 62b/7, 63b/10, 

63b/11, 64a/1, 64a/5, 65a/5, 67b/6, 

67b/7, 70b/4, 70b/5, 70b/6, 70b/9, 

73b/5, 73b/8, 73b/10, 74a/4, 75a/5, 

79a/4, 82b/10, 83a/1, 83a/7, 89a/6, 

89b/9, 90a/5, 92a/4, 97b/5, 97b/6, 

98a/7, 101b/8, 101b/9, 104a/10, 

104b/11, 105a/1, 106b/1, 108a/1, 

108a/10, 108b/7, 108b/9, 109b/2, 

110a/3, 110a/4, 110a/9, 110b/1, 

118a/2 

yā: Ey, ya, hey. (Ünlem edatı) 

 y. 3a/4, 65b/6, 65b/7 

yabān: Issız kır, ova, insandan boşalmış 

yer. 

 y. 42b/1 

 y.+a 48a/5, 49a/2, 51b/7 

 y.+da112b/1 

yād: Hatırlama. 

 y. ėde 23a/11 

yad: Yabancı. 

 y. 94b/10 

 y.+larıla 94b/2 

yaġ: Güzel kokulu bitkilerden çıkarılan, 

uçucu, kokulu, sıvı madde, yağ. 

 y. 57a/8, 71b/2, 85a/2 

 y.+ıla 71b/2 

 y.+ı 57a/9 

yaġ-: Yağmak. 

 y.-mayıcaḳ 29b/10 

 y.-duġı 34a/8 

yaġa: (?) 

 y. 99a/9 

yaġlu: Yağlı. 
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 y. 47a/5 

yaġmur: Yağmur. 

 y. 29b/10, 34a/7, 109b/2 

yaġır, -ġrı: Omuz, sırt. 

 y.+ın 51a/5 

 y.+ınınuŋ 54b/10 

yāḫūd: bk. yāḫūẕ. 

 y. 63b/8 

yahūdi: Yahudi, İsrailoğulları. 

 y.+ler 25b/8, 61a/3 

 y.+lere 42b/2 

yāḫūẕ: Yahut, veyahut, ya da, veya. 

 y. 5b/2, 8b/6, 11, 15, 20, 21, 24, 26, 

27, 30, 36, 37, 37a/1, 39a/7, 40a/2, 

41b/2, 41b/5, 45a/8, 58b/6, 59b/1, 

60a/7, 63a/8, 64a/5, 65a/4, 65a/9, 

65b/2, 65b/3, 67b/5, 71b/4, 73b/6, 

77b/2, 78a/3, 78a/6, 80a/3, 81a/4, 

83a/6, 89a/6, 89b/3, 97b/3, 101b/10, 

101b/11, 104b/11, 105a/1, 105a/4, 

109b/8, 110a/3, 111a/9, 112a/8 

yaḫūẕ: bk. yāḫūẕ. 

 y. 32a/8, 36b/8 

yāḫuẕ: bk. yāḫūẕ. 

 y. 49a/10 

yaḳ-: Yakmak. 

 y.-ar 103b/6 

 y.-dı 107a/11 

 y.-a 92a/5 

yaḳa: Yaka, elbise yakası. 

 y. 115a/2 

yaḳın: Yakın. 

 y. 22a/3, 28b/5, 30b/4, 31a/10, 70a/2, 

73a/6, 74a/4, 76b/1, 94b/5, 98b/7, 

114b/11 

 y. ola 69a/10 

 y. olmaya 27b/3 

 y. olıcaḳdur 98b/10 

 y.+sa 84a/7 

 y.+dan 5b/5 

 y.+ına 93b/4 

yaḳınlıḳ: Yakınlık. 

 y.+laruŋ 95a/6 

yaḳýn: Şüphesiz, kesin olarak bilmek. 

 y. 32b/11, 34a/10 

 y.+üŋ 24a/5 

yaʿlā: En yüce, Allah'ın sıfatı. 

 y. 90a/3 

yala-: Yalamak. 

 y.-sa 51a/7 

 y.-ya 50a/7, 50a/8 

yalan: Yalan, doğru olmayan, asılsız 

söz. 

 y. 44a/11, 108b/6 

 y.+dur 13a/5 

yalancı: Yalancı, aldatıcı. 

 y. 62b/9 

 y.+lardan 63a/2 

yalancılıḳ: Yalancılık, yalan söylemek. 

 y.+dan 62b/9 

yalın: Çıplak. 

 y. 56b/7, 56b/8, 118a/4 

yalıŋuz: bk. yaluŋuz. 

 y. 24b/6 
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yaluŋuz: Yalnız, sadece, tek. 

 y. 9a/11, 26b/7, 27a/8, 39b/9, 39b/10, 

45b/10, 48b/1, 59a/11, 75b/5 

yalvar-: Yalvarmak. 

 y.-a 113b/9 

yamalu: Yamalı, yamanmış. 

 y. 55a/1 

yan: Yan, taraf, cihet, yön. 

 y.+ı 51a/4, 67a/3 

 y.+ın 47b/7 

 y.+ına 22b/1, 29a/1, 60a/7, 69b/8, 

69b/9, 77a/10, 96a/3, 114a/2 

 y.+ında 27a/4, 30b/5, 56b/11, 79a/9 

 y.+ındaġı 30b/7 

 y.+ından 69b/9, 106b/9 

 y.+ınca 75b/4 

yan-: Yanmak. 

 y.-maya 76b/3 

yaŋa: Yana, yöne, tarafa, taraftan. 

 y. 28b/2, 29a/2, 31b/9, 41a/2, 57a/2, 

84b/9, 112a/3, 113a/1, 113b/6  

yaŋadın: Taraftan. 

 y. 106b/8 

yaŋaġ: Yanak. 

 y.ı 67a/4 

yanıl-: Yanılmak. 

 y.-sa 12a/4 

yaʿ ný: Yani, demek, şu demek ki, 

kısacası. 

 y. 2b/11, 5b/5, 5b/9, 7a/9, 15a/9, 

15b/7, 34b/7, 35a/6, 36b/5, 37a/9, 

43a/10, 47a/5, 47b/6, 49a/10, 55a/1, 

64b/8, 64b/10, 65b/7, 82a/2, 86a/10, 

94a/4, 94a/6, 111a/5, 111a/6 

yap-: 1. İnşa etmek.  

 y.-arken 59a/3, 59a/5 

 y.-an 24b/8, 25b/6 

 y.-duġı 59a/1 

 y.-mışıdı 82a/2 

 y.-maḳ 36b/1, 59b/3, 117b/5 

 y.-maḳda 25a/11, 58b/10 

 2. Yaratmak, meydana getirmek.  

 y.-dı 6a/11 

 3. Kapatmak. 

 y.-a 53b/6 

yapıl-: Yapılmak, meydana getirilmek. 

 y.-maz 6a/11 

 y.-an 103b/10 

yapış-: Yapışmak, tutmak. 

 y.-urlar 16a/1 

 y.-duŋ 101b/9 

 y.-a 3b/6, 4b/6, 14b/4, 60a/10, 82a/4, 

87a/5, 96b/10 

 y.-maya 22b/5, 49a/1, 94b/5 

yapışdur-: Yaklaştırmak. 

 y.-a 114b/7 

yār: Sevgili. 

 y. 118b/1 

 y.+im 118b/1 

yar: Ağızdan taşan tükürük. 

 y.+ıyıla 42a/11 

yara: Yara, vücutta oluşan kesik. 

 y. 107b/3 

 y.+yı 106b/11 
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yara-: Yaramak, faydası olmak. 

 y.-r 66b/5 

yaradıl-: Yaratılmak. 

 y.-mışdur 42a/7 

yaraġ: bk. yaraḳ.(1) 

 y. ėtmegidür 92b/5 

yaraḳ: 1.Hazırlık. 

 y. ėtmekdür 11a/1 

 2. Silah. 

 y. 105a/4, 105b/4 

yaraḳla-: Hazırlamak. 

 y.-ya 30a/10 

yaraḳlan-: Hazırlanmak. 

 y.-a 37b/8, 105b/11 

yaramaz: Yararsız, zararlı, kötü. 

 y. 5b/9, 26a/5, 34b/7, 34b/9, 35a/6, 

49b/2, 51b/10, 62b/9, 65b/1, 66b/4, 

74b/5, 77a/7, 79b/5, 85b/8, 85b/11, 

87b/3, 89b/10, 90a/10, 91b/3, 91b/4, 

93a/4, 93a/6, 93a/7, 98a/2, 103a/1, 

103a/2, 104a/2, 104a/4, 108b/10 

 y. olur 47a/7 

 y. olsa 21b/3, 89b/11 

 y. ola 75a/6 

 y.+ın 35a/4 

 y.+ların 66b/3 

yaramazlıġ: Kötülük, fenalık. 

 y.+ı 74b/10 

 y.+ına 93b/1 

yaramazraḳ: Daha kötü, beter. 

 y. 69b/7 

yarat-: Yaratmak. 

 y.-duġı 63a/9 

yardım: Yardım, muavenet. 

 y. 14a/8, 105a/4 

 y. ėtmiş 53a/5 

 y. ėtse 36a/6 

 y. ėde 60a/5, 72a/10, 72b/5, 74b/5, 

76a/3, 97a/2, 102a/11, 105a/2 

 y. ėtmeye 76b/1 

 y. ėden 105a/3 

 y. ėdene 76a/3 

 y. ėderse 48b/4 

 y. eylemege 35a/9 

 y.+ıyla 23a/4 

yarın: Yarın, gelecek, ileriki zaman. 

 y. 8a/3, 9a/1, 10b/6, 14b/7, 15a/3, 

15a/5, 32a/6, 39a/2, 43a/11, 59a/1, 

76b/9, 89b/7, 91a/1, 94b/7, 104b/8 

yarışdur-: Yarıştırmak. 

 y.-dı 105a/11 

 y.-urdı 105a/7 

 y.-maḳ 105a/6, 105a/9 

yarlıġa-: Bağışlamak, affetmek. 

 y.-ya 20b/11 

yarlıġan-: Bağışlanmak, affolunmak. 

 y.-maḳdur 108a/5 

yarlıġat-: Bağışlatmak. 

 y.-ur 81b/11 

yaru: Yarı, yarım. 

 y.+sı 94a/8 

 y.+sıdur 21b/10 

yaruġ: Yarık. 

 y.+ından 77a/10 
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yašduḳ: Yastık. 

 y. 84a/4 

yāsin: Yasin sûresi, Kur'an'ın 36. sûresi. 

 y. 110b/7, 114a/1, 118a/1 

yastan-: Yaslanmak. 

 y.-a 67a/4 

yaş: Doğuştan beri geçen ve yıl birimi 

ile ölçülen zaman. 

 y.+ıla 112a/6 

 y.+da 27a/10, 78b/8, 86a/3 

 y.+ına 91a/3, 91a/4, 91a/5 

 y.+ından 16b/11, 91b/4 

yaş: Yaş, kurumamış, taze. 

 y.+dan 6a/3 

yaşıl: Yeşil. 

 y. 23a/1, 55a/7, 98a/10, 107b/4 

 y.+a 55a/6 

 y.+dur 55a/6 

yaşlu: Yaşlı. 

 y. 49a/11, 85b/10 

 y. ola 12b/2 

 y.+yı 82b/11 

 y.+yam 65b/8 

yat-: 1. Yatmak, uymak veya dinlenmek 

için yatağa girmek. 

 y.-ur 67a/1 

 y.-urken 54a/2 

 y.-sa 67a/9 

 y.-a 53b/5, 67a/1, 67a/3, 67a/4, 

67a/6, 75a/5, 88b/5 

 y.-maya 59a/11, 73a/11, 92a/1 

 y.-acak 59b/3 

 y.-acaḳ 67b/2 

 y.-duġı 66b/11, 67a/2, 67a/6 

 y.-maḳ 112b/7 

 2. Yatay duruma gelmek. 

 y.-urken 47b/7  

 3. Kalmak. 

 y.-a 59b/2  

 4. Cinsel ilişkide bulunmak. 

 y.-duġı 87b/5 

 y.-maḳ 88a/8 

 y.-maġuŋ 87b/2 

 5. Ölü gömülmüş olmak. 

 y.-urmaŋ 114b/9 

yatsu: Yatsı vakti. 

 y. 24a/9, 29a/7, 68a/5 

yavuz: Kötü, fena. 

 y.10a/1, 10a/2, 69b/7, 76a/11, 93a/2, 

99b/1 

 y.+ıla 74a/10 

 y.+ında 77b/10 

yay: bk. yaz. 

 y. 18b/3 

yay: Ok atmaya yarayan savaş aleti. 

 y. 71b/3 

yay-: Dağıtmak. 

 y.-maya 59a/5 

yaya: Yaya, yürüyen. 

 y.+ya 61a/8 

 y.+lar 60a/8 

yayaḳ: Yaya, binitsiz. 

 y. 70b/3 

yayan: bk. yayaḳ. 
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 y. 41b/1 

yaz: Yaz mevsimi. 

 y. 24a/8 

yaz-: 1. Yazmak, yazı ile anlatmak. 

 y.-arlar 21b/7 

 y.-arken 32a/8 

 y.-dı 21a/7 

 y.-maŋ 20b/3 

 y.-uŋ 20b/2 

 y.-sa 20b/11, 21a/10 

 y.-a 14a/10, 20b/8, 21a/6, 61a/7, 

110a/5, 110b/4, 113a/6 

 y.-duḳda 61a/7 

 y.-up 20a/11 

 y.-an 45a/11 

 y.-ana 2a/10 

 y.-duġı 80a/1, 80a/3 

 y.-maḳ 20b/7, 20b/9 

 y.-maġuŋ 20a/10 

 y.-maġı 20b/4, 20b/5 

 2. İnsanın geleceğini belirlemek. 

 y.-ar 21a/4 

 3. Nakşetmek, resmetmek. 

 y.-maya 59a/6 

yazdur-: Yazdırmak. 

 y.-up 117b/2 

yazı: Sahra, kır, ıssız yer. 

 y.+ya 22a/2, 22a/4 

yazıl-: Yazılmak.  

 y.-ur 8b/3, 41a/7, 63a/2 

 y.-mış 56a/11 

 y.-mışdur 6a/4, 6a/5, 21a/3 

 y.-mış ise 6a/9 

yazılu: Yazılı, yazılmış olan. 

 y. 102b/6 

yazu: 1. Yazgı, kader. 

 y. 6a/8 

 y.+sı 6a/5 

 y.+larında 6a/9 

 2. Yazı, yazma işi. 

 y. 93b/6 

 y.+yı 21a/8 

yazulu: bk. yazılu. 

 y. 6a/5 

yė-: 1. Yeme, içme. 

 y.-rken 48b/9, 49b/1, 49b/4, 49b/7 

 y.-medi 47a/1 

 y.-sün 52b/11 

 y.-ŋ 82b/7 

 y.-se 51a/9, 51b/1, 52b/2, 52b/3, 

52b/6, 53a/5, 84a/9 

 y.-seler 52a/2 

 y.-ye 7b/1, 27b/5, 36a/11, 38b/1, 

40a/1, 40a/4, 43b/7, 47b/5, 48a/2, 

48a/3, 48a/4, 48b/1, 48b/8, 49b/11, 

50a/2, 50a/6, 51a/2, 51a/11, 52a/8, 

52a/11, 52b/1, 52b/10, 53a/3, 73a/1, 

74a/2, 75b/2, 84a/9, 97b/3 

 y.-meye 31a/7, 38b/11, 47a/3, 47b/7, 

47b/8, 47b/10, 48a/3, 48b/2, 49a/7, 

49a/8, 49a/9, 49b/9, 49b/10, 53a/1, 

102b/5 

 y.-yeler 52a/8 

 y.-yecek 24b/4, 77b/2 
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 y.-meyince 50b/11 

 y.-mezden 72b/7 

 y.-medin 39b/6 

 y.-diginden 96b/11 

 y.-dügi 17a/2, 38b/10, 39a/4, 50a/10, 

77a/7, 84a/8 

 y.-düginden 49b/5, 92b/11, 97b/3 

 y.-dügiyile 49a/5 

 y.-dükden 50a/6, 50a/11, 83a/9, 

84a/9 

 y.-dükleri 39a/5, 52a/2 

 y.-yen 47b/4, 47b/5, 49a/8, 51a/2, 

51b/3, 51b/6, 52a/1, 52b/11 

 y.-yicek 51a/7 

 y.-yecek 52a/11 

 y.-rdi 39a/7, 52b/1 

 y.-ridi 48b/3, 48b/4 

 y.-mezlerdi 42a/11 

 y.-rse 39a/2, 47b/9, 53a/1, 82b/6 

 y.-mezse 49b/2 

 y.-mek 47a/10, 47a/11, 47b/2, 47b/3, 

49a/7, 51a/11, 51b/5, 53a/2, 72a/7, 

88a/9 

 y.-megi 38a/11, 50b/6 

 y.-mege 49a/11 

 y.-mekdür 47a/1 

 y.-mekde 72a/10 

 y.-mekden 48a/8, 50a/1, 53a/3 

 2. Hakkı olmayan, yasak edilmiş bir 

şeyi kabul etmek. 

 y.-meye 45a/9 

 3. Almak, edinmek. 

 y.-mekden 107b/3 

yėd-: Çekmek, yedekte götürmek. 

 y.-er 15a/5 

yėdi: Yedi. 

 y. 28b/10, 39a/11, 40a/6, 51a/2, 

67b/4, 91a/3, 94a/1, 109a/4, 109b/5, 

112b/1, 112b/3, 116b/8 

 y.+ye 33a/5 

 y.+sinde 111b/4 

yėdinci: Yedinci. 

 y. 88b/10, 89a/6, 89a/8 

yėdür-: Yedirmek. 

 y.-e 90b/4, 92b/11, 96b/11 

 y.-meye 90b/3 

 y.-eler 88b/9 

 y.-mek 117b/1 

yėg: Çok bol, üstün, efdal. 

 y. 35a/7 

yėgle-: Üstün tutmak, tercih etmek. 

 y.-meye 11b/11 

yėglil-: Hafiflemek. 

 y.-ür 15b/9 

yėgni: Hafif. 

 y. eyler 21a/5 

yėgrek, -gi: Daha iyi, daha üstün, 

müreccah. 

 y. 38b/2, 43a/3, 53a/10, 89b/8 

 y.+dür 12a/11, 12b/7, 13a/2, 17b/3, 

24b/8, 27a/5, 29b/7, 30b/1, 36b/4, 

36b/7, 39b/11, 40b/3, 43a/6, 46b/11, 

48a/2, 66a/3, 66a/9, 79b/2, 85b/7, 
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86b/8, 95b/6, 101b/5, 104a/11, 

113b/4, 113b/5 

 y.+ise 13b/6 

 y.+i 24b/6, 27b/7, 34b/5, 36b/4, 

39a/6, 44a/4, 50b/9, 55a/6, 57a/1, 

58b/1 

 y.+idür 50b/10, 95a/6 

 y.+in 33b/8 

yėk-şenbi: Pazar günü. 

 y. 111b/3 

yelin: At yelesi. 

 y. 98b/4 

yėlte-: Teşvik etmek. 

 y.-r 24b/3 

 y.-miş ola 5b/6 

yėmiş: Yemiş, meyve. 

 y. 22b/9, 85a/7 

 y.+iŋ 52a/11 

 y.+i 52a/11 

 y.+e 104a/6 

 y.+ler 50b/10 

 y.+lerde 51a/4 

 y.+lerden 82b/3 

yėn-: Yenmek, üstün gelmek. 

 y.-emezse 28b/3 

yėŋ: Giysi kolu, kol ağzı. 

 y.+i 22a/1, 54b/6, 61a/11, 112a/4 

 y.+in 27b/7 ,56b/6 

yėŋi: Yeni. 

 y. 27b/3, 55b/11, 56a/1 

yėŋil-: Ağırlığı azalmak, hafiflemek. 

 y.-mezse 97b/1 

yėŋile-: Yenilemek, tekrarlamak. 

 y.-ye 33a/1 

yėnlit-, dür: Hafifletmek. 

 y.-miş 20b/7 

 y.-e 38a/9 

yėnür: Yenilebilen, yiyecek. 

 y. 47b/1 

yėr: 1.Bir şeyin veya kimsenin kapladığı 

boşluk, mahal, mekan. 

 y. 21b/2, 25a/9, 25b/8, 27a/6, 49b/2, 

70b/6, 79a/1, 83b/10 

 y. eylemeye 25b/8 

 y.+üŋ 74a/1, 74a/2 

 y.+i 21b/1, 29a/3, 109a/4 

 y.+e 23b/11, 30b/6, 43a/9, 52b/9, 

70b/6, 72a/11, 73b/9, 78b/10, 79a/3, 

94b/11, 106a/2, 111a/3  

 y.+de 22b/9, 24b/1, 27a/8, 46a/10, 

78b/11, 79a/1 

 y.+den 23b/11, 29a/3, 70b/6,  

 y.+i 42a/1 

 y.+in 79a/2 

 y.+ine 79b/1, 79b/2, 97b/9, 115b/10 

 y.+inde 22a/7, 49b/6 

 y.+lerüŋ 25a/10 

 y.+leri 34a/6 

 2. Toprak, zemin. 

 y. 25b/5, 27b/8, 47a/9, 68b/3  

 y.+üŋ 32b/9  

 y.+e 21a/1, 22a/2, 22a/3, 22a/5, 

22a/9, 22b/3, 57b/10, 57b/10, 69b/1, 

80a/3,   
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 y.+de 20b/6, 21a/1, 21a/3, 21b/4, 

22a/4, 27b/8, 48b/7, 60a/6  

 y.+den 21a/2, 22b/3  

 y.+inde 28b/4 

 y.+ler 42a/7 

 3. Memleket, yöre, bölge. 

 y.+e 72b/8, 114a/11 

 y.+de 12a/11 

 y.+den 114a/10 

 4. Durum, hal, vaziyet. 

 y.+e 44a/11, 65a/4, 92b/7, 99a/5  

 y.+den 85b/8  

 y.+ine 13b/3  

 5. Bir şeyin veya bir kimsenin yerini 

almak üzere. 

 y.+ine 20b/6, 79a/2  

 y.+inedürür 29a/11 

 y.+inedür 96b/6, 96b/7 

yėr yėr: Zaman zaman. 

 y. 30b/6 

yėrine gel-: Yapılmak, olmak. 

 y. -e 11a/11, 11b/2, 16b/4 

yėrine getür-: Yapmak, ifa etmek. 

 y. -e 49a/6, 74b/7, 96a/6, 97b/9,   

 y. -meye 41b/5 

 y.-en 8a/7  

 y.-medin 10b/10 

 y. -mek 15a/1  

 y. -megi 36b/5 

yėrlü yėrine: Kendine ait olan yere. 

 y. 28b/8 

yėrlü yėrince: Düzgün. 

 y. 9b/6 

yėr yüzi: Dünya. 

 y. +nde 103b/8 

yesār: Özel isim. 

 y. 90a/3 

yėt-: 1. Yetmek, kâfi gelmek, yeter 

derecede olmak. 

 y.-mez 100a/4 

 y.-dügi 97a/1 

 y.-ecek 50a/2 

 y.-ecekce 47a/8 

 y.-en 55a/9 

 y.-erse 5a/6, 40b/2 

 y.-mezse 100a/3 

 2. Ulaşmak, erişmek, vasıl olmak. 

 y.-miş ola 112b/3 

 y.-e 115b/9 

 y.-eler 34a/6 

 y.-icek 30b/3 

 y.-mezse 77a/2 

yetým: Yetim, babası ölmüş çocuk. 

 y. olsa 91a/4 

 y.+üŋ 91b/4 

 y.+i 75b/10 

 y.+leriçün 91b/7 

yėtim: bk. yetým. 

 y.+lerüŋ 42b/7 

yėtiş-: Yetişmek, erişmek, varmak. 

 y.-e 72a/11 

yėtmiş: Yetmiş. 

 y. 30b/1, 35a/6, 36b/7, 48b/6, 52a/4, 

97a/3, 99a/7, 109b/3, 109b/4  
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yėyecek, -gi: Yiyecek. 

 y. 48a/5, 50a/6, 50a/11, 108b/9 

 y.+üŋ 44a/1 

 y.+i 36b/11, 37a/1, 38b/10, 102a/5 

 y.+in 50a/10 

yėyesi: Yiyecek şey, yemek, taam. 

 y. 24b/4, 31a/6, 31a/7, 49b/6, 77b/2 

 y.+ye 48a/6, 82b/5 

yıġ-: Menetmek, engel olmak. 

 y.-ar 16a/4 

 y.-masa 16a/4 

yıġıl-: Yığılmak, birikmek, toplanmak. 

 y.-a 114a/8 

yıġlın-: Çekinmek, sakınmak. 

 y.-a 15b/2 

 y.-uŋ 3a/1 

yıḳ-: Yıkmak. 

 y.-mış ola 12a/1 

 y.-dı 6a/11 

yıḳıl-: Yıkılmak. 

 y.-maz 6a/11 

 y.-andan 103b/10 

 y.-maġa 60a/2 

yıl: Yıl, sene. 

 y. 94b/6 

 y.+uŋ 39a/10 

 y.+ı 39b/6 

 y.+da 18b/2, 29b/9 

yılan: Yılan. 

 y. 98b/1, 99a/11, 99b/1 

yılġun: Funda ağacı. 

 y. 50a/9 

yıllıḳ: Yıllık, senelik. 

 y. 37a/3 

yırt-: Yırtmak. 

 y.-maya 17b/1, 93b/2 

 y.-maḳdan 93a/10, 115a/2, 115a/3 

yırtıcı: Yırtıcı, diğer canlılarla beslenen 

hayvan. 

 y. 110a/11 

yigirmi: Yirmi. 

 y. 16b/2, 40a/6, 40b/3, 89a/6, 112b/9 

 y.+dür 97b/9 

yigitlik: Gençlik. 

 y.+de 16b/5 

yil-: Koşmak, acele yürümek. 

 y.-e 73b/8 

yile-: Koklamak. 

 y.-meye 49a/3 

yine: Yine, tekrar. 

 y. 45a/1, 49b/5, 50a/5, 60b/2, 79b/1, 

81a/1, 93b/4, 101b/10, 105a/9, 

105b/3, 106b/9, 107a/10 

yit-: Kaybolmak. 

 y.-se 110b/7 

yitüg: Yitik, kayıp. 

 y.+i 60a/6 

 y.+in 26b/2 

yoġunluġ: Yoğunluk, hacim. 

 y.+ı 27b/10 

yoḫsullıḳ: bk. yoḳsulluḳ. 

 y.+dan 85b/6 

yoḳ, -ġı: 1.Yok, olmayan şey, var 

karşıtı. 
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 y. 72b/5, 90a/5, 90a/6, 94b/4 

 y.+dur 5a/1, 10a/8, 10b/1, 11a/5, 

11a/7, 18a/4, 21b/2, 26b/9, 29b/3, 

47b/4, 51b/2, 51b/8, 58b/3, 59a/4, 

62b/9, 63a/6, 64a/4, 93a/7, 105a/10 

 y.+ıdı 4a/8, 105b/2 

 y.+udı 2b/5 

 y.+ısa 62a/3, 117a/7 

 2. Yasak, hayır. 

 y.+dur 3a/9, 23b/2, 27a/1, 28a/3  

 3. Faydasız, boş. 

 y. 92b/7, 99a/5 

yoḳsa: Aksi takdirde. 

 y. 65b/7 

yoḳsul: Yoksul, fakir. 

 y.+ları 76a/2 

yoḳsulluḳ, -ġı: Yoksulluk, fakirlik. 

 y. 57a/4 

 y.+undan 76a/2 

yoḳuş: Yokuş, iniş karşıtı. 

 y.+a 73a/7 

yol: 1.Yol, geçilecek yer, yürümeye 

veya gitmeye uygun yer. 

 y. 22b/9, 30b/4, 49b/9, 72b/5, 

73a/11, 73b/7 

 y.+dur 105a/9 

 y. ėdinmeye 26b/7 

 y.+uŋ 61a/4 

 y.+a 60a/5, 73b/6, 83b/1, 84b/2 

 y.+da 40b/11, 41a/5, 41a/6, 41a/7, 

46a/1, 60a/10, 72a/11, 73b/7, 73b/8, 

78b/3 

 y.+dan 31b/5, 36a/1, 60a/2 

 y.+ına 46a/1 

 y.+ında 31a/9, 42b/8, 104b/7  

 y.+ları 102a/9 

 2. Uyulan ilke, sistem, tarz, usul. 

 y.+a 13b/10 

 y.+ına 12b/5  

 y.+ında 2a/3, 7a/1, 7a/2, 40b/3, 

45a/2, 104a/11, 106a/2   

 3. İçinden veya üstünden bir sıvının 

geçtiği yer. 

 y.+ın 36b/1 

yol-: Yolmak, çekip koparmak. 

 y.-maya 58a/6, 58a/7 

yol göster-: Ne yapılacağını, nasıl 

yapılacağını öğretmek. 

 y. -icisin 11a/8 

yola getür-: Ters tutumu düzeltmek. 

 y. -mek 36a/1 

yoldaş: Yoldaş, arkadaş, dost. 

 y. 73b/4, 75a/5, 77a/2, 84b/2 

 y. olısardur 32a/7 

 y.+ı 70b/8, 72a/8 

 y.+a 72a/7, 72b/4 

 y.+ı 49a/7 

 y.+ıdur 34b/11 

 y.+ınuŋ 49a/2, 77a/4 

 y.+ına 72b/1 

 y.+ından 72a/9, 74b/11, 79a/11 

 y.+lara 72b/2 

 y.+larıyıla 40b/11 

yoldaşlıġ: Yoldaşlık, dostluk. 
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 y.+a 72a/4 

yon-: Yontmak. 

 y.-an 105a/3 

yonca: Yonca, Üçgül. 

 y.+yıla 50a/9 

yön: Cihet, taraf, suret. 

 y.+in 14a/6, 41a/1 

 y.+ini 49a/2 

 y.+inden 80b/5, 115a/6 

yönel-: Yönelmek. 

 y.-e 12a/6, 26a/6, 113b/7 

yu-: Yıkamak. 

 y.-r 40b/4, 51b/10 

 y.-sa 21a/10, 115a/9 

 y.-ya 23a/3, 23a/7, 23b/8, 24a/1, 

50a/7, 50a/8, 87a/2, 92b/6, 114b/11, 

115a/1 

 y.-maya 47a/2 

 y.-yalar 21a/10, 50b/2, 50b/3, 111a/9 

 y.-duḳda 23a/11 

 y.-duġı 40b/5 

 y.-yıbilürse 114b/11 

 y.-yımazsa 114b/11 

 y.-maḳ 47a/2, 48a/6, 85a/2 

 y.-maġı 115a/8 

yud-: Yutmak. 

 y.-madın 49b/3 

yufḳa: Zayıf, ince, dayanıksız. 

 y. 55a/2, 56a/11 

yuġur-: Yoğurmak, hamur durumuna 

getirmek. 

 y.-a 47a/7 

yuḫaru: bk. yuḳaru. 

 y.  79a/4 

yuḳaru: Yukarı. 

 y. 22a/3, 22a/10, 28b/10, 43a/10, 

48b/11, 86b/4 

 y.+yıdı 54b/7 

 y.+dan 43a/10 

yum-: Yummak, kapamak. 

 y.-a 28b/3, 94b/3, 94b/9 

 y.-maya 28b/4 

yumalu: bk. yamalu. 

 y. 56a/6 

yumış: Hizmet. 

 y. 82b/5, 97a/1 

 y.+a 97a/1 

yumşaḳ: Hafif, latif, yumuşak. 

 y. 15b/2, 22a/5, 34a/2, 53a/8, 72b/8, 

102b/5 

 y.+dur 16a/11 

 y. eyler 55a/3 

yumşaḳlıḳ, -ġı: İncelik, naziklik, 

yumuşaklık. 

 y.+dur 9b/10 

 y.+ıla ėde 100a/7 

 y.+da 56b/3 

yumuşad-: Yumuşatmak. 

 y.-ur 51b/5 

yurt: Mesken, memleket. 

 y. dutmaya 91b/6 

yūsuf: Yusuf sûresi, Kur'an'ın 12. 

sûresi. 

 y. 97a/10 
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yuva: Yuva, kuş barınağı. 

 y.+sından 99a/10 

yuy-: Silmek. 

 y.-maḳ 21a/8 

yüce: Yüce, yüksek, ulu, büyük. 

 y. 20a/2, 22b/3, 24b/1, 31a/10 

 y. ėdüp 85a/6  

 y. ola 95a/10 

yücel-: Yücelmek, yükselmek. 

 y. 14b/7 

yücelt-: Yüceltmek, yükseltmek. 

 y.-medi 105b/3 

 y.-meye 92b/7 

yük: Yük, taşınan şey, ağırlık. 

 y. 29b/5, 72a/1, 98b/3 

 y.+de 72a/10 

 y.+inden 36a/7 

 y.+ler 7a/11 

yüklen-: Yüklenmek, üstüne almak. 

 y.-meye 7a/11 

yüklet-: Yükletmek. 

 y.-meye 29b/5 

yüklü: Yüklü, yükü olan. 

 y. 36a/7 

yüle-: Tıraş etmek. 

 y.-yiler 89a/7 

yüli-: bk. yüle-. 

 y.-se 57b/4 

 y.-ye 57b/5 

 y.-mek 57b/5 

yülü-: bk. yüle-. 

 y.-mek 57b/6 

 y.-megi 57b/6 

 y.-mege 89a/1 

yüŋ: Yün. 

 y.+den 55a/4 

yüri-: 1.Yürümek, gezmek, ilerlemek. 

 y.-ye 41a/4, 60a/1, 71b/11, 72a/3, 

72a/11, 115a/11, 117b/8, 118a/4 

 y.-meye 60a/1, 73a/5, 96a/3, 98b/9 

 y.-yeler 72a/7 

 y.-medügin 108a/9 

 y.-mek 36a/8, 56b/8, 115b/6 

 y.-megüŋ 41b/1 

 y.-mege 56b/8 

 y.-mekde 59b/7, 61b/1, 61b/2 

 2. Hücum etmek, saldırmak. 

 y.-meye 6b/9 

 3.Benzemek. 

 y.-meyeler 95a/2 

yürü-: bk. yüri-(1) 

 y.-r 113a/11 

 y.-rken 17a/8, 49b/9, 52a/5, 59b/11 

 y.-ye 41a/6, 60a/11 

 y.-meye 56b/6 

 y.-yüp 60a/8 

 y.-mek 60a/9 

 y.-rdi 75b/5 

 y.-rse 60a/11 

yürüt-: Yürütmek. 

 y.-meye 60a/8, 75b/4 

 y.-mezdi 75b/6 

yüz: 1. Yüz. (Sayı) 
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 y. 3b/8, 32b/4, 48b/6, 85b/3, 86b/2, 

86b/3,  

 y.+e 34a/6 

 2. Yüz, çehre, cihet, taraf. 

 y. 76a/10, 98b/11 

 y.+ile 76a/9, 80b/7, 80b/8, 85a/3, 

98b/11 

 y.+in 17b/1, 28b/3, 29a/2, 58a/11, 

62a/10, 83a/7, 85a/2, 112a/4, 114b/7, 

115a/3 

 y.+ine 33b/6, 36a/10, 64a/7, 64b/2, 

67a/11, 78a/9, 99a/5, 99a/6, 112a/3, 

118a/1 

 y.+üne 49a/8 

 y.+lerine 79a/8 

 y.+cüġazların 99a/7 

yüz göster-: Ortaya çıkmak. 

 y. -se 81b/3 

yüz-: 1. Derisini çıkarmak. 

 y.-mege 43b/6 

 2. Suyun yüzeyinde veya içinde 

ilerlemek. 

 y.-mek 90b/3 

yüzük, -gi: Yüzük. 

 y. 57a/3, 57a/4 

 y. ėdinmek 56b/11 

 y.+i 57a/1 

 y.+inde 22a/7  

Z 

 

żabṭ: Sıkı tutma, anlama, kavrama. 

 ż. ėtmek 15a/3 

zacir: Alıkoyan, yasak eden. 

 z.+ile 15b/2 

ẓafer: Zafer, galibiyet. 

 ẓ. 35a/8, 94b/11 

ẓāhir: Görünen, açık, belli, meydanda. 

 ẓ.  2b/1 

 ẓ. ola 57a/6 

 ẓ.+ine 6a/1, 98a/3 

zaḥmet: Zahmet, sıkıntı, zor, güç. 

 z. 7a/8, 80b/2, 100a/6 

 z. ėder 60a/2 

 z. olur 83a/1 

 z.+i 39b/8, 86a/7, 104b/7 

 z.+in 84a/1 

zaḥmit: bk. zaḥmet. 

 z.+le 15b/7 

żaʿýf: Zayıf, güçsüz, kuvvetsiz, arık. 

 ż. 29a/1 

 ż. olsa 40a/4 

 ż. ola 29a/1, 45a/2 

 ż.+e 35a/9 

 ż.+den 12b/1 

 ż.+ler 24a/10 

 ż.+lere 101a/9, 102a/11 

 ż.+leri 72a/7 

 ż.+lerile 98a/8 

żaʿýfiraġ: Daha zayıf, en güçsüz. 

 ż.+ı 100a/4 

ẓālim: Zalim, zulmeden, günahkâr. 

 ẓ. 100a/2 

 ẓ.+üŋ 63a/6 
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 ẓ.+e 76a/3, 76a/11 

 ẓ.+den 45b/2 

 ẓ.+le 98b/8 

 ẓ.+lerile 76a/7 

 ẓ.+leri 102a/11 

zamān: Devir, çağ, dönem. 

 z.+ında 4a/8, 16b/10 

 z.+ındaġı 4a/2 

zāný: Zina eden erkek. 

 z. 86a/6 

zānýye: Zina eden kadın. 

 z. 86a/5 

ẓann: Sanma, sanı. 

 ẓ. ėde 113a/4 

żarar: Zarar. 

 ż.+dan 106b/4 

żarūrý: Mecburi, zorunlu. 

 ż. 108a/3 

ẕāt: Kendi, öz, asıl. 

 ẕ.+da 7a/4 

 ẕ.+ında 7a/3 

żāyiʿ: Elden çıkan, yitik, ziyan. 

 ż.+dür 10a/8 

 ż. ėtse 3b/1 

 ż. olacaḳ 21a/1 

żāyif: bk. żaʿýf. 

 ż.-iʿibādātdan 7a/10 

zāyil: Sona eren, devamı olmayan, 

geçen. 

 z. 106a/10 

zebāni: Cehennemlikleri Cehennem'e 

atmakla görevli melek. 

 z.+ye 16a/1 

zecir: bk. zecr. 

 z. 100a/11 

 z.+dür 114a/10 

zecr: Yasak, alı koyma. 

 z. ėde 7b/11 

 z. ėtmek 7b/9 

zekāt: İslamın beş şartından biri, malın 

belli bir oranda fakirlere dağıtılması. 

 z. 34b/10, 35a/1, 35a/5, 37a/9 

 z. vėrmegi 5a/4 

 z.+ıçün 35a/2, 35a/3 

 z.+uŋ 34b/10 

ẕekerit: Erkeklik organı. 

 ẕ.+e 22b/5 

ẕelýl: Hor, hakir, alçak. 

 ẕ. ėder 103b/7 

ẕelle: Aşağılık, ev sahibinden izinsiz 

alınan yemek. 

 ẕ. 84a/6 

zellet: Yanılma, sürçme. 

 z. 74b/9, 97b/6 

ẕemm: Yerme, kınama, ayıplama. 

 ẕ. ėtmeye: 81a/1 

zemzem: Zemzem suyu. 

 z. 23b/3, 41b/7, 54a/4, 54a/10 

zenci: Zenci, siyahî. 

 z. 97b/11 

zencýr: Zincir. 

 z.+e 94b/8 

ẕerre: Pek ufak parça. 

 ẕ.+sin 51b/7 
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zevāl: 1. Öğle vakti, Güneşin tam 

başucunda bulunması. 

 z.+e 69a/10 

 z.+deyiken 106a/10 

 z.+den 30b/2 

 z.+i 33b/11 

 2. Zail olma, sona erme. 

 z.+ini 3a/9 

zevāt: Kişiler, şahışlar. 

 z. 46a/5 

ẕevý’l-erḥām: Yakın akrabalar. 

 ẕ.+uŋ 96a/10 

zındıḳ: Dinsizlik, kafirlik. 

 z.+dur 103b/3 

ẕihn: Zihin, anlama kuvveti. 

 ẕ.+ini 65b/9 

ẕiḥý raḥm-i maḥrem: Bir kimsenin 

evlenemeyeceği akrabaları. 

 ẕ.+i 73b/6 

ẕikir:  bk. ẕikr. 

 ẕ. 26a/5, 42b/5, 48 

 ẕ. ėde 46a/9, 59a/10, 71b/8 

 ẕ. ėdicek 18a/1 

 ẕ. ėderdi 52b/2 

 ẕ. ėtmegiçün 24a/2, 31a/10 

 ẕ. ola 79b/4 

 ẕ.+de 4a/11, 40a/11 

 ẕ.+den 68b/10, 108b/10 

ẕikr: Anma, anılma; Allah'ı anıp 

isimlerini söylemek. 

 ẕ.+ile 26a/7 

 ẕ.+üŋ 31b/11, 32a/2 

 ẕ.+i 32a/1, 32a/2 

 ẕ.+ü olınan 20a/9 

 ẕ.+e 29a/4, 31a/1, 31b/4 

 ẕ.+iyile 68b/7 

 ẕ.+ini 105b/8 

 ẕ.+ine 5b/6 

 ẕ.+inden 44a/3, 113b/2 

ẕikrullāh: Allah'ı zikretmek. 

 ẕ.+la 61b/9 

ẕý’l-ḥicce: Ay takvimindeki on ikinci 

ay. Kurban ayı. 

 ẕ. 39a/9, 39b/11, 43b/8 

ẕillet: Hakirlik, horluk, alçaklık. 

 ẕ.+den 108a/10 

ẕimmý: İslam ülkesinde haraç vermek 

koşuluyla yaşayan gayr-i müslim 

tebaa. 

 ẕ. 61a/5, 84b/7 

zinā: Nikahsız çiftleşme. 

 z. ėtmedüŋdi 101b/9 

 z. ėden 68b/3, 101b/6 

 z. ėdeni 101b/8 

 z. ėdenlere 102b/1 

 z. ėtmekcedür 45a/9 

 z. ėtmegile 8b/4 

 z.+yı 101b/8 

 z.+dan 63a/3 

zýnet: Süs, bezek. 

 z.+den 25b/1 

ẕirāʿ: El kol uzunluğu, arşın. 

 ẕ. 27b/11, 60a/11 

 ẕ.+dur 58b/11 
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zirāʿat: Çiftçilik. 

 z.+ıla 46b/11 

 z.+ıladur 44a/5 

 z.+da 102a/4 

zýrā: Zira, çünkü, bundan dolayı. 

 z. 8a/9, 16b/5, 17a/4, 18b/11, 20b/6, 

20b/7, 37a/5, 39a/2, 42a/3, 45a/5, 

45a/10, 46b/2, 47b/11, 53a/1, 53b/1, 

55b/8, 61b/6, 62b/3, 63a/9, 64a/3, 

65a/6, 65b/2, 67a/9, 68b/3, 69a/7, 

73a/4, 77a/1, 89b/7, 90a/4, 94b/3, 

99b/4, 103a/2, 103b/10, 104a/1, 

104a/2, 105b/1, 108a/3, 112a/6, 

112b/7, 113a/10, 113b/1, 114a/3 

zýra: bk. zýrā. 

 z. 14a/3 

zýrek: Anlayışlı, uyanık. 

 z. ola 52b/6 

zýreklik: Anlayışlılık, uyanıklık. 

 z. 6b/1 

zişt: Çirkin. 

 z. olmaya 85b/10 

ziyāde: Artma, çoğalma, artan; çok, bol, 

fazla. 

 z. 41a/4, 43a/11, 47a/8, 72a/9, 113a/5 

 z.+dür 29b/4, 41b/1 

 z. ėtse 58b/11 

 z. ėderse 83a/11 

 z. olur 10a/11, 25b/11, 104a/5 

 z. olsa 56a/7, 102a/7 

 z. ola 113a/3 

 z. olmasa 10a/10 

 z. olduḳca 10a/10 

 z. olmazsa 103a/1 

 z. olmaġıçün 27b/8 

 z. ḳılursa 29a/6 

ziyān: Zarar, ziyan, kayıp. 

 z. ėder 99b/6, 99b/7 

 z. ėdecekdür 10b/5 

 z. ėde 49a/4 

 z. ėtmeye 52b/1, 87b/8 

ziyānkār: Ziyan edici, zarar eden, 

ziyankâr. 

 z.+larıla 10b/10 

 z.+lardandur 7a/1 

ziyāret: Ziyaret, görüşme. 

 z. ėtmiş 41a/11 

 z. ėde 77a/8, 77b/5 

 z. ėderler 113a/10 

 z. ėtmek 41a/10, 41b/11, 117b/6 

 z. ėtmege 40a/2, 92b/8 

 z. ėtmekde 75b/9 

 z.+içün 96b/5 

 z.+ini 41a/10 

 z.+lerine 95a/9, 96a/10 

ẓulm: Zulüm, haksızlık, eziyet. 

 ẓ. 10a/2, 104a/3, 104a/5 

 ẓ. ėtmeye 86a/11 

 ẓ. ėtdürmeye 76a/3 

 ẓ. ėtmege 68b/9 

 ẓ.+üŋ 104a/6 

 ẓ.+i 76a/4 

 ẓ.+ine 33a/8 
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zühd: Dünyaya rağbet etmemek, nefsanî 

zevk ve arzudan kendini çekerek 

ibadete vermek. 

 z.+i 9b/7, 10a/10 

zükām: Nezle. 

 z.+üŋ 66b/8 

zümre: Bölüm, takım, topluluk. 

 z.+sinde olısar 9a/1 

 z.+sinden olısar 106a/1 

zümürrüd: Cam parlaklığında yeşil 

renkli, saydam bir süs taşı, zümrüt. 

 z.+den 57a/4 

ẕürʿa: Özel isim. 

 ẕ. 90a/1 

 



 

 

 SONUÇ  

 

 

Bu tez, Eski Anadolu Türkçesi özelliklerini barındıran, 15. yüzyıla ait Terceme-i 

Şir'atü'l-İslâm adlı eser üzerinde yapılmış  okuma ve dizin çalışmasını kapsamaktadır. 

Eserin müellifi hakkında kaynaklarda sınırlı bilgiler mevcuttur. Müellifin en tanınmış  

eseri Şir'atü'l-İslâm'dır. Bu esere nazım ve nesir olarak pek çok tercüme, haşiye ve şerh 

yapılmıştır. Nesir tercümeler üzerine yapılan taramada yurt içinde 17, yurt dışında 6 

nüsha tespit edilmiştir.  

 

 

Eserin dili sadedir. Bu eserin halk için yazılmış didaktik bir eser olmasından 

kaynaklanmaktadır. Eserde yer alan Arapça unsurlar metnin Arapçadan tercüme 

edilmesiyle ve dinî içeriğiyle bağlantılıdır.  Arapçadan tercüme olunan bir eserde çok 

sayıda Arapça alıntı sözcük olması doğal karşılanılmalıdır.  

 

 

Metinde ikili kullanımlar çok fazla görülmektedir: (ḳ>ḫ) ḳoḳu>ḳoḫu... Genellikle gibi 

tercih edilmesine rağmen bigi şekline de rastlanmaktadır. Dönemin karakteristik 

özelliklerinden olan bu ikili kullanımlar üzerinde net bir şey söylemenin mümkün 

olmadığını dile getiren Hayati Develi, yine de bu kullanımları EAT'ye yönelik 

belirlediği ağız ölçütlerinin içine almıştır.  Eser, EAT dönemi için Hayati Develi'nin 

belirlediği ağız ölçütleri göz önüne alındığında Orta veya Doğu ağızları gruplarına 

yakındır.  

 

 

Metinde bugün yazı dilinden düşmüş sözcüklerle karşılaşılmıştır. Bu sözcükler EAT 

döneminin söz varlığı hakkında bilgiler sunmaktadır. STT'de kullanılmayan Anadolu 

ağızlarında görülebilen kelimeler şunlardır: 
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"adanlıḳ, alu, ar-, ardlaş-, arḳun, aruḳ, aššı, avadan, avurda, azırġan-,baŋla-,bay, 

bāzeruc, becid, biliş, bilü, biti, çetük, depre-, devlüŋgec, durġur-, dükeli, dün buçuġı, 

eŋek, etmek, eyit-, geŋez, gökçek, gözsüz, iŋen, ḳaçan, ḳancaru, ḳanda, ḳandan, kengel, 

key, ḳındur-, ḳısarla-, kiçi, kirici, ḳovcı, od, ögüş, örüṭur-, saġış, sepiş-, šı-, sındu, 

šıŋarla-, söyündür-, şuncılayın, uġrı, vėribi-, yaraġ, yarlıġa-, yazı, yile-, yumış, yüle-..."     

 

 

Metinde Eski Anadolu Türkçesinin karakteristik ekleri olan: “ -gIl, -ısAr, -mAdIn, -

UbAn” ekleri  kullanılmıştır. Bununla birlikte metinde -ısAr eki: “olısar, geliser..” gibi 

örneklerle geçerken zaman içinde bu ekin yerini tutacak olan -AcAK eki de: “olacaḳ, 

ėdecekdir…” gibi örneklerle eserde bir Klasik Osmanlıcaya geçiş özelliği olarak 

görülmektedir. 

 

 

Yapılan bu çalışmayla Türk dilinin bir döneminde saklı bulunan bir eser gün ışığına 

çıkarılmıştır. Benzer çalışmaların artması kütüphanelerimizdeki birçok yazma eserin 

yeniden hayat bulmasını sağlayacaktır.  
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